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  Aan mijn dochters Caryn en Adréana...




  Moge hun wereld vervuld zijn van begrip, liefde en vrede.




  In de naam van Allah, de Barmhartige Erbarmer,




  Van overvloed [aan rijkdom] zijt gij bezeten,




  Totdat gij zelf de grafplaatsen bezoekt. Zeker zult gij [dan] zien het hellevuur.




  De Heilige Koran Hoofdstuk 102 Verzen 1, 2, 6
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  Het was de achtste dag van de storm. Een storm als deze was er nooit eerder geweest. Niet eens bij weten van de oude Moestafa, de kameelhoeder, die reeds een oude man was toen alle andere leden van de karavaan nog jongens waren. Hij hield zijn goetra dicht tegen zijn gezicht, terwijl hij zich moeizaam een weg baande naar de tent van Foead, de leider van de karavaan, en elk moment stilhield om door de smalle spleten in de stof te gluren om te maken dat hij niet de richting kwijtraakte en vanuit de nietige beschutting van de oase belandde in het rijtende, wervelende zand van de open woestijn. Telkens als hij bleef staan, sloegen de zandkorrels hem als even zovele stukjes jachthagel in het gezicht. Hij schraapte en zocht naar speeksel om zijn keel te zuiveren voordat hij de tent binnenstapte. Maar er was geen vocht te vinden, enkel de korrelige droogte van het zand.




  Foead keek op naar de kameelhoeder, vanuit zijn stoel naast het tafeltje waarop de olielamp stond te flikkeren, die de duisternis slechts schaduw gaf. Hij zei niets. Als een reus van een man, gaf hij weinig om woorden.




  Moestafa richtte zich in zijn volle lengte van bijna een meter vijftig op, zoals hij gewoon was als hij zich tot de leider van de karavaan wendde. 'Allah heeft zand in de ogen, ' zei hij. 'Hij is blind en heeft ons uit het oog verloren. ' Foead bromde. Ditmaal kwam hij met woorden. 'Jij ezel, ' zei hij. 'Denk je dat hij ons op de terugweg uit het oog zal verliezen, nu we de tocht naar Mekka gemaakt hebben?' 'Er hangt een lucht van dood, ' zei Moestafa koppig. 'Zelfs de kamelen ruiken het. 't Is de eerste keer dat ze nerveus zijn. '




  'Leg ze dekens over hun kop, ' zei Foead. 'Zien ze niets, dan dromen ze hun kamelendromen. '




  'Heb ik al gedaan, ' zei Moestafa. 'Maar ze werpen de dekens af. Ik ben twee dekens kwijtgeraakt in het zand. '




  'Geef ze dan wat hasjiesj te kauwen, ' zei Foead. 'Niet zoveel dat ze dol worden. Maar zoveel dat ze kalmeren. '




  'Dan slapen ze twee dagen door. '




  De karavaanleider keek hem aan. 'Wat geeft dat. We gaan toch nergens. '




  De kleine man hield voet bij stuk. 'Het blijft een slecht voorteken. Hoe maakt de meester het?'




  'Hij is een goed man, ' antwoordde Foead. 'Hij klaagt niet. Hij besteedt zijn tijd met de verzorging van zijn vrouw, en zijn bidkleedje ligt voortdurend naar Mekka. ' De kameelhoeder smakte met zijn lippen. 'Denk je dat hun gebed verhoord zal worden nu ze de bedevaart gemaakt hebben?' Foead keek met een veelzeggende blik op. 'Alles is in Allahs handen. Maar ze heeft nog maar heel kort. We zullen het weldra weten. '




  'Een zoon, ' zei Moestafa. 'Ik bid dat Allah hun een zoon mag schenken. Drie dochters zijn al last genoeg. Zelfs voor zo'n goed man als hij. '




  'Een zoon, ' herhaalde Foead. 'Moge Allah genadig zijn. ' Hij kwam uit zijn stoel, rees hoog boven de kleine man. 'En nou, ezel, ' brulde hij eensklaps, 'ga terug voor de kamelen zorgen of ik begraaf je oude botten in hun mest. '




  De grote tent, die midden in de oase was opgeslagen tussen de vier reusachtige palmbomen, gloeide van het licht van de elektrische lampen die strategisch opgesteld stonden in de hoeken van de hoofdkamer. Van achter een der gordijnen kwam vaag het geluid van de op benzine lopende generator die de elektriciteit opwekte. Van achter een ander gordijn kwam de zoete geur van op kleine houtskoolkomforen gebraden vlees. Voor de twintigste keer die dag tilde dr. Samir Al Fay het gordijn op en begaf hij zich naar de buitenwand van de tent en tuurde naar de storm daarbuiten.




  Het zand sloeg door de nauwe spleet tegen zijn ogen en hij kon niet eens de boomtoppen op vijf meter boven de tent onderscheiden, noch de rand van de oase, waar het leek of het wervelende zand een muur optrok die tot hoog in de lucht reikte. Hij sloot de kleine opening en wreef zich het zand uit de ogen toen hij terugliep naar het hoofdvertrek van de tent. Zijn pantoffels zonken geruisloos weg in de zacht geweven tapijten die de zandbodem volledig bedekten.




  Nabila, zijn vrouw, keek hem aan. 'Geen verbetering?' vroeg ze met haar zachte stem.




  Hij schudde zijn hoofd. 'Geen verbetering. '




  'Wanneer denk je dat het ophoudt?' vroeg ze.




  'Ik weet niet, ' antwoordde hij. 'Er wijst in elk geval niets op dat er een eind in zicht is. '




  'Heb je spijt?' Haar stem klonk teder.




  Hij kwam naar de stoel waar ze zat en keek omlaag. 'Nee. '




  'Je zou deze bedevaart niet gedaan hebben als ik er niet op had aangedrongen. '




  'Ik heb deze bedevaart niet om jou gedaan, maar om de liefde tussen ons beiden. '




  'Maar je geloofde niet dat de bedevaart naar Mekka verschil zou maken, ' zei ze. 'Je vertelde me dat het geslacht van een kind bepaald wordt bij de bevruchting. ' 'Dat komt omdat ik arts ben, ' zei hij. 'Maar ik ben ook gelovige. '




  'En als het een meisje wordt?' Hij gaf geen antwoord.




  'Zou je dan van me scheiden of een tweede vrouw nemen zoals je oom, de prins, wil?'




  Hij pakte haar hand beet. 'Wat doe je toch dwaas, Nabila. ' Ze keek hem in zijn gezicht, en haar ogen waren beschaduwd. 'Het is bijna zover. Ik begin bang te worden. ' 'Je hoeft nergens bang voor te zijn, ' zei hij geruststellend. 'Trouwens, je krijgt een zoon. Ik zei je toch dat de hartslag van het kind die van een jongen is. ' 'Samir, Samir, ' fluisterde ze. 'Je zou me van alles wijsmaken om te voorkomen dat ik me zorgen maak. '




  Hij bracht haar hand naar zijn lippen. 'Nabila, ik houd van je. Ik wil geen andere echtgenote, geen andere vrouw. Als we deze keer geen zoon krijgen, dan de volgende keer. '




  'Er komt geen volgende keer, ' zei ze somber. 'Je vader heeft de prins al zijn woord gegeven. Je zoon wordt zijn mannelijke troonopvolger. '




  'We kunnen het land uit. In Engeland gaan wonen. Ik ben daar op school geweest, ik heb er vrienden. ' 'Nee, Samir. Jouw plaats is thuis. Ons volk heeft je nodig. De dingen die je geleerd hebt komen hun al ten goede. Wie had ooit kunnen dromen dat de generator die je uit Engeland hebt meegebracht voor de verlichting van je operatiekamer tot een firma zou leiden die ons land aan licht helpt?' 'En onze familie aan meer rijkdom, ' voegde hij eraan toe. 'Rijkdom die we niet nodig hebben, immers alles is al van ons. ' 'Maar alleen jij kunt ervoor zorgen dat de rijkdom allen en niet slechts enkelen ten goede komt. Nee, Samir, je kunt niet weg. Ons volk heeft je nodig. ' Hij zweeg.




  'Je moet me iets beloven. ' Ze keek hem recht in zijn ogen. 'Als het een meisje is, laat me dan sterven. De gedachte zonder jou te moeten leven is ondraaglijk. ' 'De storm, ' zei hij. 'Het komt vast van de storm. Een andere verklaring kan er niet zijn voor de krankzinnige gedachten die je koestert. '




  Zijn strakke blik deed haar de ogen neerslaan. 'Het komt niet van de storm, ' fluisterde ze. 'De weeën zijn al begonnen. ' 'Weet je 't zeker?' vroeg hij. Volgens zijn berekeningen was het ongeveer drie weken voor tijd.




  'Ik heb drie kinderen gekregen, ' zei ze kalm. 'Ik vergis me niet. De eerste waren een uur of twee geleden, de laatste zojuist toen je naar de storm was gaan kijken. '




  Moestafa sliep, tegen de storm beschut door de drie dekens over zijn hoofd en in de warmte van de kamelen aan weerskanten. Hij droomde van een paradijs vol gouden zonlicht en verrukkelijke hoeri's in dezelfde gouden kleur, met vette borsten en buiken en billen. Het waren heerlijke hasjiesj-dromen, immers hij zou toch niet zo egoïstisch zijn dat hij weigerde de hasjiesj die hij zijn kamelen gaf met ze te delen, zodat ze zonder zijn geleide het paradijs in doolden. Zonder hem zouden de arme dieren verdwaald zijn. Boven hem raasde de storm en waaide het zand op zijn deken, waaide eraf als de wind van richting veranderde. Aan de rand van het paradijs bewoog een van de kamelen en een plotselinge koude drong door tot zijn oude botten. Instinctief schoof hij naar de warmte van het dier, maar het schoof verder van hem af. Hij trok de dekens om zich heen en schoof naar een andere kameel. Maar ook die had bewogen en nu viel de koude van alle kanten op hem aan. Langzaam begon hij wakker te worden.




  De kamelen kwamen moeizaam overeind. Zoals gebruikelijk wanneer ze nerveus waren, begonnen ze zich te ontlasten, vervolgens te urineren. Het gespetter van een van hen op zijn deken maakte hem klaar wakker. Kwaad vloekend omdat zijn droom verstoord was, verwijderde hij zich haastig van de hete zurige stroom.




  Op handen en knieën klauterend, gluurde hij vanonder de dekens. En opeens stokte de adem in zijn keel. Vanuit de muur van zand kwam er een man op een ezel op hem toe gereden. Achter de man kwam nog een ezel, met een leeg zadel. De ruiter keerde zich naar hem.




  En toen gaf Moestafa een gil. De man had twee hoofden. Twee bleke gezichten op één lichaam staarden hem met hun onheilspellende blik aan.




  Moestafa sprong overeind. Hij vergat dat het zand hem in zijn gezicht beet en rende naar de tent van de karavaanleider. 'O jee! O jee! 't Is de engel des doods die ons komt halen!' Foead schoot als een bliksemstraal uit zijn tent, ving Moestafa in zijn reusachtige armen en tilde hem de lucht in, schudde hem als hij een kind zou doen. 'Hou je bek!' brulde de karavaanleider. 'Heeft onze meester niet genoeg aan zijn hoofd met de barensnood van zijn vrouw dat hij ook nog jouw bedwelmde dromen moet aanhoren?'




  'De engel des doods! Ik heb 'm gezien!' Moestafa hing te klappertanden. Hij wees. 'Kijk daar. Bij de kamelen!' Ondertussen waren ook enkele van de andere mannen komen aanhollen. Allen keken de kant van Moestafa's wijzende vinger op. Er klonk een collectieve zucht van angst toen de twee ezels uit de duisternis en het verblindende zand tevoorschijn kwamen. En op de voorste ezel zat de man met de twee hoofden.




  Bijna even vlug als ze gekomen waren, verdwenen de anderen weer. Elk dook weg in zijn eigen persoonlijke schuilplaats, zodat alleen Moestafa achterbleef, worstelend in de armen van Foead. Onwillekeurig liet Foead zijn greep op de kameelhoeder verslappen, en de kleine man gleed los en glipte de tent binnen, zodat alleen hij achterbleef, geconfronteerd met de engel des doods.




  Bijna verlamd, keek Foead hoe de ezels voor hem stilhielden. Er kwam een mannenstem van de ruiter. 'As-salaam alai-koem. '




  Automatisch antwoordde Foead: 'Alaikoem as-salaam. ' 'Ik bid u om hulp, ' sprak de ruiter. 'We zijn dagenlang in de storm verdwaald geweest en mijn vrouw is ziek en staat op het punt te bevallen. '




  Langzaam, voorzichtig, begon de ruiter af te stijgen. Op dat moment zag Foead dat de deken van de ruiter twee mensen had toegedekt. Hij kwam vlug naar voren. 'Hier, ' zei hij zachtjes. 'Laat me u helpen. '




  In het donker verscheen Samir, gekleed in een zware beige misjla. 'Wat is er?' vroeg hij.




  Foead keerde zich om. De vrouw lag als een veer in zijn armen. 'Reizigers die in de storm zijn verdwaald, meester. ' De man stond wankel tegen zijn ezel aangeleund. 'Ik weet niet hoeveel dagen we er in doorgebracht hebben. ' Hij begon weg te glijden.




  Samir ving hem op en stak zijn arm onder de schouders van de man. 'Steun maar op mij, ' zei hij.




  De man liet zich dankbaar tegen hem aan vallen. 'Mijn vrouw, ' zei hij fluisterend. 'Ze is ziek. Zonder water. ' 'Ze redt het wel, ' stelde Samir hem gerust. Hij keek naar de karavaanleider. 'Breng haar in mijn tent. ' 'De ezels, ' zei de man.




  'Ook daar wordt voor gezorgd, ' zei Samir. 'U bent welkom in mijn woning. '




  Het gezicht van de man was geschramd en bloedde van het door de wind opgejaagde zand en zijn lippen waren gezwollen en beblaard. Het theekopje ging volledig schuil in de geschaafde handen waarmee hij het vastklemde. Hij was lang, langer dan Samir, bijna een meter tachtig, en had een grote neus en doordringende blauwe ogen, die verborgen gingen achter gezwollen oogleden. Hij keek Samir aan toen de dokter opstond van de stromatras waarop de vrouw van de man lag. Samir keerde zich naar hem. Hij wist niet wat hij zeggen moest. De vrouw was stervende. Ze was bijna volkomen gede-hydreerd, had een zwakke, onregelmatige polsslag en een schrikbarend lage bloeddruk. 'Hoeveel dagen bent u door die storm getrokken?' vroeg hij.




  De man staarde hem aan. Hij schudde zijn hoofd. 'Ik weet het niet. Het leek een eeuwigheid. ' 'Ze is er slecht aan toe, ' zei Samir.




  De man bleef een ogenblik stil. Hij staarde in zijn theekop.




  Zijn lippen bewogen, maar Samir hoorde geen enkele klank.




  Toen keek hij Samir aan. 'Bent u dokter?'




  Samir knikte.




  'Haalt ze het?'




  'Ik weet het niet, ' zei Samir.




  'Mijn vrouw wilde dat ons kind in het Heilige Land geboren werd, ' zei de man. 'Maar de Britten wilden ons geen visa geven. Daarom dachten we de woestijn door te trekken, en zo achterom te gaan en stilletjes het land binnen te komen. ' Aan Samirs stem was te horen hoe ontzet hij was. 'Alleen met twee ezels? U hebt nog bijna duizend kilometer woestijn voor u liggen. ' 'Het begon te stormen en we raakten onze voorraden kwijt, ' zei de man. 'Het was een nachtmerrie. '




  Samir keerde zich weer naar de vrouw. Hij klapte in zijn handen en Aida, de dienares van zijn vrouw, kwam de kamer binnen. 'Maak wat suikerwater, ' beval hij haar. Toen ze de kamer verliet, wendde hij zich weer tot de man. 'Probeert u te zorgen dat ze er wat van naar binnen krijgt, ' zei hij. De man knikte. Een ogenblik was hij stil, toen sprak hij: 'U weet uiteraard dat we joden zijn. ' 'Ja. '




  'En u bent desondanks bereid ons te helpen?'




  'We zijn allemaal reizigers op dezelfde zee, ' zei Samir. 'Zoudt u mij hulp weigeren wanneer de verhoudingen omgekeerd waren?'




  De man schudde zijn hoofd. 'Nee. In naam der menselijkheid, hoe zou ik dat kunnen?'




  'Dan is het zo. ' Samir glimlachte en stak zijn hand uit. 'Ik ben Samir Al Fay. '




  De man drukte zijn hand. 'Jesaja Ben Ezra. '




  Aida kwam terug de kamer in met een schoteltje en een lepel.




  Samir pakte ze aan. 'Haal een schoon doekje, ' zei hij. Hij nam met het doekje dat ze hem gaf naast de stromatras plaats. Hij doopte het doekje in het warme suikerwater en drukte het tegen de mond van de vrouw. 'Hier, kijk hoe ik het doe, ' zei hij tegen de man. 'U moet zachtjes haar lippen van elkaar duwen en de druppels in haar keel laten sijpelen.




  Het is het enige vervangingsmiddel voor intraveneuze glucosevoeding dat ik bedenken kan. Wel heel langzaam. Ze mag niet kokhalzen. '




  'Ik begrijp het, ' zei Ben Ezra.




  Samir stond op. 'Ik moet mijn vrouw nog verzorgen. '




  Ben Ezra wierp hem een vragende blik toe.




  'We zijn op de thuisreis van een bedevaart naar Mekka en de storm heeft ons hier overvallen. We wilden net als u dat ons kind thuis geboren werd, maar die kans zit er nauwelijks nog in. Haar weeën zijn drie weken voor tijd begonnen. ' Samir maakte een veelzeggend gebaar. 'Allahs wegen zijn ondoorgrondelijk. Waren wij niet naar Mekka gegaan om Hem om een zoon te vragen, had u niet gewild dat uw kind in het Heilige Land geboren werd, dan zouden wij beiden elkaar nooit ontmoet hebben. '




  'Ik dank de Heer dat u hier bent, ' zei Ben Ezra. 'Moge Hij u de zoon schenken waar u om vraagt. '




  'Dank u, ' antwoordde Samir. 'En moge Allah waken over uw vrouw en kind. '




  Hij verliet het met gordijnen afgesloten slaapvertrek dat de scheiding vormde tussen de andere kamers, en Ben Ezra keerde zich weer naar zijn vrouw en drukte het vochtige doekje tegen haar lippen.




  Even voor het aanbreken van de dag bereikte de storm zijn hoogtepunt. Buiten de tent loeide de wind als de echo van een ver kanon en het zand sloeg op de tent als werden er hagelstenen uit een vertoornde hemel geslingerd. Juist op dat moment gilde Nabila het uit van pijn en angst. 'Het kind dat ik draag is dood. Ik voel het niet meer leven en bewegen. ' 'Stil, ' zei Samir zachtjes. 'Alles is in orde. ' Nabila greep zijn arm. Haar stem had iets vertwijfelds. 'Samir, alsjeblieft. Weet wat je beloofd hebt. Laat me doodgaan. '




  Hij keek haar aan, de tranen belemmerden hem het uitzicht. 'Nabila, ik houd van je. Je zult me levend en wel een zoon baren. ' Hij deed het vlug, zo vlug dat ze niet eens het binnendringen van de injectienaald in haar ader voelde, alleen het aangename wegvallen van de pijn toen de morfine haar werk begon te doen.




  Hij kwam vermoeid overeind. Al meer dan twee uur was hij er niet in geslaagd de hartslag van het kind met zijn stethoscoop op te sporen. Al die tijd waren Nabila's weeën toegenomen, maar de doorgangen bleven gesloten. Er had geen verwijding plaatsgehad.




  'Aida, ' zei hij tegen de oude dienares. 'Roep de karavaanleider. Hij moet me helpen het kind eruit te halen. Maar zorg dat hij zich goed wast voordat hij de tent binnenkomt. '




  Ze knikte en rende angstig de slaapkamer uit. Snel begon Samir de instrumenten uit te spreiden op de schone witte doek naast het bed.




  Opeens rilde Nabila en begon er bloed naar buiten te stromen. Er was iets ernstigs — Nabila had een hemorragie. Het leek of haar zwoegende lichaam trachtte het kind naar buiten te duwen. Maar Samir voelde het hoofd van de baby niet zitten. Nu begreep hij wat de moeilijkheid was. De nageboorte bedekte de opening van de baarmoeder.




  De vlek op de lakens nam snel in omvang toe en Samir, die kampte met een groeiende angst, werkte als een bezetene. Hij stak zijn hand bij Nabila binnen en maakte haar baarmoederhals zodanig wijder dat hij de nageboorte eruit kon trekken. Toen hij het bloederige vlies verwijderd had, brak hij de waterzak en stuurde de baby omlaag uit haar lichaam. Fluks sneed hij de navelstreng door en keerde zich weer naar Nabila. Een ogenblik hield hij zijn adem in en slaakte toen een zucht van verlichting omdat het bloeden ophield. Nu keek hij voor het eerst naar het kind.




  De baby was een meisje en ze was dood. Dat wist hij zelfs zonder haar aan te raken. De tranen welden hem in de ogen toen hij zich omdraaide en neerkeek op Nabila. Nu zou ze hem nooit meer een zoon kunnen baren. Nooit meer enig kind. Hij zou zorgen dat ze nooit meer zwanger werd — het zou een te groot risico voor haar betekenen. Hij voelde een overstelpende wanhoop. Misschien had ze toch gelijk gehad. Misschien had ze beter dood kunnen zijn. 'Dokter!' Ben Ezra stond in de gordijnopening. Hij staarde de jood aan; zijn ogen befloerst. Hij was niet tot spreken in staat.




  'Dokter, mijn vrouw. ' Ben Ezra's stem klonk bang. 'Ze ademt niet meer. '




  Met een reflexbeweging pakte Samir zijn dokterstas. Hij keek nog een keer naar Nabila. De morfine had voortreffelijk werk gedaan. Ze lag rustig te slapen. Hij ging vlug de andere kamer in.




  Hij knielde bij de stille vrouw, zocht met zijn stethoscoop naar haar hartslag. Er klonk niets. Vlug bereidde hij een adrenaline-injectie voor en spoot recht in het hart van de vrouw. Hij wrong haar mond open en probeerde wat lucht in haar longen te blazen, maar het had geen zin. Tenslotte keerde hij zich naar de man. 'Het spijt me, ' zei hij. Ben Ezra staarde hem aan. 'Ze kan niet dood zijn, ' zei hij. 'Ik zie haar buik nog bewegen. '




  Samir bekeek de vrouw. Ben Ezra had gelijk. De buik van de vrouw leek op en neer te gaan. 'Het kind!' riep Samir. Hij greep in zijn tas en haalde er een scalpel uit. 'Wat bent u van plan?' wilde Ben Ezra weten. 'Het kind, ' legde Samir uit. 'Het is nog niet te laat om het kind te redden. ' Hij keek op naar de man. 'U kunt me helpen, ' zei hij. 'Leg uw handen op haar knieën en houd haar benen omlaag. '




  Zwijgend deed Ben Ezra wat hem gezegd werd. Samir had geen tijd om de kleren van de vrouw open te maken. Snel sneed hij ze open. Haar buik lag nu bloot, blauw getint en gezwollen. 'Sluit u uw ogen — kijk niet, ' zei Samir. Weer deed Ben Ezra wat hem gezegd werd. Voorzichtig gaf Samir de incisielijnen aan. De dunne huid spleet met een bijna ploffend geluid. Samir opende de onderbuik en een ogenblik later had hij het kind beet. Vlug sneed hij de navelstreng door en bond hem af. Twee ferme klappen op het achterste van het kind en in heel de tent klonk het gezonde babyge-schrei.




  Hij keek de vader aan. 'U hebt een zoon, ' zei hij.




  Ben Ezra antwoordde met een vreemde starende blik. Hij zei niets.




  'Je hebt een zoon, ' herhaalde Samir.




  Ben Ezra's ogen vulden zich met tranen. 'Wat moet ik met een zoon?' vroeg hij. 'Zonder een vrouw en met nog duizend kilometer woestijn voor de boeg. Het kind zal sterven. '




  'U krijgt voorraden van ons, ' zei Samir.




  De jood schudde zijn hoofd. 'Het lukt nooit. Ik moet me toch al voor de politie schuilhouden. Ik heb het kind niets te bieden. '




  Samir zweeg, hield het kind nog steeds in zijn armen. Ben Ezra keek hem aan. 'En uw kind?' vroeg hij. 'Dood, ' antwoordde Samir eenvoudig. 'Ik neem aan dat het Allah in Zijn wijsheid behaagd heeft ons gebed niet te verhoren. '




  'Was het een zoon?' vroeg de jood. Samir schudde zijn hoofd. 'Een meisje. ' Ben Ezra keek hem aan. 'Misschien is Allah wijzer dan wij beiden en is dat de reden dat Hij ons in de woestijn bij elkaar heeft gebracht. ' 'Ik begrijp u niet, ' zei Samir.




  'Als u er niet geweest was, zou het kind samen met de moeder gestorven zijn. U bent meer zijn vader dan ik. ' 'U bent gek, ' zei Samir.




  'Nee. ' Ben Ezra's stem leek aan kracht te winnen. 'Bij mij zal hij sterven. En de last hem aan te nemen kan ook mijn dood tot gevolg hebben. Maar Allah heeft uw bede om een zoon verhoord. Bij u zal hij veilig en sterk opgroeien. ' Samir keek de jood recht in de ogen. 'Maar als moslem, niet als jood. '




  Ben Ezra keek de ander strak aan. 'Maakt het werkelijk verschil?' vroeg hij. 'Hebt u me niet verteld dat we allemaal reizigers zijn op dezelfde zee?'




  Samir keek naar het kleine jongetje dat hij in zijn armen droeg. Opeens voelde hij zich vervuld van een ongekende liefde. Waarachtig, Allah had op Zijn wijze hun gebeden verhoord. 'We moeten vlug zijn, ' zei hij. 'Kom mee. ' Samir droeg de baby naar zijn slaapkamer. 'Breng dit kind naar uw kamer, ' zei hij.




  Ben Ezra nam het doodgeboren kind aan en keerde door het gordijn terug. Samir legde zijn zoon op tafel en wikkelde hem in een schoon wit laken. Hij was juist klaar toen Aida en Foead de slaapkamer binnenkwamen.




  Hij keek naar de vrouw. 'Reinig en was mijn zoon, ' beval hij. Een ogenblik staarde de vrouw hem in het gezicht. Toen bewogen haar lippen. 'Allah zij geprezen. '




  'Daar is tijd genoeg voor bij het ochtendgebed, ' snauwde hij. Hij keek naar de leider van de karavaan. 'Jij komt met mij mee, ' zei hij, en hij ging hem voor door het gordijn.




  Even plotseling als hij hen overvallen had, was de storm gaan liggen. De dag brak aan, helder en onbewolkt. De twee mannen stonden aan de verse graven aan de rand van de oase. Naast Ben Ezra wachtten zijn twee ezels, de een zwaar beladen met water en voorraden, de andere met het oude, versleten leren zadel. Ben Ezra en Samir keken elkaar niet op hun gemak aan. Geen van beiden wist wat hij zeggen moest. Jesaja Ben Ezra stak zijn hand uit.




  Zwijgend nam Samir hem aan. Er lag iets van warmte en verbondenheid tussen hen. Een ogenblik later lieten ze elkaar los en de jood slingerde zich in het zadel. 'Khatrak, ' zei hij. Samir keek naar hem op. Met zijn rechterhand maakte hij het traditionele gebaar. Hij kwam tegen zijn voorhoofd, zijn lippen en zijn hart. 'As-salaam alaikoem. Ga in vrede. ' Ben Ezra bleef een ogenblik stil. Hij keek naar de graven, toen naar Samir. Beide mannen hadden tranen in hun ogen. 'Shalom aleichem, ' zei hij en hij keerde de ezels. Even bleef Samir hem staan nakijken, toen liep hij langzaam terug de tent in. Aida stond bij de ingang op hem te wachten, haar stem klonk opgewonden. 'De meesteres wordt wakker!' 'Heb je het haar verteld?' vroeg hij. De dienares schudde het hoofd.




  Hij ging het gordijn door en pakte het kind. Hij stond vlak naast zijn vrouw toen ze haar ogen opsloeg. Glimlachend keek hij haar aan.




  'Samir, ' fluisterde ze. 'Het spijt me. '




  'Je hoeft nergens spijt over te hebben, ' zei hij zachtjes, en hij legde het kind in haar armen. 'Allah heeft onze gebeden verhoord. We hebben een zoon. '




  Een ogenblik lang bekeek ze de baby, toen keerde ze haar gezicht naar hem. Tranen welden op in haar ogen. 'Ik had zo'n vreselijke droom, ' zei ze half fluisterend. 'Ik droomde dat het kind gestorven was. ' 'Het was een droom, Nabila, ' zei hij. 'Alleen maar een droom. '




  Nabila bekeek het kind, met haar vingers haalde ze het witte laken van het kindergezichtje. 'Wat is hij mooi, ' zei ze. Toen verscheen er een geschrokken blik op haar gelaat. Ze keek naar hem. 'Samir, ' riep ze uit. 'Onze zoon heeft blauwe ogen!'




  Hij lachte luidkeels. 'Oh vrouw, oh vrouw, ' zei hij. 'Leer je het dan nooit? Alle pasgeboren kinderen hebben blauwe ogen. '




  Maar Allah had waarlijk een wonder verricht. Want Baydr Samir Al Fay groeide op met donkere, haast violette, blauwe ogen, de kleur van de nachtelijke hemel boven de woestijn.




  BOEK EEN
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  [bookmark: bookmark6]hoofdstuk een




  Het naaldscherpe sproeiwater van de douche op zijn schedel overstemde het geluid van de vier grote straalmotoren. De wanden van het enge douchehokje gingen schuil achter de waterdamp. Vlug wreef hij de kostelijke zeep tot een geparfumeerde schuimlaag over zijn lichaam, spoelde zich toen af en draaide de kraan van heet naar ijskoud. Meteen was de vermoeidheid verdwenen en was hij klaar wakker. Zoals gebruikelijk stond Jabir met de zware mantel van badstof en wat dikke handdoeken over zijn arm te wachten. Hij drapeerde de handdoeken om het lichaam van zijn meester. 'Goedenavond, meester, ' zei hij zachtjes in het Arabisch. 'Goedenavond, vriend, ' zei Baydr, die zich stevig afwreef. 'Hoe laat is het?'




  Jabir keek op de zware roestvrij stalen Seiko-chronograaf die zijn meester hem geschonken had. 'Het is negentien uur vijftien, Franse tijd, ' zei hij trots. 'Heeft de meester zich kunnen ontspannen?'




  'Ja, dank je, ' zei Baydr, en hij liet de handdoeken vallen en schoot de mantel aan die voor hem gereedgehouden werd. 'Waar zitten we?'




  'Boven het Engelse Kanaal, ' antwoordde Jabir. 'De captain heeft me gevraagd u te zeggen dat we om twintig uur veertig in Nice aankomen. ' 'Prima, ' zei Baydr.




  Jabir hield de deur van de kleine badkamer open en Baydr betrad zijn cabine. Hoewel de hoofdcabine erg ruim was en haast een derde van het interieur van de Boeing-70 7 in beslag nam, was de lucht er zwaar en bezwangerd van de prikkelende geuren van hasjiesj en amylnitriet.




  Baydr bleef een ogenblik staan. De luchtjes konden hem niet schelen als hij er gebruik van maakte, maar achteraf vond hij ze onaangenaam, "t Stinkt hier, ' zei hij. 'Jammer dat we niet een raam kunnen opengooien om de kamer te luchten. Maar op een hoogte van dertigduizend voet kon dat wel 'ns nare gevolgen hebben. '




  Jabir glimlachte niet. 'Zeker, sir. ' Hij liep vlug de cabine door, draaide alle ventilatoren open, en pakte toen een geparfumeerde aërosol-spuitbus en spoot in de kajuit. Hij kwam terug naar Baydr. 'Heeft de meester besloten welk kostuum hij dragen zal?'




  'Nog niet, ' antwoordde Baydr. Hij keek neer op het enorme, extra grote bed dat bijna de halve cabine besloeg. De twee meisjes lagen in elkaars armen. Hun blote lichamen glansden in het zachtgouden licht van de cabine. Ze waren vast in slaap. Baydr herinnerde zich hetgeen er uren geleden gebeurd was even levendig als had het nu plaats. Hij had naast het bed staan kijken hoe ze met elkaar vrijden. Hun hoofden zaten tussen elkaars benen, hun monden en tongen verslonden elkaar vol vraatzucht, toen ze zich opeens omrolden, bovenop elkaar, en de gepaarde halve manen van een stel blanke billen hem toeglommen. Hij merkte dat hij snel opgewonden raakte en toen hij omlaag keek, zag hij zijn erectie, hard en kloppend. Met een vlug gebaar nam hij de amyl-capsules van tafel en plaatste, over het meisje heen geknield, zijn penis tegen de opening van haar anus. Hij gleed met zijn sterke arm onder de buik van het meisje en hield haar stevig tegen zich aan. Hij ging met zijn hand omlaag tot hij haar venusberg voelde. Het andere meisje, dat aan haar clitoris likte, veegde met haar tong langs zijn vingertoppen. Woest trok hij haar weer tegen zich aan en drong hij zich met een krachtige stoot diep in haar anus. Het meisje verstijfde even als gevolg van die onverwachte aanval, opende toen haar mond om te gillen. Terwijl ze naar adem hapte, brak hij onder haar gezicht twee capsules. In plaats van te gillen, kwam ze in een dol krampachtig orgasme klaar. Een ogenblik later brak hij een amylcapsule voor zichzelf stuk en bereikte een explosief orgasme waaraan hem geen eind leek te komen. De kamer begon om hem heen te tollen en hij viel in het duister. Zijn eerstvolgende bewuste daad was wakker worden en zich gaan douchen. Nu stond hij opnieuw naast het bed naar hen te kijken. Maar ditmaal voelde hij niets. Het was voorbij. Ze waren gebruikt en hadden hun taak vervuld. Ze hadden de lange vlucht vanaf Los Angeles wat minder vervelend gemaakt. Nu kon hij zich niet eens hun naam herinneren. Hij draaide zich om en liep naar de deur van de cabine. Vanuit de deuropening keerde hij zich naar Jabir. 'Maak ze wakker en zeg dat ze zich aankleden, ' zei hij en hij deed de deur achter zich dicht. Hij liep de nauwe gang door, langs de twee gastencabines de grote salon binnen. Dick Carriage, zijn directie-assistent, bevond zich in het kantoor vooraan de salon, gezeten aan het bureau, naast de telefoons en de telex. Zoals gewoonlijk ging de jonge advocaat vormelijk gekleed, met een wit hemd, een das, een donker kostuum. Baydr kon zich niet herinneren hem ooit in hemdsmouwen gezien te hebben.




  Carriage kwam overeind. 'Goedenavond, chef, ' zei hij vormelijk. 'Uitgerust?' 'Ja, dank je, ' zei Baydr. 'En jij?'




  De jonge advocaat gaf een korte grijns, alles wat hij zich aan gelaatsuitdrukking veroorloofde. 'Ik heb nooit geleerd hoe je aan boord van een vliegtuig moet slapen. ' 'Komt nog wel, ' lachte Baydr. 'Als je er maar de tijd voor neemt. '




  Carriage lachte niet. 'Als ik het na twee jaar nog niet kan, ben ik bang dat ik het nooit leer. '




  Baydr drukte op het knopje voor bediening. 'Is er nog wat?' 'Alles is rustig, ' antwoordde Carriage. ' 't Weekend, weet u. ' Baydr knikte. Het was zaterdag. Hij had geen actie verwacht. Tegen de tijd dat ze uit Los Angeles vertrokken was het een uur in de ochtend geweest.




  Raoul, de purser, kwam uit de boordkeuken. 'Ja, sir?' 'Koffie, ' zei Baydr. 'Amerikaanse koffie. ' Zijn maag kon niet goed tegen de scherpe filterkoffie die de steward bij voorkeur serveerde. Hij keerde zich weer naar Carriage. 'Heb je nog contact gehad met het jacht?'




  Carriage knikte. 'Ik heb met kapitein Petersen gesproken. Hij heeft alles in gereedheid voor het feest vanavond. De Rolls en de San Marco zullen bij het vliegveld zijn. Bij kalme zee, zegt hij, kunt u met de San Marco binnen twintig minuten in Cannes zijn. De auto doet er een uur over vanwege het verkeer met het filmfestival. '




  De steward kwam terug met de koffie. Terwijl hij een kop inschonk, stak Baydr een sigaret op. Hij dronk een slok koffie. 'Had u iets te eten willen hebben?' vroeg de steward. 'Nee, nog niet, dank je, ' zei Baydr. Hij wendde zich 'tot Dick. 'Is mijn vrouw aan boord van het jacht?' 'De kapitein zei me dat ze in de villa was. Maar Youssef is uit Parijs gekomen en is al aan boord. Hij vroeg me u mee te delen dat hij een of ander sensationeel talent versierd heeft voor vanavond. '




  Baydr knikte. Youssef Ziad was hoofd van zijn kantoor te Parijs. Hij had er in elk land een. Knappe, charmante, geschoolde jongemannen die van geld hielden en graag tegen macht aanleunden. Hun voornaamste taak was om mooie meisjes te vinden ter opluistering van de feesten die Baydr in het kader van het zakendoen organiseerde. 'Haal Mrs. Al Fay voor me aan de telefoon, ' zei hij.




  Hij liep terug naar de eetzaal en nam plaats aan de ronde mahoniehouten tafel. Raoul schonk zijn kopje weer vol. Baydr was stil toen hij zijn koffie dronk. Een ogenblik later zoemde de telefoon. Hij nam op.




  De stem van Carriage klonk. 'Mrs. Al Fay is niet thuis. Ik heb zojuist met haar secretaresse gesproken, die me liet weten dat ze naar een film was en gezegd had dat ze van daaruit direct doorging naar het jacht. '




  'Bedankt, ' zei Baydr, die neerlegde. Het verbaasde hem niet. Hij had niet verwacht dat Jordana thuis zou zijn — niet wanneer het filmfestival aan de gang was of er ergens een feest werd gehouden. Als er wat was moest ze erbij zijn. Even ergerde hij zich, toen was het over. Per slot van rekening was juist dat het wat hem al dadelijk zo in haar aangetrokken had. Ze was Amerikaanse, geen Arabische. Amerikaanse meisjes bleven niet thuiszitten. Hij had het zijn moeder op een keer proberen uit te leggen, maar ze had het nooit echt begrepen. Ze was nog steeds teleurgesteld dat hij niet met een ander Arabisch meisje getrouwd was nadat hij van zijn eerste vrouw was gescheiden.




  De telefoon ging opnieuw over. Hij nam op. Het was de piloot, captain Andrew Hyatt. 'Met uw verlof, sir, ' zei de piloot. 'Ik had het vliegtuig graag door Air France laten nakijken als we lang genoeg in Nice blijven. ' Baydr glimlachte bij zichzelf. Voor de captain was het een beleefde manier om te vragen hoeveel tijd op de grond hij de bemanning kon toestaan. 'Ik denk dat we erop kunnen rekenen hier tot woensdag te blijven. Is dat genoeg tijd, Andy?' 'Zeker, sir. '




  'Het was een aangename vlucht, Andy. Dank je. '




  'Dank u, sir. ' De stem van de piloot klonk verheugd toen hij ophing.




  Baydr drukte op het knopje voor Carriage. 'Reserveer voor de bemanning tot dinsdag in het Negresco. ' 'Ja, chef. ' Carriage aarzelde. 'Wat betreft de meisjes, nodigen we ze uit voor het feest?'




  'Nee. ' Baydrs stem klonk dof. Voor dat punt had Youssef al gezorgd.




  'Wat doen we met ze?'




  'Boek ze met de bemanning in het Negresco, ' zei hij. 'Geef ze elk vijfhonderd dollar en een ticket terug naar Los Angeles. '




  Hij legde de telefoon neer en staarde uit het raam. Het was bijna donker en ver beneden hen op het Franse platteland begonnen de lichten te schitteren. Hij vroeg zich af wat Jor-dana uitvoerde. Het was bijna een maand geleden dat hij haar in Beiroet gezien had met de kinderen. Ze hadden het zo geregeld dat ze elkaar in het zuiden van Frankrijk op haar verjaardag zouden treffen. Hij dacht aan het diamanten Van Cleef-halssnoer en vroeg zich af of het haar zou bevallen. Hij wist het werkelijk niet. Tegenwoordig waren het allemaal verschoten spijkerbroeken en namaakjuwelen. Niets was nog echt, niet eens dat wat ze voor elkaar voelden.




  Jordana stapte uit bed en liep naar de badkamer, raapte onderweg haar kleren op.




  'Waarom zo'n haast, schat?' kwam er een mannenstem vanaf het bed.




  Ze bleef in de deuropening naar de badkamer staan en keek weer naar hem. 'Mijn man is in aantocht, ' zei ze. 'En ik moet op tijd op de boot zijn om me te kleden voor het feest. ' 'Misschien heeft zijn vliegtuig vertraging, ' zei de man. 'Baydrs vliegtuig heeft nooit vertraging, ' zei ze dof. Ze ging de badkamer in, sloot de deur achter zich. Ze boog zich over het bidet en draaide aan de kranen, regelde de stroom koud en heet water zolang tot hij precies de temperatuur had die ze wilde. Ze maakte haar handtas open en pakte er een plastic doosje met haar eigen zeep uit. Met gespreide benen nam ze op het bidet plaats en begon zich te wassen. 'Op een dag was ik me gewoon niet, ' dacht ze. 'Ik vraag me af of hij het zou merken als hij me vrat. '




  In zichzelf lachend, verwierp ze het idee. De mannen waren zo geobsedeerd van het idee van de onweerstaanbare macht van hun onverslaanbare pikken dat ze het zich niet anders konden voorstellen of iedere vrouw die ze binnendrongen kreeg orgasme op orgasme. Ze kon het aantal keren dat ze werkelijk klaargekomen was bijna op de vingers van beide handen aftellen. Maar één ding stond voor haar vast. Als ze er ooit aan toekwamen Academy Awards uit te reiken voor het nabootsen van orgasmen, zou zij er elk jaar een in de wacht slepen.




  Ze drukte de stop in en stond op, droogde zich af terwijl het water door de afvoer klokte. Franse hotelbidets klonken ook overal eender, of het nu in Parijs was, in Cannes, of in de provincie. Klok, klok, stilte, klok, klok, klok. Nu droog, deed ze wat parfum op haar vingertoppen en smeerde die zachtjes over de zijdezachte schaamheuvel. Toen kleedde ze zich vlug aan en kwam uit de badkamer.




  De man zat naakt overeind op bed en speelde met zijn penis, die weer stijf was. 'Schat, kijk 'ns wat er gebeurd is. '




  'Fijn voor jou, ' zei ze.




  'Suces-moi, ' zei hij. 'Pas partir comme ça'




  Ze schudde haar hoofd. 'Sorry, schat. Ik ben al laat. '




  'Misschien naderhand op het feest, ' zei hij. 'We kunnen een rustig hoekje opzoeken, van de drukte vandaan. '




  Ze keek hem recht aan. 'Je komt niet naar het feest. '




  'Maar schat, ' protesteerde hij. 'Waarom niet? Ik ben al de hele week bij je op de boot geweest. '




  'Daarom juist, ' zei ze. 'Baydr is ook niet gek. '




  'Wanneer zie ik je dan?' vroeg hij, en zijn penis werd al slapper.




  Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet niet. ' Ze opende haar handtas en haalde een kleine enveloppe met biljetten van honderd frank tevoorschijn. Ze liet hem naast hem op bed vallen. 'Dat is voldoende voor je hotelrekening en de onkosten, ' zei ze. 'Met wat extra's om het je makkelijk te maken tot je een ander te pakken hebt. '




  De stem van de man klonk gekrenkt. 'Maar, schat, denk je dat het alleen om geld was?'




  Ze lachte. 'Ik hoop van niet. Ik zou niet graag het idee hebben dat ik zo slecht was. '




  'Een vrouw als jou vind ik nooit weer, ' zei hij bedroefd. 'Kijk maar 'ns goed, ' zei ze. 'Er loopt nog heel wat rond. En voor het geval je nog referenties nodig hebt, vertel ze dan maar dat ik gezegd heb dat je de beste was. ' Ze was de kamer al uit eer hij antwoord kon geven. Terwijl ze in de gang op de lift stond te wachten, keek ze op haar horloge. Het was kwart voor acht. Ze had nog net tijd om naar de boot te gaan en een heet bad te nemen voordat ze zich kleedde voor het feest.




  [bookmark: bookmark7]hoofdstuk twee




  Youssef zag Jordana's witte Corniche cabriolet voor het Carl-tonhotel geparkeerd staan toen hij uit zijn taxi stapte. Terwijl hij de chauffeur betaalde keek hij of hij haar zag, maar hij zag alleen haar chauffeur, Guy, met een paar andere chauffeurs staan praten. Hij draaide zich om en liep de lobby binnen.




  Het was een dag voor de officiële opening van het filmfestival en op de palen en stands van de kleinere filmverkopers waren de meeste aankondigingen al aangebracht. Hij bleef ze een ogenblik staan bekijken.




  Het meest in het oog springend was het reusachtige spandoek dat boven de hele lobby hing. alexander salkind presenteert de drie musketiers . Langzaam las hij de lijst van medewerkenden: Michael York, Oliver Reed, Richard Chamberlain, Raquel Welch, Charlton Heston, Faye Dunaway. Het was voorwaar een bezetting van een en al sterren. Zelfs hij, al van kinds af een filmliefhebber, was onder de indruk. Hij keerde zich naar de balie van de conciërge. Elie, de hoofdconciërge, glimlachte en boog. 'Monsieur Ziad, fijn u terug te zien. '




  Youssef glimlachte terug. 'Ik kom hier altijd graag, Elie. ' 'En wat kan ik voor u doen, monsieur Ziad?' vroeg het mannetje.




  'Ik heb een afspraak met Mr. Vincent, ' zei Youssef. 'Is hij al hier?'




  'Hij verwacht u in de kleine bar, ' zei Elie. 'Dank je, ' zei Youssef. Hij draaide zich om en toen weer terug alsof hem nog iets te binnen schoot. 'Oh ja, heb je madame Al Fay soms gezien?'




  Zonder aarzeling schudde Elie zijn hoofd. 'Nee, dat niet. Moet ik haar laten omroepen?'




  "t Is niet belangrijk, ' zei Youssef. Hij draaide zich om en liep naar de kleine bar vlak bij de liften. Elie pakte een telefoon van achter de balie en fluisterde er een nummer in. De bediende in de dalende lift gaf antwoord.




  Even later legde hij de telefoon neer en wendde zich tot Jordana.




  'Monsieur Elie meent dat madame misschien liever met de lift aan de kant van de rue de Canada omlaaggaat. Hij heeft er een man heen gestuurd om u op de entresol op te vangen. 'Jordana keek de bediende aan. De man had een uitdrukkingloos gezicht; de lift stopte al op de entresol. Ze knikte. 'Dank je. '




  Ze stapte uit en liep de gang af naar het andere eind van het hotel. Zoals hij gezegd had, had Elie een man staan wachten in de kleine ouderwetse tralielift die nog bij speciale gelegenheden aan die kant van het gebouw dienst deed. Ze verliet het hotel via de Carltonbar en liep het terras op en vervolgens over straat naar de ingang van het hotel. Guy, haar chauffeur, zag haar aankomen en sprong naar het portier van de Rolls. Ze draaide zich om en keek in de lobby voordat ze de trap afging. Door de mensenmassa voor de conciërgerie trof ze de blik van Elie. Ze knikte een dankjewel. Zonder zijn gezicht te vertrekken boog hij even het hoofd. Guy hield terwijl ze instapte het portier open. Ze wist niet waarom Elie haar had laten opvangen, maar het zou wel zijn reden hebben. De conciërge was waarschijnlijk de verstandigste man van heel de Rivièra. En waarschijnlijk de meest discrete.




  Het was druk in de kleine bar, maar Michael Vincent had een tafel helemaal apart tussen de bar en de ingang. Hij stond op toen Youssef binnenkwam en stak zijn hand uit. Youssef drukte hem. 'Het spijt me dat ik zo laat ben. Het verkeer op de Croisette is gewoon vreselijk. ' 'Geeft niet, ' antwoordde Michael. Het was verbazingwekkend zo'n zachte stem te horen uit de mond van een ruim een meter negentig lange reus van een kerel. Hij wees naar de jongedames die bij hem aan tafel zaten. 'Zoals je ziet had ik erg aangenaam gezelschap. '




  Youssef glimlachte. Hij kende hen. Ze maakten deel uit van de groep die hij had laten meekomen uit Parijs. 'Suzanne, Monique, ' mompelde hij toen ze plaats namen.




  Bijna ogenblikkelijk kwamen ze overeind. Ze kenden de tekens. Dit was een zakelijke ontmoeting. Ze moesten naar hun kamers om zich voor te bereiden op het feest van vanavond.




  De kelner kwam haastig aan met een fles Dom Pérignon en hield hem Youssef ter goedkeuring voor. Youssef knikte. De kelner opende vlug de fles en bood hem het glas om te proeven. Weer knikte Youssef en de kelner keek naar Michael Vincent.




  'Ik houd 't op scotch, ' zei de producent-regisseur. De kelner schonk Youssefs glas helemaal vol en vertrok. Youssef hief zijn glas wijn. 'Ik neem aan dat je onderkomen je bevalt. '




  De grote man glimlachte. 'De beste suite van het hele gebouw en jij vraagt of-ie me bevalt? Wat ik graag zou weten is hoe je dat klaargespeeld hebt. Toen ik twee weken geleden belde was er voor de duur van het filmfestival in de hele stad geen kamer meer vrij. En jij belt me een dag van tevoren en, hupsakee, er is plaats. '




  Youssef glimlachte geheimzinnig. 'Laten we zeggen dat we toch over enige invloed beschikken. '




  'Daar drink ik op, ' zei de Amerikaan. Hij leegde zijn glas whisky en wenkte om nog een.




  'Mr. Al Fay vroeg me zijn dank over te brengen voor de moeite om hier te komen. Hij ziet erg naar de ontmoeting uit. '




  'Ik net zo goed, ' zei Vincent. Hij aarzelde even en ging toen verder: 'Voor mij grenst het aan het ongelofelijke. '




  'Wat?'




  'Dit hele geval, ' zei Vincent. 'Het heeft me vijf jaar gekost om geld bijeen te krijgen voor het maken van Gandhi en daar kom jij ineens met tien miljoen dollar en de vraag of ik zin heb het leven van Mohammed te verfilmen. ' 'Mij verbaast het niet, ' zei Youssef. 'En jou ook niet meer als je Mr. Al Fay eenmaal ontmoet hebt. Hij is een man met veel instinct. En wat lag er, nadat hij je films over de grote filosofen — Mozes, Jezus Christus en Gandhi — gezien had, meer voor de hand dan dat hij bij jou aanklopte, de man die als enige in staat zou zijn dit geweldige verhaal tot leven te brengen?'




  De regisseur knikte. 'Er zullen wat problemen zijn. ''Vanzelfsprekend, ' zei Youssef. 'Die zijn er altijd. 'Vincent fronste. 'Hij zal moeilijk uit te brengen zijn. Er zitten in de filmindustrie veel joden. '




  Youssef glimlachte. 'Daar maken we ons te zijner tijd dan wel druk over, ' zei hij droog. 'Misschien dat Mr. Al Fay een van de grote maatschappijen opkoopt en de film zelf distribueert. ' Vincent nam nog een teugje van zijn scotch. 'Dat moet wel een kerel zijn, die Mr. Al Fay van je. '




  'Zo iets dachten wij ook, ' zei Youssef kalm. Hij bekeek de filmmaker en vroeg zich af of de man er net zo over zou denken als hij wist hoeveel gegevens er over hem waren nagetrokken voordat Baydr zijn keus op hem had laten vallen. Alles wat Vincent sedert hij een kind was gedaan had zat in een dossier op Baydrs bureau. Niet één facet van 's mans privé-leven was onbekend. De meisjes, de vrouwen, dat hij dronk, zelfs zijn lidmaatschap van de geheimzinnig doende John Birch Society en bepaalde andere net even antisemitische groeperingen. Het stond allemaal genoteerd. Tot en met een analyse van de reden waarom hij in de filmindustrie als persona non grata gold. Antisemitisme viel in een zo gevoelige industrie als die van de film moeilijk te verheimelijken. Er waren sedert Gandhi gemaakt was vijf jaar verstreken en nog steeds was hij in het westen niet in roulatie. En de man had sedertdien niet een nieuw project op tafel zien komen. Hij had de laatste paar jaar op vrienden en beloften geteerd. En op de whiskyfles.




  Youssef vertelde hem niet dat Baydr tal van anderen had benaderd alvorens bij hem aan te kloppen. Maar iedereen had het aanbod afgeslagen. Niet dat ze het ermee oneens waren dat de profeet een goed onderwerp was voor een film, maar omdat ze meenden dat het doel ervan op het moment meer propagandistisch dan filosofisch zou zijn. Iedereen wist wel beter. Het waren de joden voor wie ze bang waren; de joden hadden de industrie in hun greep en ze waren bang hen tegen zich in het harnas te jagen.




  Hij blikte op zijn horloge en kwam overeind. 'Het spijt me, maar ik moet er vandoor. Ik moet nog een paar belangrijke zaken afhandelen. '




  Vincent keek omhoog. 'Natuurlijk, daar heb ik begrip voor. Bedankt dat je gekomen bent. '




  'Het was me een genoegen. ' Youssef keek omlaag. 'Het jacht komt in de baai voor het hotel te liggen. Van half elf af zal er een vloot van speedboten aan het eind van de Carltonpier zijn om je naar de boot over te brengen. Je bent dan te allen tijde welkom. '




  De kelner verscheen met de cheque. Youssef ondertekende hem terwijl Vincent opstond. De beide mannen schudden elkaar de hand en Youssef verliet de bar terwijl Vincent nog een scotch bestelde.




  Hij merkte dat de auto van Jordana vertrokken was toen hij het hotel uit kwam. Hij keek op de Piaget om zijn pols. Het was een paar minuten over acht. Hij liep de trap af en nam de kant van het Martinez. De nieuwsgierigen begonnen al samen te drommen. Het zou de eerstkomende weken iedere avond een heidense toestand worden als de mensen, uit alle uithoeken van de wereld toestroomden om de beroemdheden en filmsterren te kunnen aangapen. Hij drong snel door de menigte zonder ook maar op of om te kijken. Hij had minstens nog een uur te goed voordat hij naar de boot terug moest voor zijn ontmoeting met Baydr.




  De lobby van het Martinez was minder vol dan die van het Carlton. Hij liep direct door naar de lift en steeg naar de bovenste verdieping. Vanaf de lift liep hij de gang door naar de daksuite in de hoek. Hij drukte op de knop. Binnen ging zachtjes een klokkenspel. Hij wachtte een ogenblik, drukte toen ongeduldig nogmaals op de knop.




  De hese, resonerende stem klonk door de gesloten deur. 'Qui est la?'




  'C'est moi. Ouvrez la porte. '




  Er klonk het geluid van een ketting die werd verwijderd, toen zwaaide de deur open en verscheen er een lange blonde jongeman. Hij keek Youssef kribbig in het gezicht. 'Je bent laat, ' verweet hij hem. 'Je had gezegd dat je er een uur eerder zou zijn. '




  'Ik heb je gezegd dat ik iets zakelijks te doen had, ' verklaarde Youssef, en hij ging langs hem heen de suite binnen. 'Ik moet werken voor de kost, weet je. '




  'Je liegt!' De stem van de jongeman klonk kwaad toen hij de deur dichtdeed. 'Je was bij Patrick. '




  'Ik heb je verteld dat Patrick in Parijs is, ' zei Youssef. 'Ik wilde hem hier niet hebben. '




  'Hij is er wel, ' zei de blonde jongeman dof. 'Ik zag hem vanmiddag op het strand. Hij was met die Engelsman die die warenhuizen heeft. '




  Youssef zweeg, zocht zijn kokende woede te beheersen. Hij had Patrick duidelijke instructies gegeven in het hotel te blijven en zich tot morgen niet te vertonen. 'Die teef!' vloekte hij. 'Ik zal hem 'ns onderhanden nemen als ik hem tegenkom. ' Hij liep door de kamer naar de tafel waar een buffet was ingericht. Er stond een aangebroken fles Dom Pérignon in een ijsemmer. Hij schonk zichzelf een glas in en keerde zich naar de jongere man. 'Wil je wat wijn, schat?' 'Nee. ' De jongeman was sikkeneurig.




  'Kom nou, Jacques, ' zei Youssef op verzoenende toon. 'Doe niet zo. Je weet wat ik met je voor heb. ' Voor het eerst sedert zijn binnenkomst keek Jacques hem aan. 'Wanneer tref ik haar?' vroeg hij.




  'Vanavond. Op het jacht, ' zei Youssef. 'Ik heb alles geregeld. '




  'Kom ik met jou mee?' vroeg Jacques.




  Youssef schudde het hoofd. 'Nee. Je kent me niet eens. Als ze vermoedt dat we bevriend zijn, maak je geen schijn van kans. Ik heb het zo geregeld dat je prinses Mara naar het feest vergezelt. Zij zal je aan de gastvrouw voorstellen. ' Waarom Mara?' protesteerde Jacques. 'Je weet dat ik haar niet kan uitstaan. '




  Omdat ze doet wat ik zeg dat ze doen moet, ' gaf Youssef koel ten antwoord. 'Ze zal Jordana in de loop van de avond apart nemen en haar vertellen hoe geweldig je in bed bent en wat een prachtige pik je hebt. '




  Jacques keek hem aan. 'En daarmee wordt die dame verliefd op me?'




  'Nee, ' antwoordde Youssef. 'Daar heb jij voor te zorgen. Maar Jordana is nog Amerikaanse genoeg om onder de indruk te komen als een ervaren vrouw als Mara je aanbeveelt. Trouwens, Jordana is smoor op pikken. '




  De jongere man zweeg toen hij naar de bar ging en zich een glas champagne inschonk. 'Ik hoop dat je gelijk hebt, ' zei hij terwijl hij een slok nam. 'Maar stel dat er iemand anders is die haar interesseert?'




  'Die was er, ' zei Youssef. 'Dat ben ik van de scheepsbemanning te weten gekomen. Maar als ik Jordana een beetje ken, heeft ze hem uitgerangeerd om geen moeilijkheden te krijgen als haar man in de buurt is. ' 'En als ik haar niet aansta?' vroeg Jacques. Youssef glimlachte en zette zijn glas neer. Hij kwam op de jongeman toe en trok de ceintuur van zijn badmantel los. De mantel viel open. Youssef nam Jacques' penis in zijn hand en streelde hem teder. 'Tien duim aan schoonheid, ' mompelde hij. 'Hoe zou ze daar tegen bestand zijn?'




  [bookmark: bookmark8]hoofdstuk drie




  De telex begon direct toen het toestel aan de westzijde van het vliegveld, bij de opslagloodsen, tot stilstand kwam te ratelen. Dick Carriage maakte zijn riemen los en liep naar het apparaat. Hij wachtte tot het geluid ophield en trok het bericht er toen uit, nam plaats achter het bureau en opende het kodeboek dat hij constant bij zich had.




  Baydr keek hem even aan, keerde zich toen weer naar de twee meisjes. Ze hadden zich al losgegespt en kwamen overeind. Ook hij stond op, en glimlachte. 'Ik hoop dat je je aan de Rivièra zult weten te amuseren. '




  Het blonde meisje lachte terug. 'We zijn zo opgewonden. Het is de eerste keer dat we hier zijn. Het is alleen jammer dat we jou niet te zien krijgen. '




  Hij maakte een vaag gebaar. 'Zaken. Altijd weer zaken. ' Zijn gedachten waren bij het bericht. Het moest iets belangrijks zijn dat de telex in het weekend in werking kwam. 'Maar mocht je iets nodig hebben, bel Carriage maar. Hij zorgt er wel voor. '




  'Graag, ' zei het donkere meisje. Ze stak vormelijk haar hand uit. 'Bedankt voor de fijne trip. ' De blondine lachte. 'En 't was echt een trip. ' Baydr lachte ook. 'Dank dat je gekomen bent. ' Raoul kwam op hen toe. 'Dames, de auto staat aan de poort. ' Baydr keek toe hoe de vrouwen de steward achternagingen en wendde zich weer naar Carriage. Een ogenblik later was de jongeman klaar met het decoderen van het bericht. Hij scheurde het van de bloknoot en overhandigde het Baydr.




  tien miljoen £ sterling gedeponeerd op uw rekening banque de syrië geneve ovreenkomst akkoord. neem voor verdere details contact op met ali yasfir mira-mar hotel cannes.




  getekend aboe saad




  Baydr bekeek het bericht zonder enig blijk van emotie, scheurde het toen zorgvuldig aan stukken. Carriage deed hetzelfde met de telexstrook en deed ze in een enveloppe. Hij liep terug naar het bureau en trok er iets onderuit dat op een doodgewone prullenmand leek met een deksel en een gleuf. Hij opende de mand en smeet er het papier in, sloot haar en drukte op een knopje aan de zijkant. Het knopje gloeide even rood op en werd donker. Hij maakte de bak open en keek. Van de papieren was slechts een kreukelige grijze as over. Hij knikte en kwam weer naar Baydr. 'Wanneer zoudt u Mr. Yasfir willen spreken?' vroeg hij. 'Vanavond. Nodig hem uit voor het feest. ' Carriage knikte en ging weer naar het bureau. Baydr leunde nadenkend achterover in zijn stoel. Zo ging het altijd. Hoe




  zorgvuldig hij zijn vakanties ook plande, er kwam altijd iets tussen. Maar dit was iets belangrijks en er moest aandacht aan besteed worden. Aboe Saad was de financiële agent van de Al-Ikhwah, een van de machtigste splintergroeperingen van de fedayin, en er gingen astronomische bedragen aan geld door zijn handen. Er werden bijdragen ontvangen van de heersers over olierijke sjeikdommen en monarchieën als Koeweit, Doebai en Saoedi-Arabië, die in de mohammedaanse wereld graag hun image ophielden. En met de voorzichtigheid die zo typerend was voor het Midden-Oosten, werd een deel van het geld opzij gezet om te worden geïnvesteerd en bewaard voor het geval de beweging zou falen. Misschien werd hoogstens vijftig procent van de totale ontvangsten naar de vrijheidsstrijd doorgespeeld.




  Baydr zuchtte even. Allah hield er vreemde methoden op na. Vrijheid was voor de Arabische wereld steeds een ijle droom geweest. Misschien stond er geschreven dat het altijd zo zou blijven. Zeker, er waren mensen zoals hij, die zich van Zijn gunsten verzekerd wisten, maar de anderen restten slechts strijd en een schamel bestaan. Maar de poorten van het paradijs stonden open voor ieder die wilde geloven. Op een dag zouden ze bij die poort aankomen. Misschien. Hij stond op en stapte naar het bureau. 'Haal het halssnoer uit de kluis, ' droeg hij Carriage op. Hij liet het met fluweel beklede doosje in zijn jaszak glijden en liep naar de deur van het vliegtuig. Hij keek om naar Carriage. 'We zien elkaar om elf uur op de boot. ' Carriage knikte. 'Ja, sir. '




  Jabir stond hem beneden aan de trap op te wachten. 'De wagen staat gereed om u naar de speedboot te brengen, meester. '




  De grote zwarte Rolls limousine stond op het landingsterrein naast het toestel. Naast de wagen stonden Raoul en een man in het uniform van de Franse douane. De man tikte min of meer saluerend aan zijn pet. 'Vous avez quelque chose a decla-rer, monsieur?'




  Baydr schudde het hoofd. 'Nee. '




  De douanier glimlachte. 'Merci, monsieur. ' Baydr stapte in de auto. Jabir maakte het portier achter hem dicht en nam zelf plaats naast de chauffeur. De motor sloeg aan en de wagen zwenkte en reed naar de westelijke rand van het vliegveld.




  Daar lag de San Marco, vastgebonden aan een gammele oude pier. Twee matrozen en de stuurman van het jacht stonden op hem te wachten. De stuurman groette toen hij uit de wagen stapte. 'Blij u weer te zien, Mr. Al Fay. ' Baydr glimlachte. 'Dank je, John. '




  Een van de matrozen stak zijn hand uit en Baydr pakte hem beet toen hij in de speedboot stapte. Jabir kwam als tweede, gevolgd door de matrozen. Baydr liep naar voren en ging achter het stuur staan.




  De stuurman hield hem een jack met capuchon voor. 'Ik heb wat zeilkleren voor u, sir. Er staat wat wind en dit lieverdje spat aardig wat water op. '




  Zwijgend stak Baydr zijn handen uit terwijl de matroos hem in het jack hielp. Jabir pakte een jack en trok het aan, evenals de matrozen. Baydr keerde zich weer naar het stuur en raakte de startknop aan. De doodse stilte werd door het geraas van de tot leven komende motor verbroken. Baydr keek over zijn schouder. 'Losgooien. '




  De matroos knikte en maakte de kabel naar de pier los. Het touw sprong als een rimpelende slang van de paal en de matroos duwde de boot van de pier. 'Los, sir, ' zei hij. Hij stond recht en schoot aan zijn voeten het touw op. Baydr liet de koppeling opkomen en de grote speedboot bewoog langzaam voorwaarts. Zachtjes gaf Baydr gas en stuurde de boot naar open zee. Moeiteloos gleed ze door het water. Baydr ging zitten en bevestigde de riemen over zijn schoot. 'Gord je vast, ' zei hij. 'Ik laat d'r teugels vieren. ' Er bewoog iets achter hem, hoorde hij. Toen schreeuwde de stuurman over het motorgeraas heen: 'Klaar, sir. ' Baydr haalde de gashandel helemaal omhoog. De boot leek met een plotselinge ruk voorwaarts uit het water te klimmen en het buiswater kwam met een witgloeiende boog over hun hoofd. De wind sloeg in zijn gezicht en hij ontblootte zijn tanden tot een grijns toen zijn adem in zijn keel bleef steken. Een blik op de snelheidsmeter liet hem weten dat ze al veertig knopen liepen. Hij moest haast luidkeels lachen toen hij licht aan het stuurwiel draaide om koers te zetten naar Cannes. De kracht van driehonderd twintig paarden aan zijn vingertoppen, wind en water die aan zijn gezicht reten. In sommige opzichten was het beter dan seks.




  De telefoon op Ali Yasfirs flat begon te rinkelen. De kleine, dikke Libanees dribbelde naar de telefoon en nam op. 'Yas-fir.'




  De Amerikaanse stem kraakte in zijn oor. Hij luisterde even, knikte toen. 'Ja, natuurlijk. Het zal me een genoegen zijn. Ik verheug me op de ontmoeting met zijne excellentie.' Hij legde de telefoon neer en dribbelde terug naar zijn vrienden, "t Is voor elkaar,' verklaarde hij tevreden. 'We treffen elkaar vanavond op de boot.'




  'Dat is fijn voor je,' zei de tengere, donkere Fransman op de bank. 'Maar ons probleem is er nog niet mee opgelost.' 'Pierre heeft gelijk,' zei de Amerikaan in het felgekleurde sporthemd. 'Mijn contacten in Amerika staan voor een groter probleem.'




  Ali Yasfir keerde zich naar hem. 'Dat begrijpen we en we doen al wat we kunnen om het op te lossen.' 'Je zet er niet genoeg vaart achter,' zei de Amerikaan. 'We zullen met andere bronnen tot zaken moeten komen.' 'Verdomme!' zei Pierre. 'Net nu we de verwerkingsinstallaties goed in bedrijf hebben.'




  'En er is geen tekort aan grondstoffen geweest,' zei Ali. 'Het heeft de boeren meegezeten. Ze hebben een goede oogst gehad. En de levering aan de installaties hier is ongestoord verlopen. Me dunkt, Tony, dat we het meest te stellen hebben met een hapering in jouw eigen transportsysteem. De laatste twee grote zendingen vanuit Frankrijk zijn in de Verenigde Staten onderschept.'




  Het gezicht van de Amerikaan verstrakte. 'De lekkages kwamen van hier. Anders zou de federale recherche ze nooit op




  het spoor gekomen zijn. We zullen een andere route het land in moeten zien te vinden.'




  'Vanuit Zuid-Amerika,' zei de Fransman.




  'Dat helpt niet,' zei Tony koel. 'Dat hebben we vorige keer gedaan en het is onderschept. Als de oorzaak hier zit, zullen we het moeilijk krijgen.'




  Ali keek de Fransman aan. 'Het lek moet in jouw organisatie zitten.'




  'Uitgesloten,' zei de Fransman. 'Elke man die voor ons werkt is gecontroleerd en nog 'ns gecontroleerd.' 'Misschien blijft ons geen andere keus,' zei Ali. 'We kunnen jouw operaties niet blijven financieren als de waar niet op de markt te brengen is.'




  De Fransman zweeg een ogenblik en dacht na. 'Laten we niet overhaast te werk gaan,' zei hij tenslotte. 'Deze week vertrekt er nog een zending. Laten we 'ns kijken wat er gebeurt.' Ali Yasfir keek naar de Amerikaan. De Amerikaan knikte. Ali keerde zich weer naar de Fransman. 'D'accord, Pierre. We zullen het 'ns bekijken.'




  Nadat de Fransman vertrokken was, keek Tony naar Ali. 'Wat vind jij?'




  Ali haalde zijn schouders op. 'Wie zal het zeggen?' 'Het kan zijn dat hij ons verlinkt,' zei Tony. 'Aan de westkust komt het spul er nog steeds in. We betalen de benden daar premies om voldoende te krijgen om de zaak draaiend te houden.'




  'Komt hun handel uit Indo-China?' vroeg Ali. Tony knikte. 'En hij is goedkoper dan de onze.' Ali schudde zijn hoofd. 'Logisch. We zouden ook lagere kosten hebben als we door de C.I.A. werden gefinancierd.' 'Dat is maar één kant van het probleem,' zei Tony. 'De Amerikaanse vraag gaat op het moment vooral uit naar coke. En dat is ons zwakke punt.'




  We zijn daar mee bezig geweest,' zei Ali. 'Ik heb verschillende contacten in Bogota en volgende week ga ik er zelf heen.' De jongens zullen blij zijn als ze dut horen. We houden onze zaken liever bij jou dan dat we naar andere partners uitkijken.




  Ali stond op. De vergadering was ten einde. 'We zullen nog heel lang met elkaar zaken doen.'




  Hij begeleidde de Amerikaan naar de deur. Ze schudden elkaar de hand. 'We zien elkaar volgende maand in New York.'




  'Ik hoop dat het dan beter loopt.'




  'Dat weet ik wel zeker,' antwoordde Ali. Hij maakte de deur achter de man dicht, schoof de grendel erop en hing de ketting over de klink. Hij liep van de deur rechtstreeks door naar de badkamer, waar hij omstandig zijn handen waste en ze afdroogde. Vervolgens ging hij naar de deur van de slaapkamer en klopte zachtjes.




  De deur ging open en er stond een jong meisje. Haar olijfkleurige huid, donkere ogen en lange zwarte haar stonden in fel contrast met haar moderne St. Tropez-hemd en spijkerbroek. 'Is de vergadering afgelopen?' vroeg ze. Hij knikte. 'Heb je trek in iets fris?' 'Hebt u een coke?'




  'Vast wel,' antwoordde hij. Hij liep de keuken in en haalde een coca-cola uit de koelkast. Hij schonk een glas vol en gaf het haar.




  Ze dronk gulzig. 'Wanneer vertrekken we?' vroeg ze. 'We staan geboekt voor de vlucht naar Beiroet morgen,' antwoordde hij. 'Maar misschien komt er vertraging.' Ze wierp hem een vragende blik toe.




  Hij keek haar recht in het gezicht. 'Ik heb vanavond een gesprek met je vader.'




  Haar ogen keken geschrokken. 'Je verraadt me toch niet?' Ze zette het glas neer. 'Ze hebben me beloofd dat hij het niet te weten zou komen. Anders zou ik nooit in Zwitserland van school weggegaan zijn.'




  'Het gaat helemaal niet om jou,' stelde hij haar gerust. 'Je vader heeft geen enkel vermoeden. We hebben wat zaken met hem te doen.'




  'Wat voor zaken?' Haar stem klonk argwanend.




  'Je vader doet heel wat investeringen voor ons. Hij heeft toegang tot gebieden die anders voor ons ontoegankelijk zouden zijn. Hij kan bovendien aan voorraden en materieel komen die wij niet te pakken kunnen krijgen.' 'Weet hij dat het voor onze zaak is?'




  Er kwam een vreemde trek op haar gezicht. 'Hij is sympathisant,' zei Ali vlug.




  'Ik vertrouw hem niet!' Ze deed vinnig. 'Mijn vader sympathiseert alleen maar met geld en macht. Menselijk leed en gerechtigheid hebben voor hem geen enkele betekenis.' 'Je vader is Arabier,' zei hij stug.




  Ze staarde hem aan. 'Niet waar! Hij is meer westerling dan Arabier. Anders zou hij nooit van mijn moeder gescheiden zijn om met die vrouw te trouwen. En met zijn zaken is hij net zo. Hoe vaak is hij bij zijn eigen mensen, in zijn eigen land? Twee weken per jaar? Ik zou er niet van opkijken als ik merkte dat hij zelfs met de Israëli's handel dreef. Hij heeft veel westerse vrienden die jood zijn.'




  'Je vader heeft op zijn manier heel wat voor de zaak gedaan.' Ali merkte dat hij een man stond te verdedigen die hij nog nooit ontmoet had. 'Onze strijd kan niet alleen met soldaten gewonnen worden.'




  'Onze strijd zal gewonnen worden door hen die bereid zijn hun bloed te vergieten en hun leven te geven, niet door iemand als mijn vader, die alleen geeft om de winst die hij maken kan.' Kwaad en stampvoetend keerde ze terug naar de slaapkamer en smeet de deur achter zich dicht. Hij klopte op de deur. 'Leila,' zei hij vriendelijk. 'Leila, wil je dat ik een maaltijd voor je bestel?'




  Vanuit de kamer klonk vaag haar stem. 'Ga weg. Laat me met rust. Ik heb geen trek!' Door de houten deurpanelen klonk iets van een snikkend geluid.




  Hij stond een ogenblik te weifelen, ging toen naar zijn slaapkamer om zich te kleden voor het diner. Die jongelui zaten vol idealen. Ze dachten uitsluitend in zwart-wit. Tussenkleuren waren er niet. Dat had zijn voor- en zijn nadelen.




  Maar hij handelde niet in oordelen. Een zaak liep niet louter op idealen. De jongelui begrepen nooit dat er geld moest zijn wilde er iets gebeuren. Geld om uniformen aan te schaffen, strijders eten te geven, hun geweren en wapens en training te geven. De moderne oorlogvoering, zelfs de guerrillastrijd, was een kostbare aangelegenheid. En in feite was dat de reden dat er zo veel tijd aan besteed werd haar te indoctrineren. Ze hadden haar onlustgevoelens jegens haar vader zolang bespeeld tot ze bereid was zich persoonlijk in dienst van de fedayin te stellen. Het ging niet alleen om dat waartoe ze zelf in staat was. Er waren heel wat andere meisjes die evengoed dienst hadden kunnen doen.




  Maar geen van die anderen bezat een vader die tot de rijkste mannen ter wereld behoorde. Hij merkte hoe hij een verzuchting slaakte. Maar overmorgen zou ze zich in een trainingskamp in de bergen van Libanon bevinden. Als ze eenmaal daar was, onder hun hoede, zou Baydr Al Fay misschien vatbaarder zijn voor de plannen die hij reeds had verworpen. Ze had dan meer waarde dan een op zijn hoofd gerichte revolver.




  [bookmark: bookmark9]hoofdstuk vier




  'Uw telefoonverbinding met de Verenigde Staten is er, Mr. Carriage,' zei de hoteltelefoniste in het Engels. 'Dank u,' zei Dick. Er klonk een gegier en wat geklik, toen kwam er een stem. 'Hallo,' zei Dick.




  Er klonk nog meer geklik, gevolgd door een zoemend geluid. 'Hallo, hallo,' riep hij. Opeens was de lijn vrij en klonk de stem van zijn vrouw. 'Hallo, Margery?' riep hij. 'Richard?' Het leek of ze twijfelde.




  'Natuurlijk, met Richard,' beet hij merkwaardig geërgerd.




  'Wie dacht je anders?'




  'Je klinkt zo veraf,' zei ze.




  'Een wonder,' zei hij. 'Ik zit in Cannes.'




  'Wat doe je daar?' vroeg ze. 'Ik dacht dat je werkte.'




  'Jezus, Margery, ik werk. Ik zei toch dat de baas van plan was het weekeinde hier door te brengen vanwege de verjaardag van zijn vrouw.' 'Verjaardag van wie?'




  'Zijn vrouw!' riep hij. 'Oh, laat maar, Margery. Hoe maken de kinderen het?'




  'Uitstekend,' zei ze. 'Alleen, Timmy is verkouden. Ik heb hem vandaag thuis gehouden van school. Wanneer kom je thuis?' 'Ik weet niet,' zei hij. 'De baas is met alles en nog wat bezig.' 'Maar je zei toch dat het dit keer maar voor drie weken was.' ' 't Heeft zich opgestapeld. En dat komt niet door mij.' 'We hadden het beter toen je nog voor Aramco werkte. Toen kwam je tenminste elke avond thuis.'




  'Ik verdiende er ook heel wat minder,' zei hij. 'Twaalfduizend per jaar in plaats van veertig.'




  'Maar ik mis je zo,' zei ze; er klonk iets van tranen in haar stem. Hij trok bij. 'Ik mis jou ook, schat. En de kinderen.'




  'Richard,' zei ze. 'Ja, schat?' 'Maak je het goed?' 'Oh, prima,' zei hij.




  'Ik maak me almaar zorgen. Ik heb zo'n idee dat je altijd in de lucht zit, dat je nooit lang genoeg op een plaats bent om 'ns goed uit te rusten.'




  'Ik heb geleerd aan boord te slapen,' loog hij. 'Ik voel me uitstekend.' Hij zocht met zijn vrije hand naar een sigaret en stak hem aan. 'Tot woensdag blijven we in elk geval hier. Tegen die tijd heb ik mijn slaap wel ingehaald.' 'Gelukkig,' zei ze. 'Kom je gauw thuis?' 'Zo gauw als maar kan,' zei hij. 'Ik houd van je, Richard.'




  'Ik houd van jou,' zei hij. 'En geef de kinderen een stevige zoen van me.'




  'Zal ik doen,' zei ze. 'Dag.'




  Dag, schat.' Hij legde neer en nam een lange haal aan zijn sigaret. Hij keek de hotelkamer rond. Hij leek merkwaardig leeg en steriel. Hotelkamers waren over de hele wereld eender.




  Ze waren zo ingericht dat je niet het gevoel kon krijgen dat je er thuishoorde.




  Hij wilde dat hij meer van Baydr weghad. Baydr leek zich overal waar hij kwam thuis te voelen. Vreemde kamers en vreemde plaatsen leken geen enkele invloed op hem te hebben. Natuurlijk had hij in de meeste belangrijke steden zijn eigen huizen of appartementen. In New York, Los Angeles, San Francisco, Parijs, Londen, Genève, Beiroet, Teheran. Maar zelfs wanneer hij in een hotel verbleef, was hij in staat de kamer naar zijn smaak om te vormen.




  Misschien kwam het doordat hij zijn hele leven in het buitenland had doorgebracht. Als jongen had zijn vader hem naar een school in Engeland gestuurd, daarna naar colleges in Amerika, eerst de Harvard Business School, toen Stanford. Op eigenaardige wijze was zijn leven al voor zijn geboorte geregeld. Als volle neef van de regerende emir en enige mannelijke nazaat van diens familie, sprak het vanzelf dat ze hem met hun zakelijke aangelegenheden belastten. Met de uitbreiding van de contracten voor olie-exploitatie, was het geld in hun geldkisten begonnen te vloeien. En de investeringen van de familie werden aan Baydr overgelaten omdat ze niet zover wilden gaan westerlingen ook te vertrouwen. Buiten de fundamentele verschillen van levensbeschouwing en religie kon men terugblikken op een te lange koloniale onderdrukking. Al rijk van huis uit, werd Baydr nog rijker. Alleen al zijn inkomen aan commissies steeg boven de vijf miljoen dollar per jaar en hij beheerde een internationaal beleggingsfonds van ruim vijfhonderd miljoen dollar. En het merkwaardigste was misschien nog dat hij zijn zaken deed zonder een centraal geleide organisatie. In elk land had hij een kleine groep employés die hem rechtstreeks verslag uitbracht. In feite nam hij alle besluiten. Hij was de enige die wist waar alles heenging. Nu na twee jaar begon Dick enig idee te krijgen van de totale omvang van de operaties, maar het bleek hem nog steeds dat zich elke dag nieuwe ontwikkelingen voordeden die voor hem als een verrassing kwamen. De eerste keer dat hij besefte dat Baydr mogelijk bij Al-Ikh-wah betrokken was, was toen hij het door Aboe Saad, de financiële vertegenwoordiger van de groep, ondertekende telexbericht onder ogen kreeg. Hij had altijd gemeend dat Baydr met zijn in wezen conservatieve instelling het door de fedayin gevoerde beleid afkeurde, dat hij dit voor de Arabische zaak eerder nadelig dan nuttig vond. Toch leek hij zaken met hen te doen. Carriage was intelligent genoeg om te weten dat er ergens een reden moest zijn. Er was iets gaande waarvan alleen Baydr op de hoogte was. Hij vroeg zich af wat het zijn kon. Maar hij kon er met geen mogelijkheid achter komen. Hij merkte het te zijner tijd wel. Wanneer Baydr bereid was ermee voor den dag te komen.




  Carriage keek op zijn polshorloge. Het liep tegen tienen. Tijd om zich aan te kleden en naar het jacht te gaan. Baydr had hem graag bij zich als er zaken gedaan werden.




  Baydr bleef bij de tussendeur van hun hutten staan. Hij stond een ogenblik in gedachten, liep toen terug naar de toilettafel en pakte het met fluweel beklede juwelenkistje. Zijn slippers gingen geruisloos over de diepe pool van het tapijt. Het enige geluid was het geritsel van zijn glanzend katoenen djellaba toen hij haar kamer binnenging.




  De kamer lag, afgezien van het licht dat door de open deur viel, volkomen in het donker. Hij zag haar ineengekrompen gestalte verborgen onder de lakens. Zachtjes sloot hij de deur en ging naar het bed en nam plaats. Ze bewoog niet.




  Even later nam hij het woord. 'Jordana.'




  Niets wees erop dat ze hem gehoord had.




  'Ben je wakker?' fluisterde hij.




  Er kwam geen antwoord. Hij leunde voorover en legde het juwelenkistje naast haar hoofd op het kussen, kwam toen overeind en ging terug naar de deur. Toen hij de knop wilde pakken, ging plotseling het licht aan. Hij knipperde met zijn ogen en keek om.




  Ze zat rechtop in bed, haar lange blonde haar golfde over baar blanke schouders en volle borsten met roze tepels. Ze sprak niet.




  'Ik dacht dat je sliep,' zei hij.




  'Ik sliep ook,' antwoordde ze. 'Was het een fijne vlucht?' Hij knikte. 'Ja.'




  'De jongens zullen blij zijn dat ze je zien,' zei ze. 'Heb je deze reis wat tijd voor ze?'




  'Ik ben van plan hier tot woensdag te blijven,' zei hij. 'Misschien kunnen we ze morgen meenemen naar Capri en daar een paar dagen blijven.'




  'Dat zouden ze fijn vinden,' zei ze. Ze wierp de lakens van zich af en stapte uit bed. Haar duster lag over een stoel en ze pakte hem. In de spiegel aan de overkant van de hut zag ze dat hij naar haar keek. 'Ik moet me kleden voor het feest,' zei ze en draaide zich terwijl ze haar duster aantrok naar hem om.




  Hij gaf geen antwoord.




  'Ik zou me ook maar gaan kleden.'




  'Dat komt nog,' antwoordde hij.




  Hij keek hoe ze de badkamer in liep en de deur achter zich sloot, toen keerde hij zich naar het bed. Het zwartfluwelen kistje lag nog steeds op het kucsen. Ze had het niet eens gezien.




  Hij stapte weer naar het bed en haalde het weg, liep toen rustig terug naar zijn eigen hut. Hij drukte de knop in voor Jabir.




  Jabir verscheen als op slag. 'Ja, meester.'




  Baydr stak hem het juwelenkistje toe. 'Laat de kapitein het in de safe zetten. Morgen gaat het terug.'




  'Ja, meester,' antwoordde hij en stak het juwelenkistje in zijn zak. 'Ik heb de blauwe shantoeng smoking klaargelegd voor vanavond. Schikt u dat?'




  Baydr knikte. 'Uitstekend, ja.'




  'Dank u,' zei Jabir. Hij boog en verliet de hut.




  Baydr staarde naar de deur die de bediende achter zich dicht had gedaan. Het kon gewoon niet. Ze kon het juwelenkistje naast haar op het kussen niet over het hoofd gezien hebben.




  Ze had bewust gedaan alsof.




  Eensklaps draaide hij zich om en liep terug naar haar kamer.




  Ze zat aan haar toilettafel en keek in de spiegel. Ze zag zijn spiegelbeeld en keerde zich naar hem toe. Zijn open handpalm trof haar midden in het gelaat. Ze vloog van de stoel en viel op de grond, haar arm veegde de parfum en bij elkaar passende flesjes cosmetica van de toilettafel. Ze staarde hem met wijd open ogen aan, meer verbaasd dan angstig. Ze kwam aan haar wang en kon bijna de afdruk van zijn hand voelen. Ze maakte geen aanstalten om op te staan. 'Dat was een stomme zet van je,' zei ze, schier onpersoonlijk. 'Nu kan ik niet eens naar mijn eigen verjaardagsfuif.' 'Je komt wel naar het feest,' sprak hij bars. 'Al moest je er een sluier voor dragen zoals iedere goede moslemvrouw doet.' Haar blik volgde hem toen hij terugliep naar de deur. Hij bleef staan en keek op haar neer. 'Proficiat met je verjaardag,' zei hij en deed de deur achter zich dicht.




  Dick stond vlak bij de bar en keek over het dek naar zijn werkgever. Baydr stond samen met Youssef en een paar andere mensen, en luisterde op de hem eigen rustige voorkomende wijze naar Youssef, die aan een van zijn eindeloze verhalen bezig was. Dick keek op zijn horloge. Het liep tegen enen. Indien Baydr zich al stoorde aan het feit dat Jordana niet was komen opdagen, liet hij er niets van merken. De muziek klonk door de luidsprekers die boven het zonnedek geplaatst waren. Verscheidene paren waren aan het dansen, hun lichamen golfden in het licht van de lampen die speciaal voor het feest dwars over het schip gehangen waren. Andere paren zaten op de banken langs de reling en aan cocktailtafeltjes rondom de dansvloer. Het buffet was ingericht op het eerste tussendek beneden, maar Baydr had nog geen teken gegeven voor het diner.




  Ali Yasfir kwam op hem toe. Het gezicht van de pafferige Libanees glom, hoewel het een koele avond was, van het zweet. 'Dit is een prachtschip,' zei hij. 'Hoe groot is het?' 'Vijfenvijftig meter,' zei Dick.




  Yasfir knikte. 'Het lijkt groter.' Hij keek over het dek naar Baydr. 'Het schijnt dat onze gastheer zich amuseert.'




  Carriage glimlachte. 'Zoals gewoonlijk. Ik ken niet één man die er zo in slaagt het zakelijke met het aangename te verenigen.'




  'Blijkbaar heeft het aangename voorrang.' Yasfirs stem had iets afkeurends.




  Carriages stem was beleefd maar koel. 'Per slot van rekening is dit mevrouws verjaardag en had hij niet verwacht deze reis zaken te doen.'




  Yasfir nam de bedekte reprimande zonder commentaar in ontvangst. 'Ik heb mevrouw nog niet gezien.' Carriage veroorloofde zich te glimlachen. 'Het is haar verjaardag en u weet hoe vrouwen zijn. Misschien heeft ze een grote entree voor.'




  Yasfir knikte ernstig. 'Westerse vrouwen verschillen erg van de Arabische. Ze veroorloven zich vrijheden waarvan geen vrouw bij ons zou dromen. Mijn vrouw —' Zijn stem stierf weg toen hij naar de trap vanaf het lager gelegen dek staarde.




  Carriage volgde zijn blik. Jordana had zojuist haar entree gemaakt. Al het geroezemoes verstomde. Alleen de muziek schalde van boven de hoofden, en opeens ging zij over in de wilde tonen van 'Misirlou'.




  Er leek een lamp op Jordana te worden gericht toen ze zich naar het midden van de dansvloer begaf. Ze was gekleed als een oosterse danseres. Een gesmeed gouden beha bedekte haar borsten, daaronder was ze naakt tot aan de met juwelen bezette band waaraan de veelkleurige stroken doorschijnende chiffon hingen die haar tot rok dienden. Op haar hoofd droeg ze een kroontje en haar lange gouden haar viel golvend over haar schouders. Een zijden sluier bedekte haar gezicht zodat alleen haar verlokkende ogen zichtbaar waren. Ze tilde haar handen boven het hoofd en bleef zo een ogenblik staan. Carriage hoorde hoe de Libanees de adem in zijn keel stokte. Jordana had er nog nooit zo mooi uitgezien. Ze toonde iedere lijn van haar prachtige lichaam. Langzaam begon Jordana mee te deinen op de muziek.




  Eerst namen de vingercimbalen aan haar handen het ritme over en toen de dreun nadrukkelijker werd, begon ze te dansen. Carriage had in zijn leven heel wat buikdanseressen gezien. Hij kwam uit een gezin in het Midden-Oosten en kende de dans reeds als kind. Maar een dergelijke uitvoering had hij nog nooit gezien.




  Dit was het toppunt van seksualiteit. Iedere beweging van haar bracht hem de herinnering aan de vele vrouwen die hij gekend had, geheel geconcentreerd in het erotische karakter van haar dansen. Bewust rukte hij zijn blik van haar af en keek het dek rond.




  Iedereen daar voelde het, zowel man als vrouw. Hun hartstocht en wellust openbaarden zich in de wijze waarop ze haar aankeken terwijl de dans wild naar een hoogtepunt toegroeide. Bij iedereen, behalve bij Baydr. Stil stond hij elk van haar bewegingen gade te slaan. Maar zijn gezicht stond onbewogen, zijn blik gedistantieerd. En zijn gelaatsuitdrukking wijzigde zich zelfs niet toen ze vlak voor hem kwam staan en knielend de klassieke gebaren van overgave voor hem maakte. De muziek bereikte een donderende climax en ze zonk voor hem op haar knieën, raakte met haar voorhoofd zijn voeten.




  Een ogenblik was het stil, toen klonk er applaus. Er klonken kreten van bravo, vermengd met het Arabische ahsanti. Jordana bewoog nog steeds niet.




  Even later boog Baydr zich voorover, nam haar hand in de zijne en bracht haar overeind. Het applaus was nog steeds bezig toen hij zich naar de anderen keerde. Hij hief zijn hand om hen tot bedaren te brengen. Het applaus verstomde. 'Namens mijn vrouw en mijzelf dank ik u voor uw komst ter gelegenheid van dit heuglijk gebeuren.' Er klonk nog meer applaus, aangevuld met kreten van proficiat. Hij wachtte tot ze weer stil waren. 'Wel, meer valt er niet te zeggen, behalve dit... het eten staat klaar.' Terwijl hij haar nog steeds bij haar hand hield, leidde hij haar naar de trap en ze gingen omlaag. Weer begon het geroezemoes zich van de nacht meester te maken toen de anderen hen achterna kwamen.
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  In uniform gestoken stewards stonden bij de buffettafel om de gasten te bedienen. De tafel lag beladen met voedsel — gebraden rundvlees, gebakken ham, kalkoenen en een die dag vers gevangen reusachtige kreeft uit de Middellandse Zee. Het pièce de milieu was een enorme uit ijs gesneden vis met bovenop een kristallen schaal met vijf kilo korrelige Malossol-kaviaar.




  Veel tafels en banken waren reeds door hongerige gasten bezet toen Carriage zag hoe Baydr zich verontschuldigde en naar de deuren van de salon stapte. Hij draaide zich om en wierp een blik op Carriage, knikte toen naar Yasfir, die nog voor het buffet in de rij stond. Baydr keerde zich om en ging zonder om te kijken de salon binnen.




  Carriage stapte op de Libanees af. 'Mr. Al Fay vraagt of het u schikt.'




  Yasfir keek naar de buffettafel, vervolgens naar Carriage. De maag van het mannetje was bij de aanblik van eten begonnen te knorren. Met tegenzin wilde hij het lege bord in zijn hand weer neerzetten.




  Dick nam het bord van hem over. 'Ik zal een van de stewards vragen u een maaltijd te brengen.' 'Dank u,' zei Ali.




  Dick gaf het bord aan een steward en verzocht hem het Mr. Yasfir in de studeerkamer te brengen. Toen draaide hij zich om. 'Als u me volgen wilt.'




  Yasfir volgde hem via de salon de gang in die naar de hutten liep. Midscheeps bleef hij voor een mahoniehouten deur staan en klopte aan.




  Baydrs stem klonk vanachter de deur. 'Binnen.' Carriage maakte open en deed een stap opzij zodat Yasfir hem kon voorgaan naar de studeerkamer. Zelf ging hij niet naar binnen. 'Is er verder nog iets van uw dienst, sir?' vroeg hij. 'Zet je oproepapparaatje aan,' zei Baydr. 'Misschien heb ik je nog nodig.'




  'Ja, sir,' antwoordde Carriage. Er kwam een steward aan met




  Yasfirs bord eten. 'Zet maar binnen,' gebood hij. Toen de steward weer naar buiten kwam, deed hij de deur dicht. Toen hij door de gang terugliep, hoorde hij hem op slot gaan. 'Mijn excuses voor het ongemak,' zei Baydr. De Libanees zat al te eten. 'Geeft niet,' zei hij tussen twee happen kaviaar. Er kwam een zwart druppeltje uit zijn mondhoek en hij klopte het voorzichtigjes weg met zijn servet. Baydr liep naar het kleine bureau en haalde een map uit de middelste la. Hij legde haar naast Yasfirs bord op tafel. 'Overeenkomstig mijn besprekingen met uw principalen,' zei hij, 'heb ik een beleggingsportefeuille samengesteld bestaande uit eersteklas aandelen en onroerend goed, die volgens onze voorzichtige schattingen over een periode van tien jaar een jaarlijks rendement van twaalf procent zou moeten geven. Dat wil zeggen een groeipercentage van zes en een even hoog dividend in contanten. Het houdt in dat wij aan het eind van de periode van tien jaar een contante winst van ruim veertig procent hebben gemaakt, ofwel tien miljoen pond sterling, terwijl ons kapitaal zal zijn verdubbeld.' 'Voortreffelijk,' zei Yasfir, die aan een stuk kip bezig was. 'Al wat ik nodig heb om het plan tot uitvoer te brengen is toestemming van de kant van uw principalen,' zei Baydr. Yasfir maakte geen aanstalten de map te bekijken. Hij legde het kippebeentje weer op zijn bord en smakte beleefd met zijn lippen om te laten merken hoezeer hij van het eten genoten had. 'Staat u mij toe dat ik mijn handen was?' vroeg hij. Baydr knikte. Hij bracht de Libanees naar een kleine toiletruimte die direct op de studeerkamer uitkwam. Toen de kleine man terug was, zat Baydr achter zijn bureau. De Libanees liet de map op tafel liggen, naast zijn lege bord, en nam de stoel tegenover het bureau. Baydr wachtte beleefd tot hij het woord nam.




  'De mens wikt, maar God beschikt,' zei Yasfir. Baydr zweeg.




  'De omstandigheden noodzaken ons de plannen te wijzigen,' zei Yasfir. 'Ik vrees dat we niet in staat zullen zijn het beleggingsplan ten uitvoer te brengen.'




  Baydr keek onverstoorbaar. Hij sprak geen woord. 'Het kapitaal blijkt op andere wijze te moeten worden aangewend,' zei de Libanees.




  'Daar heb ik begrip voor,' zei Baydr kalm. 'Ik zal ervoor zorgen dat de tien miljoen pond u onmiddellijk weer worden uitgekeerd.'




  'Daar zal geen noodzaak toe bestaan,' zei Yasfir vlug. 'We zien geen reden waarom u deze zaak niet voor ons zoudt kunnen afwikkelen. Tegen uw gebruikelijke commissieloon, uiteraard.'




  Baydr knikte zwijgend.




  'Zoals u weet wordt Israël met de dag sterker en de onderdrukking groter. Het lijden van onze mensen die onder zijn bewind leven, neemt toe. Ze roepen hun broeders om hulp. De tijd dringt. We zullen binnenkort moeten optreden wil niet alles voorgoed verloren gaan.' De Libanees zweeg om op adem te komen. 'Wij zijn tot bepaalde afspraken gekomen met de Société Anonyme Matériel Militaire voor de levering van voorraden ter waarde van zes miljoen pond. Vanwege het vertrouwen dat we in u hebben, zijn we het erover eens dat u een door allen geaccepteerde inkoopagent zoudt wezen. En hiervoor zijn wij bereid u, afgezien van de kosten, uw gebruikelijke commissie van tien procent te betalen.' Baydr zweeg nog steeds.




  'Voor het na deze aankoop resterende bedrag van drie miljoen vierhonderdduizend pond, hebben wij een miljoen ponö bestemd voor investering in Colombiaanse landbouwgrond; koffieplantages uiteraard.'




  'Uiteraard,' zei Baydr. Maar beiden beseften ze dat hij wel beter wist. 'Dan blijft er twee miljoen driehonderdduizend over.'




  Yasfir glimlachte. Het mannetje was in zijn sas. Hij wist dat wanneer het geld eenmaal op Baydrs naam stond, het geen probleem zou zijn zich van zijn hulp te verzekeren. Hoe rijk hij ook was, hij wilde altijd meer. 'We hebben geen plannen voor het resterende bedrag,' zei hij. 'We dachten dat u misschien een portefeuille voor dat bedrag zoudt willen samenstellen en dan zouden wij u een lijst met bepaalde genummerde rekeningen in Zwitserland en op de Bahama's overhandigen waaraan hij gecrediteerd zou worden.' 'Ik begrijp het.' Baydr knikte.




  'U zoudt natuurlijk ook over dat resterende bedrag uw commissie van tien procent krijgen,' zei Yasfir vlug. 'Dat houdt in dat u bijna een miljoen pond zoudt ontvangen alleen om het geld via uw rekening te wassen.'




  Baydr keek hem aan. Dat was het zwakke punt van de Arabische wereld. Corruptie en omkoperij waren welhaast tot een integraal bestanddeel van hun wijze van handeldrijven geworden. Van de tien miljoen pond zou slechts zes miljoen ten behoeve van het volk gebruikt worden. En dan nog op twijfelachtige wijze. Wat de mensen nodig hadden was voedsel en onderwijs, geen wapentuig. En ze hadden er al helemaal geen behoefte aan dat hun leiders zich op hun kosten verrijkten. De Libanees hield zijn stilzwijgen voor een blijk van instemming. Hij stond op. 'Dan kan ik mijn principalen meedelen dat u de zaak voor hen zult regelen,' zei hij tevreden. Baydr keek hem aan. 'Nee.'




  Yasfirs mond viel open van verbazing. "Nee?' weerklonk het.




  Baydr kwam uit zijn stoel. Hij keek op de kleine man neer. 'Het geld zal maandag bij het openen van de banken worden teruggestort,' zei hij. 'U zult uw mensen mijn gevoelens van spijt overbrengen dat ik niet in staat zal zijn hen van dienst te zijn. Maar ik ben er niet op ingesteld in zulke hoedanigheid op te treden. Ik ben ervan overtuigd dat zij anderen zullen vinden die in dezen over meer bekwaamheden beschikken dan ik.'




  'Er staat geschreven: "Een in haast genomen besluit wordt veelal betreurd",' zei de kleine man.




  'Ook staat geschreven,' citeerde Baydr puntig, 'dat een eerlijk man een onbetreurd leven leidt.' Hij drukte een knop in van het ingebouwde signaalapparaat in de digitaalklok op zijn bureau. Hij begaf zich naar de deur. 'Mr. Al Fay,' zei Yasfir.




  Baydr keerde zich naar hem. 'Ja?'




  'Eer het winter is zal het oorlog zijn.' De Libanees sprak voor het eerst Arabisch. 'Wanneer hij afgelopen is, zullen wij het Midden-Oosten beheersen. Israël zal hebben opgehouden te bestaan omdat we de wereld op de knieën zullen dwingen. De oude orde is aan verandering onderhevig — vanuit het volk komt een nieuwe kracht. Wanneer u zich aan onze zijde schaart, zult u tot de overwinnaars behoren.' Baydr gaf geen antwoord.




  'Het zand van de woestijn zal zich rood kleuren van het bloed onzer vijanden,' voegde Yasfir eraan toe. 'En dat van ons,' antwoordde Baydr. 'Wanneer hij afgelopen is, zal er niets zijn veranderd. Een paar honderd meter hier, een paar honderd daar. We zijn eenvoudig pionnen in handen van grotere mogendheden. Rusland en Amerika kunnen het zich niet veroorloven een van beide kanten te laten winnen.' 'Ze zullen naar ons hebben te luisteren,' zei Yasfir. 'We beheersen hun olietoevoer. Als we die dichtdraaien gaan ze op hun knieën.'




  'Maar tot op zekere hoogte,' zei Baydr. 'En dan zullen ze ons op de knieën dwingen.'




  Er werd op de deur geklopt. Baydr draaide het slot om en deed open. 'Wil je Mr. Yasfir weer naar het feest brengen,' zei Baydr tegen Carriage. Hij wendde zich weer naar de Libanees. 'Wanneer u zich maar iets wenst om uw verblijf te veraangenamen, staan we tot uw beschikking.' Yasfir staarde hem aan. Het bittere van de teleurstelling steeg hem als gal in zijn keel. Maar hij dwong zich tot een glimlach. Het zou gauw genoeg anders worden wanneer Baydr merkte dat ze zijn dochter in handen hadden. 'Khatrak,' zei hij. 'Met uw goedvinden?'




  'Ga in vrede,' zei Baydr vormelijk in het Arabisch. Hij sloot de deur achter hen, liep naar de tafel en pakte de map. Hij keek er een ogenblik naar, liet hem toen in de prullenmand vallen.




  Het was gewoon een list geweest om hem erbij te betrekken. Ze waren nooit van plan geweest met de portefeuille ernst te maken. Dat begreep hij nu. Hij begreep ook dat ze het er niet bij zouden laten. Ze zouden niet rusten voordat ze de hele wereld naar hun eigen niveau omlaag hadden getrokken. Of haar, indien dat mocht falen, hadden vernietigd. Hij voelde zich ineens moe en keerde terug naar zijn bureau, ging zitten en sloot zijn ogen. Hij zag hoe de vriendelijke, ernstige ogen van zijn vader hem opnamen, bijna tot in de diepte van zijn ziel. Het was een tafereel uit zijn kinderjaren. Hij was hooguit een jaar of tien geweest. De kinderen hadden oorlogje gespeeld en hij had zijn speelmakkertje er met een houten Turkse sabel van langs gegeven terwijl hij zo hard als hij maar kon schreeuwde: 'Sterf, ongelovige, sterf! In naam van de profeet, sterf!' Hij voelde hoe hem de kromme sabel uit handen gerukt werd en toen hij zich verbaasd omdraaide, zag hij zijn vader. Zijn speelkameraadje snotterde en huilde. 'Waarom heb je me tegengehouden?' vroeg hij kwaad. 'Ahmad deed of hij een jood was.'




  Zijn vader knielde, zodat hun gezichten op gelijke hoogte waren. 'Je sprak godslasterlijke taal,' zei hij vriendelijk. 'Je gebruikte de naam van de profeet om je eigen daden te rechtvaardigen.'




  'Nietes,' antwoordde hij vinnig. 'Ik kwam op voor de profeet.'




  Zijn vader schudde zijn hoofd. 'Je vergeet, mijn zoon, dat de profeet voor wie je wilt opkomen met een daad van geweld ook bekend staat als de brenger van vrede.' Dat was dertig jaar geleden geweest en nu verdrongen zich andere dagen van vroeger in zijn geheugen.




  [bookmark: bookmark11]hoofdstuk zes




  De landingsbaan glimmerde in de hitte van de middagzon toen de tweemotorige DC-3 als voorbereiding voor de landing boven het vliegveld aan de rand van de woestijn cirkelde. Baydr keek uit het raam naar het vliegveld en hoorde hoe het landingsgestel op zijn plaats klapte. Aan het andere eind van de landingsbaan stonden verscheidene grote zwarte Cadillac limousines te wachten; daarachter, rustend in de schaduw van een bosje palmbomen, waren wat kamelen met hun drijvers. Het knarsende geluid van de remkleppen duidde erop dat het toestel zich opmaakte voor de landing. Baydr keerde zich weer de cabine in. De stewardess zat al in haar stoel en had haar riemen vastgemaakt. Tegenover hem zat ook Jabir vastgegord. Terwijl het toestel langzaam afdaalde naar de woestijn maakte hij zijn eigen riemen vast.




  Het zand stoof onder zijn raampje en het leek of de piloot op de woestijnbodem zou landen. Toen schoot de landingsbaan onder hen langs en er ging een schok door het toestel toen de wielen de grond raakten. Een ogenblik later stond de piloot op de remmen en voelde Baydr zich tegen de riemen gedrukt worden. Opeens hield de druk op en rolde het vliegtuig zachtjes naar het eind van de landingsbaan. Het motor-geraas in de cabine werd minder en de stewardess kwam uit haar stoel en kwam door de cabine op hem toe. Ze was een blonde Amerikaanse en bezat dientengevolge dezelfde onpersoonlijke, beroepsmatige glimlach die andere stewardessen zich leken aan te meten, voor welke luchtvaartmaatschappij ze ook werkten. Het feit dat dit zijn vaders privé-vliegtuig was, leek aan haar houding niets af te doen. 'Ik hoop dat u het een aangename vlucht vond, Mr. Al Fay.' Hij knikte. 'Uitstekend, ja. Dank u.'




  'We waren vlot,' zei ze. 'Maar zevenentachtig minuten vanuit Beiroet.'




  'Zeer vlot,' zei hij.




  Het toestel kwam tot stilstand. Door de raampjes zag hij de limousines naderbij komen. Een aantal min of meer in uniform gestoken mannen stapte uit de eerste wagen. Elk van hen droeg een machinepistool en ze holden om de hun toegewezen plaatsen om het vliegtuig in te nemen. De deuren van de tweede limousine bleven dicht. Baydr kon niet naar binnen kijken vanwege het bruingetinte glas dat beschutting




  bood tegen de zon. De landingstrap rolde, door vier werklui over de landingsbaan geduwd, naar het vliegtuig. Baydr trok aan zijn gesp en kwam overeind. Hij stapte naar de deur. Jabirs arm hield hem tegen. 'Wil de meester zo goed zijn even te wachten.'




  Baydr knikte en liet de bediende voor hem uit naar de deur gaan. De tweede piloot was uit de stuurhut gekomen en stond samen met de stewardess bij de uitgang. Ze maakten geen aanstalten om open te maken. Jabir opende zijn jasje en haalde een zware automatische Luger van onder zijn arm. Hij trok de veiligheidspal naar achteren en hield het pistool in de aanslag.




  Er werd op de deur geklopt. Een, twee, drie. De tweede piloot hief zijn hand. Hij keek naar Jabir.




  'Een, twee,' zei de bediende. 'Ze moeten antwoorden met een, twee, drie, vier. Komt er wat anders, dan gaan we.' De piloot knikte. Zijn vuist sloeg op de deur. Een, twee. Het antwoord kwam prompt en correct. De piloot trok aan de klink van de deur en hij zwaaide open. Twee bewakers met pistolen stonden al boven aan de landingstrap en twee anderen beneden.




  Baydr stapte naar de deur, maar Jabir stak zijn hand uit. 'Met uw permissie, meester.'




  Hij liep het plateau op en wisselde vlug een paar woorden in het Arabisch met een van de bewakers, keerde zich toen naar Baydr en knikte.




  De intense hitte van de woestijn trof de jongeman al voor hij bij de deur was. Baydr stapte in het zonlicht, knipperde met zijn ogen tegen de witte gloed. Hij daalde de trap af, juist op het moment dat de deur van de tweede limousine openging en zijn vader tevoorschijn kwam. Zijn vader liep langs zijn lijfwachten en kwam Baydr langzaam tegemoet. Hij droeg de zachte traditionele gewaden van de woestijnsjeik en zijn hoofd en nek werden door zijn goetra beschut tegen de hete zonnestraling. Baydr stapte vlug op zijn vader toe en pakte de uitgestoken hand beet en drukte haar met het traditionele gebaar van eerbied tegen zijn lippen.




  Samir greep en tilde het hoofd van zijn zoon op. Een ogenblik lang onderzochten zijn ogen het gezicht van de jongeman, toen boog hij voorover om hem te omhelzen en op beide wangen te kussen. 'Marhab. Welkom thuis, mijn zoon.' 'Ya halabik. Ik ben blij dat ik thuis ben, mijn vader.' Baydr richtte zich op. Hij was een hoofd groter dan zijn vader. Samir keek hem aan. 'Je bent gegroeid, mijn zoon,' zei hij trots. 'Je bent nu een man.'




  Baydr glimlachte. 'Het is negentieneenenvijftig, vader. Je blijft niet eeuwig een jongen.'




  Samir knikte. 'We zijn trots op je, mijn zoon. We zijn trots op je prestaties op de Amerikaanse scholen, trots op de eer die je ons geschonken hebt, trots dat je bent toegelaten tot de grote universiteit van Harvard in Boston, Cambridge, Massachusetts.'




  'Ik verlang slechts mijn ouders eer en genoegen te schenken,' zei Baydr. Hij keek naar de wagen. 'Hoe maken mijn moeder en zusters het?'




  Samir glimlachte. 'Ze maken het goed. Je krijgt ze nog gauw genoeg te zien. Je moeder zit thuis op je te wachten en vanavond komen je zusters met hun echtgenoten bij ons eten.' Wanneer Baydr teleurgesteld was dat ze hem niet op het vliegveld waren komen begroeten, was hij te verstandig om dit te laten blijken. Dit was niet Noord-Amerika, waar hij de afgelopen vijf jaar gewoond had. Arabische vrouwen verschenen niet in het openbaar, tenminste niet de fatsoenlijke vrouwen. 'Ik verheug me erop ze te zien,' zei hij. Zijn vader nam hem bij zijn arm. 'Kom, stap in. In de auto is het koel. Het is het nieuwste model en voorzien van airconditioning tegen de ondraaglijke hitte hier.' 'Dank je, vader.' Baydr wachtte beleefd tot zijn vader in de auto was voordat hij zelf instapte.




  Een bewaker met een machinepistool kwam snel op de wagen toegerend en sloot het portier achter hen, nam toen voorin naast de chauffeur plaats. Toen de auto's zich in beweging zetten, zag Baydr dat de drijvers de pakkamelen naar het vliegtuig ranselden om de bagage en voorraden op te halen.




  De wagen reed het vliegveld af en draaide een betonnen straat op die naar de bergen leidde, op een paar kilometer afstand. Een gepantserde Land Rover bewapend met een machinegeweer sloot de rij.




  Baydr keek zijn vader aan. 'De oorlog is toch al jaren voorbij — ik had niet gedacht dat er nog bewakers nodig waren.' 'Er zitten nog heel wat bandieten in de bergen,' zei zijn vader. 'Bandieten?'




  'Ja,' zei zijn vader. 'Mensen die stiekem over de grens komen om te stelen, te verkrachten en te moorden. Sommigen menen dat het om Israëlische guerrilla's gaat.' 'Maar Israël heeft hier toch geen grenzen,' zei Baydr. 'Zeker,' antwoordde de oudere man. 'Maar het kunnen agenten zijn die voor ze werken. We kunnen ons niet permitteren minder waakzaam te zijn.'




  'Hebben die bandieten jou ooit lastig gevallen?' vroeg Baydr.




  'Nee. We mogen ons gelukkig prijzen. Maar we hebben het wel van anderen gehoord.' Samir glimlachte. 'Maar laten we het over prettiger dingen hebben. Heb je gehoord dat je oudste zuster over een week of wat een kind verwacht?' De auto's gingen omhoog de bergen in. Een paar minuten later zag Baydr de eerste tekenen van begroeiing aan weerskanten van de weg. Cactussen maakten plaats voor dwergananas, vervolgens voor bloemen, bougainvillea's en groen gras. Zijn vader stak zijn hand uit en drukte de knop in om de ramen omlaag te doen. Er kwam een vlaag frisse geurige lucht naar binnen die de muffe, gekoelde machinelucht verving. Zijn vader haalde diep adem. 'De mens heeft heel wat uitgevonden, maar is niet in staat de geur van berglucht na te maken.'




  Baydr knikte. Het ging nu in snel tempo naar de top van de berg. Hun woning stond aan de andere kant. Hij vroeg zich af of zijn herinneringen eraan nog juist zouden zijn. Het huis kwam in zicht toen ze op de top van de heuvel een wending maakten en omlaagreden. Baydr keek door zijn raampje en zag beneden hem de witte daken van het huis. Het was groter dan hij zich herinnerde. Er waren woningen bijgebouwd. Aan de andere kant van het landgoed was een groot zwembad aangelegd. Er was nog iets dat hij er nooit eerder gezien had. Rondom het hele complex was een reusachtige muur gebouwd en boven op de muur, om de vijftig meter ongeveer, bevonden zich kleine wachtposten, elk bemand door een bewaker met een machinegeweer. Naast elke post stonden enorme zoeklichten die naar alle kanten in het donker konden schijnen.




  Het huis zelf ging schuil achter bomen. Baydr keerde zich weer naar zijn vader. 'Zien alle huizen er zo uit?' Zijn vader knikte. 'Sommige hebben nog meer bewakers. De prins heeft over de honderd man op zijn zomerverblijf.' Baydr onthield zich van commentaar. Er moest iets niet in orde zijn wanneer mensen zichzelf tot gevangenen maakten om zich veilig te voelen. De auto sloeg af naar de oprit die naar het huis leidde. Even later passeerden ze de bomen die het vanaf de weg aan het oog onttrokken en kwamen bij de reusachtige ijzeren hekken in de muur. Langzaam begonnen de hekken, aangedreven door geruisloze elektrische motoren, open te draaien. Zonder stil te houden rolden de auto's erdoor. Een kwart mijl verderop stopten ze voor de enorme witte woning. Een bediende kwam aanrennen om de portieren van de wagen te openen. Zijn vader stapte als eerste uit; Baydr volgde. Zijn blik ging omhoog naar de reusachtige marmeren treden die tot aan de deur liepen. Die stond open. Een vrouw, ongesluierd maar met een hoofddoek en een lang wit gewaad, verscheen in de deuropening.




  'Moeder!' riep hij, en hij rende de trap op en nam haar in zijn armen.




  Nabila hief het hoofd naar haar zoon, in haar ooghoeken zaten tranen. 'Vergeef me, mijn zoon,' fluisterde ze. 'Maar ik was zo ongeduldig, ik moest je zien.'




  Daar het geen formele gebeurtenis betrof en er slechts familieleden aanwezig waren, aten allen samen. Bij formele gebeurtenissen gebruikten de mannen de maaltijd onder elkaar en aten de vrouwen pas achteraf of in het geheel niet. Baydr keek de tafels langs naar zijn zusters. Fatima, drie jaar ouder dan hij, met een rond gezicht en een zwangere buik, zat stralend trots naast haar echtgenoot. 'Het wordt vast een jongen,' zei ze. 'In Salahs familie hebben ze alleen maar jongens gehad en ze zeggen allemaal van me dat ik er net zo uitzie als zijn moeder toen ze van hem in verwachting was.' Haar vader lachte. 'Oudewijvenpraat. Erg wetenschappelijk is het niet, maar totdat we een nauwkeuriger methode gevonden hebben, ben ik bereid me erbij neer te leggen.' 'Van mij krijg je je eerste kleinzoon,' zei Fatima heel nadrukkelijk, terwijl ze naar haar zuster Nawal keek, wier eerste kind een meisje geweest was.




  Nawal zweeg. Haar echtgenoot, Omar, die arts was en in het ziekenhuis van zijn schoonvader werkte, zweeg eveneens. 'Of het nou een jongen of een meisje is,' zei Baydr, 'het is de wil van Allah.'




  Daar kon ieder het mee eens zijn. Samir stond op. 'De westerlingen hebben een bepaalde gewoonte,' zei hij. 'De mannen trekken zich in een andere kamer terug om van een sigaar te genieten. Dat staat me bijzonder aan.'




  Zijn vader ging hen voor naar de studeerkamer. Baydr en zijn zwagers volgden. Een bediende opende en sloot achter hen de deur. Samir maakte een kist sigaren open die op zijn bureau stond. 'Cubaanse sigaren. Ze zijn me vanuit Londen gestuurd.'




  Hij stak hun de kist toe. Salah en Omar namen er elk een maar Baydr schudde het hoofd. Hij haalde een pakje Amerikaanse sigaretten uit zijn zak. 'Ik houd me aan deze.' Samir glimlachte. 'Zelfs je taalgebruik is eerder Amerikaans dan Arabisch.'




  'De Amerikanen denken er anders over,' zei Baydr. Hij stak zijn sigaret aan en wachtte tot de anderen hun sigaar hadden aangestoken.




  'Wat vind jij van ze?' vroeg Samir nieuwsgierig In welk opzicht?' vroeg Baydr.




  'Het zijn haast allemaal joden,' zei Salah.




  Baydr keerde zich naar hem. 'Dat is niet juist. In verhouding tot de gehele bevolking zijn er maar heel weinig joden.'




  'Ik ben naar New York geweest,' zei Salah. "t Wemelt er van de joden. Ze hebben alles in handen. De regering, de banken.'




  Baydr keek zijn zwager aan. Salah was een zwaargebouwde, betweterige jongeman wiens vader fortuin gemaakt had als geldschieter en nu een van de voornaamste banken van Beiroet bezat. 'Doe je dan zaken met joodse banken?' vroeg hij. Salah keek uitermate ontzet. 'Natuurlijk niet,' zei hij vastberaden. 'We doen alleen zaken met de grootste banken, de Bank of America, de First National en Chase.' 'Zijn die niet joods?' vroeg Baydr. Vanuit zijn ooghoeken zag hij hoe zijn vader glimlachte. Samir wist al wat er komen ging.




  'Nee,' antwoordde Salah.




  'Dan hebben de joden niet alles in Amerika in handen,' zei Baydr. 'Nietwaar?'




  'Gelukkig maar,' zei Salah. 'Al zouden ze graag de kans grijpen.'




  'Maar Amerika is pro-Israëlisch,' zei Samir. Baydr knikte. 'Ja.' 'Hoe komt dat?'




  'Je moet de mentaliteit van de Amerikanen proberen te begrijpen. Ze staan sympathiek tegenover de underdog. En Israël heeft dat in zijn propaganda goed weten uit te buiten. Eerst tegenover de Britten, nu tegenover ons.' 'Hoe brengen we daar verandering in?' 'Heel eenvoudig,' zei Baydr. 'Laat Israël met rust. Het is te midden van ons maar een uiterst smalle strook land, niet groter dan een vlo op de rug van een olifant. Wat kan die ons kwaad doen?'




  'Maar het blijft geen vlo,' zei Salah. 'Uit heel Europa komen er vluchtelingen, bij duizenden tegelijk. Het schuim van Europa. Ze zullen niet tevreden zijn met wat ze hebben. Joden willen altijd alles.' 'Dat weten we nog niet,' zei Baydr. 'Wanneer we ze als broeders zouden verwelkomen en zouden samenwerken bij de opbouw van ons land, zouden we misschien merken dat het anders is. Lang geleden werd gezegd dat een machtig zwaard met een enkele slag een eikeboom kan vellen, maar niet in staat is een zijden sjaal in tweeën te snijden die in de lucht zweeft.'




  'In ben bang dat het daarvoor te laat is,' zei Salah. 'De kreten van onze broeders die onder hun juk leven klinken ons in de oren.'




  Baydr haalde zijn schouders op. 'Dat weten ze in Amerika niet. Ze weten alleen dat er een kleine natie van maar een miljoen mensen midden in een vijandige wereld is die haar omringt en honderdmaal zoveel inwoners telt.' Zijn vader knikte ernstig. 'Er zal nog veel moeten worden nagedacht. Het is een uiterst ingewikkeld probleem.' 'Helemaal niet ingewikkeld,' zei Salah grimmig. 'Let op mijn woorden, er zal een tijd komen dat jullie inzien dat het waar is wat ik zeg. Dan zullen we ons verenigen en ze vernietigen.' Samir keek naar zijn andere schoonzoon. 'Wat vind jij ervan, Omar?'




  De jonge arts schraapte verlegen zijn keel. Hij was ongewoon schuchter. 'Ik geef niet om politiek,' zei hij. 'Dus denk ik echt niet over dat soort dingen na. Op de buitenlandse universiteiten in Engeland en Frankrijk waar ik gestudeerd heb, waren veel hoogleraren joods. Het waren goede dokters en goede onderwijzers.'




  'Net als ik,' zei Samir. Hij keek naar Baydr. 'Ik neem aan dat je nog geen plannen hebt voor morgen?'




  'Ik ben thuis,' zei Baydr. 'Wat voor plannen zou ik moeten hebben?'




  'Uitstekend,' zei Samir. 'Want morgen is uitgetrokken voor een diner met zijne excellentie prins Feiyad. Hij wenst je achttiende verjaardag te vieren.'




  Baydr was verbaasd. Zijn verjaardag was al maanden geleden. 'Is zijne excellentie hier?'




  'Nee,' zei Samir. 'Hij is in Alayh, waar hij zich verlost weet van zijn gezin en zijn dagelijkse beslommeringen. We zijn uitgenodigd erheen te vliegen en ons morgen bij hem te voegen.'




  Baydr was te verstandig om naar het waarom te vragen. Zijn vader zou het hem wel vertellen wanneer het hem uitkwam. 'Het zal me een genoegen zijn, vader,' zei hij. 'Goed,' glimlachte zijn vader. 'Zullen we ons dan weer bij je moeder en zusters voegen? Ik weet dat ze nieuwsgierig op meer van je verhalen over Amerika zitten te wachten.'




  [bookmark: bookmark12]HOOFDSTUK ZEVEN




  Alayh was een dorpje in de bergen op vijftig kilometer van Beiroet. Er was geen industrie, geen handel, geen landbouw. Het had slechts één reden van bestaan. Vermaak. Aan weerskanten van de hoofdstraat die midden door het dorp liep, lagen restaurants en cafés waar zangeressen en danseressen uit het hele Midden-Oosten optraden. Westerse toeristen waren hier minder welkom en men zag hen zelden of nooit. De clientèle bestond uit rijke sjeiks, prinsen en zakenlieden die hier kwamen om zich te onttrekken aan de strenge zeden en de verveling van hun eigen wereld.




  Hier konden ze zich uitleven in alle dingen die thuis niet door de beugel konden. Ze konden de drank en het eten nuttigen, de geneugten smaken die volgens de strikte mohammedaanse wetten verboden waren. En misschien het allerbelangrijkste was dat ze hier anoniem waren. Hoe goed de een de ander ook kende, hij herkende hem niet en sprak hem niet aan tenzij daartoe uitgenodigd.




  Het was de volgende avond na tien uur toen Samirs limousine stilhield voor het grootste café in de straat. In overeenstemming met zijn belangrijke positie had prins Feiyad het hele etablissement voor de nacht afgehuurd. Het zou niet passend voor hem zijn met de eerste de beste gast om te moeten gaan. Hij was de absolute monarch over een stuk grond van twee-eneenhalf duizend vierkante kilometer dat aan vier landen grensde: Irak, Saoedi-Arabië, Syrië en Jordanië. Dat dit stuk grond delen van elk van deze landen overlapte, deed niet ter zake omdat het een nuttige functie had. In zijn land kon elk van hen veilig en ongestraft terecht om onderlinge geschillen en problemen tot een oplossing te brengen. Baydrs grootmoeder was een zuster van prins Feiyads vader en als neven en nichten van de koninklijke familie vormden de Al Fay's de op een na belangrijkste familie.




  Baydrs vader was degeen aan wie de prins de rechten op alle openbare nutsbedrijven had geschonken. De elektriciteits- en telefoonbedrijven waren eigendom van Samir en in ruil daarvoor had de familie scholen gebouwd en ziekenhuizen waar aan ieder die daarom vroeg gratis hulp verleend werd. Ze waren al rijk geweest, maar als gevolg van deze schenkingen was hun rijkdom haast moeiteloos nog toegenomen. Het was voor de hele familie een grote teleurstelling dat de prins geen mannelijke erfgenamen had aan wie hij de troon kon overdragen. Hij was een aantal malen getrouwd en had altijd aan zijn plichten voldaan. En toen elke volgende echtgenote naliet hem de gewenste erfgenaam te leveren, was hij van haar gescheiden. Nu, zestig jaar oud, was hij al lang tot het besluit gekomen dat wanneer het de wil van Allah was dat hij geen directe erfgenamen zou krijgen, hij ervoor zorgen zou dat zijn neef hem er een leverde.




  Dit was de reden dat Samir achttien jaar geleden zijn bedevaart naar Mekka had gemaakt. Zijn gebeden waren met de geboorte van Baydr verhoord. Maar ondanks zijn gedane belofte had Feiyad de jongen nog steeds niet als zijn erfgenaam aangewezen. In plaats daarvan had hij erop aangedrongen dat Baydr in de westerse leef- en denkgewoonten werd onderwezen en meer over de westerse wereld te weten kwam. Het was Samir in velerlei opzicht goed uitgekomen. Zijn zoon zou evenals hij dokter worden en ze zouden samenwerken, zij aan zij.




  Maar de prins had andere voornemens. Dokter konden ook anderen worden. Baydr moest in belangrijker zaken worden onderwezen — handel, investeringen. Slechts door vermeerdering van kennis en inzicht in de handelspraktijken kon het land, zijnde hij en zijn familie, zijn groeiende rijkdom en status veilig stellen. Hij had het fundamentele wantrouwen van de Arabier tegenover de westerse mens waarmee hij zakendeed: hij had het gevoel dat deze hem als op een of andere wijze minderwaardig zag, haast kinderlijk in zijn gebrek aan kennis. En daarom besloot hij dat Baydr niet naar Engeland zou gaan, om in de voetstappen van zijn vader te treden, maar naar Amerika, waar het zakendoen als een bewonderenswaardig en geacht beroep gold.




  Samir bekeek zijn zoon trots toen deze uit de limousine stapte. Gekleed in traditioneel Arabische dracht, de goetra neerhangend vanaf zijn hals, de gewaden nauwsluitend om zijn lange tengere gestalte, was hij een knappe vent. De krachtige kin, geprononceerde neus en diepliggende blauwzwarte ogen, gepaard aan olijfkleurige wangen met hoge jukbeenderen, waren veelbelovend wat betrof de kracht en het karakter van de jongeman. De prins zou verheugd zijn. Misschien zou hij nu Baydr als zijn erfgenaam benoemen.




  In gedachten bad hij Allah om vergeving voor zijn aardse hoop en ijdelheid. Het was toch al een wonder dat Hij hem in de woestijn een zoon geschonken had. Daarmee moest hij tevreden zijn. Allahs wil was geschied.




  Hij wenkte Baydr, die hem de trappen op volgde naar het café. De majordomus van de prins stond met twee gewapende wachters bij de deur. Hij herkende Samir. Hij maakte de traditionele buiging ter verwelkoming. 'As-salaam alaikoem.' 'Alaikoem as-salaam,' antwoordde Samir. 'Zijne excellentie heeft vol ongeduld op de aankomst van zijn geliefdste neef gewacht,' zei de majordomus. 'Hij heeft mij verzocht u dadelijk na aankomst bij hem te brengen. Hij is in zijn vertrekken boven.'




  Ze volgden de majordomus door het lege café naar de trap achter in de grote zaal. In het café zelf was het stil. De kelners, anders zo druk in de weer, stonden hier en daar in groepjes met elkaar te kletsen en bij het podium zaten de leden van het orkest te roken en te praten. Van de zangeressen en danseressen was er geen te bekennen. Er begon niets voordat de prins daartoe het teken gaf.




  De vertrekken boven het café waren gereserveerd voor zeer speciale klanten en hun gasten, die, na zich een nacht in het café te hebben geamuseerd, mogelijk te moe waren om de thuisreis te aanvaarden of wensten te blijven en aan de verdere geneugten deel te hebben waarin door de directie kon worden voorzien. De majordomus bleef voor een van de deuren staan en klopte.




  'Wie is daar?' reageerde een jongensstem. 'Dokter Al Fay en zijn zoon voor een ontmoeting met zijne excellentie,' antwoordde de majordomus. De deur werd opengedaan door een jongetje in zijden hemd en broek. Zijn ogen waren zwaar opgemaakt en op zijn wangen zat rouge, terwijl zijn vingernagels lang en gelakt waren. 'Treedt u alstublieft binnen,' lispelde hij in het Engels. Baydr en zijn vader gingen de kamer binnen. Er hing een vage zoetige geur van hasjiesj. De kamer was leeg. 'Gaat u sitten,' zei de jongen en hij wees op de stoelen en sofa's. Hij liet hen alleen en begaf zich naar een andere kamer. Baydr en zijn vader keken elkaar zonder te spreken aan. De jongen kwam weer de kamer in. 'Sijne exsellentie komt sodadelijk. Kan ik nog iets voor u doen? Een verfrissing misschien? We hebben Engelse whisky, indien u die wenst.' Samir schudde het hoofd. 'Nee, dank je.' De deur ging opnieuw open en. prins Feiyad betrad de kamer. Hij was geheel gekleed in koninklijk gewaad, zijn hoofd bedekt met een grote lap witte mousseline. Hij kwam op zijn neef toe.




  Samir en Baydr stonden op en gaven hun monarch de traditionele huldeblijken. Feiyad duwde Samirs armen glimlachend opzij. 'Is dat de manier waarop neven elkaar begroeten wanneer ze elkaar zo lang niet hebben gezien?' Hij legde zijn armen op de schouders van Samir en kuste hem op allebei de wangen, keerde zich toen, nog steeds met een glimlach, naar Baydr. 'En is dat het knulletje dat zo huilde toen hij wegging naar school?'




  Baydr merkte dat hij kleurde. 'Dat was lang geleden, uwe excellentie.'




  'Nog niet te lang,' zei de prins en hij lachte. 'Ik meen dat je toen zes was.'




  'Nu is hij achttien,' zei Samir. 'En een volwassen man, Allah zei geloofd.'




  'Al-hamdoe li-llah,' beaamde de prins. Hij keek op naar Baydr, die een hoofd boven beiden uitstak. 'Hij is groot, die zoon van u. Groter dan enig ander die ik in uw familie gekend heb.'




  'Dat ligt aan het eten, uwe excellentie,' zei Samir. 'Het Amerikaanse voedsel is verrijkt met veel vitaminen en mineralen. Heel de jonge generatie wordt groter dan haar ouders.' 'Welke wonderen verrichten jullie geleerden niet?' zei de prins.




  'De wonderen zijn afkomstig van Allah,' zei Samir. 'Wij zijn slechts Zijn werktuigen.'




  De prins knikte. 'We hebben veel te bepraten, mijn neef,' zei hij. 'Maar dat kan morgenochtend. Vannacht dienen we de vreugde van de hereniging en elkaars gezelschap te genieten.' Hij klapte in zijn handen. 'Ik heb een suite voor jullie in gereedheid laten brengen zodat jullie je na de reis wat kunnen opfrissen. Om middernacht komen we beneden in het café bijeen, waar ons een feestmaal zal worden aangericht.' Samir maakte een buiging. 'We zijn u zeer dankbaar voor uw gastvrijheid.'




  Het jongetje verscheen weer. 'Breng mijn neven naar hun kamers,' beval de prins.




  De jongen boog. 'Het sal mij een genoegen sijn, uwe exsellentie.'




  Baydrs kamer was van die van zijn vader gescheiden door een grote woonkamer. Hij liet zijn vader alleen en ging zijn slaapkamer in, die luxueus was ingericht met rijke zijde en satijn. De divans waren bedekt met fluwelen kussens. Amper was hij binnen of er werd zachtjes op de deur geklopt. 'Binnen,' riep hij.




  Een jong kamermeisje kwam binnen. Ze boog eerbiedig het




  hoofd. 'Mag ik de meester van dienst zijn?' vroeg ze met zachte stem, de ogen netjes afgewend. 'Ik zou niets weten.'




  'Misschien kan ik een heet bad voor de meester klaarmaken, zodat hij de vermoeienissen van de reis kan wegwassen?' stelde ze voor.




  'Dat zou niet gek zijn,' zei hij.




  'Dank u, meester,' zei ze en ze liep door naar de badkamer. Baydr keek haar peinzend na. Nu wist hij dat hij weer thuis was. Zulke service hadden ze in Amerika niet.




  Het lawaai van de kanoen en de trommels weergalmde in het café. Op het kleine podium draaide een danseres snel in het rond, haar veelkleurige sjaaltjes zwierden om haar heen, het zilverachtige metaal van haar beha weerkaatste het schitterende lamplicht. Aan een hoefvormige tafel vlak tegenover het podium keek het gezelschap van de prins aandachtig toe.




  De prins zat aan het midden van de tafel, Samir aan de ereplaats aan zijn rechterzijde, Baydr aan zijn linkerzijde. Achter de prins, op kleine krukjes, zaten een paar jongetjes, die allemaal dezelfde volle make-up droegen als het jongetje dat hen in de suite van de prins had begroet. Achter hen stond de majordomus, die toezicht had op de bediening door de kelners en andere personeelsleden. Bij elke gast stond een emmer met flessen champagne en hun glazen werden voortdurend bijgevuld. De tafel was overdekt met meer dan vijftig verschillende hors d'oeuvres en plaatselijke lekkernijen. De gasten aten met hun vingers en na elke hap veegde een dienaar keurig hun handen af met een vochtige doek. Bij de deur en langs de muur stond een tiental lijfwachten van Feiyad, die de prins geen moment uit het oog liet.




  De muziek bereikte een crescendo en de danseres zonk bij de finale op haar knieën. De prins ging voor in het applaus. Op een wenk van hem grepen de kelners flessen champagne uit de emmers, knielden voor het podium en lieten van fles na fles de kurk eraf schieten, zodat ze hoog over de knielende danseres vlogen. Zonder omhaal pakte de prins een bankbiljet uit een voor hem liggende stapel en gooide het, na het met zijn hand verfrommeld te hebben, voor de danseres op het podium.




  Met een zwierig gebaar raapte de danseres het geld op en stopte het in baar gordel, vlak onder haar navel. Ze boog opnieuw en verleidelijk lachend verliet ze achterwaarts het toneel.




  Baydr keek vlug even naar zijn vader. Samirs gezicht stond uitdrukkingloos. Hij vroeg zich af hoe zijn vader de avond vond. Het waren biljetten van honderd pond waarmee de prins zo onverschillig naar de danseressen gooide — meer geld dan de gemiddelde arbeider in een vol jaar verdiende. De prins wenkte de majordomus en fluisterde iets in zijn oor. De majordomus knikte. Hij draaide zich om en gebaarde naar de jongens die achter de prins zaten, beduidde toen het orkest weer in te zetten.




  Bij de eerste klanken van de muziek kwamen er vier meisjes het toneel op en begonnen hun dans. Geleidelijk aan verduisterde de zaal tot ze bijna volkomen in het donker lag, uitgezonderd de kleine blauwe spots op de danseressen. Toen de muziek wilder werd, raakte het spotlight soms een van de danseressen kwijt, om haar daarna opgewondener bewegend dan ooit terug te vinden. De dans duurde meer dan een kwartier, en toen hij afgelopen was, leken de meisjes door het dolle heen en vielen ze tenslotte, toen het toneel volledig in het donker verdween, op de vloer.




  Een ogenblik was het stil, toen begon de prins voor het eerst enthousiast te applaudisseren. Langzaam gingen de lichten aan. De danseressen, die nog steeds uitgeput op de grond lagen begonnen nu overeind te komen. Baydr keek ongelovig toe. De danseressen op het toneel waren niet de meisjes die de dans begonnen waren. Nee, hun plaatsen waren ingenomen door de jongens die achter de prins gezeten hadden. Dit keer deed de prins geen moeite de bankbiljetten te verkreukelen. Hij smeet het geld met handen vol op het toneel terwijl de champagnekurken uitbundig ploften. Hij keek naar




  Baydr en sprak in het Frans. 'C'est beau, c'est magnifique,




  non?'




  Baydr ving zijn blik op. De ogen van de prins waren oplettend en taxerend. 'Oui.' Hij aarzelde een moment. 'C'est tout pédéraste?'




  De prins knikte. 'Vous aimez? Choisissez quelqu'un pour votre plaisir.'




  Baydr keek de oudere man nog steeds in de ogen. Hij schudde zijn hoofd. 'Merci, non. Pas pour moi. Je préfère les femmes.'




  De prins lachte luidkeels en wendde zich tot Samir. 'Je hebt een verrukkelijke zoon, met een degelijke smaak,' zei hij. 'En hij is erg Amerikaans.'




  Samir bekeek zijn zoon en glimlachte trots. Baydr had ergens het gevoel dat hij de eerste test van de prins had doorstaan. Het was vijf uur in de ochtend en in de bergen begon de dag aan te breken toen Baydr zijn vader welterusten zei en de slaapkamer binnenging. De gordijnen waren toegetrokken en de kamer lag in het donker. Hij zodit naar de lichtschakelaar.




  Een hand hield zijn arm tegen. De vrouwenstem was zacht en had nog net iets van een Egyptisch accent. 'We doen het met kaarsen, uwe excellentie.'




  Een zweem van muskus drong zijn neusgaten binnen toen ze zich van hem verwijderde. Hij stond doodstil in het donker, trachtte haar te ontwaren, maar zag pas iets toen de lucifer aangestreken werd en opvlamde. Toen lachten haar donkere ogen temidden van lange wimpers hem toe en wendde ze zich naar de kaars.




  Het zachtgele licht verstrooide zich in de kamer. Hij herkende de vrouw als een van de danseressen die eerder op de avond waren opgetreden. Het enige deel van haar kostuum dat verschilde, was haar beha. Haar borsten gingen niet meer schuil achter het zilverachtige metaal. In plaats daarvan waren ze bedekt met een doorzichtige zijden sjaal waardoor het donkere aureool van haar tepels duidelijk zichtbaar was. Opnieuw lachte ze hem toe. 'Ik heb een warm bad in gereedheid gebracht voor het geval zijne excellentie vermoeid zou zijn.'




  Hij gaf geen antwoord.




  Ze klapte in haar handen. Nog twee vrouwen traden uit de hoeken van de kamer, waar ze in de schaduw gestaan hadden. Ze droegen nog minder kleding dan de eerste vrouw. Slechts de allerdunste sluiers bedekten hun borsten en hingen vanaf hun heupen over hun benen. Toen ze op Baydr toekwamen, liepen ze voor het kaarslicht langs en kon hij duidelijk de vormen van hun naakte lichaam en hun onbehaarde venusheuvel onderscheiden. Slechts de onderste helft van hun gezicht ging achter de traditionele mohammedaanse sluier schuil.




  De eerste vrouw klapte opnieuw in haar handen en er kwam nog een vrouw uit een afgelegen hoek. Ze zette een grammofoon aan en in de kamer klonk het zachte geluid van muziek. Zachtjes begon ze mee te wiegen op de maat. De twee vrouwen namen hem bij zijn handen en brachten hem naar het bed. Hun aanrakingen waren vlug en licht toen ze hem van zijn kleren ontdeden. Hij had nog steeds geen woord gezegd.




  De eerste vrouw stak een sigaret op en gaf hem die. Hij inhaleerde. De vaag zoete, prikkelende geur van hasj vulde zijn neusgaten en hij voelde een lichte opwelling van warmte. Hij nam nog een diepe haal en gaf de sigaret terug. Hij keek haar aan. 'Hoe heet je?'




  'Nadia, excellentie,' zei ze met het gebaar van onderworpenheid.




  Hij glimlachte naar haar en voelde zijn aanwakkerende wellust. Hij strekte zich uit op bed. 'Moeten we ons baden?' vroeg hij.




  Ze lachte. 'Zoals uwe excellentie het begeert.' Hij keek om naar de anderen. Hij kon de hasjiesj in zijn lendenen voelen. Hij keek omlaag naar zijn fallus, die lang en mager en hard tegen zijn buik stond, toen terug naar de eerste vrouw. 'Begeren doe ik jullie allemaal,' zei hij.
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  Toen hij ontwaakte viel het zonlicht de kamer binnen en stond Jabir naast zijn bed met een kop dampend hete Turkse koffie. Hij nam een slokje. Het brandde in zijn mond. 'Hoe laat is het?' vroeg hij.




  'Twaalf uur 's middags, meester,' zei de bediende. Hij keek de kamer rond. Hij kon zich niet herinneren, wanneer de vrouwen vertrokken waren. Zijn laatste herinnering aan hen bestond uit een wirwar van lijven en warmte. Hij had op zijn zij gelegen. Een van hen had zijn hele lichaam ingewreven met olie en toen waren ze hem allemaal aan het belikken, aan zijn anus, zijn zaadzak, zijn tepels, zijn fallus, zijn buik, tot het zo'n zalig gevoel werd dat het zaad als een laatste ledigende geiser aan hem ontspoot. Toen was hij in slaap gevallen. Hij nam nog een slokje van de brandend hete koffie en schudde zijn hoofd. 'Is mijn vader al wakker?' 'Ja, meester. Hij is samen met de prins en ze verwachten u aan het ontbijt.'




  Hij nam nog een slok koffie en stapte uit bed. 'Zeg maar dat ik gauw even een douche neem en er zo aankom.' Hij liet het water eerst koud, toen heet, toen weer koud stromen. In een oogwenk was hij klaar wakker. Hij streek vlug met zijn vingers over zijn kin en besloot dat hij zich naderhand nog kon scheren. Toen hij uit de badkamer kwam, had Jabir hemd en broek voor hem klaargelegd. De prins en zijn vader zaten nog aan de ontbijttafel toen hij bij hen in de kamer kwam. De majordomus was juist bezig de ontbijtborden af te ruimen.




  Baydr kuste zijn vader, vervolgens neus en hand van de prins. Op een teken van de emir nam hij plaats. 'Zou je iets willen eten?' vroeg de prins beleefd.




  'Nee, dank u,' zei Baydr. Het zou onbeleefd geweest zijn te gaan eten als zij al klaar waren. 'Koffie dan,' zei de prins. 'Graag.' Baydr knikte.




  De majordomus haastte zich zijn kop vol te schenken. Baydr proefde. Hij was sterk en zoet. Hij wachtte stil en eerbiedig. Ofschoon de jaloezieën waren dichtgetrokken zodat het zonlicht de kamer niet binnen kon, had de prins toch een donkere zonnebril op, waarachter zijn ogen verborgen bleven. Hij wachtte tot Baydr zijn kopje had neergezet. 'Je vader en ik hebben over je toekomst gesproken.' Baydr boog het hoofd. 'Ik ben uw dienaar.' De prins glimlachte. 'Eerst en vooral ben je mijn neef, mijn bloedverwant.'




  Baydr zweeg. Hij werd niet verwacht iets terug te zeggen. 'De wereld ondergaat snelle veranderingen,' zei de prins. 'Sedert je geboorte is er veel gebeurd. Onze plannen moeten dienovereenkomstig worden herzien.' Hij gaf een harde klap met zijn handen.




  De majordomus verliet de kamer, trok geruisloos de deur achter zich dicht. Ze waren in de kamer alleen. De prins wachtte een ogenblik. Zijn stem werd bijna fluisterend. 'Je weet dat ik je altijd als mijn erfgenaam beschouwd heb en meende dat je op een dag mijn plaats als heerser over ons land zoudt innemen.'




  Baydr keek heel even naar zijn vader. Samirs gezicht stond uitdrukkingloos. Hij keerde zich weer naar de prins. 'Maar de tijden zijn veranderd,' zei de emir. 'We worden met andere, belangrijker zaken geconfronteerd. In heel het Midden-Oosten welt het getij van de toekomst vanonder het zand van de woestijn en belooft ons rijkdommen zoals we ons nooit hadden voorgesteld. De bron van deze rijkdom is olie. Het levenssap van de moderne geïndustrialiseerde westerse samenleving. En ons land zit boven op enkele van de grootste oliebeddingen die de mens ooit heeft gekend.' Hij zweeg om op adem te komen, bracht zijn kopje koffie aan zijn lippen om de hete zoete melange te proeven. 'Ik ben de afgelopen maand een overeenkomst aangegaan met verschillende Amerikaanse, Britse en Europese maatschappijen, die beogen deze natuurlijke rijkdom tot ontwikkeling te brengen. Ze hebben erin toegestemd ons voor de exploratierechten tien miljoen dollar te betalen. Wordt er olie gevonden, dan betalen ze ons extra bedragen voor elke bron die in exploitatie komt en een royalty op de geëxporteerde olie. Ze hebben zich bereid verklaard raffinaderijen neer te zetten en te helpen het land tot ontwikkeling te brengen. Dit alles is veelbelovend, maar ik ben er nog niet helemaal gerust op.' 'Ik begrijp het niet,' zei Baydr. Maar hij begreep het. Dit was de reden dat hij zich met de gebruiken van de westerse samenleving vertrouwd zou moeten maken. 'Ik denk toch wel,' zei de emir schrander. 'Maar laat ik op mijn manier verder gaan. Hoewel de wereld imperialisme en kolonisatie als samenlevingsvormen heeft verworpen, zijn er toch andere manieren om een land en de bevolking ervan aan zich te onderwerpen. Door hen economisch afhankelijk te maken. Ik ben niet bereid ons dit door het westen te laten welgevallen, maar het past in mijn plannen hen voor onze vooruitgang te laten betalen.'




  Baydr knikte. Hij begon nieuw respect te krijgen voor de prins. Achter al zijn vreemde en eigenaardige gewoonten school een bedachtzaam iemand. 'Hoe kan ik daartoe bijdragen?' vroeg hij. 'Ik sta tot uw beschikking.' De prins keek naar Samir en knikte instemmend. Samir glimlachte. De prins wendde zich weer tot Baydr. 'Ik heb een belangrijker taak voor je dan mij op te volgen. Ik wil een man die de westerse wegen weet te bewandelen en de rijkdommen incasseert die ze ons zo ongaarne gunnen, en ze op westerse wijze aanwendt om nog meer rijkdom te vergaren. En wanneer je deze taak op je neemt, waarvoor je bent opgeleid en nog verder zult worden opgeleid, beloof ik je dat je eerstgeboren zoon mijn erfgenaam en de eerstvolgende prins zal worden.' 'Ik hoef geen belofte van mijn opperste prins,' zei Baydr. 'Het zal mij voldoening schenken zijn verlangens ten uitvoer te brengen.'




  De emir stond op en omhelsde Baydr. 'Ik zou me van mijn eigen zoon niet meer kunnen wensen.'




  'Ik dank zijne excellentie voor het vertrouwen dat hij in mij stelt. Mijn enige gebed is dat het Allah in Zijn wijsheid goeddunkt het mij waardig te doen zijn.' 'Aan Allahs wensen zal worden voldaan,' zei de prins. Hij nam weer plaats. 'Je zult je opleiding in Amerika voortzetten. Met dit verschil, dat zij nu in handen zal zijn van bepaalde mannen die mij door de Amerikaanse oliemaatschappijen zijn aanbevolen. Je zult niet het gewone onderwijs volgen. Je opleiding zal een gespecialiseerd karakter krijgen en binnen drie jaar worden afgerond.' Baydr knikte. 'Ik begrijp het.'




  'En nu is er nog slechts een ding te regelen,' zei de prins. 'Je huwelijk.'




  Baydr staarde hem verbaasd aan. Dit had hij niet verwacht. 'Mijn huwelijk?' herhaalde hij.




  De prins knikte. 'Wees niet verbaasd. Volgens de verslagen die mij over vannacht hebben bereikt, zul je mij tal van zonen schenken.' Baydr zweeg.




  'Je vader en ik zijn zeer uitvoerig op deze materie ingegaan en hebben na rijp beraad een bruid voor je uitgekozen op wie je zeer trots zult kunnen zijn. Ze is jong en mooi en komt uit een van de beste families van Libanon. Ze heet Maryam Riad en is de dochter van Mohammed Riad, de beroemde bankier.'




  'Ik ken het meisje,' zei zijn vader haastig. 'Ze is inderdaad erg mooi. En zeer toegewijd.' Baydr keek zijn vader aan. 'Hoe oud is ze?' 'Zestien,' antwoordde Samir. 'Hoewel ze nooit naar het buitenland is geweest, heeft ze een zeer goede opleiding genoten. Momenteel bezoekt ze het Amerikaanse meisjescollege in Beiroet.'




  'Zestien is jong om te trouwen,' zei Baydr. De emir begon te lachen. 'Ik heb een verstandige keus gedaan. Misschien dat in Amerika een maagd van zestien jong is. In onze contreien is ze juist rijp.'




  Baydr was stil toen ze met de auto terugreden naar Beiroet. Pas toen ze de buitenwijken van de stad waren genaderd, nam Samir het woord. 'Wat is er, mijn zoon?' 'Niets, vader.'




  'Ben je teleurgesteld dat je geen erfgenaam van de prins wordt?' 'Nee.'




  'Is het dan het idee van je komende huwelijk?'




  Baydr aarzelde. 'Ik ken het meisje niet eens. Voor vanmiddag had ik nooit van haar gehoord.'




  Samir keek hem aan. 'Ik geloof dat ik het begrijp. Je vraagt je af waarom we al die moeite gedaan hebben om je de westerse gewoonten bij te brengen, om met de regeling van je huwelijk terug te gaan naar die van je eigen volk. Is dat het?' 'Ik neem aan van wel. In Amerika leer je het meisje tenminste nog eerst kennen en kun je erachter komen of je elkaar bevalt.'




  'Zo gaat het hier ook, zoon,' zei Samir kalm. 'Maar we zijn geen gewone mensen. We dragen verantwoordelijkheden die boven onze persoonlijke gevoelens uitgaan.' 'Maar jij en moeder kenden elkaar toen jullie trouwden. Jullie zijn vrijwel samen opgegroeid.'




  Samir glimlachte. 'Dat klopt. Maar ons huwelijk stond al vast toen we nog kinderen waren. Op een of andere manier wisten we dat en bracht ons dat dichter tot elkaar.' 'Was je ook met iemand anders getrouwd als dat zo geregeld was? Gelet op je gevoelens voor moeder?' Samir dacht een ogenblik na, knikte toen. 'Ja. Misschien had ik het niet leuk gevonden, maar ik zou geen keus gehad hebben. Je hebt te doen wat je doen moet. Het is de wens van Allah.'




  Baydr keek zijn vader aan, en zuchtte. De wens van Allah. Dat was het wel. De mens zelf had weinig keuzemogelijkheid. 'Ik zou het meisje graag 'ns ontmoeten,' zei hij. 'Dat is al geregeld,' antwoordde Samir. 'Haar familie is uitgenodigd het weekeinde bij ons in de bergen door te brengen. Overmorgen komen ze.'




  Baydr bedacht opeens iets. 'Wist je dit al lang?'




  'Lang niet,' antwoordde zijn vader. 'De prins heeft me zijn besluit vorige week kenbaar gemaakt.'




  'Weet moeder het?' 'Ja.'




  'Is ze het ermee eens?'




  'Met het huwelijk? Ja.'




  'Het lijkt net of je aarzelt,' zei Baydr.




  'Je moeder koesterde de grote droom dat je prins zou worden.' Samir lachte. 'Vrouwen zijn niet altijd zo praktisch.' 'En jij, vader, was jij teleurgesteld?'




  Samir keek zijn zoon recht in de ogen. 'Nee.' Hij dacht terug aan de nacht dat zijn zoon geboren werd. 'Je bent altijd mijn prins geweest en zult dat altijd blijven.'
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  Maryam Riad was, zoals het merendeel van de Libanese meisjes, klein, niet groter dan een meter vijftig, en had grote donkere ogen. Haar zwarte haar zat hoog opgestoken volgens de laatste Franse mode om haar langer te doen lijken. Haar huid had een lichte olijfkleur en ze had aanleg om dik te worden, waar ze zich voortdurend tegen verzette door zich aan een dieet te houden, tot wanhoop van haar ouders, die de voorkeur gaven aan het mollige van de Arabische vrouw. Ze sprak vloeiend Frans en moeizaam Engels, had een hekel aan het Amerikaanse meisjescollege waar ze naar school ging en verzuimde nooit haar ouders te laten weten dat ze vond dat ze beter, net als de kinderen van andere welgestelde ouders, naar een Zwitserse of Franse school had kunnen gaan.




  Op die klacht had haar vader een vast antwoord. Meisjes hadden geen behoefte aan onderwijs omdat ze zich na hun huwelijk toch alleen om het huishouden en het krijgen van kinderen hoefden te bekommeren. Verbitterd had ze gezien hoe haar broers naar andere scholen vertrokken terwijl zij thuisbleef zonder dat haar de vrijheid werd toegestaan die haar vriendinnen op school tenminste nog hadden. Ze moest na school direct terug naar huis, mocht nooit een afspraakje maken en kon niet uitgaan tenzij met een chaperonne en onder omstandigheden die door haar vader waren goedgekeurd. Samen met haar ouders in de limousine die onderweg was naar de woning van Baydr, had haar vader haar met voldoening bekeken. 'Nu, mijn dochter,' zei hij, zwaar op de hand als altijd, 'begrijp je misschien waarom je ouders je met zoveel zorg omringd hebben. Misschien dat je ons nu meer zult gaan waarderen.'




  Ze keerde zich van het raam. 'Ja, vader,' zei ze gehoorzaam. 'Denk je dat je persoonlijk door de prins voor dit huwelijk zou zijn uitgekozen als je op een buitenlandse school was geweest?' vroeg hij. 'Nee,' zei hij, antwoord gevend op zijn eigen vraag. 'Wat hij wenste was een echte Arabische vrouw, niet een die door buitenlandse invloeden was verpest.' Ze keek even naar haar moeder, die zweeg. Haar moeder zei nooit iets wanneer haar vader erbij was. 'Ja, vader,' zei ze opnieuw.




  'Ik wil dat je aan je goede manieren denkt,' zei haar vader. 'Wees vooral beleefd en eerbiedig. Ik wil niet dat je die frivole houding aanneemt die je van je vriendinnen op school geleerd hebt.'




  'Ja, vader,' zei ze voor de derde keer, verveeld. 'Dit huwelijk wordt het belangrijkste van het hele land,' zei haar vader. 'Iedereen weet dat je eerste zoon erfgenaam van de prins zal worden.'




  Ze blikte vanuit haar ooghoeken naar haar vader. 'En als ik alleen maar meisjes krijg?'




  Haar vader was ontzet. 'Je zult zoons krijgen!' riep hij, alsof het door dit te zeggen gebeuren zou. 'Hoor je me? Je zult zoons krijgen!'




  'Als het Allah behaagt,' zei ze met een heimelijke glimlach. 'Zijn wil zal geschieden,' zei haar moeder automatisch. 'Het is de wil van Allah,' zei haar vader met overtuiging. 'Waarom zou Hij anders dit huwelijk geregeld hebben?'




  Maryam was erg onder de indruk van wat ze zag, toen de wagen de poort van het uitgestrekte landgoed binnenreed. Ze had rijkdom gekend, maar niet in zo'n mate. Vergeleken met Samir had haar vader, toch een van de rijkste mannen van Beiroet, het slechts gerieflijk. Hier bevonden zich ontelbare dienaren en bewakers. Het leek een totaal andere wereld. Voor deze speciale gelegenheid ging de familie traditioneel gekleed, maar in hun koffers zat de allernieuwste Parijse mode, die ze zouden aantrekken voor het grote diner vanavond.




  'Trek je sluier recht,' zei haar moeder toen de wagen stilhield en er een bediende kwam aanlopen om het portier te openen. Vlug bedekte Maryam haar gezicht zodanig dat alleen haar ogen te zien waren. Ze keek de trap op en zag dr. Al Fay op hen toe komen. Een halve trede achter hem liep Baydr. De adem stokte in haar keel. Ook zij droegen traditionele kleren en in de houding van haar verloofde lag iets dat een afstamming vanuit de woestijn deed vermoeden. Alleen een echte sjeik kon er zo uitzien.




  Haar vader stapte uit de auto. Samir kwam op hem toe, de armen uitgestrekt. 'Ahlan, Ahlan.'




  'Ahlan fikoem.' De beide mannen omhelsden elkaar, kusten elkaar op allebei de wangen.




  Samir draaide zich om en stelde zijn zoon voor. Baydr maakte het gebaar van hulde en hoogachting, en heette zijn toekomstige schoonvader welkom. Toen stak hij naar westerse gewoonte zijn hand uit.




  Ze schudden elkaar de hand en keerden zich weer naar de wagen. Mrs. Riad stapte uit en werd door Samir begroet. Een ogenblik later stapte Maryam uit. Haar vader stak haar zijn hand toe en bracht haar bij de arts. 'Je herinnert je dr. Al Fay?'




  Een ogenblik keek ze op, wendde toen zoals het hoorde haar ogen af. Ze knikte en maakte het gebaar van hulde.




  Samir pakte haar hand beet. 'Mijn kind,' zei hij. 'Welkom.




  Mag onze woning voor altijd de jouwe zijn.'




  'Dank u,' fluisterde ze. 'Moge het Allah genegen zijn.'




  Samir wenkte en Baydr kwam naar voren. Netjes hield ze haar blik omlaag gericht zodat ze niet meer te zien kreeg dan de punten van zijn schoenen onder de golvende djellaba. 'Maryam,' zei hij, 'mag ik je mijn zoon voorstellen, Baydr, je toekomstige echtgenoot?'




  Ze maakte het gebaar van hulde, nog zonder op te kijken, en hief toen het hoofd. Een ogenblik was ze geschrokken. Niemand had haar ooit verteld dat zijn ogen blauw waren. Toen begon haar hart te bonzen en merkte ze dat er onder haar sluier een blos kwam opzetten. Er was zoveel dat niemand haar ooit over hem verteld had. Hij was zo groot. En zo knap. Haar ogen sloegen omlaag en ze kon zijn woorden van welkom amper verstaan, zo hevig klopte het hart haar in de oren. Voor het eerst van haar leven was ze oprecht dankbaar dat haar ouders haar niet naar een buitenlandse school hadden gestuurd. Ze was hopeloos verliefd.




  Het diner was een vormelijk gebeuren. Samir had voor de bereiding de Franse chef-kok uit hun woning in Beiroet laten overkomen. In plaats van uit de gebruikelijke Libanese mezzeh bestonden de hors d'oeuvres uit paté de foie gras en grofkorrelige Iraanse kaviaar. De entrees bestonden anders dan uit de gewoonlijke mouloukhieh, haas en rijst, uit coq au vin en schapebout. Maar het dessert kwam uit de regio — baklava in meer dan twintig van zijn honingzoete variëteiten. Tijdens de hele maaltijd werd champagne geserveerd — als enige inbreuk op de mohammedaanse wetten. De dames in hun lange Parijse japonnen en de heren in smoking voerden een vlotte, beleefde conversatie terwijl de beide families met elkaar kennismaakten.




  Toen de maaltijd bijna ten einde was, stond Mr. Riad op. 'Als u mij toestaat,' zei hij zo gewichtig als maar kon, 'zou ik een toost willen uitbrengen op onze genadige gastheer, de gewaardeerde dokter Al Fay. Moge Allah Zijn genade uitstorten over hem en zijn familie.'




  Hij hief het glas en nipte aan de champagne. 'En nog een toost,' zei hij vlug, het glas in de hand. Hij glimlachte naar Baydr, die verderop aan tafel zat. 'Op mijn toekomstige schoonzoon, die ik reeds als mijn zoon beschouw, en op mijn dochter. Moge Allah hun echtverbintenis zegenen met tal van zonen.'




  Maryam voelde hoe ze kleurde toen er een hartelijk gelach opklonk. Ze dorst niet over tafel naar Baydr te kijken. Haar vader had weer het woord genomen.




  'En hoewel het vraagstuk van de bruidsschat tussen onze beide families nooit ter sprake is gekomen, zou ik dit aloude en eerbiedwaardige gebruik niet graag uit het oog verliezen. Immers op welke wijze kan een man de liefde voor zijn dochter en de waardering voor haar echtgenoot anders tot uitdrukking brengen?'




  Samir stond met een protesterend gebaar op. 'Nee, Mohammed, het geschenk van uw dochter btedt rijkdom genoeg.' 'Mijn waarde dokter.' De bankier glimlachte en verwierp de bezwaren. 'Zoudt u mij dit kleine genoegen willen ontzeggen?' 'Natuurlijk niet.' Samir nam weer plaats. 'Mijn zoon,' zei Riad, zich tot Baydr wendend. 'Op de dag van je huwelijk zal er bij mijn bank te Beiroet op jouw naam een rekening geopend worden ten bedrage van een miljoen Libanese ponden. Je zult erover kunnen beschikken zoals het je goeddunkt.'




  Baydr keek even over tafel naar Maryam voordat hij opstond om zijn schoonvader te bedanken. Haar gezicht bloosde en ze keek niet op van tafel. Hij keerde zich naar de bankier. 'Mijn eerbiedwaardige vader,' zei hij langzaam, 'moge Allah getuige zijn van uw gulheid en goedheid. Ik wil nog slechts een ding vragen. En wel dat u mij uw advies zult schenken opdat ik van uw grootse gave een verstandig gebruik zal kunnen maken.'




  'Dat zal ik je zeker schenken,' zei Mohammed vlug. Hij was verheugd. Het verliep zoals hij het zich voorgesteld had. Hij was er zeker van dat deze rekening slechts het begin was van de zaken die zijn bank met de familie Al Fay zou gaan doen. Samir kwam overeind. Het diner was ten einde. Hij keek naar Baydr. 'Het zou prettig zijn als je je verloofde de tuinen zou laten zien,' zei hij, 'terwijl wij wat verpozing zoeken in de bibliotheek.'




  Baydr knikte en hij liep om de tafel en pakte, terwijl ze opstond, Maryams stoel. Hij lachte haar toe. 'Ze schijnen ons kwijt te willen.'




  Ze knikte. Hij nam haar bij haar arm en ze begaven zich naar de tuindeuren.




  Toen ze de deuren doorliepen, keerde Mrs. Riad zich tot Nabila. 'Is het geen prachtstel?' vroeg ze.




  Ze waren al bij het zwembad achter in de tuin en nog had geen van beiden ook maar een woord gezegd. Toen begonnen ze bijna op hetzelfde moment te praten. Maryam stopte. 'Het spijt me.'




  'Het was mijn schuld,' zei Baydr vlug. 'Wat wou je zeggen?'




  'Niets belangrijks,' zei ze. 'Wat wou jij zeggen?'




  Ze lachten, allebei een beetje verlegen tegenover de ander.




  Hij neeg zijn hoofd en keek haar aan. 'Ik vroeg me af hoe je je voelde. Ik bedoel, omdat we gaan trouwen.'




  Haar blik ging omlaag. Ze gaf geen antwoord.




  'Je hoeft geen antwoord te geven,' zei hij haastig. 'Het was niet eerlijk van me. Je hebt weinig keus, niet?'




  Haar blik kwam omhoog. 'Jij wel?'




  Het was zijn beurt om te zwijgen. Hij viste in zijn jaszak en haalde een pakje sigaretten tevoorschijn. Hij bood ze haar aan. 'Rook je?' Ze schudde het hoofd.




  Hij stak er een op en inhaleerde diep. Langzaam blies hij uit. 'Het ging nogal ouderwets, niet?'




  ;ja.'




  'Ik was in Amerika haast vergeten hoe het hier toeging.'




  'Ik heb altijd naar het buitenland gewild,' zei ze. 'Maar ik mocht niet van mijn vader. Vond jij het fijn?'




  'Ja,' antwoordde hij. 'De mensen zijn er eenvoudiger. Je weet meestal precies wat ze denken.'




  Ze aarzelde. 'Had je daarginds een vriendin?'




  'Geen speciale vriendin. Maar we gingen vaak uit. En jij?'




  'Mijn vader is erg streng. Ik mocht maar zelden uit. Er kwam zelfs ruzie toen ik naar het college wilde.'




  Weer werd het stil tussen hen. Hij keek naar de gloeiende punt van zijn sigaret. Dit keer sprak zij als eerste. 'Je hebt blauwe ogen.'




  'Ja,' zei hij. 'Mijn vader zegt dat het nog van de heilige oorlogen dateert. Sedert die tijd komen er in de familie af en toe blauwe ogen voor.'




  Ze draaide zich om en keek naar de bergen. Haar stem klonk heel zacht. 'Het moet een grote teleurstelling voor je zijn na al de westerse meisjes die je gekend hebt.'




  'Toch niet,' zei hij vlug. 'Ik heb ze nooit serieus kunnen nemen. Het zijn zulke leeghoofden. Heel anders dan wij.'




  'Toch zijn ze erg mooi. Ze zijn lang.'




  'Maryam,' zei hij.




  Ze keerde zich naar hem.




  'Jij bent ook erg mooi.'




  'Ja?' vroeg ze. 'Vind je echt?'




  'Dat vind ik.' Hij pakte haar hand beet. 'Wil je nog steeds graag naar het buitenland?




  Ja!




  Hij glimlachte. 'Dan gaan we op onze huwelijksreis naar Europa.'




  En zo geschiedde. Na eind juli te zijn getrouwd, reisden ze de hele maand augustus over het vasteland van Europa. Toen Baydr Maryam in september terugbracht naar Beiroet en afscheid nam om weer in Amerika naar school te gaan, was ze al zwanger.
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  Op het bovendek ging het dansen weer verder toen de gasten na het diner waren teruggeslenterd. Zoals gebruikelijk was Baydr direct nadat het eten was opgediend verdwenen. Hij had de gewoonte te vergaderen wanneer iedereen zat te eten, zodat hij tegen de tijd dat ze klaar waren weer verscheen en zich bij de feestgangers kon voegen. Op die manier miste men hem niet.




  Jordana nam aan een van de tafeltjes plaats en ging zo zitten dat ze kon zien wanneer Baydr weer de salon binnenkwam. Hij gaf haar nog steeds een vreemd gevoel, ook al waren ze negen jaar getrouwd. Hij had iets dat ze nooit zou kunnen begrijpen. Soms leek het of hij zich totaal niet van haar bestaan bewust was, en dan plotseling, zo maar ineens, kwam het tot een confrontatie en merkte ze dat hem maar heel weinig aan haar ontging.




  Vanavond bijvoorbeeld. Ze had het Van Cleef-kistje op het kussen zien liggen maar om een of andere kwalijke reden die zelfs zij niet ten volle begreep, had ze zich voorgenomen er niet op te reageren. Misschien gewoon omdat ze niet bereid was zijn komen en gaan om een zoveelste geschenk te vergeven. Anders dan de Amerikaanse mannen die ze gekend had, kon ze hem niet met schuldgevoelens manipuleren. Hij was wie hij was en daar viel door niemand wat aan te veranderen. Hij reageerde eenvoudig en onomwonden. Uit het donker dat in hem was, sprak de barbaar. Wat haar verbaasde, was hoe zijzelf reageerde. Zijn gewelddadig optreden had iets geruststellends. Het leek of ze zich als een kird had gedragen dat een van de ouders uitdaagde het te bestraffen om weer van diens liefde verzekerd te zijn. Haar eigen schuldgevoelens waren tot klaarheid gekomen en ze begon zich op methoden te bezinnen om zijn waardering terug te winnen.




  Amper had hij de deur achter zich dichtgeslagen, of ze stond op en keek in de spiegel. De afdruk van zijn hand op haar wang was rood aan het worden. Ze drukte op de knop voor haar secretaresse en vroeg om een ijszak, bleef toen ruim een uur met de koude zak tegen haar gezicht gedrukt op haar kamer zitten tot de zwelling verdwenen was. Op dat moment besloot ze welk kostuum ze zou aantrekken. Ze zou een mohammedaanse echtgenote zijn, als dat was wat hij wilde. Een echtgenote, een hoeri, een slavin. Was dat niet wat Allah beloofde wanneer ze de poorten van het paradijs binnengingen?




  Ze bracht een glas champagne aan haar lippen en hield de salondeuren in de gaten. Baydr was nog niet naar buiten gekomen.




  'Jordana, schat,' klonk er een stem in haar oor. 'Je hebt zo heerlijk gedanst.'




  Ze keerde zich naar degeen die haar had aangesproken. Ze had de stem herkend. 'Mara,' zei ze en ze hield haar wang klaar voor de gebruikelijke kus. 'Dat is meer dan vriendelijk van je.' 'Nee, schat,' zei de prinses vlug. 'Het is waar. Het was het meest erotische wat ik ooit gezien heb. Als ik een man geweest was, zou ik je op stel en sprong verkracht hebben.' Ze lachte en voegde er aan toe: 'Trouwens, dat kan alsnog.' Jordana lachte met haar mee. 'Dat is wel het allergrootste compliment, Mara.'




  De prinses boog haar hoofd dichter tegen Jordana's oor. 'Je hebt iets ongelofelijks gepresteerd. Heb je de jongeman gezien met wie ik gekomen ben? Hij was gewoon door het dolle. Ik dacht dat hij uit zijn broek zou springen.' Jordana keek haar aan. Dat soort ontboezemingen was ze van Mara niet gewend. 'Echt waar, schat?'




  'Echt waar,' antwoordde Mara. 'En hij sterft van verlangen om kennis te maken. Heb je een ogenblikje?' Over de schouder van de prinses zag Jordana hoe Carriage samen met Mr. Yasfir uit de salon kwam. 'Nou niet,' antwoordde ze. 'Baydr kan er zo aankomen.' Yasfir baande zich direct een weg naar haar. 'Madame Al Fay.' Hij maakte een buiging. 'Mr. Yasfir,' zei ze vormelijk.




  'Ik wens u dank te zeggen voor de prettige avond en mijn verontschuldigingen aan te bieden dat ik zo gauw weer wegga. Maar aan land wachten rae dringende bezigheden.' Ze stak haar hand uit. 'Dat spijt ook mij.' Hij kuste haar hand.




  'Misschien hebben we de volgende keer kans om nader kennis te maken,' zei ze.




  'Het zal me een genoegen zijn,' zei hij. 'Bonsoir, madame.' Terwijl Yasfir het dek afliep naar de ladder omlaag naar de speedboot die hem weer aan wal zou brengen, zag ze Carriage op Youssef toestappen. Youssef en de Amerikaanse filmregisseur Michael Vincent volgden Carriage naar de salon en de gang door naar Baydrs studeerkamer. 'Nog een vergadering?' vroeg Mara.




  Jordana haalde stilzwijgend haar schouders op en hief haar champagne. De prinses dook in de stoel naast haar. 'Een van mijn echtgenoten was net zo. Ik ben vergeten welke. Altijd werd er vergaderd. Het was zo stomvervelend dat ik van hem gescheiden ben.'




  Jordana lachte naar haar. 'Je kunt van Baydr veel zeggen, maar vervelend is hij niet.'




  'Dat zei ik niet. Maar er zijn echtgenoten die niet doorhebben dat er in het leven naast zaken nog andere dingen zijn.' Jordana antwoordde niet. Ze nipte aan haar champagne. Opeens werd ze mistroostig. Het leek of niets hen nog uit deze situatie kon bevrijden.




  'Kom, schat,' drong de prinses aan. 'Kom 'ns kennismaken met die jongeman van me. Hij zal er blij om wezen en jou kan het een poosje vermaak bieden.' 'Waar is hij?'




  'Daarachter staat hij. Die lange blonde knul bij de trap.' Jordana bekeek hem even. 'Hij lijkt zo jong.' De prinses lachte. 'Schat, hij Is jong. Vijfentwintig, en hij heeft het uithoudingsvermogen van een os. Een man als hij ben ik niet meer tegengekomen sedert Rubi in de bloei zijner jaren.'




  'Een gigolo?' vroeg Jordana.




  'Natuurlijk, schat,' zei Mara. 'Geldt dat niet voor elke knappe jongeman? Maar dat is wel zo eenvoudig als ze je gaan vervelen. Geef ze een paar frank en weg zijn ze. Geen lastige toestanden.'




  'Verveelt hij jou al? Geef je hem daarom weg?'




  Mara lachte. 'Nee, schat. Alleen, hij vloert me gewoon. Ik kan hem niet bijhouden. Hij steekt almaar die grote prachtige knots naar me uit en ik ben niet meer zo jong als ik geweest ben. Ik ben uitgeteld.'




  'Je bent wel eerlijk.'




  Mara's stem klonk gekwetst. 'Ik ben altijd eerlijk. Nou, wil je kennismaken?'




  Jordana wierp een blik in de richting van de salon. Carriage kwam alleen terug. Youssef en Vincent waren bij Baydr gebleven. Ze trok met haar schouders. 'Goed,' zei ze. 'Breng hem maar hier.'




  Baydr gaf Vincent de scotch met water en gebaarde hem te gaan zitten. Youssef trok zich discreet terug in een hoek van de kamer terwijl Baydr tegenover de Amerikaan plaats nam. 'Ik heb uw werk reeds geruime tijd bewonderd, Mr. Vincent,' zei Baydr.




  'Dank u, Mr. Al Fay. Ik voel me er waarlijk door gevleid.' 'Ik ben beslist niet de enige,' zei Baydr en hij besloot direct ter zake te komen. Per slot was de man een Amerikaan en kon het zonder omhaal van woorden. 'Daarom heb ik besloten u te vragen of u belangstelling hebt een film te maken gebaseerd op het leven van de profeet. Hebt u er wel eens over gedacht?' De regisseur nam een flinke teug. 'Eerlijk gezegd, Mr. Al Fay, nee, nog niet.'




  'Heeft dat nog een bepaalde reden, Mr. Vincent?' Vincent schudde ontkennend. 'Het idee is gewoon nooit bij me opgekomen. Misschien omdat ons als Amerikanen heel weinig over Mohammed bekend is.'




  'Maar meer dan vierhonderd miljoen mensen kennen hem wel,' zei Baydr.




  Vincent knikte. 'Dat heb ik begrepen. Mr. Ziad heeft me dat heel zorgvuldig uit de doeken gedaan. Hij gaf me ook een paar biografische geschriften over de profeet en ik moet bekennen dat het idee me fascinerend voorkwam.' 'Denkt u dat er een film in zit?' 'Zeker, en een erg goede film.'




  'Een die in het westen succes zou kunnen hebben? En die de westerse mens duidelijk zou kunnen maken dat wij een beschaving hebben gebaseerd op morele principes die sterk op de hunne lijken?'




  'Succes? Ik weet niet. De vertoning zal problemen met zich meebrengen,' antwoordde de regisseur. 'Als het erom gaat iets duidelijk te maken, zou ik zeggen, ja. Vooropgesteld natuurlijk dat de film te zien zal zijn.'




  Baydr knikte. 'Dat begrijp ik. Maar stel dat dat mogelijk is. Welke eerste stap zouden we dan moeten nemen om de film gemaakt te krijgen?' 'Elke film begint met een scenario.'




  'U hebt ook de scenario's voor uw andere films geschreven. Zoudt u genegen zijn dit te schrijven?'




  'Wanneer ik er verstand van had, ja. Maar ik ben bang dat ik er weinig van af weet.'




  'Als u over de nodige hulp kon beschikken, zoudt u er dan toe genegen zijn?'




  'Als ik zeker wist dat er wanneer ik het scenario af had inderdaad een film gemaakt werd.'




  'En wanneer ik garandeer dat die film gemaakt wordt?' Vincent keek Baydr aan en haalde diep adem. Als hij ja zei en de onderneming werd stopgezet, was zijn filmcarrière naar de bliksem. Daar zorgden de joden wel voor. Maar werd hij gemaakt en was het een goede film, dan zouden ze hem zelfs in hun eigen bioscopen draaien. Het kon hun niet schelen wat voor film het was, als hij maar geld in het laatje bracht. 'Ik ben prijzig,' zei hij. 'Ze hebben geen koopje aan me.' 'Dat was me bekend, Mr. Vincent. Zou een honorarium van een miljoen dollar plus een deel van de winst die er op de film gemaakt wordt onredelijk zijn?'




  De muziek die door de luidsprekers klonk was traag en romantisch en het was druk op de dansvloer toen Jacques haar het glas champagne uit handen nam, het neerzette en haar ten dans leidde. Hij keek glimlachend op haar neer. 'Ik heb een hele tijd op de juiste muziek gewacht om je ten dans te kunnen vragen.'




  Jordana voelde hoe de champagne haar naar het hoofd steeg. Ze glimlachte terug. 'Wat aardig.'




  Hij trok haar dicht tegen zich aan. 'Amerikanen! Is dat alles wat jullie kunnen zeggen? "Wat aardig.'"




  Ze keek hem in zijn gezicht. 'Amerikanen? Ik ben geen Amerikaanse. Zie je mijn kleren niet?'




  'Zeg maar niets,' zei hij. 'Dans.' Hij bracht haar hoofd tegen zijn schouder en drukte met zijn andere hand achter in haar lendenen haar heupen stevig tegen zich aan. Hij bewoog heel langzaam op de maat van de muziek, stelde haar daardoor in staat zijn groter wordende erectie te voelen. Even later keek hij haar aan. Haar ogen waren dicht. Hij liet de hand waarmee hij haar vasthield opzij vallen, bewoog toen in de richting van de reling waar niemand kon zien wat ze deden, begon toen haar hand over zijn als een rots zo harde lid te wrijven. 'Ik heb knopen aan mijn broek,' fluisterde hij. 'Geen rits. Maak ze open.'




  Ze staarde hem aan, haar ogen wijd open. 'Ben je gek geworden!' fluisterde ze. 'Er staan mensen te kijken!' 'Niemand ziet 't,' fluisterde hij heftig. 'We staan met de rug naar hen toe. Ik heb sedert die dans van je al twee keer gemasturbeerd. Dit keer moet je me aanraken!' Terwijl ze hem nog steeds recht aankeek, vonden haar vingers de knoopjes en maakten ze los. Hij had geen onderbroek aan en zijn fallus floepte in haar hand. Hij duwde haar hoofd zo tegen zijn borst dat ze wel naar omlaag moest kijken. 'Doe nou!' beval hij.




  De palm van haar hand bedekte hoogstens een derde van de totale lengte. In het schemerige licht kon ze de glinsterende roze eikel zien die uit zijn voorhuid stak. Ze voelde hoe het vocht haar palmen vulde. 'Harder!' zei hij.




  Ze hoorde niet langer de muziek. Het enige ritme was dat van haar hand die heen en weer bewoog, dat hele eind heen en weer.




  'Nu!' fluisterde hij. 'Door de reling in zee!' Hij liet het komen. Terwijl ze omlaagstaarde, kon ze de klodders zaad zien die uit zijn trillende penis spoten. Toen was het voorbij. Ze keek hem in zijn gezicht.




  'Dank je,' zei hij glimlachend. Hij haalde het zakdoekje uit zijn borstzak. 'Droog je handen af.'




  Ze pakte het zakdoekje en poetste over haar handpalm, gaf het hem toen terug.




  Hij schudde met zijn hoofd. 'En droog mij af.'




  Ze wreef hem droog en hij stopte zich terug in zijn broek.




  'Het zakdoekje kun je weggooien,' zei hij.




  De zakdoek viel in zee en ze begaven zich vanaf de reling weer op de drukke dansvloer. 'We moeten elkaar nog 'ns ontmoeten,' fluisterde hij. 'Waar kan ik je bellen?'




  'Je kunt me niet bellen. Ik bel jou wel.'




  'Ik zit in het Martinez. Je belt toch? Beloof je me?'




  Ze knikte. De muziek zweeg juist op het moment dat ze Baydr, gevolgd door Youssef en de Amerikaanse regisseur, boven aan de trap zag verschijnen. 'Mijn man,' fluisterde ze. Ze stapte bij hem weg, maar hij bleef haar hand vasthouden.




  'Morgen?' fluisterde hij.




  'Ja!' Ze rukte haar hand los en drong zich door de dansende paartjes naar Baydr. Haar gezicht stond blozend en ze voelde zich even high alsof ze juist een marihuanasigaret op had. 'Lieveling!' riep ze. 'Wat een heerlijke verjaardagsfuif. Hoe kan ik je er ooit genoeg voor bedanken?'




  [bookmark: bookmark17]HOOFDSTUK ELF




  Het was na middernacht en het almaar op haar kamer zitten begon Leila te vervelen. Ze stond voor het venster en keek uit over de Croisette. De mensenmassa's schoven nog steeds door de warme nacht heen en weer. De verlichting van de aanplakborden op de vluchtheuvels midden op straat prees nog steeds de films aan die tijdens het komende festival te zien zouden zijn en er hing een opgewekte, vrolijke stemming.




  Ze draaide zich van het raam. Ze had er genoeg van. Ze moest een eindje gaan wandelen of ze werd stapel. Ze pakte haar denimjasje en haar sleutel en liep de gang op. Terwijl ze op de lift stond te wachten trok ze haar jasje aan. Toen ze uit het gebouw kwam, was ze nauwelijks van de andere jonge vrouwen te onderscheiden die in hun jeans en shirts door de nacht flaneerden.




  Ze koos de kant van het Carlton, bleef op de hoek van de rue de Canada staan en kocht een ijsje, stak toen de straat over naar het strand, waar het minder druk was. Tegenover het Carlton ging ze op de schuin aflopende stenen balustrade langs de boulevard zitten en keek naar de mensen die het hotel in- en uitliepen.




  Ze at al het ijs, verorberde het suikerzoete horentje tot en met het allerlaatste brokje en likte toen haar vingers schoon. Ze hoorde het geraas van een speedbootmotor en draaide haar hoofd om om te kijken.




  Een grote Riva voer op de steiger van het Carlton af. Hij was leeg, op twee in uniform gestoken matrozen na die witte T-shirts en linnen broeken aan hadden. Eentje sprong op de steiger en bond het touw aan een paaltje. Even later klom de andere matroos naast hem omhoog en beiden gingen wat zitten roken en praten.




  Ze keek voorbij de speedboot. Het jacht van haar vader lag een paar honderd meter verderop in de baai voor anker; de feestverlichting op het bovendek flikkerde in het donker. Er kwam een vaag geluid van muziek naar de wal. Ze pakte een sigaret en stak hem aan.




  Ze keek nog even naar het hotel. Er viel niets te beleven. Ze trok aan de sigaret. Een klein autootje dat op de Croisette voorbijreed, minderde vaart en stopte vlakbij. De bestuurder leunde helemaal naar rechts, draaide het raampje open en schreeuwde haar iets toe.




  Ze kon niet verstaan wat hij zei maar zijn bedoeling was duidelijk. Smalend schudde ze haar hoofd en draaide hem, na te zijn opgestaan, haar rug toe. De bestuurder antwoordde toeterend en ging er met een knarsende versnellingsbak vandoor. In een opwelling liep ze ineens de trap naar het strand af en begaf zich naar de steiger. Werktuiglijk namen de matrozen een andere houding aan, maar toen ze haar zagen, ontspanden ze zich en bleven staan roken. Hun blikken volgden haar toen ze naderbij kwam.




  Boven aan de pier bleef ze staan en bekeek hen van omhoog. Ze zei niets.




  'Bonsoir,' riep de langste matroos haar toe.




  'Bonsoir,' antwoordde ze. Aandachtig bekeek ze de Riva. Het was de grote, zelfs uitgerust met een mobilofoon en een stereo tapedeck. Ze twijfelde geen moment dat hij van haar vader was. Hij was weg van dat Amerikaanse speelgoed.




  'Niets omhanden vanavond?' vroeg de kleinere matroos listigjes in het Frans.




  Ze deed of ze hem niet hoorde.




  De langere lachte. 'Kom 'ns omlaag,' zei hij. 'We betalen je tien frank de man voor een vluggertje.' Ze staarde hem aan. 'Wat mankeert je?' vroeg ze honend, met een gebaar naar het jacht. 'Zijn de meiden daar je te duur?'




  De kleinere matroos liet zich niet van zijn stuk brengen. 'Twintig frank elk. Dat 's zover als we gaan.' Ze lachte naar hem. 'Je kan het gratis hebben, als je me daarginds brengt.'




  De twee matrozen keken eerst elkaar en toen haar aan. 'Dat kan niet,' zei de langere.




  'Bang dat je je baantje kwijtraakt?' spotte ze. 'Wat voor belangrijks gebeurt daar dan?'




  'De vrouw van onze baas, sjeik Al Fay, is jarig,' zei de kleinere.




  Plagend maakte ze de knopen van het denimjasje los en liet het openvallen. Ze legde haar handen onder haar volle borsten en hield ze zo naar voren dat ze ze zien konden. 'Regardez tétons,' zei ze. 'Zou je niet graag elk zo'n pronkstuk in je mond hebben?'




  Ze schudden bijna verdrietig het hoofd. 'Vijfentwintig frank,' zei de grotere tenslotte.




  'Sorry,' zei ze. Vlug maakte ze de knoopjes dicht. Ze wilde zich al omdraaien. 'Je kans is verkeken.'




  'Morgen,' riep de ander haar achterna. 'Kom naar de oude haven. Dan mag je mee.'




  'Morgen ben ik er niet.'




  'Wacht 'ns!' riep de kortere. Hij zei vlug iets tegen de ander dat ze niet verstaan kon, keerde zich toen weer naar haar. 'Oké. Een keer om het jacht en dan terug. Goed?' 'Goed.' Ze klom omlaag op de aanlegsteiger terwijl de langere matroos de speedboot in sprong. Het geraas van de motor weerklonk door het duister. De kortere matroos stak zijn hand uit om haar de boot in te helpen. Ze stapte zonder zijn hulp aan boord, liep naar achter en ging zitten. De korte matroos gooide het touw los en stapte in de bewegende speedboot. Hij keerde zich naar haar. 'Je kan beter naar voren komen. Daarachter word je drijfnat van het stuifwater.'




  Ze glimlachte naar hem. 'Geeft niet,' zei ze. 'Ik houd van water.'




  Toen de Riva vaart kreeg, kwam hij naast haar zitten. Hij kwam met zijn hand en maakte de twee knoopjes van haar blouse los. Een vereelte hand sloot zich ruw om haar borst. 'Magnifique,' zei hij. 'Epatant.'




  'Heb je zo'n haast?' vroeg ze. 'Er komt nog tijd genoeg.' Hij boog zich voorover en legde zijn gulzige mond op haar tepel. Zijn tanden kwamen ruw tegen haar huid. Ze duwde hem van zich af. 'Wacht maar,' zei ze kwaad. 'Als het tochtje voorbij is.'




  Hij staarde haar aan. Zijn gezicht werd rood. Ze lachte lief naar hem. 'Maak je geen zorgen. Ik houd je heus niet voor de gek.' Ze trok haar jasje uit en overhandigde het hem. 'Houd het maar als borg.'




  Hij stond daar dwaas met het jasje in zijn hand, haar aan te kijken. 'Wat voor spelletje moet dat voorstellen?' Voordat ze antwoord kon geven ging de mobilofoon. De langere matroos nam op. Een opgewonden stem kraakte. Hij hing op en keek naar hen om, terwijl hij de boot in een wijde boog keerde. 'We moeten terug naar de steiger,' zei hij. 'De kapitein is pisnijdig. Er staan mensen te wachten die aan boord willen.'




  'Goddomme!' zei de kortere matroos. Hij gaf haar het jasje terug. 'Trek aan.' 'Ik zei nog dat we het niet doen moesten,' zei de langere matroos.




  'Merde!' beet de korte matroos.




  Zwijgend knoopte Leila het jasje dicht. Ze keek naar de steiger, waar een paar mensen stonden, keurig in avondkledij. De matroos liet de motor afslaan en de boot dreef op de steiger af.




  Behendig sprong de kleine matroos met het touw in zijn hand op de steiger en maakte het vast. De langere matroos bleef aan boord.




  Er kwamen twee mannen en twee vrouwen. Ze bekeken haar nieuwsgierig toen ze uit de speedboot stapte, maar zeiden niets. Ze klom tot boven aan de pier voordat ze zich omdraaide. De kleinere matroos hielp de dames met overdreven dienstbetoon in de Riva. Opeens keek hij omhoog waar zij stond. 'C'est la vie,' riep ze hem glimlachend toe. De mannen waren al in de speedboot en hij voer langzaam weg. De kleinere matroos sprong in de boot en keerde zich naar haar. Toen lachte hij en stak zijn handen met een typisch Gallisch gebaar van hulpeloosheid in de lucht. Leila liep over de pier in de richting van het strand toen hij opeens opdook uit de schaduw onder de badhokjes. 'Wat mankeert jou?' schreeuwde hij. 'Ben je van lotje getikt? Je had alles kunnen verraden!'




  Ze was geschrokken. 'Ik heb je niet van de boot zien komen.' 'Toen ik thuiskwam en zag dat je weg was,' zei Ali Yasfir, 'ben ik zowat uit m'n vel gesprongen. Je wist dat je de kamers niet af mocht.' 'Ik verveelde me,' zei ze.




  'Verveelde je je,' herhaalde hij sarcastisch. 'Moest je daarom weg om een boottocht te maken?'




  Ze keek hem strak aan. 'Waarom niet?' vroeg ze. 'Wie heeft er nou meer recht? Hij is per slot van mijn vader.'




  Het was vier uur in de ochtend toen de laatste gasten in een van de speedboten stapten om van boord te gaan. Jordana zei prinses Mara en Jacques juist welterusten toen Youssef




  over het dek naar Baydr liep, die alleen stond. 'Zal ik de meisjes hier laten?' vroeg hij, met een gebaar naar de beide actrices die bij Vincent stonden. Baydr schudde het hoofd. 'Wilt u dat ik aan boord blijf?'




  'Nee. Ik neem in de loop van de ochtend wel contact met je op in het hotel.'




  'Oké.' Youssef glimlachte. 'Welterusten dan.' 'Welterusten.'




  Baydr was al weg toen Jordana zich van de scheepsladder omkeerde. Langzaam liep ze de salon binnen. Een steward kwam op haar toe. 'Had madame nog iets gewenst?'




  'Nee, dank je,' zei ze. 'Tussen twee haakjes, weet je waar Mr. Al Fay is?'




  'Ik meen dat hij naar zijn hut is, madame,' zei de steward en hij verliet de salon.




  Ze liep de gang door naar haar hut. Alleen de lamp naast het bed brandde; haar nachtjapon en duster lagen al klaar. Langzaam kleedde ze zich uit. Opeens voelde ze zich moe en afgemat. Haar gezicht begon weer pijn te doen waar hij haar geslagen had.




  Ze liep naar de badkamer, opende het medicijnkastje en pakte een flesje Percodan. Ze sloeg twee van de gele tabletjes achterover en spoelde ze weg met een slok water. Ze keek in de spiegel. Ze moest eigenlijk haar make-up nog verwijderen maar het was haar te veel moeite.




  Ze keerde terug naar de slaapkamer en schoot haar nachtjapon aan. Moe kroop ze in bed en zonk, terwijl ze het nachtlampje uitdeed, tegen de kussens.




  Door de spleet onder zijn deur viel nog licht de kamer binnen. Hij was nog op. Ze sloot haar ogen toen de pijn begon te minderen. Ze was bijna in slaap gevallen toen eensklaps zijn deur openging. Haar ogen vlogen open.




  Hij stond in de deuropening, met nog al zijn kleren aan. Het duurde even voor hij wat zei. 'Ik wil dat de kinderen tegen negen uur vanmorgen aan boord zijn,' zei hij tenslotte.




  'Ja, Baydr,' zei ze. 'Ik zal ervoor zorgen. Het zal vast leuk zijn. Het is al zo lang sedert we met de kinderen samen geweest zijn.'




  Zijn stem was koel en onpersoonlijk. 'Ik vroeg om mijn zoons. Niet om jou.' Ze was stil.




  'Ik zal zorgen dat ze zondag weer terug zijn.'




  'Zo vlug kun je niet heen en terug naar Capri.'




  'We gaan niet naar Capri. Ik moet maandagmorgen vroeg in Genève zijn. We gaan alleen even naar St. Tropez en de Porquerolles.'




  De deur ging achter hem dicht en weer was de kamer donker. Ze keek naar de verlichte cijfers van de digitaalklok op de tafel naast haar. Het was na vijven.




  Ze greep naar een sigaret en stak hem op. Het was te laat om nog te gaan slapen wilde ze de kinderen tegen negen uur aan boord hebben. Loom deed ze het licht aan en drukte op het waarschuwingsknopje voor haar kamenier. Ze kon zich even goed nu aankleden en teruggaan naar de villa. Tegen zeven uur waren de kinderen wakker. Haar slaap zou ze wel inhalen als ze weg waren.




  [bookmark: bookmark18]HOOFDSTUK TWAALF




  Michael Vincent kwam de eetzaal van het hotel binnen. Hij had wallen onder zijn ogen door het gebrek aan slaap, zijn gezicht was gerimpeld en getekend door de whisky. Hij tuurde door het vroege zonlicht op zoek naar Youssef. Hij vond hem aan een tafel bij het raam.




  Youssef was pas geschoren. Zijn blik stond helder. Op de tafel, naast zijn koffie, lag een verrekijker. 'Goeiemorgen,' lachte hij.




  'Morgen,' bromde Vincent toen hij ging zitten. Hij knipperde met zijn ogen. 'Hoe doe je dat? Je kan pas om zeven uur in bed gelegen hebben. En nota bene om half tien bel je voor een afspraak.' 'Als de chef in de buurt is slaapt er niemand,' zei Youssef. Hij pakte de verrekijker en gaf hem aan de regisseur. 'Kijk zelf. Daarachter is hij al aan het waterskiën.' Vincent tuurde door de verrekijker en stelde de lenzen bij tot hij het jacht duidelijk en scherp in beeld had. Hij vond de Riva, die over de baai schoot. Erachter, de sleeptouwen met een hand vasthoudend, was Baydr; met de andere hand hield hij een klein jongetje beet op zijn schouders. 'Wie is die jongen?' vroeg Vincent.




  'De jongste zoon van de chef, Samir,' antwoordde Youssef. 'Hij is vier en heet naar zijn grootvader. De oudste zoon, prins Mohammed, skiet voorbij de Riva, vlak achter zijn vader. Hij is tien.'




  Vincent, die Baydr gevolgd had, had de tweede speedboot niet opgemerkt. Hij zwenkte de kijker en vond de jongen. De tienjarige was een miniatuuruitgave van zijn vader; slank en sterk, hield ook hij het sleeptouw met een hand beet. 'Prins Mohammed?' vroeg hij zich af. 'Is Baydr een —' 'Nee,' zei Youssef vlug. 'Baydr is een volle neef van prins Feiyad, de regerende prins. Omdat hij geen mannelijke erfgenamen bezit heeft hij te kennen gegeven dat Baydrs zoon zijn troonopvolger wordt.'




  'Wat boeiend,' zei Vincent. Hij legde de verrekijker neer toen de kelner naar de tafel toe kwam. 'Is het te vroeg voor een Bloody Mary?'




  'Hier niet, hoor,' glimlachte Youssef. 'Bloody Mary.' De kelner knikte en verdween. Youssef boog zich naar de regisseur. 'Mijn verontschuldigingen dat ik je zo vroeg gestoord heb, maar de chef heeft me vanmorgen gebeld en ik moet een paar dagen met hem mee, zodat het me belangrijk leek dat we nu orde op zaken stelden.'




  'Ik dacht dat gisteravond alles al afgehandeld was,' zei Vincent.




  De kelner kwam terug met het bestelde. Youssef wachtte tot de man weg was en Vincent zijn eerste slok op had. 'Bijna alles,' zei hij op zoetsappige toon. 'Behalve de commissie voor de agent.'




  'Ik heb geen agent,' zei Vincent vlug. 'Ik heb altijd zelf onderhandeld.'




  'Toch, dit keer wel,' zei Youssef. 'Zie je, 't is een kwestie van gewoonte. En ons volk hangt sterk aan gewoonten.' Het begon Vincent te dagen, maar hij wilde het Youssef zelf horen zeggen. 'En wie is die agent van me?' 'Je grootste bewonderaar,' zei Youssef heel beschaafd. 'De man die je voor het baantje heeft aanbevolen. Ik.' Vincent was een ogenblik stil, nam toen nog een slok van de Bloody Mary. Hij kon al wat helderder denken, merkte hij. 'De gebruikelijke tien procent?' vroeg hij. Youssef schudde nog steeds glimlachend het hoofd. 'Dat 's een westerse gewoonte. De gewoonte bij ons is dertig procent.' 'Dertig procent?' Aan Vincents stem was te merken dat hij geschrokken was. 'Dat is een ongehoord bedrag.' 'Niet onredelijk gezien het honorarium dat je voor deze film krijgt. Een miljoen dollar is een ongehoord bedrag. Ik weet toevallig dat het vijfmaal zoveel is als wat je voor je vorige film hebt gekregen. En dat zou je nooit geboden zijn als ik niet geweten had dat Baydr al zo lang van die film had gedroomd en dat hij je een aanbod moest doen waarmee hij op je medewerking kon rekenen.'




  Vincent bestudeerde Youssefs gezicht. De Arabier glimlachte nog steeds, maar zijn ogen waren doodernstig. 'Vijftien procent,' stelde hij voor.




  'Ik heb een boel kosten,' zei Youssef. Hij spreidde zijn handen in een verontschuldigend gebaar. 'Maar jij bent mijn vriend. Ik zal je niets aftroggelen. Vijfentwintig procent.' 'Wat voor onkosten?' was Vincent benieuwd. 'Ik dacht dat je voor Baydr werkte. Betaalt hij je niet genoeg?' 'Genoeg voor een redelijk bestaan. Maar een man moet ook aan later denken. Ik heb een groot gezin te onderhouden en ik moet wat dollars opzij leggen.'




  Vincent zocht in zijn zak naar sigaretten. Youssef was hem voor. Hij knipte een gouden sigarettenetui open en hield het de regisseur voor. 'Dat 's een mooi etui,' zei Vincent, die een sigaret pakte.




  Youssef glimlachte. Hij legde het voor de regisseur op tafel. 'Houd maar.'




  Vincent staarde hem verbaasd aan. Hij kon gewoon geen hoogte krijgen van die man. 'Dat 's puur goud. Dat kun je zo maar niet weggeven.' 'Waarom niet? Je vond 'm toch mooi?' 'Dat 's toch nog geen reden,' protesteerde Vincent. 'Jullie hebben je gewoonten, wij hebben de onze. We beschouwen het geven van geschenken als een gezegende daad.' Vincent schudde gelaten het hoofd. 'Oké. Twintig procent.' Youssef glimlachte en stak zijn hand uit. 'Akkoord.' Ze drukten elkaar de hand. Vincent stak de sigaret in zijn mond en Youssef gaf hem vuur met een gouden Dupont aansteker. Vincent zoog aan de sigaret, lachte toen. 'Ik durf je aansteker niet mooi te noemen, anders geef je me die ook nog.'




  Youssef glimlachte. 'Je leert onze gewoonten al kennen.' 'Ik moet wel,' zei Vincent, 'als ik die film wil maken.' 'Zeer zeker,' zei Youssef ernstig. 'We zullen met deze film heel wat samenwerken en wanneer het zover is, denk ik dat ik je nog wel kan laten zien hoe er voor ons tweeën flink wat geld te verdienen valt.'




  Vincent nam zijn Bloody Mary en dronk een slokje. 'Hoe dat?' vroeg hij.




  'Het geld dat ze jou voor diensten en materiaal zouden vragen is veel meer dan ze mij zouden vragen,' zei Youssef. 'Samen kunnen we de chef misschien flink wat geld besparen en tegelijkertijd onze ijver redelijk beloond zien.' 'Dat zal ik onthouden,' zei Vincent. 'Ik denk dat ik flink wat bij je zal aankloppen.' 'Ik sta tot je beschikking.'




  Vincent keek over tafel. 'Wanneer denk je dat de contracten klaar zijn voor ondertekening?'




  'Binnen een week. Ze worden in Los Angeles opgesteld en komen zodra ze klaar zijn door op de telex.' 'Waarom Los Angeles? Zijn er geen goede rechtskundigen in Parijs?' 'Natuurlijk wel, maar je moet de chef een beetje begrijpen. Hij wil van alles het beste. En de beste filmadvocaten zitten nu eenmaal in Hollywood.' Hij wierp een blik op zijn horloge. 'Ik moet ervandoor,' zei hij. 'Ik ben laat. De chef wil dat ik de meisjes ophaal en mee aan boord breng.' Vincent stond gelijktijdig op. Hij was in de war. 'De meisjes? Maar heeft Mrs. Al Fay daar geen bezwaar tegen?' 'Mrs. Al Fay heeft besloten in de villa te blijven om de chef meer tijd te geven alleen te zijn met zijn zoons.' Ze gaven elkaar een hand en Youssef liep naar de salon. Vincent zeeg weer in zijn stoel. Die mensen hadden nog zoveel dat hij moest leren. Ze waren toch niet zo eenvoudig als ze eerst geleken hadden. De kelner kwam en hij bestelde nog een Bloody Mary. Laat de dag nou maar meteen goed beginnen.




  De actrices en Patrick zaten toen hij het restaurant uitkwam in de lobby te wachten met hun bagage. Hij verzocht Elie de koffers door de bagagiste naar de pier te laten dragen en aan boord van de Riva te brengen.




  'Ga maar alvast,' vertelde hij hun. 'Ik kom zo. Ik moet nog een telefoontje doen.'




  Hij begaf zich via het trapportaaltje naar de telefoons en vroeg een gesprek aan met Jacques in het Martinez. De telefoon ging tien keer over voordat er een slaperige stem antwoord gaf.




  'C'est moi, Youssef,' zei hij. 'Heb ik je wakker gemaakt?' 'Ja,' klonk Jacques' stem gemelijk.




  'De chef heeft me gevraagd een paar dagen mee te gaan met de boot en zo dadelijk vertrek ik. Ik wou weten hoe je het er met haar van afgebracht hebt.' 'Ze wordt verondersteld me te bellen.' 'Denk je dat ze het doet?'




  'Ik weet niet. Ik hoefde weinig moeite te doen me door haar te laten afrukken.'




  'Dan belt ze,' zei Youssef tevreden. 'De eerste stap om het tussen d'r benen te krijgen is het in d'r handen te krijgen.' 'Wanneer ben je terug?' vroeg Jacques.




  'Zondagavond. De chef gaat dezelfde avond nog naar Genève. En als je dan nog niet van haar gehoord hebt, geef ik een etentje voor die Amerikaanse regisseur en kom je haar dan tegen.'




  'Ik hoef toch niet weer samen met prinses Mara, hè?' vroeg Jacques. 'Ik kan die vrouw niet uitstaan.' 'Nee. Dit keer kom je alleen.' Youssef ging de cel uit en gaf de telefoniste een paar frank fooi. Hij zocht in zijn zak naar het sigarettenetui, bedacht toen dat hij het weggegeven had. Hij vloekte bij zichzelf, maar glimlachte toen hij de trap naar de straat afliep. Het was geen gekke ruil. Het sigarettenetui van driehonderd dollar had hem de laatste vijf procent bezorgd. En met vijftigduizend dollar viel niet te spotten.




  Ze stond bij het raam naar de zee te kijken toen hij haar kamer binnenkwam. 'Heb je ingepakt?' vroeg hij. 'Ja,' zei ze zonder zich naar hem om te draaien. 'Mijn vaders boot vertrekt.'




  Hij kwam naar het raam en keek naar buiten. Het jacht wendde zich en voer naar open zee naar de Estérel. De lucht en het water waren van een gelijksoortig blauw en de zon scheen helder. 'Het zal warm worden,' zei hij. Ze keek hem nog steeds niet aan. 'Hij was met zijn zoons aan het waterskiën.'




  'Met je broers?'




  Haar stem klonk bitter. 'Het zijn m'n broers niet! Het zijn zijn zoons.' Ze draaide zich de kamer in. 'Dat zal hij nog wel 'ns merken.'




  Ali Yasfir zweeg toen hij haar door de kamer zag lopen en in een stoel bij het bed zag plaats nemen. Ze stak een sigaret op. Ze had geen idee hoeveel ze van haar vader weghad. Dat slanke sterke lichaam had ze niet van haar moeder. Haar moeder had, als zoveel Arabische vrouwen, aanleg om dik te worden.




  'Ik weet nog dat hij, toen ik klein was, mijn zuster en mij mee uit waterskiën nam. Hij was er erg goed in en het was reuze leuk. Toen, nadat hij zich van mijn moeder had laten




  scheiden, was het afgelopen. Hij kwam ons niet eens een keer opzoeken. Hij liet ons vallen als een paar oude schoenen.' Zichzelf ten spijt meende Ali Baydr te moeten verdedigen. 'Je vader had zoons nodig. En je moeder kon geen kinderen meer krijgen.'




  Leila's stem klonk smalend. 'Jullie mannen zijn ook allemaal eender. Misschien kom je er ooit nog 'ns achter dat we niet enkel voor jullie genot geschapen zijn. Zelfs nu zetten de vrouwen zich meer voor de zaak in dan de meeste mannen doen.'




  Hij wilde er niet met haar over bekvechten. Dat was zijn taak niet. Zijn taak was haar naar Beiroet te brengen en dan de bergen in naar het trainingskamp. Daarna kon ze bekvechten zoveel ze wou. Hij drukte op de knop voor de kruier. 'Welk vliegtuig nemen we?' vroeg ze. 'Met Air France naar Rome, dan naar Beiroet met de MEA.' 'Slome toestand,' zei ze. Ze kwam uit haar stoel en stapte weer naar het raam, keek naar buiten. 'Wat zou mijn vader zeggen als hij wist dat ik hier was?' vroeg ze.




  [bookmark: bookmark19]HOOFDSTUK DERTIEN




  Baydr keek op zijn polshorloge. 'We hebben nog vijf uur voordat de beurs in New York opent,' zei hij. 'Dan hebben we weinig tijd over voor een herfinanciering van tien miljoen pond sterling, monsieur Al Fay,' zei M. Brun, de Zwitserse bankier. 'En het is te laat om de kooporders terug te nemen.'




  John Sterling-Jones, zijn Britse compagnon, knikte instemmend. 'Dat zal niet gaan. Ik stel voor uw standpunt te herzien, Mr. Al Fay.'




  Dick Carriage bekeek zijn werkgever vanaf de andere kant van de kamer. Baydrs gezicht liet niets blijken, ook al wist hij wat de Britse bankier voorstelde. Het zou gemakkelijk genoeg zijn de telefoon te pakken en Aboe Saad mee te delen dat hij met hun nieuwe voorstel akkoord ging. Maar zodra hij dat deed hadden ze hem in hun macht. En hij was bepaald niet geneigd dat te laten gebeuren. Niet na zoveel jaar aan een onafhankelijke positie gewerkt te hebben. Nu mocht niemand hem in zijn macht hebben. Zelfs zijn opperste prins niet.




  'Mijn standpunt blijft ongewijzigd, Mr. Sterling-Jones,' zei Baydr bedaard. 'Ik ben niet van plan me in de wapenhandel te begeven. Als ik dat gewild had, was dat al jaren geleden gebeurd.'




  De Engelsman gaf geen antwoord.




  Baydr wendde zich tot de Zwitser. 'Hoeveel kan ik bij u opnemen?' vroeg hij.




  De Zwitser keek op zijn bureau. 'U hebt op uw rekening vijf miljoen pond staan, monsieur Al Fay, die u uiteraard onmiddellijk kunt opnemen.' 'En hoeveel zou ik van u kunnen lenen?' 'Onder de huidige omstandigheden?' vroeg de Zwitser. Baydr knikte.




  'Niets,' zei de Zwitser. 'Tenzij u van standpunt verandert. Dan kunt u uiteraard elk willekeurig bedrag hebben.' Baydr glimlachte. Bankiers waren altijd eender. 'Als ik dat deed, had ik uw geld niet nodig. Monsieur Brun' — hij zocht in zijn zak en haalde een chequeboekje tevoorschijn — 'mag ik uw pen even lenen?'




  'Natuurlijk, monsieur Al Fay.' De Zwitser overhandigde met een zwierig gebaar zijn pen.




  Baydr legde het boekje op de hoek van het bureau en schreef vlug een cheque uit. Hij scheurde de cheque uit het boekje, schoof hem samen met de pen terug naar de bankier. De bankier pakte de cheque. 'Monsieur Al Fay,' zei hij met verbouwereerde stem, 'als we deze cheque van vijf miljoen pond uitbetalen komt uw rekening leeg te staan.' Baydr kwam overeind. 'Dat klopt, monsieur Brun. En u mag haar sluiten. En ik verwacht binnen het uur een afschrift van uw overschrijving naar mijn bank in New York in mijn hotel.' Hij stapte naar de deur. 'U zult voordat de ochtend voorbij is ook instructies hebben ontvangen betreffende de beschikking over de fondsen in de andere trustrekeningen die onder mijn beheer vallen. Ik vertrouw erop dat u aan het sluiten van deze rekeningen dezelfde aandacht zult schenken als destijds aan de opening ervan.'




  'Monsieur Al Fay,' de stem van de bankier kreeg iets pieperigs, 'er heeft nog nooit iemand op één dag veertig miljoen pond bij een bank opgenomen.'




  'Dat gebeurt dan bij deze.' Baydr glimlachte en wenkte naar Carriage, die na hem de kamer verliet. Ze gingen door het bankgebouw op weg naar buiten.




  Ze hadden bijna de buitendeur bereikt toen Sterling-Jones hen achteropkwam. 'Mr. Al Fay!'




  Baydr draaide zich naar hem om. 'Ja, Mr. Sterling-Jones?' De Engelsman stotterde bijna, zoveel haast had hij om zijn woorden te spuien. 'Monsieur Brun en ik zijn alsnog van idee veranderd. Wat zouden we voor bankiers zijn als we een oude en gewaardeerde klant geen lening zouden toestaan. U krijgt uw lening van vijf miljoen pond.'




  'Tien miljoen pond. Ik zie geen reden mijn eigen geld te moeten aanspreken.'




  De Engelsman stond hem een ogenblik aan te staren, en knikte toen. 'Tien miljoen pond.'




  'Uitstekend, Mr. Sterling-Jones.' Hij wendde zich tot Dick. 'Ga jij met Mr. Sterling-Jones mee en haal de cheque die ik ze zojuist gegeven heb. Ik ga meteen door naar de vergadering met Aramco, dan treffen we elkaar daar.' 'Ja, sir.'




  Baydr gaf de bankier een vriendelijk knikje en liep zonder gedag te zeggen door de deur naar het trottoir, waar de limousine stond te wachten. De chauffeur sprong de wagen uit om het portier voor hem open te houden.




  Baydr liet zich met een zucht van verlichting op de gemakkelijke stoel vallen. Wat de bankiers niet geweten hadden was dat het allemaal bluf was. Hij beschikte over geen enkele mogelijkheid de trustrekeningen te sluiten zonder toestemming van de principalen. Maar die cheque van vijf miljoen pond had hun dat doen vergeten.




  Hij stak een sigaret op. Morgen deed het er niet meer toe. Chase Manhattan in New York zou hem zeventig procent van de koerswaarde van de effecten tot onderpand geven. Die zou hij terugsturen naar de Zwitserse bank omdat de rentetarieven van de Newvorkse bank beduidend lager waren. Daarmee zou hier slechts voor drie miljoen pond ongedekt staan, waarin hij zo nodig uit eigen rekening kon voorzien. Ondertussen was het niet eens zo gek. Misschien was hij Ali Yasfir wel een bedankbriefje schuldig. Doordat ze hun ondersteuning hadden ingetrokken, kon hij zich nu als controlerend aandeelhouder beschouwen van een kleine bank in La Jolla, Californië, een postorder-verzekeringsfirma gevestigd in Richmond, Virginia, en een woninghypotheek- en financieringsmaatschappij met veertig filialen in Florida. De drie maatschappijen alleen hadden activa ter waarde van ruim zestig miljoen dollar, waarvan minstens twintig miljoen in contanten met een jaarlijks rendement van tien miljoen dollar na aftrek.




  Eensklaps besloot hij niet naar de vergadering van Aramco te gaan. Er viel toch niets te bereiken. De produktie- en verkoopquota's werden gehaald. In plaats daarvan gaf hij de chauffeur opdracht hem terug te rijden naar het President Wilson hotel, waar hij over een suite beschikte. Hij nam de telefoon en belde Aramco, verontschuldigde zich voor het op het laatste moment afzeggen van de vergadering en verzocht Carriage als hij aankwam door te sturen naar het hotel. Vervolgens belde hij zijn piloot op de luchthaven en vroeg hem alles in gereedheid te brengen om ogenblikkelijk naar de Verenigde Staten te vertrekken.




  Hij ging naar de slaapkamer, deed zijn jasje uit en ging languit op bed liggen. Bijna ogenblikkelijk verscheen Jabir uit zijn kamer achter die van Baydr. 'Wil de meester dat ik een bad voor hem klaarmaak?' 'Nee, dank je. Ik wil alleen even wat liggen nadenken.' 'Ja, meester.' Jabir wilde vertrekken.




  Baydr riep hem terug. 'Waar is het meisje?' Hij was bijna vergeten dat hij Suzanne had meegenomen, de kleine roodharige Franse actrice die Youssef in Cannes aan hem had voorgesteld.




  'Ze is boodschappen gaan doen, meester,' antwoordde Jabir. 'Ze zei dat ze zo terug was.'




  'Goed. Zorg dat ik minstens een uur niet gestoord word.' 'Ja, meester. Zal ik de gordijnen dichttrekken?' 'Uitstekend idee.' Toen de bediende wegging, sloot Baydr zijn ogen. Er was nog zoveel te doen en zoveel om over na te denken en zo weinig tijd. Hij kon zich nauwelijks nog voorstellen dat hij gistermiddag nog met zijn zoons aan het waterskiën was geweest.




  De jongens en hij waren elk uur dat het daglicht scheen samen geweest. Ze hadden stranden bezocht, naar schelpen lopen zoeken die ze nooit vonden, in St. Tropez raderbootjes gehuurd, voor de kust van de Porquerolles gesnorkeld en op de Ile du Levant gepicknickt, 's Avonds na het diner, hadden ze naar de Disney-films zitten kijken die hij in de filmotheek aan boord voor hen bewaarde. Hij had ook andere films, maar die waren niet geschikt voor kinderen. Maar pas toen ze weer op de terugweg waren naar Cannes, zondagavond, was hij tot het besef gekomen dat hem iets dwars had gezeten.




  Ze zaten in de salon naar Sneeuwwitje en de zeven dwergen te kijken toen hem duidelijk werd wat. Hij keek omlaag naar de verrukte gezichten waarmee ze naar het scherm keken. Hij stak zijn hand op als teken aan de steward die als filmoperateur dienst deed. De film stopte en de salonverlichting ging aan. De jongens keken hem aan. "t Is nog geen bedtijd, papa,' zei Mohammed.




  'Nee, dat is zo,' antwoordde hij in het Arabisch. 'Maar ik merk ineens dat we het zo druk hadden met ons amuseren dat er geen tijd was om te praten.'




  'Oké, papa,' zei de jongen bereidwillig. 'Waar praten we over?'




  Baydr keek naar hem. Mohammed had hem in het Engels antwoord gegeven. 'Als we 'ns Arabisch praatten,' zei hij met een vriendelijke glimlach.




  Er ging een onbehaaglijke blik over het gezicht van de jongen, maar hij knikte met zijn hoofd. 'Ja, baba,' antwoordde hij in het Arabisch.




  Baydr keerde zich naar zijn jongste zoon. 'Vind je het goed, Samir?'




  De kleinste knikte maar zei geen woord.




  'Hebben jullie allebei uit de koran geleerd?' vroeg hij.




  Ze knikten allebei.




  'Zijn jullie al aan de profetieën toe?'




  Weer knikten ze zonder iets te zeggen.




  'Wat hebben jullie zoal geleerd?' vroeg hij.




  'Ik heb geleerd dat er maar een God is,' bracht de oudste jongen er met moeite uit. 'En dat Mohammed Zijn profeet is.' Uit het antwoord van het kind bleek Baydr dat hij zijn lessen vergeten was.




  Toegeeflijk wendde hij zich tot Samir. 'En wat heb jij geleerd?'




  'Hetzelfde,' zei de kleinste vlug in het Engels.




  'Ik dacht dat we Arabisch zouden spreken,' zei hij zachtjes.




  De kleinste keek hem aan. 'Dat kan ik zo moeilijk zeggen, papa.'




  Baydr zweeg.




  Er kwam een bezorgde blik op Samirs gezicht. 'Je bent toch niet boos op me, hè, papa?' zei hij. 'Ik kan 't wel in het Frans — la même chose.'




  'Ik ben niet boos op je, Samir,' zei hij vriendelijk. 'Dat is heel goed van je.'




  De kleinste lachte. 'Gaan we nou weer naar de film kijken?'




  Hij knikte en gaf de steward een teken. De salonverlichting werd minder en de film kwam weer op het scherm. Een paar tellen later zaten ze opnieuw geboeid naar de avonturen van Sneeuwwitje te kijken. Maar Mohammed had een spoortje van tranen in zijn ogen.




  Hij stak zijn hand uit en trok de jongen naar zich toe. 'Wat zit je zo dwars, mijn zoon?' vroeg hij in het Arabisch. De jongen keek hem heel even aan, toen begonnen de tranen over zijn wangen te biggelen. Hij probeerde zijn gesnik in te houden.




  Baydr voelde zich hulpeloos. 'Zeg het toch, mijn zoon.' 'Ik praat zo slecht, vader,' zei de jongen in Arabisch met een zwaar Engels accent. 'Ik weet dat je je voor me schaamt.' 'Ik zal me nooit voor je schamen, mijn zoon,' zei hij en hield het kind dicht tegen zich aan. 'Ik ben erg trots op je.' Er brak een glimlach door de jongenstranen. 'Echt, vader?' 'Echt, mijn zoon. Vergeet je de film niet?' Toen de kinderen naar bed waren, zat hij nog een hele tijd in de onverlichte salon. Youssef en de twee Franse vrouwen kwamen de kamer binnen en Youssef had het licht al aangedaan voordat hij in de gaten had dat Baydr er was. 'Sorry, chef,' verontschuldigde hij zich. 'Ik wist niet dat u er was.'




  'Geeft niet,' zei Baydr, en hij stond op. 'Ik wilde juist naar mijn kamer om me te verkleden.' Hij kreeg opeens een idee. 'Was je hier toen Jordana en de kinderen uit Beiroet kwamen?' vroeg hij in het Arabisch. 'Ik heb ze door de douane geholpen.' 'Was hun Arabische gouverneur er ook?' Youssef dacht even na. 'Ik dacht het niet. Alleen het kindermeisje.'




  'Ik vraag me af waarom Jordana hem niet meegenomen heeft.'




  'Dat weet ik niet, chef. Ze heeft me nooit iets gezegd.' Baydrs gezicht bleef onbewogen.




  'Maar Jordana en ik komen ook zelden aan praten toe. Ze heeft het altijd druk. Er zijn hier zoveel feesten.'




  'Dat zal wel. Help me herinneren dat ik morgenochtend een telegram naar Beiroet stuur. Ik wil dat mijn vader met het eerstvolgende vliegtuig een gouverneur stuurt.'




  'Ja, chef.'




  Baydr ging op weg naar zijn kamer.




  'Is Mouscardins oké voor een diner om tien uur in St. Tro?' vroeg Youssef.




  'Leï Mouscardins is uitstekend.' Baydr liep de gang af naar zijn kamer. Laat dat maar aan Youssef over. Leï Mouscardins was het beste restaurant van St. Tropez en Youssef was met minder niet tevreden.




  Baydr belde Jordana de volgende morgen vanaf de luchthaven, voordat het vliegtuig vertrok naar Genève. 'Wat is er met de Arabische gouverneur?' vroeg hij. 'Ik dacht dat hij met je meekwam?'




  'Hij was ziek en ik had geen tijd om voor een ander te zorgen.'




  'Geen tijd?' sprak hij sarcastisch. 'Je had mijn vader kunnen bellen. Die had er meteen een gevonden en gestuurd.' 'Het leek me niet zo belangrijk. Uiteindelijk hebben ze zomervakantie. Dan hoeven ze toch niet te studeren?' Zijn stem was ijskoud van woede. 'Niet zo belangrijk? Wat geeft jou het recht uit te maken wat wel of niet belangrijk is? Besef je wel dat Mohammed heerser wordt over vier miljoen Arabieren en dat hij zijn eigen taal nog niet kent?' Ze zweeg.




  'Ik merk dat ik teveel aan jou heb overgelaten,' zei hij. 'Ik heb mijn vader een telegram gestuurd dat hij een gouverneur laat komen en als ze van de herfst teruggaan, stuur ik ze naar de woning van mijn ouders. Misschien dat ze daar een fatsoenlijke opvoeding krijgen.'




  Een ogenblik zweeg ze. Toen ze iets zei, klonk de geraaktheid door in haar stem. 'En ik?' vroeg ze. 'Wat had je voor mij in petto?'




  'Helemaal niets,' snauwde hij. 'Je kan doen waar je goddomme zin in hebt. Ik laat je wel weten wanneer ik je nodig heb.'




  [bookmark: bookmark20]HOOFDSTUK VEERTIEN




  Jordana was dronken, erger dan ze ooit van haar leven geweest was. Het was de eigenaardige soort dronken high die alleen voorkomt na een diepe depressie, een high die haar in staat stelde zichzelf te zien alsof ze buiten haar eigen lichaam stond. Ze was vrolijk, charmant, geestig en briljant, alles tegelijk.




  Nadat Baydr die ochtend gebeld had, was ze de hele dag down geweest. De twee dingen die ze in heel de wereld waarlijk liefhad, waren haar zoons. Op een keer meende ze Baydr net zo te hebben liefgehad. Maar nu wist ze niet meer wat ze voor hem voelde. Misschien omdat ze niet wist wat hij voor haar voelde.




  Voor het eerst was ze blij geweest door Youssef te worden uitgenodigd. Ze mocht Youssef niet, maar ze had Baydrs beroepslakeien en schnabbelsouteneurs immers nooit gemogen. Ze had nooit begrepen waarom Baydr behoefte had zich met zulk soort mannen te omringen terwijl hij met een knip van zijn vingers elke vrouw kon krijgen die hij wilde. Hij was nog steeds de opwindendste en aantrekkelijkste man die ze ooit gekend had.




  Toen Youssef uitgelegd had dat hij een etentje zou geven voor Michael Vincent, de man die Baydrs film De boodschapper ging regisseren, had ze ermee ingestemd dat het een aardig gebaar zou zijn als zij als gastvrouw optrad. Vooral toen Youssef er op zinspeelde dat Baydr er erg ingenomen mee zou zijn.




  Youssefs dineetje gold twintig personen in La Bonne Auberge, een restaurant halverwege Cannes en Nice. Als gastvrouw zat ze aan het hoofd van de tafel met Vincent, de eregast, aan haar rechterzijde. Youssef zat links van haar. Omdat Baydr niet aanwezig was, bleef het andere eind van de tafel nadrukkelijk leeg. Halverwege de tafel, tussen twee knappe vrouwen, zat Jacques, de blonde gigolo die prinses Mara de avond van haar verjaardagsfeest aan haar had voorgesteld. Terloops vroeg ze zich af wie er bij hem hoorde.




  Het diner, besteld door Youssef, was voortreffelijk. En de Dom Pérignon kwam in een niet-aflatende stroom. Maar vanavond kon het niet schelen. Michael Vincent was een pientere vent ook al dronk hij uitsluitend scotch, en hij was een Amerikaan, met wie ze van grapjes kon genieten die voor ieder ander aan tafel in feite ondoorgrondelijk bleven.




  Halverwege het diner merkte ze dat Jacques haar voortdurend zat op te nemen. Elke keer als ze de tafel langs keek, probeerde hij haar blik te vangen. Maar ze zaten te ver van elkaar om in gesprek te raken.




  Na het diner stelde Youssef voor gezamenlijk naar een discotheek te gaan om daar het feest voort te zetten. Tegen die tijd was ze voldoende tipsy om het een geweldig idee te vinden. Ze was dol op dansen. Pas toen ze al bijna een uur in Whisky waren, gebeurde het dat ze opkeek en Jacques voor haar zag staan.




  Hij maakte een welhaast vormelijke buiging. 'Mag ik deze dans van u?'




  Ze luisterde naar de muziek, voelde wel voor die harde, opzwepende beat van de Rolling Stones. Ze keek naar Vincent. 'Excuseer me,' zei ze.




  Hij knikte en keerde zich voor een gesprek naar Youssef, die aan de andere kant van hem zat. Ze danste al voor ze op de dansvloer was.




  Jacques keerde zijn gezicht naar haar toe en begon te dansen. Even wierp ze hem een kritische blik toe. Rock was echt geen stijl voor een Fransman. Hij danste met de benepen gebaartjes die bij Fransen voor afgemeten doorging. Hij zou er beter aan doen zich tot ballroomnummers te beperken. Maar al gauw was ze hem vergeten en ging ze op in haar eigen dansen.




  Zijn stem klonk boven het geluid van de muziek uit. 'Je zei dat je zou bellen.' Ze keek hem aan. 'Ja?'




  Ja!




  'Kan ik me niet herinneren,' zei ze. Het was inderdaad zo. 'Je liegt,' sprak hij verwijtend.




  Zonder een woord draaide ze zich om en wilde de dansvloer verlaten. Hij greep haar arm beet en trok haar terug. 'Ik bied je mijn excuses aan,' zei hij ernstig. 'Alsjeblieft, dans met me.'




  Ze stond hem een ogenblik aan te staren, liet zich toen door hem terugbrengen naar de dansvloer. De roekplaat maakte




  plaats voor een ballade. Hij nam haar in zijn armen en hield haar stevig tegen zich aan.




  'Ik heb de afgelopen drie dagen niet kunnen eten of slapen,' zei hij.




  Ze was nog steeds terughoudend. 'Ik hoef geen gigolo.' 'Dat kan ik beter weten dan wie ook,' zei hij. 'Iemand die zo mooi is als jij. Ik wil je om wat je bent.' Sceptisch keek ze hem aan. Zijn harde ik drukte tegen haar aan. 'Voel 'ns hoezeer ik naar je verlang,' zei hij. Haar ogen vielen dicht en ze legde haar hoofd op zijn schouder. Ze veroorloofde zich van die druk te genieten. De high in haar hoofd leek een rossig tintje te krijgen. Misschien was het toch waar wat hij zei.




  Wat haar ontging was de glimlach die hij en Youssef met elkaar wisselden.




  Het ruw katoenen kaki van haar vormloze hemd en broek schuurde over haar huid toen ze achter de vijf andere vrouwen de barak van de commanderend officier betrad. De stijve leren laarzen klosten zwaar op de houten vloer. Het gele licht van de petroleumlampen gaf de kamer een flikkerende glans. De commanderend officier zat aan een tafel helemaal aan de overzijde van het vertrek en links en rechts van haar zaten soldaten in uniform. Ze bestudeerde een vel papier dat op tafel lag en keek pas op toen ze voor haar stilhielden. 'Geef acht!' blafte hun sergeant.




  'Annasr. Victorie,' riepen ze zoals ze de eerste avond, een paar dagen geleden, toen ze in het kamp aankwamen, getraind waren te doen.




  Leila voelde haar beha strak tegen haar borsten komen toen ze haar schouders naar achteren trok. Ook de beha was van ruw katoen vervaardigd. Ze keek recht voor zich uit. Langzaam kwam de commanderend officier overeind. Leila zag dat ze het equivalent van kolonelssterren op de schouders van haar blouse droeg. Ze stond hen een ogenblik zwijgend aan te staren, riep toen opeens met een verrassend krachtige stem: 'Idbah aladoe!'




  'Verpletter de vijand!' antwoordden ze schreeuwend. Ze knikte en er kwam een goedkeurend lachje om haar mond. 'Op de plaats rust,' zei ze met gewonere stem. De ruwe stof maakte een ritselend geluid toen de vrouwen een ontspannener houding aannamen. De commandante kwam om de tafel naar voren.




  'Uit naam van de Broederschap der Palestijnse Vrijheidsstrijders, heet ik u welkom in onze heilige strijd. De strijd om onze volkeren te verlossen uit de Israëlische slavernij en de knechting door het imperialisme. Ik weet dat elk van u zich grote opofferingen heeft getroost om hier te komen, vervreemding van hen die u dierbaar zijn, mogelijk uitbanning van de kant van uw naasten, maar één ding kan ik u beloven. Aan het eind van onze strijd wacht ons een vrijheid groter dan men ooit gekend heeft.




  'En daarom: u staat pas aan het begin van onze strijd. Van u zullen nog tal van andere opofferingen verlangd worden. U zult mogelijk uw eer, uw lichaam, zelfs uw leven moeten geven voor de vrijheid die wij voorstaan. Want ons wacht de victorie.




  'Hier zal u veel geleerd worden. Wapenhandel. Pistolen, geweren, messen. Hoe bommen te vervaardigen. Kleine en grote. Hoe met uw blote handen te doden. Hoe te vechten. Dit alles opdat wij, tezamen met onze mannen, de zionistische usurpators terug in zee kunnen drijven en het land weer in handen kunnen geven van de rechtmatige bezitters, ons volk. 'U hebt allen, elk van u, reeds de geheiligde eed afgelegd van trouw aan onze zaak. En vanaf dit moment zullen uw echte namen zijn vergeten en in dit kamp niet worden gebruikt. U zult alleen luisteren naar de naam die u wordt toegewezen en op deze wijze zult u, indien u onverhoopt wordt gevangengenomen, nooit de namen van uw kameraden kunnen verraden. Vanaf dit moment geldt uw enige gehoorzaamheid uw zaak en uw wapenbroeders.'




  De commandante pauzeerde een ogenblik. De vrouwen luisterden aandachtig zwijgend toe. 'De komende drie maanden zullen de zwaarste worden die elk van u ooit heeft gekend.




  Maar aan het eind ervan zult u in staat zijn aan te treden en uw plaats in te nemen naast Fatmah Bernaoui, Miriam Sjakhasjir, Aida Issa en Leila Khaled, uw seksegenoten die zich de gelijken hebben getoond van hun broeders in de strijd.'




  Ze liep weer terug achter de tafel en nam haar plaats in tussen de beide mannen. 'Ik wens u geluk.'




  'Geeft acht!' blafte de sergeant.




  'Annasr,' schreeuwden ze, overeind komend.




  'Idbah al-adoe!' riep de commandante.




  'Idbah al-adoe!' schalde het.




  De commanderend officier groette. 'Ingerukt.'




  Ze rukten in en volgden de sergeant naar buiten in het donker.




  'Naar jullie barakken, meisjes,' zei de sergeant droogjes.




  'Morgenvroeg om vijf uur begint voor jullie de dag.'




  Hij draaide zich om en liep naar de mannenafdeling van het kamp terwijl zij zich naar hun eigen gebouwtje begaven.




  Leila sloot zich aan bij de lange jonge vrouw die het bed naast dat van haar had.




  'Was het niet schitterend van de commandante?' vroeg Leila. 'Dit is de eerste keer dat ik voel dat mijn leven zin heeft.' De vrouw keek haar aan als was ze een wezen van een andere planeet. 'Ik ben blij dat je het zo ziet,' zei ze met een wat ordinair klinkende stem. 'De enige reden dat ik hier ben, is dat ik bij mijn vriendje wou zijn. Maar ik heb nog niet eens de kans gehad bij hem in de buurt te komen en ik begin zo geil te worden dat het me niets zou verbazen als ik vannacht merkte dat ik in jouw bed aan je poesje lag te vreten.'




  Vijfendertigduizend voet boven de Atlantische Oceaan, in een donkerblauwe met sterren bezaaide hemel, lag Baydr te slapen terwijl zijn vliegtuig op weg naar New York een wedloop hield met de tijd. Opeens schrok hij wakker. Hij kwam recht overeind in bed. Zijn ogen waren nat van de tranen. Hij veegde ze met zijn vingers weg en greep naar een sigaret. Het moest een kwade droom geweest zijn. Maar hij kampte met een angstig voorgevoel, een merkwaardig gevoel voor de dingen die komen gingen, en het was hem zwaar te moede.




  Het meisje naast hem bewoog. 'Q'est-ce que c'est, cheri?' vroeg ze met slaperige stem. 'Rien,' zei hij. 'Dors.'




  Ze zweeg en na een poosje werd hij suffig van het gedreun van de motoren. Hij doofde zijn sigaret en ging weer slapen.




  





  [bookmark: bookmark21]ELDERS! JUNI 1973




  





  De zwarte Cadillac limousine met diplomatieke nummerborden hield voor het regeringsgebouw stil en er stapten drie mannen uit — twee mannen in burgerkleding en een Amerikaanse legerkolonel. Ze liepen de trap op naar het gebouw. De Israëlische soldaten die bij de ingang op wacht stonden, presenteerden het geweer. De kolonel groette en de drie mannen betraden het gebouw.




  De staf sergeant aan de receptie kwam van zijn stoel en groette. De kolonel groette terug. De sergeant glimlachte. 'U weet de weg, kolonel?' Het was meer een verklaring dan een vraag. De kolonel glimlachte terug en knikte. 'Ik ben hier vaker geweest, sergeant.' Hij wendde zich tot de beide andere mannen. 'Als u mij volgen wilt —'




  Hij ging hen voor de gang door naar een lift en drukte op de bedieningsknop. De deuren gingen geruisloos open en ze stapten in de liftkooi. Hij drukte op een knop aan het paneel en de lift ging omlaag. Zes verdiepingen onder de begane grond hield hij stil en gingen de deuren weer open. De kolonel bracht hen naar een ander receptielokaal, waar nog een stafsergeant zat. Hier kwam de sergeant niet overeind. Hij keek eerst naar hen, toen naar de lijst op zijn bureau. 'Heren, mag ik uw naam?'




  De kolonel sprak als eerste. 'Alfred R. Weygrin, kolonel van het Amerikaanse leger.'




  De burger in het drie-knopenpak: 'Robert L. Harris, Amerikaans ministerie van Buitenlandse Zaken.' De man in het gekreukte sportjasje: 'Sam Smith, Amerikaanse Loodgieterswerken.'




  Er kon wat betrof de sergeant geen lachje af om die idiote deknaam voor de C.I.A.-agent. Hij stipte de namen aan op de lijst en gaf elk van hen een geel plastic identiteitskaartje, dat ze aan hun revers bevestigden. Hij drukte een waarschuwingsknopje op zijn bureau in en vanuit een deur aan zijn rechterhand verscheen een korporaal. 'Wil je deze heren naar conferentiezaal A brengen.'




  Conferentiezaal A was aan het eind van een lange nauwe grijze gang en werd bewaakt door twee soldaten en nog een sergeant aan een bureau. De korporaal bleef voor het bureau staan terwijl de sergeant hun plastic identiteitskaartjes controleerde, om vervolgens een knop in te drukken waardoor de elektronisch bediende deuren zich openden. De bezoekers gingen de kamer binnen en de deuren gingen automatisch achter hen dicht.




  In de zaal bevonden zich naar schatting negen mensen, waarvan er slechts twee het uniform van het Israëlische leger droegen, een dat van brigadegeneraal, de ander dat van kolonel. De generaal kwam met uitgestoken hand naar voren. 'Alfred, blij jou weer 'ns te zien.'




  De Amerikaan glimlachte toen hij hem een hand gaf. 'Blij jou te zien, Lev. Mag ik je voorstellen, Bob Harris van Buitenlandse Zaken en Sam Smith. Heren, generaal Eshnev.' Ze drukten elkaar de hand. De generaal stelde hen voor aan de anderen en duidde toen op een grote ronde tafel die aan de overzijde van de conferentiezaal stond. 'Heren, ik stel voor dat we plaats nemen.'




  Gedrukte naambordjes wezen de plaatsen aan en toen iedereen zat, was er nog maar een lege stoel aan tafel. Hij stond direct links van de Israëlische generaal, en daar hij de hoogste officier in rang was, moest de lege plaats die van zijn superieur zijn. De Amerikanen keken nieuwsgierig, maar zonder opmerkingen, naar het naambordje.




  Generaal Eshnev zag hen kijken. 'Het spijt me voor het oponthoud, heren, maar mij is meegedeeld dat generaal Ben Ezra onderweg is. Hij was in het verkeer blijven steken en kan nu elk ogenblik hier zijn.' 'Ben Ezra?' fluisterde Harris naar de kolonel. 'Nog nooit van gehoord.'




  De soldaat glimlachte. 'Ik vrees dat hij een beetje van voor jouw tijd is, Bob. De Leeuw van de Woestijn is haast een legendarische figuur. Eerlijk gezegd, ik dacht dat hij al lang dood was.'




  Generaal Eshnev ving het laatste deel van de opmerking op. 'Heeft MacArthur bij u niet gezegd: "Oude soldaten sterven niet, die zij n zo maar verdwenen''? Ben Ezra bewij st wat een foute uitspraak dat is. Hij vertikt het te sterven of te verdwijnen.' 'Hij moet al in de zeventig zijn,' zei de C.I.A.-man. 'Het laatste dat we hoorden was dat hij na de oorlog van zevenenzestig terug naar zijn kibboets was.'




  'Vierenzeventig,' zei de Israëli. 'En wat de kibboets betreft, kunnen we er nooit achter komen hoe vaak hij daar eigenlijk is. De hele kibboets is weg van hem. Zelfs de kinderen weigeren ons iets over hem te vertellen. We weten nooit of hij er is of dat hij weg is.'




  'Het lijkt mij dat wanneer u wilt weten wat hij voorheeft, u hem in Tel Aviv zou moeten houden,' zei Harris. 'Dat zou pijnlijke gevolgen kunnen hebben,' zei Eshnev glimlachend. 'De Leeuw van de Woestijn heeft nooit om zijn tact bekendgestaan. Het schijnt dat uw president zich nog zijn commentaar herinnert toen Eisenhower in zesenvijftig de Britse en Franse overname van het Suezkanaal beëindigde. U weet dat hij die operatie voor de Britten had voorbereid.' 'Dat wist ik niet,' zei Harris. 'Maar waarom zou de president er kwaad over zijn, hij was toen toch geen president?' 'Hij was vice-president en Ben Ezra had een uitgesproken mening omtrent zijn hulp aan bepaalde Arabische elementen die hij voor Eisenhowers besluit verantwoordelijk hield. Ben Ezra ging zelfs zover dat hij de Britten aanraadde Eisenhower te zeggen zich met zijn eigen zaken te bemoeien, en ik vrees dat zijn taalgebruik niet erg diplomatiek was. Na dat pijnlijke incident had Ben Goerion geen andere keus dan zijn ontslag te aanvaarden. En toen is hij de Sinaï ingegaan naar een kibboets.' 'U zei dat hij in zevenenzestig teruggekomen is?' vroeg Harris.




  'Ja. Maar onofficieel. En ook dat bleek pijnlijke gevolgen te hebben. Hij wilde niet dat we stilhielden voor we in Cairo waren en een totale overgave hadden afgedwongen. Hij zei dat zijn eigen inlichtingenmensen bewijzen in handen hadden dat als we het niet deden we het binnen zeven jaar helemaal overnieuw zouden moeten doen.'




  'Hoe komt hij aan het idee dat zijn informatiekanalen beter zijn dan die van ons?' vroeg de C.I.A.-man. 'Zijn moeder was een Arabische, en er wordt hier en daar nog steeds beweerd dat hij meer Arabier dan jood is. Hoe dan ook, hij woont daar temidden van duizenden Arabieren en op een eigenaardige manier schijnt het dat ze vertrouwen in hem hebben en hem opzoeken om recht te vinden. Ze noemen hem "Inam" — heilige, lezer, een man die volgens de vereerde beginselen leeft. Hij passeert de grenzen ongestraft en alleen.'




  'Is hij getrouwd?' vroeg Harris.




  'Tweemaal,' antwoordde generaal Eshnev. 'Een keer toen hij nog jong was. Zijn eerste vrouw stierf bij een bevalling in de woestijn, en het kind is ook gestorven toen ze door de Engelse linies naar Palestina probeerden te glippen. De tweede keer was nadat hij zich teruggetrokken had. Hij trouwde met een Arabisch meisje en voor zover ik weet leeft ze nog en woont bij hem in de kibboets. Ze hebben geen kinderen.' 'Betekent zijn komst hier dan dat u moeilijkheden verwacht?' vroeg kolonel Weygrin.




  De Israëli haalde zijn schouders op. 'Wij joden verwachten altijd moeilijkheden. Vooral als er dingen gebeuren die we niet begrijpen.' 'Zoals?' vroeg Harris.




  'Dat is de reden van deze vergadering,' zei Eshnev. 'Laten we op Ben Ezra wachten. Hij is zojuist na twee maanden van stilzwijgen weer opgedoken en heeft om een vergadering verzocht.' Harris' stem klonk wat smalend. 'En krijgt die oude dan zo maar zijn zin?'




  'Niet zo maar direct. Hij had eerst Dayan ervan te overtuigen dat hij iets had. Toen is Dayan naar de premier geweest. Zij is degene geweest die in de vergadering heeft toegestemd.' 'Je zou denken dat hij na zoveel aandringen tenminste op tijd zou zijn,' zei Harris.




  'Hij is een oud man,' zei Eshnev verontschuldigend. 'En hij wil per se met zijn eigen auto, een oude Volkswagen waarmee hij doorlopend pech heeft. Hij weigert een van de onze. Als ik ze buiten niet speciaal gewaarschuwd had, weet ik zeker dat ze hem niet eens op de parkeerplaats zouden laten.' De telefoon voor hem zoemde. Hij nam op, knikte en legde neer. 'Heren, de generaal is onderweg.'




  De elektronische deuren gingen geruisloos open en alle hoofden draaiden zich. De man die daar stond was lang, over de een meter tachtig, en ging gekleed in een stoffig bedoeïenengewaad dat vol zand zat. Zijn witte haar en baard die zijn gerimpelde, door de zon gezwarte gezicht bedekten, gaven hem meer het uiterlijk van een Arabier dan van een jood. Alleen de merkwaardige donkerblauwe ogen spraken een Arabische afkomst tegen. Zijn gang was krachtig en trots toen hij op generaal Eshnev toestapte. Zijn stem was krassend, leek uitgeschuurd door de tijd en het zand van de woestijn. 'Lev,' zei hij en stak zijn hand uit.




  'Generaal,' antwoordde Lev Eshnev, overeind komend. Ze schudden elkaar de hand. 'Heren, mag ik u voorstellen: generaal Ben Ezra.' Vervolgens stelde hij elk van de anderen voor, tegen de wijzers van de klok in, te beginnen rechts van de oude man.




  Ben Ezra keek elk van de mannen recht in de ogen en herhaalde zijn naam. Toen de introducties afgelopen waren, namen ze plaats.




  Eshnev wendde zich tot de oude man. 'De vergadering is aan u, generaal.'




  'Dank je.' De oude man sprak in accentvrij Engels. 'Ik neem aan dat u allen op de hoogte bent gebracht van de Egyptische troepenconcentraties langs het Suezkanaal en de Syrische langs de Golan Hoogte. En ik neem aan dat u ook op de hoogte




  bent van de nieuwe militaire uitrusting die in grotere hoeveelheden dan ooit tevoren uit Rusland en China wordt aangevoerd. Ik neem aan dat u zich ervan bewust bent dat ze, wanneer de bevoorrading in deze omvang wordt voortgezet, binnenkort een militair evenwicht zullen hebben bereikt en mogelijk een aanvalscapaciteit die de onze binnen zeer afzienbare tijd te boven zal gaan.' 'Dat is juist,' zei Eshnev. 'Dit alles is ons bekend.' 'En u weet ongetwijfeld ook over de grote toevloed van Noordkoreaanse piloten voor jachtvliegtuigen en bommenwerpers.' 'Ja,' zei Eshnev. 'Maar we weten ook dat Sadat onder zware kritiek van de gematigden staat voor wat betreft de Russische invloed.'




  Ben Ezra knikte. 'Maar we mogen ons daardoor niet aan een vals gevoel van veiligheid overgeven. Ze zijn voor de eerste keer bezig een effectief oorlogsapparaat op poten te zetten. En zo iets doe je niet als je niet van plan bent het ook te gebruiken.'




  'Toegegeven,' zei Eshnev. 'Maar het kan nog wel anderhalf jaar duren voor ze zover zijn.'




  'Nee,' zei Ben Ezra. 'Ze zijn al zover. Ze kunnen ieder moment toeslaan.'




  'Waar wachten ze dan nog op?' Eshnevs stem klonk beleefd maar met een aanduiding van ongeduld. 'Tot dusver heeft u ons niets verteld dat we al niet wisten.' Ben Ezra bleef onverstoorbaar. 'Dit keer kunnen we hun besluiten niet louter vanuit militair oogpunt beschouwen. Er spelen in hun plan ook andere factoren een rol. Ze zijn met geldelijke investeringen het westen binnengedrongen. Daarbij komt dat de olieproducerende landen zich achter het idee scharen om een economische macht te creëren die te gebruiken is voor het terugdringen van de steun die ons tot nog toe vanuit de technologisch ontwikkelde landen heeft bereikt. Ze zullen toeslaan zodra die plannen zijn uitgewerkt en eerder niet.' 'Beschikt u wat dat betreft over specifieke informatie?' vroeg Eshnev.




  'Nee. Ik weet alleen wat ik op mijn zwerftochten heb opgestoken. Er doen in de Sinaï geruchten de ronde dat de fedayin druk uitoefenen op de gematigden. Ze zoeken naar doelen onder de Arabieren zelf om de medewerking van de rijke olieproducenten af te dwingen.' 'Heb je daarover nog iets specifieks?'




  De bejaarde man schudde zijn hoofd. 'Dat is de reden dat ik om deze bijeenkomst verzocht heb.' Hij keek over tafel naar de Amerikanen. 'Ik dacht dat onze nijvere vrienden misschien iets van die druk af zouden weten.' Harris keek naar zijn metgezellen. 'Ik zou willen dat het zo was,' zei hij. 'Maar er is ons weinig bekend.' Ben Ezra's gezicht stond ondoorgrondelijk. 'U bent van Buitenlandse Zaken?' Harris knikte.




  'Dat valt te begrijpen,' zei Ben Ezra. Hij keek de C.I.A.-man recht in het gezicht. 'En u?'




  Smith was niet op zijn gemak. 'We zijn ons van hun economische plannen bewust.'




  Ja?




  'Maar we zijn niet tot een logisch verband kunnen komen,' zei Smith. 'De economische druk schijnt onder leiding van een man te staan, prins Feiyads persoonlijke vertegenwoordiger, Baydr Al Fay. Maar hij lijkt volkomen onafhankelijk te zijn, een als zodanig bekend conservatief en een voorstander van toenadering tot Israël. Niet omdat hij jullie zo graag mag, maar omdat hij meent dat het tot een economische oplossing zou leiden waarvan het hele Midden-Oosten zou profiteren. Maar zekerheid hebben we niet. We zijn er tot dusver niet in geslaagd zijn organisatie binnen te dringen.' Eshnev keek hem aan. 'Oh nee?' De Amerikaan schudde het hoofd. 'Nee.' Eshnev glimlachte een beetje triomfantelijk. 'Misschien dat wij dan van dienst kunnen zijn. Wij hebben er iemand.' Het was een ogenblik stil om de tafel. Ben Ezra was degeen die de stilte verbrak. 'Zo?' vroeg hij.




  Eshnevs stem was kalm. 'Al Fay's voornaamste belangstelling schijnt op het moment uit te gaan naar het maken van een




  film die gebaseerd is op het leven van Mohammed en de titel krijgt van De boodschapper. Ons is ook bekend dat hij een voorstel van Al-Ikhwah om bepaalde aankopen voor hen te verrichten van de hand heeft gewezen.' Ben Ezra keek hem aan. 'Was Ali Yasfir bij dat voorstel betrokken?'




  Ditmaal was Eshnev verbaasd. 'Hoe wist u dat?'




  'Ik wist het niet,' zei de oude man. 'Maar Yasfir is zojuist in een van de trainingskampen van Al-Ikhwah in Libanon komen opduiken met wat ze de belangrijkste rekruut noemen die ze ooit gemaakt hebben. De dochter van de rijkste man van de Arabische wereld. Heeft die man een dochter?'




  'Hij heeft er twee,' zei Eshnev. 'De een is getrouwd en woont in Beiroet bij haar moeder, Al Fay's vorige echtgenote. De jongste zit in Zwitserland op school.'




  'Weet je dat zeker?' vroeg Ben Ezra.




  'We hebben niets dat op het tegendeel wijst,' zei Eshnev. 'Maar dat is makkelijk genoeg na te gaan.' 'Heeft hij nog andere kinderen?'




  'Ja. Twee zoons van zijn tegenwoordige echtgenote, een Amerikaanse. De oudste zoon, die is nu bijna tien, zal door prins Feiyad als troonopvolger worden aangewezen.' 'Als ze het meisje dan hebben, hebben ze misschien een greep op Al Fay,' zei Ben Ezra. 'Kan zijn.'




  'Ik zal zien wat ik in de Sinaï te weten kan komen,' zei Ben Ezra. 'Trekken jullie je eigen bronnen na.' 'Dat doen we,' zei Eshnev. 'Akkoord,' voegde Smith er aan toe.




  'Dan zitten we nog met de belangrijke vraag,' zei Eshnev. 'Wanneer denk je dat ze aanvallen?'




  Ben Ezra keek hem aan. 'Direct na het ramadanfeest,' zei hij. Eshnev gaf blijk van zijn ontzetting. 'Maar dat wil zeggen rond de heilige dagen. Dat doen ze vast niet. Het is in hun religie nog altijd de gewoonte de wetten van Mozes hoog te houden.'




  Ben Ezra stond op. 'Niet zozeer als in die van ons.'




  Eshnev keek naar hem op. 'Als ze komen zijn we erop voorbereid.'




  'Dat hoop ik,' zei de oude man. 'Maar er zijn betere methoden.'




  'Dat wijzelf als eersten aanvallen?' vroeg Eshnev, maar hij wachtte het antwoord niet af. 'U weet dat dat niet gaat. Onze bondgenoten zouden het niet toestaan.'




  Ben Ezra keek eerst naar hem, vervolgens naar de Amerikaan. 'Misschien toch als ze zich realiseren dat ze zonder ons hun macht in het Midden-Oosten kwijtraken. De zesde vloot kan niet dwars door de woestijn de olievelden gaan bezetten.' 'Het ministerie van Buitenlandse Zaken is van mening dat er binnen afzienbare tijd geen aanval van de Arabieren te verwachten is,' zei Harris stijf.




  Ben Ezra glimlachte. Hij keek naar de man van de C.I.A. 'Is dat ook uw mening?'




  Smith gaf geen antwoord. Het was niet aan hem officiële verklaringen af te leggen.




  Ben Ezra keerde zich naar de Amerikaanse soldaat. 'In het gebied van Suez en op de Golan Hoogte zijn installaties voor de modernste Russische luchtdoelraketten aangelegd. Ik heb ze met eigen ogen gezien. Bent u het niet met me eens dat de tijd om aan te vallen gekomen is wanneer je eigen afweer gereed is?'




  Weygrin knikte. 'Ik zou zeggen, ja.'




  Ben Ezra keek de tafel rond. 'Dan zijn ze klaar.' Hij zweeg even. 'Het enige waar ze nog op wachten is tot ze zelf orde op zaken gesteld hebben.'




  'Hoe weten wij wanneer het zover is?' vroeg Eshnev. 'Dat komen we niet te weten,' zei de oude man met een schouderophalen. 'Totdat ze aanvallen. Tenzij —' 'Tenzij wat?'




  Er kwam een bedachtzame blik in de ogen van de oude man. Even leek hij overgeleverd aan zijn herinneringen, toen klaarden zijn ogen op. 'Het mag voor u vreemd klinken, maar een oud man heeft zo'n gevoel in zijn botten dat het antwoord bij Al Fay te vinden kan zijn. De winden die over de woestijn waaien vinden hun oorsprong niet langer in het oosten — ze komen uit het westen. De Arabische sjeiks zijn zich de macht van hun rijkdom bewust geworden. Dat zal het einde van de Russische invloed betekenen. Van het communisme hebben zij niets te verwachten. En macht over het Midden-Oosten is pas het begin. Als ze hun rijkdommen verstandig weten te investeren zouden ze in staat kunnen zijn binnenkort de hele wereld naar hun hand te zetten zonder een schot te lossen.' Hij keek langs de tafel, waar men zweeg. 'Het spijt me u de illusie te ontnemen, heren, maar feit is dat we voor de islam niet meer belangrijk zijn, behalve wat betreft hun trots. Ze moeten een of andere overwinning behalen, hoe klein ook, om hun gezichtsverlies ongedaan te maken. Het eigenlijke offensief komt na het slagveld.'




  Hij wendde zich tot de Amerikanen. 'We zullen uw hulp nodig hebben. Nu. Naderhand zult u de onze nodig hebben.' Harris deed beleefd maar geringschattend. 'Hoe komt u daar op?' 'Omdat wij ze, meer dan wie ter wereld, doorzien,' zei de oude man, en zijn gezicht kreeg grimmige, havikachtige trekken. 'En omdat u, niet wij, het eigenlijke doelwit bent.' Weer was het stil. Tenslotte nam Eshnev het woord. 'U blijft ons van uw bevindingen op de hoogte houden?' De oude man knikte. 'Uiteraard. Ik zou ook graag een gunst willen.'




  'Als het binnen mijn vermogen ligt, zeker,' antwoordde Eshnev.




  'Ik had graag een compleet dossier over Al Fay. Zijn hele levensloop. Alles — persoonlijk en zakelijk. Ik wil alles van hem af weten.'




  Eshnev keek de tafel rond. Er werden geen bezwaren geuit. Hij knikte. 'Er wordt direct werk van gemaakt.' 'En je brengt mijn opvattingen ter kennis van de eerste minister?' vroeg Ben Ezra. 'Ja, dat gebeurt.'




  'Geef haar ook een zoen van me,' zei Ben Ezra glimlachend. 'Ik denk dat ze 'm gebruiken kan.'




  Er steeg een beleefd gelach op rond de tafel. De telefoon ging en Eshnev nam op. Hij luisterde een ogenblik en legde toen neer. 'Weer een kaping,' zei hij. 'Een toestel van de Lufthansa dat in Düsseldorf is opgestegen. Het is onderweg naar Beiroet.'




  Ben Ezra schudde bedroefd het hoofd. 'Wat triest. Wat stom.' Hij keek naar de Amerikanen. 'De netto-opbrengst is alleen wat krantekoppen. En terwijl het nieuws ons verbijstert, zijn zij, kalmpjes, vlak onder onze neus, zonder dat iemand het goed in de gaten heeft, bezig de wereld te kapen.'




  





  BOEK TWEE
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  Youssef ging het restaurant aan de Tahiti Plage binnen door de deur aan de straatkant. Hij leek weinig op zijn plaats in zijn donkere pak, witte hemd en stropdas toen hij zich tussen de halfnaakte mannen en vrouwen een weg naar het strand zocht. Hij knipperde met zijn ogen toen hij weer in het felle zonlicht kwam. Zijn ogen half toegeknepen, keek hij de tafels langs. Even later zag hij hem zitten, bij de met palmbladeren versierde strandbar. Hij was in een levendig gesprek gewikkeld met een goed uitziende jonge neger. Jacques keek op toen Youssefs schaduw over hem heen viel. 'Youssef,' zei hij in het Frans en kwam overeind. 'Wat een leuke verrassing. We hadden je niet verwacht.' Youssef liet na zijn glimlach te beantwoorden. 'Dat zie ik, ja,' zei hij koel. 'Zeg je petit ami dat hij oprot.' Er trok een stuurse blik over Jacques' gezicht. 'Waar haal je het recht vandaan —'




  Youssef liet hem niet uitspreken. 'Je bent van mij, jij kut!' grauwde hij. 'Nou, zeg 'm dat hij oprot, of ik gooi je weer in de goten van Parijs waar ik je vandaan heb! Een tien frank broodpoot voor de toeristen!'




  De zwarte man kwam overeind, zijn armspieren spanden zich toen hij zijn vuisten balde. 'Moet ik 'm even voor je wegwerken, Jacques?'




  Youssef keek Jacques strak aan. Even later sloeg Jacques de ogen neer. 'Ik geloof dat je beter kunt gaan, Gerard,' zei hij zonder de zwarte aan te kijken.




  Gerard trok smalend met zijn lippen. 'Poule!' beet hij Jacques toe en keerde hen toen zijn rug toe. Hij liet zich amper een meter verderop in het zand vallen en legde zijn arm over zijn gezicht zodat het leek alsof hij geen aandacht aan hen besteedde.




  De kelner kwam aangelopen toen Youssef plaats nam in de stoel die zojuist door de zwarte was ontruimd. 'Monsieur?' 'Coca. Beaucoup de glacé.' Hij keerde zich naar Jacques, die weer in zijn stoel zakte. 'Waar is ze?'




  Jacques keek hem niet aan. 'Hoe moet ik dat weten, verdomme?' antwoordde hij vinnig. 'Ik zit hier al zowat twee uur op het strand op haar te wachten.'




  'Je wordt verondersteld dat te weten!' snauwde Youssef. 'Waar voor den donder denk je dat ik je anders zoveel voor betaal? Om op het strand met petits nègres rond te staan flikkeren?'




  De kelner zette de coca-cola op tafel en vertrok. Youssef pakte het glas en dronk gulzig. 'Was je vannacht bij d'r?' vroeg hij.




  'Ja.'




  'En de foto's? Heb je ze?'




  'Hoe zou ik?' was Jacques' wedervraag. 'Ze is niet op mijn appartement geweest. Ze ging er om drie uur in de disco vandoor en zei me vanmiddag om twaalf uur op het strand te zijn.'




  'Was je de hele nacht bij die zwarte?'




  'Wat moest ik dan?' vroeg Jacques zich verwerend. 'Het voor d'r opsparen?'




  Youssef zocht in de binnenzak van zijn jas en haalde een nieuw gouden sigarettenetui tevoorschijn. Hij maakte het langzaam open en nam er voorzichtig een sigaret uit. Hij tikte de sigaret op het etuideksel. 'Erg slim ben je niet,' zei hij, en hij stak de sigaret in zijn mond en gaf zichzelf vuur. 'Bepaald niet erg slim.'




  Jacques staarde hem aan. 'Hoe kan ik die foto's nou krijgen als ze niet op mijn kamer komt? Dat kan niet. We doen het altijd waar zij wil.' Hij keek over Youssefs schouder naar zee. 'Ah, daar komt ze.'




  Youssef draaide zich om en keek. De grote San Marco koerste vanuit open zee naar de kust. 'Ik heb een kamer voor je gereserveerd in het Byblos. Alle apparatuur staat er. De kamer heeft een verborgen microfoon en in de kamer ernaast zal een fotograaf staan wachten tot je hem binnenlaat. Zorg dat ze daar komt. Het kan me niet schelen hoe, maar zorg dat ze er komt. Vannacht is je laatste kans.' Jacques staarde hem aan. 'Waarom zo'n haast plotseling?' 'Ik heb een telegram van haar man op zak. Morgenmiddag zit ze aan boord van een vliegtuig naar Californië.' 'En als ze niet wil blijven? Wat moet ik dan, d'r een klap op d'r kop geven? Als het net zo gaat als vannacht trekt ze er om drie uur 's morgens tussenuit, terug naar de San Marco en dan door naar Cannes.'




  Youssef stond op en keek Jacques aan. 'Ik zal zorgen dat de San Marco een defect aan de machines heeft. De rest laat ik aan jou over.' Hij keek over zijn schouder naar zee. De San Marco gleed langzaam het ondiepe water in vlak langs het strand. 'Ga 'ns naar de kant, mooie vrijer,' zei hij sarcastisch, 'en help mevrouw aan land.'




  Zwijgend kwam Jacques uit zijn stoel en liep naar het strand. Youssef keek hem nog eens na, draaide zich toen om en keerde via het restaurant terug naar de straat, waar hij zijn auto geparkeerd had.




  Hij stapte in de wagen en bleef een ogenblik zitten voordat hij de sleutel omdraaide in het contactslot. Had Jordana maar niet zo de pest aan hem. Dan was dit alles niet nodig. Maar hij wist hoe vaak ze geprobeerd had Baydr tegen hem op te zetten omdat hun onderlinge relatie haar tegenstond. En dan, hij was maar een werknemer, terwijl zij de vrouw van de baas was. Kwam het tot een heuse krachtmeting, dan was er geen twijfel mogelijk wie er als overwinnaar uit de bus zou komen. Ze zou zonder slag of stoot winnen. Maar als het Jacques vannacht lukte, was dat voorgoed van de baan. Het dreigement Baydr het bewijs van haar onbezonnenheid te leveren, zou voldoende zijn om haar naar zijn hand te zetten. Youssef wist dat een verslagen vijand de beste bondgenoot was.




  Jordana opende haar ogen op het moment dat het zware gedreun van de machines plaats maakte voor een onbelast draaien. Ze keek op haar horloge. Het was veertig minuten nadat ze uit Cannes waren vertrokken. Met de auto zou het, met al dat verkeer, wellicht anderhalf uur gekost hebben. Dit ging niet alleen vlugger, maar er was een kalme zee geweest en ze had het hele stuk kunnen slapen.




  Ze ging overeind zitten en pakte haar bikinibehaatje en hemd. Voordat ze de beha vastmaakte, keek ze omlaag. Haar borsten waren even gebruind als de rest van haar lichaam, een licht goudachtig bruin, en haar tepels hadden in plaats van hun normale rozerode een purperen pruimetint. Ze was met zichzelf ingenomen. Haar borsten waren nog stevig. Ze waren nog niet aan het uitzakken zoals bij veel vrouwen van haar leeftijd. Instinctief keek ze even over haar schouder om te zien of de twee matrozen aan het stuurrad van de speedboot naar haar hadden gekeken. Ze hielden hun blik angstvallig de andere kant op, maar ze wist dat ze in de voor hen op het windscherm geplaatste achteruitkijkspiegel hadden gekeken. Ze lachte bij zichzelf. Om hen te plagen, pakte ze haar borsten met een suggestief gebaar in haar holle handen zodat haar tepels hard werden. Toen maakte ze de beha vast.




  Er voer een raderboot met twee meisjes in topless langs. Ze bekeken de zeventigduizend dollar kostende San Marco met onverholen hoop en nieuwsgierigheid. Opnieuw lachte ze bij zichzelf toen er een blik van teleurstelling op hun gezicht kwam bij de constatering dat zij de enige passagier was. Ze waren zo doorzichtig. De raderboot wendde langzaam de steven.




  "Allo!' De uitroep kwam van de andere kant van de boot. Ze draaide zich om. Jacques was met een rubberbootje met buitenboordmotor uitgevaren. Zijn blonde haar was door het zomerse zonlicht volledig verbleekt, zodat zijn gebruinde huid in contrast daarmee nog donkerder leek. Ze wuifde zonder iets te zeggen.




  'Ik kom je aan land brengen,' schreeuwde hij. 'Ik weet wat voor hekel je hebt om natte voeten te krijgen.'




  'Ik kom eraan,' riep ze. Ze keerde zich naar de matrozen. 'Wachten jullie hier,' zei ze hun in het Frans. 'Ik bel jullie wel als ik terugga.'




  'Oui, madame,' antwoordde de matroos aan het roer. De andere matroos kwam naar achteren om haar van boord te helpen. Ze overhandigde hem de grote strandtas die ze altijd meenam. Daarin zaten haar schoenen, andere kleren voor vanavond, de walkie talkie voor het contact met de speedboot, evenals cosmetica, sigaretten, geld en kredietkaarten. De matroos stak zijn hand overboord en trok het rubberbootje dichter naar de speedboot. Hij liet Jacques de tas in de handen vallen en hield Jordana bij haar arm toen ze overstapte. Zodra ze was gaan zitten duwde hij de rubberboot af. Ze zat met haar gezicht naar de achtersteven van het rubberbootje. Jacques zat aan de roerpen van de buitenboordmotor. 'Sorry dat ik te laat ben,' zei ze. 'Geeft niet,' glimlachte hij. 'Goed geslapen?' 'Heel goed. En jij?'




  Hij pruilde. 'Niet zo best. Ik was te — wat zal ik zeggen? — te gefrustreerd.'




  Ze keek hem aan. Ze kon niet helemaal wijs uit hem. Mara had gezegd dat hij een gigolo was, maar de paar keer dat ze hem geld gegeven had, had hij het met een beledigd gezicht teruggegeven. Dit was niet om het zakelijke, had hij gezegd. Hij was verliefd op haar. Toch had het iets ongerijmds. Hij had een duur appartement in het Miramar, vlak aan de Croisette in Cannes, en een gloednieuwe Citroën SM en scheen nooit gebrek aan geld te hebben. Hij liet haar nooit een rekening betalen zoals zoveel anderen wel deden, of het gigolo's waren of niet. Een paar maal had ze hem naar jongens zien ogen, maar hij had terwijl zij erbij was nooit enige vorm van openlijke toenaderingspoging gedaan. Op een gegeven moment was ze er vrij zeker van dat hij bi was en dat zijn eigenlijke minnaar misschien een man was die hem voor van de zomer naar de Cóte d'Azur had gestuurd, maar wat kon haar dat schelen. Ze was al lang tot de conclusie gekomen dat biseksuele mannen de beste minnaars waren.




  'Terwijl er in de discotheek zoveel talent rondloopt?' lachte ze. 'Ik had niet het idee dat je er veel moeite mee zou hebben.' 'Inderdaad niet,' zei hij bij zichzelf, terugdenkend aan zijn nacht met Gerard. Hij voelde zich stijf worden bij de gedachte aan de zwarte zoals die hoog boven hem uitstak en de voorhuid over zijn reusachtige zwarte roede wegtrok om de gezwollen roodachtig purperen eikel te ontbloten. Hij herinnerde zich hoe hij net als een vrouw achterover was gaan liggen en zijn benen had opgetild, en de verrukkelijke foltering toen de grote penis zich ruw in zijn anus drong. Hij had net als een vrouw gegriend en het uitgegild toen hij zijn orgasme beleefde en zijn zaad over hun buiken spoot die stevig op elkaar gedrukt lagen.




  'Kijk dan,' zei hij hardop, en haalde zijn stijve penis uit zijn zwembroekje. 'Zie je nou wat je me aandoet? Zo gauw ik je maar zie. Drie keer heb ik me vannacht moeten aftrekken.' Ze lachte. 'Hebben ze je dan nooit verteld dat dat slecht voor je is? Het kan je in je groei belemmeren als je het zo vaak doet.'




  Hij lachte niet. 'Wanneer blijf je 'ns een hele nacht bij me? Een keertje maar, zodat we met elkaar kunnen vrijen zonder dat ik het gevoel heb dat je altijd met een oog naar de klok kijkt, zodat we volledig van elkaar kunnen genieten.' Ze lachte nogmaals. 'Je bent te begerig. Je vergeet dat ik een getrouwde vrouw ben met verantwoordelijkheden. Ik hoor 's nachts thuis te zijn om 's morgens als ik wakker word mijn kinderen te zien.'




  'Zou het zo erg zijn als je dat 'ns miste?' zei hij mokkerig. 'Dan zou ik juist die ene plicht verzuimen die mijn man me heeft opgelegd,' zei ze. 'En dat ben ik niet van plan.' 'Je man kan 't geen snars schelen. Anders zou hij jou en de kinderen de afgelopen drie maanden toch wel een keer zijn komen opzoeken,' zei hij.




  Haar stem verkoelde. 'Het doen en laten van mijn man gaan je niets aan.'




  Hij besefte ogenblikkelijk dat hij te ver gegaan was. 'Maar ik houd van je. Ik verlang zo naar je dat ik er gek van word.'




  Ze knikte traag, ontspande. 'Houd je dan wel aan je boekje,' zei ze. 'En als je met je pik wilt blijven spelen, kun je de boot beter naar zee sturen want we zitten zo op het strand.' 'Zou je er dan op zuigen?'




  'Nee,' zei ze bits. 'Ik heb meer trek in een koud glas witte wijn.'




  Ze was high. Papagayo was stampvol. De stroboscooplampen verblindden haar, het zware geroffel van de roek-groep pijnigde haar oren. Ze nam nog een slokje witte wijn en keek de tafel langs. Er waren veertien mensen, die elkaar allemaal toeschreeuwden om zich over het gedaver in de discotheek heen verstaanbaar te maken.




  Jacques sprak met een Engelse dame aan zijn rechterhand. Het was een actrice die juist een film samen met Peter Sellers gedraaid had en bij een groep mensen hoorde die voor het weekeinde uit Parijs waren komen afzakken. Jordana was vanmiddag op het strand begonnen hen bij elkaar te halen. Ze had de groep in L'Escale gecompleteerd, waar ze cocktails gedronken en gedineerd hadden. Rond middernacht waren ze naar de discotheek getrokken.




  De reden dat ze deze mensen om zich heen verzameld had, was dat ze zich aan Jacques ergerde. Hij leek teveel als vanzelfsprekend te zien. In bepaalde opzichten was hij net een vrouw, alleen leek hij het idee te hebben dat de hele wereld om zijn pik draaide. Hij begon haar te vervelen, maar behalve een enkele langs komende man was er eigenlijk niets bruikbaars voorhanden. Die verveling had haar ertoe gebracht een stikje te roken. Doorgaans rookte ze nooit in het openbaar. Maar toen de Engelse dame haar op het damestoilet een trekje had aangeboden, was ze gebleven tot ze de sigaret samen ophadden.




  Daarna kon de avond geen kwaad meer. Het leek haar toe dat ze van haar leven nog niet zoveel gelachen had. Iedereen was ontzaglijk opgewekt en komisch. Nu had ze zin om te dansen, maar iedereen was druk aan de praat. Ze stond van haar stoel op en ging op haar eentje naar de dansvloer. Terwijl ze zich de menigte in drong, begon ze te dansen. Ze gaf zich over aan de muziek, blij dat ze zich in het zuiden van Frankrijk bevond waar niemand het gek vond dat een man of vrouw alleen wilde dansen. Ze sloot haar ogen. Toen ze ze weer opendeed, stond de lange goed uitziende zwarte man voor haar te dansen. Hij trof haar oog, maar ze spraken geen woord. Ze had hem eerder op de dag op het strand gezien; later, rond cocktailtijd, had hij aan de bar van L'Escale gestaan; nu was hij hier. Ze had hem aan een tafel niet ver van de hare zien zitten.




  Hij bewoog fantastisch goed, zijn lichaam golfde onder zijn hemd, dat tot aan zijn middel open was en net even boven de als aangegoten zwarte jeans stevig zat vastgeknoopt. Ze volgde zijn bewegingen.




  Even later sprak ze: 'Je bent toch Amerikaan, niet?'




  Hij had een zuidelijk accent. 'Hoe wist je dat?'




  'Je danst niet als een Fransman — die schokken op en neer —




  Engelsen huppen en duiken.'




  Hij lachte. 'Zo had ik het nog nooit gezien.'




  'Waar kom je vandaan?'




  'Arm-blankenland,' zei hij. 'Georgia.'




  'Ben ik nog nooit geweest,' zei ze.




  'Je hebt niets gemist,' antwoordde hij. "t Bevalt me hier beter. Daar zouden we dit niet kunnen.' 'Nog steeds niet?' vroeg ze.




  'Nog steeds niet,' zei hij. 'Die worden nooit anders.' Ze zweeg.




  'Je m'appelle Gerard,' zei hij.




  Ze was verbaasd. Zijn Frans was typisch Parijs, zonder het minste accent. 'Je Frans is voortreffelijk.'




  'Moet wel,' zei hij. 'Mijn ouwelui hebben me hier op m'n achtste naar school gestuurd. Ik ben teruggegaan toen mijn vader vermoord werd — ik was toen zestien maar het was er niet te harden. Ik heb meteen rechtsomkeert gemaakt naar Parijs toen ik genoeg poen bij elkaar had.'




  Ze wist wat een Franse school kostte, goedkoop waren ze niet.




  Zijn familie moest geld gehad hebben. 'Wat deed je vader?'




  Zijn stem klonk vlak. 'Hij was pooier. Hij had overal een vinger in de pap. Maar hij was zwart en dat beviel die bleekscheten niet. Zodoende hebben ze 'm in een steegje overhoopgestoken en een passerende nikker de schuld gegeven. Toen hebben ze die nikker opgehangen en was alles weer keurig en netjes.' 'Het spijt me.'




  Hij haalde zijn schouders op. 'Mijn vader zei dat het op een dag zo zou gaan. Hem hoorde je niet klagen. Hij amuseerde zich best.'




  De muziek viel met een donderslag stil en de groep kwam van het podium terwijl de grammofoon een langzaam nummer bracht. 'Bedankt voor de babbel,' zei ze en wilde teruggaan naar de tafel.




  Ze werd aan haar arm tot staan gebracht. 'Daar hoef je niet terug.'




  Ze zei niets.




  'Je lijkt me een vurige merrie en daar zitten enkel modderpaardjes,' zei hij.




  'Wat wou je dan?' vroeg ze.




  'Actie. Dat heb ik nog van m'n vader. Ik ben een vurige hengst. Zouden we elkaar niet buiten treffen?' Weer zei ze niets.




  'Ik zag hoe je keek,' zei hij. 'Dat stel daar moet je de keel uithangen.' Opeens kwam er een glimlach op zijn gezicht.




  'Heb je het ooit wel 'ns met een zwarte kerel gemaakt?'




  'Nee,' antwoordde ze. Het was waar.




  'Ik ben beter dan zij zeggen dat ze zijn,' zei hij.




  Ze keek naar de tafel. Jacques zat nog met zijn Engelse dame te praten. Hij had waarschijnlijk niet eens in de gaten dat ze van tafel was opgestaan. Ze keerde zich weer naar Gerard.




  'Oké,' zei ze. 'Maar we hebben maar een uur ongeveer. Dan moet ik weg.'




  'Een uur is genoeg,' lachte hij. 'In een uur tijd geef ik je een reisje naar de maan en retour.'




  [bookmark: bookmark25]hoofdstuk twee




  Toen ze buitenkwam, stond hij op de quai tegenover de discotheek toe te kijken hoe de laatste trottoirkunstenaars voor vannacht hun spulletjes inpakten. Hij draaide zich om toen hij het geluid van haar hoge hakken op het trottoir hoorde. 'Nog moeite gehad om weg te komen?' vroeg hij. 'Welnee,' antwoordde ze. 'Ik zei ze dat ik naar het toilet ging-'




  Hij grijnsde. 'Is het goed als we lopen? Ik woon om de hoek even voorbij Le Gorille.'




  "t Is de enige manier van vliegen,' zei ze en kwam naast hem lopen.




  Ondanks het late uur trokken er nog steeds mensenmassa's heen en weer. Ze beoefenden hun voornaamste vorm van amusement, de blik gericht op elkaar en op de prachtige plezierjachten die vlak langs de straatkant gemeerd lagen. Voor velen was dit het enige dat ze zich konden veroorloven, na het neertellen van de buitensporig hoge seizoenprijzen voor kamers en eten. De Fransen waren onbarmhartig wat betrof toeristen, van welke nationaliteit ook, zelfs de hunne. Ze sloegen voorbij Le Gorille, waar het naar gebakken ei en patates frites rook, een zijstraat in en beklommen het smalle trottoir. Halverwege het blok oude huizen hield hij stil voor de deur van een woning waarin op de begane grond een boutique gevestigd was. Hij deed open met een zware ouderwetse ijzeren sleutel en drukte even voorbij de ingang op een knop zodat de gangverlichting aanging, "t Is twee trappen op.' Ze knikte en volgde hem de oude houten trap op. Zijn appartement lag tegenover de tweede trap. Die deur had een moderner slot. Hij gebruikte zijn sleutel en hield de deur voor haar open.




  Ze liep naar binnen. De kamer was donker. De deur ging achter haar dicht en tegelijkertijd hoorde ze de klik van het lichtknopje. De kamer vulde zich met het zachte rode licht van twee lampen, aan weerskanten van het bed dat aan de overkant van de kamer stond. Ze bekeek de kamer nieuwsgierig.




  De meubels waren goedkoop en versleten, van het soort waarmee de Fransen de zomerse vakantiegangers voorzien. In de hoek van de kamer was een gootsteen met daaronder een uitklapbaar bidet. De w. c. lag achter een smalle deur die er als kastdeur uitzag. Er was geen badkuip, douche of keuken, alleen een kookplaat op een latafel naast een kast. Hij zag haar kijken. 'Veel is 't niet,' zei hij, 'maar het is m'n thuis.'




  Ze lachte. 'Ik heb erger gezien. Je mag blij zijn dat de w. c. niet op de gang is.'




  Hij liep naar de tafel en trok een la open. Hij pakte een stikje en stak het aan. De zoetig scherpe geur van de marihuana kwam in haar neusgaten toen hij het haar toestak. 'Ik heb niets te drinken.'




  'Geeft niet,' zei ze, en nam een trek aan de reefer. 'Dat's goede grass.'




  Hij glimlachte. 'Ik heb het van een vriend die net terug is uit Istanboel. Hij heeft ook wat moorddadig goede coke bij me achtergelaten. Ooit 'ns gebruikt?'




  'Wel 'ns,' zei ze en ze gaf hem het stikje terug. Ze keek hoe hij er aan trok. Ze zette haar strandtas neer en kwam naar hem toe. Ze voelde het gegons in haar hoofd en het natte tussen haar benen. Het moest inderdaad goede grass zijn als dat al met een haal lukte. Ze trok aan de knoop in zijn hemd. 'Gaan we nou kletsen of neuken?' vroeg ze. 'Ik heb maar een uurtje.'




  Bedachtzaam legde hij het stikje op een asbak en schoof toen de doorkijkblouse over haar schouders omlaag zodat haar naakte borsten bloot kwamen. Hij nam er een in elke hand, kneep de tepels tussen duim en wijsvinger tot ze ineens een scheut van pijn voelde. 'Blanke teef,' zei hij met een glimlach.




  Haar glimlach was even honend als de zijne. 'Nikker!' Zijn handen drukten haar voor zich op haar knieën. 'Leer maar 'ns bedelen als je een zwarte pik in je hete poesje wilt hebben.'




  Ze had het hemd losgebonden en trok nu aan de rits van zijn




  jeans. Hij had er niets onder aan en zijn fallus sprong eruit toen ze de broek tot aan zijn knieën omlaagtrok. Ze legde een hand op zijn roede en trok hem naar haar mond. Zijn hand hield haar gezicht op een afstand. 'Bedel!' sprak hij scherp.




  Ze keek omhoog. 'Alsjeblieft,' fluisterde ze. Hij glimlachte en ontspande zijn handen, liet zich door haar in de mond nemen terwijl hij in de open tafella zocht en er een kleine met coke gevulde ampul uit haalde. Het kleine gouden lepeltje hing met een kralenkettinkje aan de dop. Bedreven nam hij een lepeltje en snoof het in beide neusgaten. Toen keek hij omlaag naar haar. 'Nou jij,' zei hij. 'Ik voel me gelukkig,' zei ze, hem kussend en aan zijn zaadballen likkend. 'Ik hoef geen.'




  Hij trok aan haar haar en rukte haar hoofd naar achteren. 'Blanke teef!' Hij trok haar overeind en nam een lepeltje en hield het onder haar neusgat. 'Doe wat ik je zeg. Snuif!' Ze snoof en het poeder trok van het lepeltje in haar neus. Vrijwel op hetzelfde moment hield hij het volle lepeltje onder haar andere neusgat. Ditmaal snoof ze ook zonder dat hij wat zei. Bijna op slag voelde ze de lichte verdoving in haar neus, toen explodeerde het poeder in haar hersenen en voelde ze de kracht rechtstreeks in haar geslachtsdelen stromen. 'Oh God!' riep ze uit. 'Kolossaal. Dat ik met snuiven al klaarkom.'




  Hij lachte. 'Dat's nog niks, baby. Ik zal je 'ns wat trucs met dat spul laten zien die m'n pappie me geleerd heeft.' Even later lag ze naakt op bed en ze moest lachen. Ze had zich nog nooit zo goed gevoeld. Hij nam nog een lepeltje en wreef het op zijn tandvlees, en liet haar hetzelfde doen. Toen likte hij aan haar tepels tot ze nat waren van zijn tong en strooide er een beetje van het poeder op en begon ze met zijn mond en zijn vingers te kneden.




  Ze had ze nog nooit zo groot en hard voelen worden. Een paar tellen later dacht ze dat ze zouden springen van de verrukkelijke folterende pijn. Ze begon te kreunen en kronkelen. 'Neuk me,' zei ze. 'Neuk me!' 'Nog effen,' lachte hij. 'We zijn pas aan het begin.' Hij klapte haar benen dubbel en strooide de coke over haar clitoris en stak toen zijn hoofd tussen haar benen. Even later gilde ze zoals ze van haar leven nog niet gegild had. Elk orgasme leek haar hoger en hoger te stuwen dan ze ooit geweest was. Ze greep omlaag naar zijn fallus en toen ze hem beet had, wrong ze zich de andere kant uit zodat ze hem in haar mond kon stoppen. Gulzig zoog ze eraan. Ze wilde hem levend opslokken, om te stikken in dat reusachtige prachtige apparaat.




  Opeens duwde hij haar wat van zich af. Ze staarde omhoog, amper in staat adem te halen. Hij zat op zijn knieën tussen haar benen, zijn fallus stak over haar heen. Hij nam het flesje en strooide met poeder tot de glimmend natte eikel met een laagje suiker bedekt leek. Toen hield hij haar benen wijd gespreid en schoof zich langzaam naar binnen. Ze voelde haar longen worden samengedrukt. Hij voelde zo groot aan. Ze was even bang dat ze geen plaats voor hem had. Toen zat hij helemaal in haar en bleef een ogenblik lang stil liggen. De prikkelende gewaarwording drong door haar buik. Langzaam zette hij zich in beweging, eerst nog zachtjes, met lange vloeiende stoten, toen in steeds hoger tempo, tot hij als een stoothamer op haar los sloeg.




  Ergens in de verte kon ze zichzelf horen gillen toen orgasme op orgasme haar aan flarden reet. Nog nooit was het klaarkomen zo intens geweest. Nog nooit. Zij, die altijd gedacht had dat dit soort seksuele opwinding alleen iets was waarover de mensen praatten of lazen. Een soort spel waaraan ze zich overgaven om hun gevoelens verborgen te houden. En als het al waar was, dacht ze, was het iets dat haar ervaringsvermogen te boven ging. Voor haar was seks haar zegepraal over de man; ieder genoegen dat ze eraan ontleende kwam zuiver toevallig. Maar dit was wat anders. Nu werd ze gebruikt, werd haar genoegen geschonken, gaf ze, nam ze, werd haar voltooiing geschonken.




  Tenslotte dreigde het haar teveel te worden. 'Hou op,' kreet ze. 'Alsjeblieft, hou op!'




  Zijn lichaam legde zich tegen het hare; hij zat nog steeds binnenin haar. Ze keek hem aan. In het schemerig rode licht had het fijne waas van zweet op zijn gezicht en borst een koperen glans. Zijn tanden blonken wit toen hij glimlachte. 'Gaat 't, blanke dame?'




  Ze knikte langzaam het hoofd. 'Ben jij klaargekomen?' 'Nee,' zei hij. 'Dat's nou het enige dat m'n pappie me niet geleerd heeft. Gebruik genoeg om een dame gelukkig te maken en dat's dan net genoeg dat je zelf niet klaar kan komen.' Een ogenblik lang staarde ze hem aan, toen, opeens en om onverklaarbare redenen, begon ze te huilen. Hij bekeek haar even, stapte toen zonder wat te zeggen uit bed en liep naar de gootsteen. Vooroverbuigend, klapte hij het bidet de kamer in en draaide de kraan open. Hij kwam overeind en keek naar haar. 'Je moet 'm een poosje laten lopen als je heet water wilt,' legde hij uit. Hij maakte het kastje boven de gootsteen open en pakte een handdoek en washandje, die hij over de leidingbuizen hing. Met zijn vinger voelde hij het water. 'Je kunt het gebruiken,' zei hij.




  Zwijgend keek ze hem aan.




  'Je zei toch dat je maar een uur de tijd had, niet?' vroeg hij.




  Ze knikte, kwam recht zitten. 'Ik weet niet of ik nog lopen kan.'




  Hij glimlachte. 'Gaat best, als je maar 'ns in beweging bent.' Ze kwam uit bed. Hij had gelijk. Na de eerste stap kregen haar ledematen weer kracht. Ze hurkte over het bidet en pakte de zeep en het washandje uit zijn open hand. Ze waste zich vlug. Het lauwe water kikkerde haar op. Ze pakte de handdoek en droogde zich af, begon zich aan te kleden terwijl hij zich waste. 'Het spijt me dat jij niet klaargekomen bent,' zei ze.




  'Ach, geeft niet,' zei hij. Ik had j« een maanreisje beloofd en dat wou ik je ook geven.'




  'Dat was het echt wel,' zei ze. 'Ik zal het nooit vergeten.' Hij deed aarzelend. 'Kunnen we het misschien nog 'ns doen?' 'Misschien,' zei ze. Aangekleed, pakte ze haar strandtas en haalde er wat geld uit. Ze telde een paar grote bankbiljetten af en stak ze hem toe. 'Ik hoop dat je me niet kwalijk neemt.' Hij pakte het geld aan. 'Ik kan het wel gebruiken. Maar het hoeft niet.'




  'Veel meer heb je niet van me geheid,' zei ze.




  'Oh toch, een heleboel, dame,' zei hij. 'Je hebt al je vrienden in de steek gelaten om met mij mee te komen. Dat's niet niks.'




  Iets in zijn stem trok haar aandacht. 'Ken je me?" Hij schudde zijn hoofd. 'Nee.' 'Waarom vroeg je me dan?'




  'Ik zag je op het strand,' zei hij. 'Nadat die man Jacques naar je toe gestuurd had.'




  'Ken je Jacques?' vroeg ze.




  'Ja,' zei hij. 'We waren vannacht samen.'




  Even zweeg ze. 'Is Jacques —'




  Hij knikte. 'Hij zou liever een meisje zijn.'




  'En jij?-




  Ik houd van neuken,' zei hij. 'Mij kan het geen donder schelen zolang er een gat is om 'm in te steken.' 'Ken je de man die met Jacques aan het praten was?1 'Ik heb hem nooit eerder gezien. Hij had donker haar en sprak Frans met een Arabisch accent. Ik hoorde hem zeggen dat Jacques vannacht iets moest zien te krijgen omdat je morgen naar Californïë ging en dat Jacques zich geen zorgen moest maken omdat hij had weten te versieren dat de San Marco je niet terug zou kunnen brengen naar Cannes.' Opeens werd haar alles duidelijk. Youssef was de enige die wist dat ze morgen wegging. Hij was uit Parijs gekomen om in opdracht van Baydr de vlucht voor haar in orde te maken. Een hele tijd geleden had ze gehoord dat er ooit een band tussen Youssef en prinses Mara had bestaan. En Mara had haar Jacques opgedrongen. Wat ze niet begreep, was welk voordeel er ooit voor Youssef in kon zitten. Tenzij — tenzij hij voorhad het bij Baydr tegen haar te gebruiken. Er bekroop haar een onaangenaam gevoel van angst. Youssef had haar nooit echt gemogen, maar dat leek geen afdoende verklaring voor iets als dit. Ze wist het gewoon niet. Wat ze wel wist was dat ze vannacht beter terug kon naar de villa.




  Maar dat was een probleem. Er waren in St. Tropez na middernacht geen taxi's. En ze had Guy, haar chauffeur, voor vannacht vrij gegeven, dus kon ze hem niet bellen. Ze keek naar Gerard. 'Heb je een auto?' 'Nee.'




  'Verdomme!' Ze trok een zorgelijk gezicht.




  'Ik heb een motor,' zei hij. 'Ik breng je wel. Als je tenminste achterop wilt.'




  'Je bent een engel,' zei ze opeens lachend. Ze sloeg in een plotselinge vlaag van opluchting haar armen om hem heen en kuste zijn wang. 'Lijkt me zalig.'




  Plotseling verlegen, duwde hij haar armen omlaag. 'Wees er maar niet zo zeker van, dame. Kijk maar of je dat nog vindt als ik je afgezet heb.'




  [bookmark: bookmark26]hoofdstuk drie




  Het was ongeveer twee uur nadat ze uit Parijs waren opgestegen. Het cabinepersoneel was druk in de weer met het serveren van de lunch. Jordana keek achterom naar Youssef. 'Ik denk dat ik nu 'ns wat ga slapen.'




  Youssef maakte zijn riemen los en stond op. 'Ik zal zorgen dat ze meteen uw stoelen klaarmaken.' Hij keek even naar Diana, Jordana's secretaresse. Ze zat naast hem aan het raam te dutten, haar niet leeggedronken glas stond op het blad voor haar.




  Hij begaf zich naar de purser, die bij de boordkeuken stond. 'Madame Al Fay wil zich ter ruste begeven.' 'Maar we zouden juist het déjeuner opdienen,' protesteerde de purser.




  'Ze heeft geen trek.'




  'Oui, monsieur,' zei de steward dadelijk. Hij verliet de boord-keuken en liep naar achteren, door de gordijnen die eerste klas van economy scheidden.




  Youssef draaide zich om en keek naar Jordana. Haar ogen gingen volledig schuil achter de grote donkere bril, maar geen rimpeltje op haar gezicht verried dat ze vannacht niet geslapen had. Ze bekeek het Air France tijdschrift op haar schoot en nipte aan een glas witte wijn.




  Hij onderdrukte een geeuw. Hij was doodop. Hij was vanaf vier uur vanmorgen wakker, toen Jacques hem vanuit St. Tropez opgebeld had om te zeggen dat ze was verdwenen. De San Marco lag nog in de haven en er was in het hele dorp geen spoor van haar te bekennen. Jacques was alle nog open restaurants en discotheken langs geweest. Youssef had nog kokend van woede de telefoon neergelegd. Hij kon niets anders doen dan wachten tot hij 's morgens naar de villa ging om haar naar het vliegveld te brengen. Inslapen kon hij niet meer. Al het geld dat hij Jacques gegeven had, alle plannen die hij gemaakt had, alles was weggegooid. Zelfs het feit dat hij de monteur van de Citroën-garage vanmorgen gezegd had Jacques de SM af te nemen, had hem niet kunnen bevredigen.




  Jordana had toen hij rond negen uur bij de villa aankwam, zitten ontbijten. Ze zei niets over afgelopen nacht en liet evenmin weten hoe ze was thuisgekomen. Toevallig was hij van een van de veiligheidsagenten in de villa te weten gekomen dat ze die ochtend rond vijf uur met een taxi uit Cannes was gearriveerd.




  In de limousine op weg naar de luchthaven had hij uitgelegd hoe de vlucht was geregeld. Ze hadden de achterste vier stoelen in de eerste-klassectie. Twee daarvan waren voor haar bestemd. Hij en haar secretaresse zouden de stoelen vlak achter haar bezetten. Hij had ook de voorste drie stoelen in de economy-sectie laten reserveren zodat ze daar als ze wilde kon gaan liggen rusten. Ook voor haar bagage waren speciale regelingen getroffen. Die zou in de cabine gezet worden zodat ze er in Los Angeles niet op hoefde te wachten. Ze zouden bij aankomst door een speciale Amerikaanse douanebeambte worden opgewacht zodat ze vlug konden overstappen in de helikopter die hen naar de Rancho del Sol zou brengen. De verwachte aankomsttijd voor AF 003 was 16 uur plaatselijke tijd in Los Angeles; het diner op de Rancho del Sol zou klaarstaan om 20 uur. Als alles volgens schema verliep, zou ze ruim voldoende tijd hebben om zich te verkleden. De purser kwam bij hem terug. 'Het is klaar voor madame.' 'Dank u,' zei Youssef. Hij liep terug naar de stoel. 'Het is voor elkaar,' vertelde hij haar.




  Ze knikte en kwam overeind. Ze maakte haar handtasje open en nam er een klein flesje uit, schudde twee pilletjes in haar hand. Ze slikte ze gauw door met een slokje wijn. 'Om zeker te zijn dat ik slaap.' 'Natuurlijk.'




  'Zorg alsjeblieft dat ze me minstens anderhalf uur voor we landen komen wekken.'




  'Ik zal er voor zorgen,' antwoordde hij. 'Rust u maar goed uit.'




  Ze stond hem een ogenblik aan te staren. 'Dank je.' Hij keek tot ze door de gordijnen verdwenen was en liet zich toen weer in zijn stoel vallen. Diana, naast hem, bewoog even maar deed haar ogen niet open. Hij keek op zijn horloge en toen nog even uit het raampje. Ze hadden nog elf uur voor de boeg. Dit keer onderdrukte hij zijn geeuw niet. Hij sloot zijn ogen, in de hoop wat te kunnen uitrusten. De Air France had knap werk geleverd. Er waren voor de gelegenheid gordijnen zoals die ook voor de reservebemanning op deze extra lange non-stop-vluchten gebruikt werden rondom haar stoelen gehangen. De gordijnen van het raam waren dichtgetrokken en het was donker toen ze zich uitstrekte en de dekens over zich heen trok.




  Ze lag stil te wachten tot de slaaptabletten hun verdovende werk deden.




  Ze begon de schrijnende protesten van haar lichaam te voelen nu de uitputting bezit van haar nam. Ze kon nog het geroffel van de motorfiets op de weg voelen toen ze door de ochtendschemering naar Cannes raceten. Ze had zkh door Gerard bij het spoorwegstation in het centrum van de stad laten afzetten. Daar stonden altijd taxi's.




  Ze had hem nog meer geld geboden, maar hij had geweigerd. 'Je hebt me genoeg gegeven,' zei hij. 'Dank je,' zei ze.




  Hij zette de motor in de versnelling. 'Kom 'ns langs als je weer in St. Tro bent.'




  'Zal ik doen. En nogmaals bedankt.'




  Hij pakte de valhelm die hij haar geleend had en bond hem op de achterzitting. 'Dag.'




  'Dag.' Hij gaf gas en ging ervandoor. Ze bleef kijken tot hij de hoek om was, naar zee, liep toen naar de voorste taxi in de rij en stapte in.




  Het was al dag en een paar minuten na vijven toen ze de slaapkamer van haar villa binnenging. Haar koffers stonden keurig gepakt tegen de muur en waren nog open, voor het geval ze er op het laatste moment nog iets in wilde stoppen. Tegen de lamp op het nachtkastje lag een briefje van haar secretaresse. Ze pakte het. Het was kort en bondig gesteld, in de stijl die Diana erop na hield:




  Vertrek villa — 9 uur




  Vertrek Nice—Parijs — 10 uur




  Vertrek Parijs—Los Angeles — 12 uur




  Verwachte aankomst L. A. — 16 uur Pacific-kusttijd




  Ze keek weer op de klok. Als ze om zeven uur met de jongens wilde ontbijten, had het geen zin nu nog naar bed te gaan. Ze kon beter kijken of ze in het vliegtuig wat slaap kon krijgen.




  Ze ging naar de badkamer, opende het medicijnkastje en pakte een flesje met tabletten. Ze stopte een Dexamyl in haar mond en slokte het met wat water naar binnen. Het zou haar in elk geval tot het vertrek van het toestel uit Parijs op de been houden.




  Langzaam begon ze zich uit te kleden. Toen ze helemaal naakt was, bekeek ze zich in de hoge spiegel die in de wand van




  haar kleedkamer was ingebouwd. Ze had wat vage blauwe plekken op haar borsten, waar Gerard ze geknepen had, maar bij gedempt licht waren ze niet te zien en bij daglicht zou een beetje lichaamsmake-up ze afdoende maskeren. Haar buik was net plat genoeg en op haar heupen en dijen zat geen onsje teveel. Ze legde haar hand op haar schaamhaar en trok de zachte blonde haartjes voorzichtig uit elkaar om zich aan een kritisch onderzoek te onderwerpen. Haar schede voelde zwaar en gezwollen en leek een beetje rood en geïrriteerd. Ze kreeg een vaag prikkelend gevoel toen ze terugdacht aan hoe de zwarte haar genomen had. Ze had het nooit voor mogelijk gehouden dat ze zo vaak achter elkaar klaar kon komen. Ze keerde zich om naar het medicijnkastje en haalde er een pakje Massengill uit. Spoelen kon geen kwaad en zou op zijn minst verzachtend werken. Terwijl ze de oplossing aan het klaarmaken was, schoot haar iets anders te binnen. Als de man nou eens geslachtsziekte had? Die kans zat er altijd in, vooral nu ze wist dat hij biseksueel was. Ergens had ze gelezen dat onder homoseksuelen het hoogste percentage geslachtsinfecties voorkwam. Opnieuw maakte ze het medicijnkastje open. Dit keer nam ze twee penicillinetabletten in. Ze stopte het flesje in haar handtas om te zorgen dat ze niet vergat ze een paar dagen achter elkaar te slikken. De Dexamyl begon te werken en toen ze met spoelen klaar was, stapte ze direct zelf onder de douche. Heet en koud, heet en koud, heet en koud, driemaal zoals ze van Baydr had geleerd. Toen ze onder de douche vandaan stapte, voelde ze zich even opgefrist alsof ze de hele nacht had geslapen. Ze nam aan haar toilettafel plaats en begon langzaam haar make-up aan te brengen. Daarna kleedde ze zich aan en liep de trap af naar de jongens in de ontbijtkamer. Ze waren verbaasd haar te zien. Gewoonlijk ontbeten ze niet samen. Ze kwamen dan naar haar kamer als ze juist wakker was, en dat was meestal vlak voordat zij gingen lunchen. 'Waar gaan we heen, mama?' vroeg Mohammed. 'Ik ga naar papa in Californië.' Zijn gezicht klaarde op. 'Gaan we mee?'




  'Nee, schat, 't Is maar voor even. Over een paar dagen ben ik terug.'




  Hij was zichtbaar teleurgesteld. 'Komt papa dan ook terug?' 'Ik weet het niet,' zei ze. Het was waar. Ze wist het niet. Baydr had haar alleen gevraagd zich bij hem te voegen. Over zijn plannen daarna had hij niets gezegd. 'Ik hoop dat hij komt,' zei Samir. 'Ik help het je hopen,' zei ze.




  'Ik wil dat hij hoort hoe goed Arabisch we praten,' zei de kleine jongen.




  'Zeg je het hem, mama?' vroeg Mohammed. 'Ik zal het hem zeggen. Papa zal erg trots op je zijn.' Beide kinderen lachten. 'Zeg ook dat we hem missen,' zei Mohammed. 'Zal ik doen.'




  Samir keek haar aan. 'Waarom komt papa niet net zo thuis als andere papa's? De papa's van m'n vriendjes komen elke avond thuis. Vindt hij ons niet aardig?' 'Papa houdt van jullie allebei, maar papa heeft 't erg druk en hij moet hard werken. Hij wil wel naar huis komen, bij jullie, maar dat kan niet.'




  'Ik wou dat hij net als andere papa's naar huis kon komen,' zei Samir.




  'Wat doen jullie vandaag?' vroeg Jordana om op een ander onderwerp over te stappen.




  Mohammeds gezicht klaarde op. 'Juf neemt ons uit picknicken.'




  'Dat zal leuk zijn.'




  'Oh ja,' zei hij. 'Maar met papa gaan waterskiën is leuker.' Ze keek haar zoons aan. Hun ernstige gezichten en grote donkere ogen hadden iets dat haar hart in beroering bracht. In velerlei opzichten waren ze hun vader in miniatuur, en soms had ze het gevoel maar zeer weinig voor hen te kunnen doen. Jongens dienden zich naar het voorbeeld van hun vader te vormen. Ze vroeg zich af of Baydr dat besefte. Soms vroeg ze zich af of Baydr niet alleen om zijn zaken gaf. Het kindermeisje kwam de kamer binnen. 'Jongens, het is tijd voor je rijles,' zei ze met haar droge Schotse stem. 'De instructeur is er.'




  Ze sprongen van hun stoel en renden schreeuwend naar de deur. 'Een ogenblikje, jongens,' zei de juf. 'Zijn jullie niet iets vergeten?'




  De twee jongens keken elkaar aan en marcheerden beschaamd terug naar hun moeder. Ze hielden hun wang op om een zoen in ontvangst te nemen. 'Ik weet wat,' zei Samir en hij keek haar aan. Ze keek naar de kleinste, terwijl er een glimlach op haar gezicht kwam. Ze wist wat er komen ging. 'Ja?' 'Als je terugkomt moet je ons met een cadeautje verrassen,' zei hij in volle ernst. 'Vind je dat geen goed idee?' 'Dat's zeker een goed idee. Wat voor cadeautje had je gedacht?'




  Hij boog opzij en fluisterde zijn broer iets in zijn oor. Mohammed knikte. 'Weet je die honkbalmutsen die papa op de boot draagt?' vroeg hij. Ze knikte.




  'Kun je er een paar van die halen?' vroeg hij. 'Ik zal m'n best doen.'




  'Bedankt, mam,' riepen ze in koor. Ze kuste hen nogmaals en zonder om te kijken renden ze weg. Even bleef ze nog aan tafel zitten, toen stond ze op en ging terug naar haar kamer. Om negen uur, toen Youssef de limousine voorreed, stond ze op hem te wachten.




  Het gedreun van de straalmotoren begon, samen met de slaaptabletten, effect te krijgen. Ze deed haar ogen dicht en dacht aan Youssef. Wat had hij geprobeerd te doen? Deed hij het op eigen initiatief of in opdracht van Baydr? Het was vreemd dat Baydr bijna drie maanden weg geweest was. Dat was langer dan ze ooit eerder van elkaar gescheiden waren geweest. En het ging niet gewoon om een andere vrouw. Daarvoor kende ze hem te goed. Ze had al lang voordat ze getrouwd waren van Baydr en zijn vrouwen af geweten. Net zo goed als hij van haar oppervlakkige affaires had af geweten.




  Nee, het was iets anders. Iets dat dieper en belangrijker was. Maar ze zou er nooit achter komen tenzij hij het haar vertelde.




  Hoewel hij in menig opzicht verwesterd was en zij een mohammedaanse geworden was, waren ze nog steeds door een duizendtal jaren van onderscheiden levensbeschouwing gescheiden. Want ofschoon de profeet de vrouw meer rechten geschonken had dan ze voor die tijd ooit gehad had, had hij haar toch geen volledige gelijkheid toegestaan. In werkelijkheid waren al haar rechten ondergeschikt aan het genoegen van de man.




  En dat was in hun onderlinge relatie wel duidelijk. Dat wist zij, dat wist hij. Ze bezat niets dat hij haar niet af kon nemen, wanneer hij wilde, zelfs haar kinderen. Er trok een rilling door haar heen. Toen zette ze het idee van zich af. Nee, dat zou hij nooit doen. Hij had haar nog op veel manieren nodig. Zoals nu, nu hij haar in het westen aan zijn zijde wilde hebben opdat ze hem niet al te zeer als een vreemde zouden beschouwen.




  Dit was Jordana's laatste gedachte voordat ze in slaap viel.




  [bookmark: bookmark27]hoofdstuk vier




  De middagzon schemerde door de bomen in de loggia buiten de Polo Lounge van het Beverly Hills hotel en trok tere lijntjes over de roze tafellakens. Baydr zat in de schaduw van een van de nissen, beschut tegen de zon. Carriage en de twee Japanners zaten tegenover hem. Hij bekeek hen terwijl ze hun lunch beëindigden.




  Netjes en precies kwamen hun messen en vorken op Europese wijze naast elkaar over het bord te liggen, om aan te duiden dat ze de maaltijd beëindigd hadden. 'Koffie?' vroeg hij.




  Ze knikten. Hij wenkte de kelner en bestelde vier koffie. Hij bood hun sigaretten aan, waarvoor ze bedankten. Baydr stak er een op en zat hen dan aan te kijken.




  De oudste Japanner zei iets in zijn eigen taal tegen zijn jonge assistent. De jongeman leunde over tafel. 'Mr. Hokkaido vraagt of u tijd gehad hebt onze voorstellen te overdenken.' Baydr richtte zich tot de jongeman, hoewel hij wist dat Hokkaido elk woord zou verstaan. 'Ik heb erover nagedacht.' 'En?' De jongeman wist zijn nieuwsgierigheid niet te bedwingen.




  Baydr zag de vluchtige blik van afkeuring op het gezicht van de oudere man, die onmiddellijk weer verdwenen was. 'Ik zie het niet zitten,' zei hij. 'De akkoorden zijn te volslagen eenzijdig.'




  'Ik begrijp u niet,' zei de jongeman. 'We zijn bereid de tien tankers te bouwen tegen de door u geboden prijs. Het enige dat we vragen is dat u voor de financiering van onze banken gebruik maakt.'




  'Ik denk niet dat u mij begrepen hebt,' zei Baydr rustig. 'U spreekt over een te verrichten verkoop en mijn belangstelling gaat uit naar de vorming van een volledig consortium. Ik zie er het nut niet van in elkaar bij de aankoop van bepaalde projecten te beconcurreren. Zodoende slagen we alleen in het opdrijven van de prijs die we tenslotte hebben te betalen. Neem het voorbeeld van de Rancho del Sol. Die is zojuist door een van uw groepen gekocht.'




  'Het was een andere groep, niet die van ons,' zei de jongeman vlug. 'Maar ik wist niet dat u er belangstelling voor had.' 'Die had ik ook niet,' zei Baydr. 'Maar er bevindt zich in dat gebied nog een groot ontwikkelingsproject waarin we wel geïnteresseerd zijn, evenals uw groep. Het uiteindelijk resultaat is dat de vraagprijs bijna is verdubbeld en dat degene van ons die het krijgt al verloren heeft voor hij begonnen is.'




  'U onderhandelt via uw bank in La Jolla?' vroeg de jongeman. Baydr knikte.




  De jongeman keerde zich naar Hokkaido en zei vlug iets in het Japans. Hokkaido luisterde aandachtig, knikkend, gaf toen antwoord. De jongeman keerde zich naar Baydr. 'Mr. Hokkaido betuigt er zijn spijt over dat we ten aanzien van dit project in een concurrerende positie zijn geraakt, maar hij zegt dat de onderhandelingen zijn begonnen voordat we met elkaar in contact kwamen.'




  'Dat spijt mij evenzeer. Daarom heb ik u benaderd. Om tot toenadering te komen. Geen van ons heeft behoefte aan het geld van de ander. Elk van ons bezit zelf meer dan voldoende. Maar indien we samenwerken, kunnen we elkaar misschien in andere zaken van dienst zijn. Om die reden had ik het met u over de bouw van tankschepen voor ons.' 'Maar zelfs dat maakt u moeilijk,' zei de jongeman. 'We zullen de door u gewenste tien tankers bouwen, maar waar zouden we tien tankers moeten vinden die we u direct kunnen leveren? Er zijn er geen op de markt.'




  'Dat is me bekend, maar uw scheepvaartmaatschappij heeft er over de honderd. Het zou voor u zeer eenvoudig zijn ze naar onze maatschappij over te brengen, waarin we elk voor vijftig procent zouden deelnemen. Op die wijze zouden de baten ervan in feite niet voor u verloren gaan.' 'We verliezen wel vijftig procent van de gemaakte winst,' zei de jongeman. 'En we zien daarvoor geen vervanging.' 'Vijftig procent van de opbrengst van de extra tankers die door u gebouwd worden, zullen daarin meer dan voorzien,' zei Baydr. 'En dat vijftig procent van uw buitenlandse investering door mij geleverd wordt, zal door uw regering ongetwijfeld gunstig beoordeeld worden.'




  'We hebben geen moeite gehad voor onze buitenlandse investeringen goedkeuring te krijgen,' zei de jongeman. 'De situatie in de wereld staat aan verandering bloot,' zei Baydr op vlotte toon. 'Een recessie in het westen zou uw gunstige betalingsbalans kunnen doen omslaan.' 'Daar valt op het moment niets van te bespeuren,' zei de jongeman.




  'Men weet nooit. Een wijziging in de energiebevoorrading van de wereld zou haar technocratie in een klap tot stilstand kunnen brengen. Dan zoudt u met twee problemen te maken krijgen. Toen eerste, een gebrek aan klanten; ten tweede, een onvermogen uw eigen produktietempo te handhaven.'




  Weer wendde de jongeman zich tot Hokkaido. De oudere man knikte traag onder het luisteren. Toen keerde hij zich naar Baydr en sprak in het Engels. 'Als we met uw voorstel akkoord gaan, zoudt u de tankers dan gebruiken voor olietransport naar Japan?' Baydr knikte. 'Uitsluitend naar Japan?' Baydr knikte opnieuw.




  'Hoeveel olie zoudt u kunnen garanderen?' vroeg Hokkaido. 'Dat zou er geheel van afhangen welke vergunningen door mijn regering worden verstrekt. Ik denk dat er onder geschikte omstandigheden een bevredigende regeling getroffen zou kunnen worden.'




  'Zoudt u in staat zijn een meest begunstigde natie-clausule te bewerkstelligen?' 'Dat zou wel kunnen, ja.'




  Hokkaido was een ogenblik stil, toen keek hij over tafel naar Baydr. 'Ik zou deze hele aangelegenheid graag met mijn collega's willen bespreken,' zei hij. 'Natuurlijk.'




  'Zoudt u naar Tokyo kunnen komen wanneer we er nader op in zouden willen gaan?'




  Ja.




  De Japanners stonden op. Ook Baydr stond op. Mr. Hokkaikio boog en stak zijn hand uit. 'Dank u voor de zeer aangename en informatieve lunch, Mr. Fay.'




  Baydr schudde hem de hand. 'Dank u voor uw tijd en geduld.'




  Hij schudde de andere man de hand en nam toen ze wegliepen weer plaats. Hij keek over tafel naar Carriage. Er kwam een grijns op zijn gezicht. 'En dan noemen ze mij de piraat en zeggen dat wij zo ondoorgrondelijk zijn.' Carriage lachte. Hij wenkte voor de rekening en ondertekende deze. 'Michael Vincent zit in de bungalow op ons te wachten.' 'Oké,' zei Baydr. 'Hoe laat komt Jordana's toestel aan?" 'De verwachte aankomsttijd is vier uur,' antwoordde Dick. 'Ik heb vlak voor de lunch nog navraag gedaan. Het heeft ongeveer een kwartier vertraging. We moeten uiterlijk om half vier uit het hotel weg.'




  Ze liepen door de donkere Polo Lounge weer het zonlicht in om het pad te nemen dat naar hun bungalows voerde. Hun voetstappen weerklonken op het roze cementen plaveisel. 'Heb je de Rancho del Sol nog gebeld?' vroeg Baydr. Carriage knikte. 'Alles is in gereedheid. We hebben een vrijstaand huis voor u genomen, bij het hoofdgebouw en met uitzicht op de golfbaan. De mensen van de bank hebben allemaal voor de club zelf gereserveerd. Het diner is in een aparte zaal en wordt voorafgegaan door cocktails. Dat zal ons allemaal de gelegenheid geven met elkaar kennis te maken.' 'Zijn er nog afzeggingen?'




  'Nee. Ze zullen er allemaal zijn. Ze zijn even nieuwsgierig naar u als u naar hen.'




  Baydr lachte. 'Wat zouden ze zeggen als ik in traditionele dracht kwam aanzetten?'




  Carriage lachte eveneens. 'Zullen wel de schijt krijgen. Ik heb al horen zeggen dat ze u voor een eenvoudige barbaar houden. Het is daar nogal een snobistisch clubje. Allemaal van die oer-Amerikaanse protestanten. Geen joden, geen katholieken, geen buitenlanders.'




  'Dan zullen ze Jordana wel mogen,' zei Baydr. En dat was waar. Ze was een geboren en getogen Californische en oer-Amerikaanser had je ze niet. 'Vast wel,' antwoordde Carriage.




  'Toch zal het geen gemakkelijke zaak worden. Ik heb gemerkt dat ze weinig enthousiast blijken om nieuwe handelszaken te beginnen, en ze hebben een paar belangrijke rekeningen opgeheven sedert we de bank overnamen.'




  'Volgens hun verslagen wijten ze dat aan de door joden beheerste banken in Los Angeles.'




  'Dat is een te gemakkelijk excuus om mij te bevredigen. Ik word altijd argwanend als ze me iets vertellen waarvan ze geloven dat ik het wel slikken zal. Ze hebben het bod op de Star Ranch verknoeid en ons door de Japanners in een opbiedsituatie laten manoeuvreren.' 'Ze zeiden dat de Japanners zich van de banken in L. A. bedienden.'




  'Daar trap ik niet in. Ze zaten er van het begin af in. We hadden het voor elkaar moeten hebben voordat L. A. er zelfs maar van wist. Nu had het alle tijd om naar Tokyo op en neer te gaan.'




  Ze waren bij de bungalow. Carriage maakte de deur open en ging het paviljoen binnen. De koele, donkere kamer met airconditioning deed prettig aan na de gloeiende zonnehitte. Vincent kwam overeind, het onvermijdelijke glas whisky voor zich op de cocktailtafel. 'Baydr, fijn je weer 'ns te zien.' "t Is altijd fijn jou weer 'ns te zien, mijn waarde.' Ze gaven elkaar een hand en Baydr liep om het tafeltje naar de bank en nam plaats. 'Hoe staat het met je scenario?' 'Daar had ik het met je over willen hebben. Ik dacht eerst dat het eenvoudig zou zijn. Je kent dat. Zoals bij mijn films over Mozes en Jezus zouden er altijd wel wonderen zijn om op terug te vallen voor iets visueel opwindends. Het splijten van de Rode Zee voor de Israëlieten, de opstanding. Maar het lijkt er niet op. Jullie profeet heeft geen wonderen op zijn naam staan. Het was een gewone vent.' Baydr lachte. 'Dat klopt. Een gewone vent. Net als wij allemaal. Niet meer en niet minder. Is dat een teleurstelling?' 'Cinematografisch bezien, ja,' antwoordde Vincent. 'Me dunkt dat dat de boodschap van de profeet juist nog overtuigender en dramatischer zou maken. Dat een man zoals ieder ander zijn medemensen de openbaringen van Allah kan overbrengen. Wat dacht je van zijn vervolging door de heidense Arabieren en de hoon van de joden en christenen, zijn verbanning en vlucht uit Medina? En van zijn strijd om terug te keren naar Mekka? Daar lijkt me toch genoeg dramatiek in te zitten voor een paar films.'




  'Voor de mohammedaanse wereld misschien, maar ik betwijfel of het in het westen erg zou aanspreken als zij daar de boosdoeners van het stuk zijn. En je zei toch dat je de film over de hele wereld vertoond wilde zien, niet?




  Ja. 'Daar zit 'm de kneep,' antwoordde Vincent. Hij pakte zijn whisky en leegde het glas. 'We zullen daar een oplossing voor moeten zien te vinden voor we aan het scenario beginnen.' Baydr zweeg. De waarheid uit de koran sprak voor zich — hoe kwam het dan dat er altijd dit probleem was? De ongelovigen wilden niet eens luisteren. Wanneer ze, al was het maar één keer met hart en ziel naar de boodschap van de profeet zouden luisteren, zouden ze tot inzicht komen. Hij wierp de regisseur een nadenkende blik toe. 'Als ik me jouw versie goed herinner, werd Christus in de film die over hem ging door de Romeinen, niet door de joden aan het kruis genageld. Klopt dat?'




  Vincent knikte.




  'Was dat niet met de feiten in strijd?' vroeg Baydr. 'Hebben in feite niet de joden zelf Christus tot het kruis veroordeeld?'




  'Er bestaat verschil van opvatting,' zei Vincent. 'Omdat Christus zelf een jood was en door een van zijn eigen apostelen werd verraden, door Judas, die ook een jood was, en omdat hij door de rabbi's van de orthodoxe tempels werd gehaat omdat hij hun macht en autoriteit in gevaar bracht, menen velen dat de joden de Romeinen ertoe hebben aangezet hem te kruisigen.'




  'Maar de heidense Romeinen werden de boosdoeners van de film, is het niet?'




  Ja.




  'Dan hebben we toch de oplossing,' zei Baydr. 'We bouwen onze film op het conflict van de profeet met de Koraisjieten, waardoor hij naar Medina moest vluchten. De oorlogen die de profeet voerde, waren in feite niet gericht tegen de joden, die het beginsel van de ene God al hadden geaccepteerd, maar tegen de drie grote Arabische stammen die meerdere goden aanbaden. Zij waren het die hem uit Mekka verdreven, niet de joden.'




  Vincent keek hem strak aan. 'Ik herinner me dat ik dat gelezen heb, maar zo had ik het nooit bekeken. Ik had ergens het gevoel dat de Arabieren altijd aan zijn kant hadden gestaan.' 'In het begin niet,' zei Baydr. 'De Koraisjietenstam bestond uit heidense Arabieren die meerdere goden aanbaden en op hen, niet zozeer op de joden en christenen, richtte Mohammed als eersten zijn leer van de ware Allah. Ze waren degenen die hij als eersten "de ongelovigen" noemde.' 'Ik zal die aanpak 'ns proberen,' zei Vincent. Hij schonk zich bij en keek Baydr over tafel aan. 'Weet je zeker dat je geen belangstelling hebt om het scenario met mij samen te schrijven?'




  Baydr lachte. 'Ik ben zakenman, geen schrijver. Dat laat ik aan jou over.'




  'Maar je kent het verhaal beter dan ieder ander die ik erover gesproken heb.'




  'Lees de koran nog maar 'ns. Misschien dat je er dan in ziet wat ik er in zie.' Hij stond op. 'Youssef arriveert later op de middag en na het weekeinde komen we met zijn allen bij elkaar. Als je me nu wilt excuseren, ik ga naar het vliegtuig om mijn vrouw af te halen.'




  Vincent stond op. 'Dan zal ik je niet ophouden. Maar ik ben blij met dit gesprek. Ik denk dat je me op het goede spoor hebt gezet. Ik ga die nieuwe benadering meteen verder uitwerken.' Ze gaven elkaar een hand en Vincent verliet de bungalow. Baydr keerde zich naar Carriage. 'Wat vind je ervan?' vroeg hij.




  'Als ik 't zeggen mag, chef, dacht ik dat u hem beter kon afkopen en de hele zaak vergeten. Het enige waar u met zo'n film zeker van kimt zijn, is verlies.'




  'De koran leert dat de mens op velerlei wijze van zijn daden kan profiteren, door niet alleen het profijt maar ook het goede na te streven.'




  'Ik hoop dat u gelijk hebt, maar ik zou toch erg voorzichtig zijn voor u met die film verder gaat.'




  'Je bent een merkwaardige jongeman. Denk je dan aan niets anders dan aan dollars en centen?'




  Carriage keek hem recht in het gezicht. 'Niet onder mijn werk. Ik heb niet het idee dat u me uit gezelligheidsoverwegingen in dienst hebt genomen.'




  'Dat zal wel niet,' zei hij. 'Maar er zijn belangrijker dingen dan geld.'




  'Daarover heb ik niet te beslissen,' zei Dick. 'Niet wanneer het om uw geld gaat.' Hij begon wat paperassen in zijn diplomatenkoffertje te bergen. 'Mijn werk is het te zorgen dat u zich van alle risico's bewust bent. De rest is aan u.' 'En jij vindt de film riskant?' 'Erg riskant.'




  Baydr dacht een ogenblik na. 'Ik zal dat onthouden voordat we verdere stappen doen. We zullen er nog 'ns over praten als het scenario en de begroting gereed zijn.' 'Ja, sir.'




  Baydr liep naar zijn slaapkamerdeur. 'Dank je, Dick,' zei hij rustig. 'Je hoeft van mij nooit het idee te hebben dat ik niet waardeer wat je voor me probeert te doen.' Dick bloosde. Het kwam niet vaak voor dat Baydr hem complimentjes maakte. 'U hoeft me niet te bedanken, chef.' Baydr glimlachte. 'Ik ga me gauw even douchen, dan ben ik over een paar minuten klaar om te gaan. Laat de wagen hier voorrijden.'




  'Komt voor mekaar, chef.' Carriage was al aan de telefoon voordat Baydr de slaapkamerdeur dichtgetrokken had.




  [bookmark: bookmark28]hoofdstuk vijf




  Zoals gewoonlijk had het toestel uit Parijs een uur vertraging. In stilte vervloekte Baydr de luchtvaartmaatschappijen. Ze waren allemaal eender. Ze gaven nooit nauwkeurige informatie over de aankomsttijden voordat het te laat was om nog wat anders te doen dan op de luchthaven zitten wachten tot het toestel zou landen.




  De telefoon ging in het V.I.P.-kamertje en de hostess nam op. Ze luisterde een ogenblik, keerde zich toen naar hen. 'Nulnul-drie is zojuist geland. Hij moet binnen een paar minuten bij de uitgang zijn.'




  Baydr kwam overeind. Ze stond op van achter haar bureau en kwam op hen toe. 'Mr. Hansen zal u bij de uitgang opwachten en Mrs. Al Fay snel door de formaliteiten heen helpen.' 'Dank u,' zei Baydr.




  Er stond een groot aantal mensen in de aankomsthal. Mr. Hansen, een zwaargebouwde man in Air France tenue, kwam hen tegemoet. Vlug loodste hij hen door de afgesloten douanehal naar beneden. Een geüniformeerde immigratiebeambte voegde zich bij hen en ze liepen juist de hal voor binnenkomende passagiers binnen toen Jordana uit het vliegtuig kwam. Tevreden knikte hij bij zichzelf. Jordana bezat een voortreffelijke intuïtie. De vlotte jeans en doorkijkkleding waarin ze zich in het zuiden van Frankrijk bij voorkeur vertoonde, waren in geen velden of wegen te bekennen. Integendeel, ze was de modieus geklede Californische echtgenote. De Dior-jurk met ingetogen halsuitsnijding, de grote hoed en de lichte make-up pasten precies in het milieu waarin ze zich zouden begeven. Hij kwam naar voren om haar te begroeten. Ze hield haar wang klaar voor een zoen. 'Je ziet er heerlijk uit,' zei hij.




  'Dank je.' Ze glimlachte. 'Was het een prettige vlucht?'




  'Ik heb de hele tijd geslapen. Ze hadden een speciale kooi voor me ingericht.'




  Youssef, ietsje verkreukeld in zijn donkere pak, verscheen achter haar met haar secretaresse. Baydr gaf hun een hand, terwijl de vertegenwoordiger van Air France hun paspoorten aannam voor de controle. Hij haalde Jordana uit de mensenmenigte vandaan om wat rustiger te kunnen praten. 'Het spijt me dat ik van de zomer niet terug kon komen,' zei hij.




  'Ons ook. Vooral de jongens. Ze hebben een boodschap voor je meegegeven.'




  'Ja?'




  'Ze wilden je laten weten dat hun Arabisch er erg op vooruitgaat. Dat je je niet voor ze hoefde te schamen.' 'En gaat 't vooruit?' vroeg hij.




  'Het lijkt me wel. Ze maken er een vaste gewoonte van al het personeel uitsluitend in het Arabisch aan te spreken, of ze nou verstaan worden of niet.'




  Hij glimlachte verheugd. 'Daar ben ik blij om.' Zijn blik trof de hare. 'En jij? Wat heb jij zoal gedaan?'




  'Niet veel, niets anders dan anders.'




  'Je ziet er erg goed uit.'




  Ze gaf geen antwoord.




  'Waren er veel feesten dit jaar?'




  'Feesten zijn er altijd.'




  'Nog iets opwindends?'




  'Niet speciaal.' Ze keek hem aan. 'Je bent afgevallen. Je lijkt mager.'




  'Ik zal meer moeten eten,' zei hij. 'Het zou geen gezicht zijn als ik zo terugging naar het Midden-Oosten. Ze zouden nog denken dat het me slecht ging.'




  Ze glimlachte. Ze wist waar dat op sloeg. De Arabieren schatten iemands succes nog steeds naar zijn taille. Een gezet iemand werd altijd hoger aangeslagen dan iemand die mager was. 'Eet brood en aardappelen,' zei ze. 'En meer lamsvlees.'




  Hij lachte luidkeels. Ze wist wat een westerse smaak hij had. Hij hield niet van voedsel dat vettig en rijk aan zetmeel was en gaf de voorkeur aan rundvlees. 'Ik zal er aan denken.' Hansen kwam naar hen toe. 'Alles is in orde,' zei hij. 'We hebben voor u een wagen bij de vliegtuigen staan om u naar het helikopterplatform te brengen.'




  'Dan kunnen we,' zei Baydr. Hij wenkte Youssef, die naar hen toe kwam. 'Vincent zit in het Beverly Hills hotel,' vertelde Baydr hem. 'Blijf het weekend bij hem en probeer er precies achter te komen waar we aan toe zijn. Ik zal maandag contact met je opnemen.'




  Youssef trachtte zijn teleurstelling te verbergen. Hij had er een hekel aan ergens buiten gehouden te worden dat misschien van belang was. 'Denkt u dat er problemen zijn met Vincent?'




  'Ik weet 't niet, maar me dunkt dat hij na drie maanden toch wel een begin gemaakt kon hebben.'




  'Laat 't maar aan mij over, chef,' zei Youssef zelfverzekerd. 'Ik zal 'm wel 'ns aan de tand voelen.'




  'Het kost ongeveer een half uur voor we er zijn,' zei de helikopterpiloot toen ze opstegen.




  'Welke kleren worden verwacht?' vroeg Jordana. 'Hoeveel tijd hebben we nog?'




  Baydr keek op zijn horloge. 'Cocktails om acht, het diner om negen uur. Zwarte stropdas.'




  Jordana keek hem aan. Ze wist dat hij avondkleding niet kon uitstaan. 'Je zet wel je beste beentje voor.' 'Klopt,' zei hij. 'Ik wil een goede indruk maken. Ik heb zo'n gevoel dat ze me de overname van de bank kwalijk nemen.' 'Ik weet zeker dat ze er overheen komen als ze je eenmaal ontmoet hebben.'




  'Ik hoop het,' zei Baydr ernstig. 'Maar ik weet het niet. Het is nogal een besloten gedoe daar.'




  'Vast wel. Ik ken die lui erg goed. Uitgeweken uit Pasadena. Maar ze zijn eender aan wie ook. Ze gaan waar het geld is.




  Het reusachtige boeket rode rozen dat Jordana bij hun aankomst werd aangeboden door de president van de bank, Joseph E.Hutchinson III, en zijn vrouw, Dolly, bewees dat ze op zijn minst gedeeltelijk gelijk had.




  Er klonk een zacht klopje op de deur, gevolgd door het gedempte geluid van de stem van Jabir, die aankondigde: 'Het is kwart over zeven, meester.'




  'Dank je,' riep Baydr terug. Hij stond van het tafeltje op waaraan hij de jongste bankverslagen had zitten lezen. Hij zou nog tijd hebben om zich nogmaals te douchen voordat hij zijn smoking aantrok. Vlug deed hij zijn hemd en broek uit en liep naakt naar de badkamer die zijn slaapkamer van die van Jordana scheidde.




  Hij maakte de deur open, juist op het moment dat ze, glinster-nat, uit het geparfumeerde bad opstond. Even stond hij haar aan te staren. 'Het spijt me,' — de verontschuldiging kwam hem als vanzelf over de lippen — 'ik wist niet dat je nog hier was.'




  Ze beantwoordde zijn blik. 'Dat geeft niet,' zei ze, met een tikje ironie in haar stem. 'Je hoeft je niet te verontschuldigen.' Hij zweeg.




  Ze pakte de badhanddoek en wilde hem omslaan. Hij stak zijn hand uit en hield haar tegen. Vragend keek ze hem aan. 'Ik was haast vergeten hoe mooi je bent,' zei hij. Langzaam nam hij de handdoek uit haar hand. Hij liet hem op de grond vallen. Zijn vingers trokken een lijntje vanaf haar wang, over de blozende, opkomende tepel, langs het kuiltje van haar navel naar de zachte welving van haar venusberg. 'Gewoon mooi,' fluisterde hij. Ze bewoog niet.




  'Kijk me 'ns aan!' zei hij, met een plotselinge aandrang in zijn stem.




  Ze keek hem in het gezicht. Hij had iets weemoedigs in zijn blik. 'Jordana.'




  Ja?




  'Jordana, wat is ons overkomen dat we vreemden zijn geworden voor elkaar?'




  Onverwachts vulden haar ogen zich met tranen. 'Ik weet 't niet,' lispelde ze.




  Hij nam haar in zijn armen en drukte haar hoofd tegen zijn schouder. 'Er zitten zoveel dingen verkeerd,' zei hij. 'Ik zou niet weten waar ik beginnen moest om ze goed te maken.' Ze wilde tegen hem praten, maar kon de woorden niet vinden. Ze kwamen uit verschillende werelden. In zijn wereld was de vrouw niets, de man alles. Als ze hem zei dat ze dezelfde behoeften had als hij, dezelfde seksuele en sociale driften, zou hij dat als een bedreiging van zijn mannelijke suprematie beschouwen. En hij zou denken dat ze zich niet gedroeg zoals het een echtgenote betaamde. Toch waren dit de behoeften die hen in het begin tot elkaar hadden gebracht. Ze drukte, stilletjes huilend, haar gezicht tegen zijn borst. Zacht aaide hij over haar hand. 'Ik heb je gemist,' zei hij.




  Hij legde zijn hand onder haar kin en tilde haar hoofd op. 'Zoals jou heb ik er maar een.'




  'Waarom blijf je dan weg? Waarom al die anderen?' vroeg ze zichzelf af.




  Uit zijn antwoord leek het of hij haar gedachten had gelezen. 'Die betekenen niets,' zei hij. 'Ze zijn er alleen om de tijd te vullen.' Nog zweeg ze.




  'Is het bij jou ook zo?' vroeg hij.




  Ze staarde hem recht in het gezicht. Hij wist het. Hij had het aldoor geweten. En toch was hij er nooit over begonnen. Ze knikte.




  Even verstrakten zijn lippen. Toen zuchtte hij. 'Een man opent zijn hemel of hel al direct hier op aarde. Zoals ik de mijne geopend heb.'




  'Ben je niet kwaad op me?' fluisterde ze.




  'Waar haal ik het recht vandaan?' vroeg hij. 'Geoordeeld wordt er wanneer we voor het aangezicht van Allah staan en ons boek gelezen wordt. Mijn eigen zonden zijn me meer dan genoeg. En je bent niet een van de onzen, zodat zelfs de regels die er te stellen zouden zijn niet opgaan. Er is maar een ding dat ik je vraag.'




  'Wat dan?' vroeg ze.




  'Laat het niet met een jood zijn,' zei hij. 'Voor alle anderen zal ik mijn ogen sluiten net als jij.'




  Haar blik sloeg omlaag. 'Is het nodig dat er anderen zijn?' 'Daar weet ik voor jou geen antwoord op,' zei hij. 'Ik ben een man.'




  Er viel voor haar niets op te zeggen.




  Hij tilde nogmaals haar hoofd op en kuste haar. 'Ik houd van je, Jordana,' zei hij.




  Ze voelde zijn warmte in haar overgaan, terwijl ze zich aan hem vastklemde. Zijn kracht verhardde tegen haar buik. Haar hand ging omlaag om hem te omvatten. Hij lag hard en vochtig in haar vingers. 'Baydr!' riep ze. 'Bada!' Hij keek haar een ogenblik lang strak in de ogen, pakte haar toen onder haar oksels en tilde haar voor zich in de lucht.




  Werktuigelijk spreidden zich haar benen om zich om zijn middel te slaan, en langzaam liet hij bij haar op zich zakken. Ze hijgde toen ze voelde hoe hij haar binnendrong. Het leek of er een brandend hete roede in haar hart gedreven werd. Terwijl hij bleef staan, haar bleef vasthouden, begon hij langzaam in haar te bewegen.




  De gloed overweldigde haar en ze had zich niet meer in toom. Zich als een aap aan hem vastklemmend, kwam ze krampachtig in beweging toen orgasme na orgasme haar schokkend doorvoer. De gedachten raasden haar door het hoofd. Het was niet juist. Dit was niet wat haar toekwam. Dit was niet de straf die ze zocht.




  Ze sloeg haar ogen open en staarde hem verwilderd in het gezicht. 'Doe me pijn,' zei ze.




  'Hè?'




  'Doe me pijn. Alsjeblieft. Net als de vorige keer. Ik verdien niet beter.'




  Hij stond een ogenblik heel erg stil, liet haar toen, langzaam, op de grond zakken en haalde haar armen van zich af. Zijn stem was opeens koel. 'Kleed je maar aan,' zei hij, 'anders zijn we nog te laat voor de party.'




  Hij draaide zich met een ruk om en keerde terug naar zijn kamer. Even later, begon ze te rillen. Ze greep naar een handdoek en vervloekte zichzelf. Ze deed ook niets goed.
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  De hitte van de witgloeiende zon leek te worden weerkaatst op de puntige rotsen en het zand van de woestijn dat zich voor hen uitstrekte. Een enkele wilde struik neeg lusteloos bruin in de warme wind. Het geratel van de mitrailleurs ergens daarvoren verstomde.




  Leila lag onbeweeglijk in het kleine eenmansgat. Ze voelde het zweet opwellen onder haar oksels, tussen haar borsten en tussen haar benen. Behoedzaam rolde ze zich op haar rug. Ze slaakte een zucht van verlichting. De pijn in haar borsten van het zich zo hard tegen de grond drukken, werd minder. Ze tuurde omhoog naar de lucht en vroeg zich af hoe lang ze hier nog moest blijven liggen. De Syrische huurling die het bevel had over hun training, had haar gezegd te blijven liggen tot de rest van het peloton haar had ingehaald. Ze wierp een blik op haar zware mannenchronograaf. Ze hadden er al minstens tien minuten moeten zijn. Met stoïcijns geduld dwong ze zich te wachten. Het mocht dan slechts om een trainingsoefening gaan, maar ze gebruikten wel echte kogels en er was al een vrouw gedood en er waren er drie gewond. Na de vorige oefening stelde men als wrange grap de vraag wie de meeste eer zou toekomen voor het uitroeien van de fedayin — hun of de Israëli's? Ze had trek in een sigaret maar bewoog niet. Het minste beetje rook kon in deze heldere lucht vuur aantrekken. Van achter het eenmansgat klonk een ritselend geluid. Stilletjes rolde ze zich op haar buik en draaide zich die kant op, waarbij ze tegelijkertijd het geweer naar zich toe trok. Ze schoof tot boven aan het gat en wilde haar hoofd over de rand steken.




  Er kwam een zware hand op haar neer, die haar de stalen helm en de voering over de oren sloeg. Ondanks de pijn hoorde ze de barse stem van de huurling. 'Stomme kut! Je had opdracht je hoofd omlaag te houden. Ik had je van honderd meter afstand kunnen afknallen.'




  Hij liet zich, zwaar hijgend, naast haar in het eenmansgat vallen. Hij was een gedrongen, zwaargebouwde man, kort van adem en van stof. 'Wat gebeurt er hier?' vroeg hij. 'Hoe moet ik dat verdomme weten?' repliceerde ze kwaad. 'Je zei dat ik m'n hoofd omlaag moest houden.' 'Maa je moest de vooruitgeschoven verkenner verbeelden.' 'Leg mij dan 'ns uit hoe ik dat allebei moet doen,' zei ze sarcastisch, 'erachter komen wat er gebeurt zonder mijn hoofd boven het gat uit te steken.'




  Hij reageerde niet. Zwijgend haalde hij een pakje sigaretten tevoorschijn en bood haar een aan. Ze pakte hem en hij stak allebei hun sigaretten aan.




  'Ik dacht dat we niet mochten roken,' zei ze.




  'Je moerskut,' zei hij. 'Die stomme spelletjes beginnen me m'n keel uit te hangen.'




  'Wanneer komt het peloton hier?'




  'Niet voor het donker. We hebben besloten dat ze tot dan niet veilig verder kunnen.' 'Waarom ben jij dan gekomen?'




  Hij keek haar aan. Zijn donkere ogen stonden nors. 'Nou, iemand moest je toch vertellen dat de plannen gewijzigd waren.'




  Ze staarde terug. Hij had een van de anderen kunnen sturen; hij had niet zelf hoeven komen. Maar ze wist waarom hij het deed. Ze moest ondertussen de enige vrouw van het peloton zijn die hij niet gehad had.




  Ze maakte zich er niet erg druk over. Als het moest wist ze wel raad met hem. Of als ze wilde. In veel opzichten was alles er te gemakkelijk op geworden. Al de traditionele taboes van de moslem waren aan de kant gezet. In de strijd voor de vrijheid kregen de vrouwen te horen dat het hun taak was hun mannen aan gerief en soelaas te helpen. In de nieuwe, vrije maatschappij zouden ze door niemand worden nagewezen. Het was slechts een van de methoden waarop de vrouw kon helpen het gevecht tot een goed einde te brengen. Hij trok de veldfles van zijn riem en schroefde de dop eraf. Hij hield zijn hoofd achterover en liet het water langzaam in zijn keel druppelen, gaf het toen haar. Ze goot een druppeltje op haar vingers en wreef voorzichtig haar gezicht af. 'Bij Allah, wat is het heet,' zei hij.




  Ze knikte en gaf hem de veldfles terug. 'Je mag van geluk spreken,' zei ze. 'Ik zit hier al twee uur. Zo lang hoef jij niet meer te wachten tot het donker is.'




  Ze rolde zich weer op haar rug en trok het helmvizier omlaag zodat haar ogen beschut waren tegen de zon. Ze kon tenminste proberen het zich onder het wachten gemakkelijk te maken. Al gauw werd ze zich zijn starende blik bewust. Door haar vernauwde oogleden kon ze hem naar haar zien kijken. Ze werd zich pijnlijk de donkere zweetplekken op haar katoenen uniform bewust, onder haar armen, over haar middel en in het kruis van haar broek. Het leek bijna alsof ze haar geslachtsdelen had willen afbakenen.




  'Ik wil wat proberen bij te komen,' zei ze. 'Ik ben kapot van die hitte.'




  Hij gaf geen antwoord. Ze keek in de lucht. Het was die eigenaardige blauwschakering die altijd tegen het eind van de zomer leek voor te komen. Vreemd onder welke omstandigheden het nu was. Tot nu toe had ze het altijd geassocieerd met het eind van de zomervakantie en het weer naar school gaan. Opeens herinnerde ze zich iets. Het was net zo'n dag geweest als vandaag, onder net zo'n blauwe hemel, toen haar moeder haar verteld had dat haar vader zich zou laten scheiden. Vanwege die Amerikaanse teef. En omdat ze door een miskraam onvruchtbaar was geworden, zodat ze hem geen zoon kon schenken.




  Leila was die middag met haar oudste zuster op het strand aan het spelen geweest, toen Farida, hun huishoudster, opeens kwam aanlopen. Ze leek merkwaardig opgewonden. 'Kom direct terug naar huis,' zei ze. 'Je vader moet weg en wil jullie gedagzeggen.'




  'Is goed,' had ze gezegd. 'We zullen onze natte badpakken even uitdoen.'




  'Nee,' zei Farida scherp. 'Daar is geen tijd voor. Je vader heeft haast.'




  Ze draaide zich om en dribbelde terug naar de woning. Ze kwamen haar achterna.




  'Ik dacht dat papa nog een poosje wilde blijven,' zei Amal. 'Waar gaat hij naar toe?'




  'Weet ik niet. Ik ben maar een dienstmeid. Ik heb niets te vragen.'




  De twee meisjes keken elkaar aan. Farida rekende het zich tot taak van alles op de hoogte te zijn. Als ze zei het niet te weten, was het omdat ze het hun niet wilde vertellen. Voor de zij ingang van het huis bleef ze staan. 'Veeg het zand van je voeten,' beval ze. 'Je vader wacht in de voorsalon.' Vlug veegden ze hun voeten en renden toen door het huis.




  Hun vader stond bij de voordeur te wachten. Jabir was al bezig zijn koffers naar de auto te brengen.




  Baydr keerde zich naar hen toe en glimlachte opeens. Maar hij had iets eigenaardig droefgeestigs in zijn ogen. Hij liet zich, toen ze op hem af kwamen rennen, op een knie zakken om hen te omhelzen. 'Ik ben zo blij dat jullie er nog op tijd waren,' zei hij. 'Ik was bang dat ik zou moeten vertrekken zonder jullie gedag te zeggen.'




  'Waar ga je naar toe, papa?' vroeg Leila.




  'Ik moet voor belangrijke zaken terug naar Amerika.'




  'Ik dacht dat je zou blijven,' zei Amal.




  'Ik kan niet.'




  'Maar je hebt beloofd dat we gingen waterskiën,' zei Leila. 'Het spijt me.' Zijn stem leek te trillen en opeens waren zijn ogen nat. Hij hield hen dicht tegen zich aan. 'Wees nu alle twee lief en doe wat je moeder je zegt.'




  Er klopte iets niet. Ze voelden het, maar wisten niet wat het was. 'Als je terugkomt, gaan we dan waterskiën?' vroeg Leila. Haar vader antwoordde niet. In plaats daarvan hield hij hen heel stevig vast. Opeens liet hij hen los en kwam overeind. Leila keek naar hem omhoog en bedacht hoe knap hij was. Zo zag geen van de andere vaders eruit.




  Jabir verscheen achter hem in de deuropening. 'Het wordt laat, meester. Als we het toestel willen halen moeten we ons haasten.'




  Baydr boog voorover en kuste hen, eerst Amal, toen Leila. 'Meisjes, ik reken erop dat jullie goed op je moeder passen en haar gehoorzamen.'




  Ze knikten stil. Hij liep naar de deur en ze kwamen hem achterna. Hij was halverwege de trap naar de auto toen Leila hem nariep. 'Blijf je lang weg, papa?'




  Hij leek even te aarzelen, maar hij was ingestapt en het portier was gesloten zonder dat hij de vraag had beantwoord. Ze zagen de auto over de oprijlaan wegrijden en keerden toen terug naar binnen.




  Farida wachtte hen op. 'Is moeder op haar kamer?' vroeg Amal.




  'Ja,' zei Farida. 'Maar ze is gaan rusten. Ze voelt zich niet goed en vroeg niet gestoord te worden.'




  'Komt ze wel beneden eten?' vroeg Leila.




  'Ik denk het niet. En nou, meisjes, ga in bad en was al dat zand van je lichaam. Of je moeder nou wel of niet komt eten, ik wil jullie allebei schoon en fris aan tafel.'




  Pas later op de avond hoorden ze wat er aan de hand was.




  De ouders van haar moeder kwamen na het eten langs en toen hun grootmoeder hen zag, barstte ze in tranen uit.




  Bezorgd trok ze hen dicht tegen haar zware boezem. 'Mijn arme weesjes,' huilde ze. 'Wat zal er van jullie worden?'




  Grootvader Riad werd onmiddellijk kwaad. 'Zwijg, vrouw!' brulde hij. 'Wat wil je eigenlijk? Die kinderen de stuipen op het lijf jagen?'




  Amal begon dadelijk te huilen. 'Papa's vliegtuig is neergestort!' zei ze jammerend.




  'Nou, zie je?' Grootvaders stem klonk triomfantelijk. 'Wat heb ik je gezegd?' Hij duwde zijn vrouw opzij en nam het oudste meisje met een zwaai in zijn armen. 'Je vader is niets overkomen. Hij maakt het uitstekend.' 'Maar Nana zei dat we wezen waren.'




  'Jullie zijn geen wezen,' zei hij. 'Je hebt nog steeds je moeder en je vader. En ons.'




  Leila staarde haar grootmoeder aan. De zware oogmake-up die de oude dame ophad, trok strepen over haar wang. 'Waarom huilt Nana dan?'




  De oude man had het moeilijk. 'Ze is van streek omdat je papa weg is. Daarom.'




  Leila trok haar schouders op. 'Dat geeft toch niet. Papa gaat altijd weg. Maar dat's niet erg. Hij komt ook terug.' Grootvader Riad keek haar aan. Hij zei niets. Farida kwam de salon binnen. 'Waar is je meesteres?' vroeg hij. 'Ze is op haar kamer,' antwoordde Farida. Ze keek naar de kinderen. 'Het is tijd voor naar bed.'




  'Inderdaad,' zei grootvader Riad meteen. 'Naar bed jullie.




  We zien je morgenochtend.'




  'Neemt u ons mee naar het strand?' vroeg Leila.




  'Ja,' antwoordde haar grootvader. 'En doe wat Farida zegt. Naar bed jullie.'




  Terwijl ze de trap opliepen, hoorde Leila haar grootvader zeggen: 'Zeg je meesteres dat we haar in de salon verwachten.'




  Farida's stem klonk afkeurend. 'De meesteres is erg overstuur. Ze komt vast niet naar beneden.'




  Haar grootvaders stem werd strenger. 'Ze komt wel. Zeg maar dat ik gezegd heb dat het belangrijk is.'




  Naderhand, toen ze in bed lagen, hoorden ze de luide klanken van stemmen van beneden. Ze kropen uit bed en maakten de deur open. De stem van haar moeder was erg schel en opgewonden.




  'Ik heb hem mijn leven geschonken!' jammerde ze. 'En dit krijg ik nou als dank. In de steek gelaten worden voor een Amerikaanse teef met blond haar van wie hij een bastaardzoon heeft!'




  De stem van hun grootvader was zachter en kalmer, maar hij was toch te verstaan. 'Hij had geen keus. Het was in opdracht van de prins.'




  'Ja, verdedig 'm nog!' zei hun moeder verwijtend. 'Verdedig het onrecht tegenover je eigen vlees en bloed. Het enige dat jou interesseert is je bank en je geld. Zolang jij je deposito's hebt laat het je koud wat er met mij gebeurt!' 'En wat gebeurt er dan met je, vrouw?' brulde grootvader. 'Ontbreekt 't je soms aan iets? Je blijft als miljonaire achter. Hij heeft je je kinderen niet afgenomen ook al zou hij daar wettelijk toe bevoegd zijn. Hij heeft je de bezittingen en de huizen geschonken, hier en in Beiroet, en een speciale toelage voor de meisjes. Wat had je nog meer gewild?' 'Is het mijn schuld dat ik hem geen zoon heb kunnen geven?' huilde Maryam. 'Waarom krijgt altijd de vrouw de schuld? Heb ik hem soms geen kinderen gebaard, was ik niet een trouw echtgenote, terwijl ik wist nota bene dat hij zich over de hele aarde met ongelovige hoeren afgaf? Voor het aangezicht van Allah, wie van ons heeft er fatsoenlijk geleefd? Ik toch zeker, niet hij.' 'Het is de wil van Allah dat een man een zoon krijgt,' zei haar vader. 'En omdat je het niet deed, was het niet alleen zijn goed recht, maar zijn plicht zich van een erfgenaam te voorzien.' Maryams stem was wat kalmer geworden, maar de toon was er een van vreselijke voornemens. 'Mag het de wil van Allah zijn, maar eens zal het hem berouwen. Zijn dochters zullen zijn verraad te weten komen en hij zal in hun ogen een nul zijn. Hij zal ze niet meer zien.'




  Toen daalden de stemmen en konden ze boven niets meer verstaan. Stilletjes trokken ze de deur dicht en kropen weer in bed. Het was erg vreemd allemaal en echt begrijpen deden ze het niet.




  Toen ze de volgende dag op het strand waren, keek Leila plotseling naar haar grootvader, die in een stoel onder een parasol zijn krant zat te lezen. 'Als papa zo graag een zoontje wilde,' zei ze, 'waarom heeft hij het mij dan niet gevraagd? Ik had best een jongen willen zijn.'




  Grootvader Riad legde de krant neer. 'Zo eenvoudig gaat dat niet, kind.'




  'Is het waar wat moeder zei?' vroeg ze. 'Zullen we hem nooit meer zien?'




  Hij bleef geruime tijd stil voordat hij antwoord gaf. 'Je moeder was kwaad. Ze komt er wel overheen.' Maar dat was nooit gebeurd. En met het verstrijken der jaren begonnen de meisjes geleidelijk aan hun moeders houding tegenover hun vader te aanvaarden. En daar hun vader geen poging deed de kloof tussen hen te dichten, kwamen ze uiteindelijk tot de overtuiging dat ze gelijk had.




  Het begon koel te worden toen de zon naar de horizon neeg en het zomerse blauw in de duisternis verloren ging. Leila rolde op haar zij en keek de Syriër aan. 'Hoe lang nog?' 'Een half uur ongeveer,' zei hij met een glimlach. 'Dat's voor ons voldoende.' Hij stak zijn hand naar haar uit. Ze ging vlug opzij. 'Laat dat.'




  Hij staardè haar aan. 'Wat mankeert eraan? Ben je lesbisch?' 'Nee,' zei ze kalm.




  'Doe dan niet zo ouderwets. Waarvoor denk je dat ze jullie meisjes die pillen geven?'




  Ze staarde hem aan. Haar stem kreeg iets smalends. Alle mannen waren eender. 'Voor mijn bescherming, niet voor jouw gerief,' zei ze.




  Hij gaf haar wat hij voor een innemende glimlach hield. 'Kom op dan,' zei hij en weer stak hij zijn hand uit. 'Misschien kan ik je leren ervan te genieten.'




  Ze reageerde snel; haar geweer porde in zijn buik. 'Dat betwijfel ik,' zei ze kalm. 'Je mag me geleerd hebben dit geweer te gebruiken, maar neuken kan ik al.'




  Hij keek omlaag naar het geweer, keek haar toen in het gezicht. Er welde een oprechte lach op uit zijn keel. 'Daar heb ik geen moment aan getwijfeld,' zei hij rap. 'Ik maakte me alleen zorgen dat je misschien aan routine zou inboeten.'




  [bookmark: bookmark30]hoofdstuk zeven




  Kronkelend kroop Leila over de harde, zanderige rotsbodem tot ze bij de rijen prikkeldraad was. Ze stopte en hijgde naar adem. Even later draaide ze zich om en tuurde door het flauwe maanlicht. Soad, de grote Egyptische vrouw, en Ayida, de Libanese, kwamen langzaam achter haar aan gekropen. 'Waar is Hamid?' vroeg ze.




  'Verdomme, hoe moet ik dat weten?' vloekte de Egyptische. 'Ik dacht dat hij hier voor ons was.'




  'Janila heeft haar knie geschaafd toen ze over de rotsen ging,'




  zei Ayida. 'Ik zag hem er een verband om doen.'




  'Dat was een uur geleden,' zei Soad sarcastisch. 'Ondertussen zal hij d'r kut wel in 't slingerverband hebben.'




  'Wat doen we?' vroeg Leila. 'We hebben een draadschaar nodig om erdoor te komen.'




  'Ik meen dat Farida er een heeft,' zei Ayida.




  'Geef het door naar achteren,' zei Leila.




  Vlug ging de boodschap het rijtje vrouwen langs dat zich achter hen uitstrekte. Even later werd de draadschaar van hand tot hand naar voren gereikt tot hij bij Leila was. Ze kreeg hem van Soad. 'Heb je er al 'ns een gebruikt?' 'Nee,' zei Leila.'Jij?' Soad schudde het hoofd.




  'Het zal niet zo moeilijk zijn. Ik zag hoe Hamid het vorige keer deed.'




  Ze nam de zware draadschaar en kroop naar de heg van prikkeldraad, rolde toen op haar rug. Ze tilde de schaar langzaam boven haar hoofd. De geslepen metaalbladen weerkaatsten het maanlicht. Het kon maar een fractie van een seconde geduurd hebben, maar onmiddellijk begon de mitrailleur verderop te ratelen en de kogels gierden over hun hoofd. 'Verdomme,' foeterde Leila en ze probeerde zich met haar lichaam tegen de grond te drukken. Ze dorst haar hoofd niet te bewegen om naar de anderen te kijken. 'Waar zitten jullie?' riep ze.




  'Hier,' zei Soad. 'We zijn blijven liggen.' 'We moeten verder,' zei Leila. 'Ze hebben ons gezien.' 'Doe jij maar. Ik verroer geen vin tot die mitrailleur ophoudt.'




  'Als we kruipen is het veilig — ze vuren een meter boven ons hoofd.'




  "t Zijn Arabieren,' zei Soad sarcastisch. 'En ik heb er nog geen gekend die recht kan schieten. Ik blijf waar ik ben.' 'Maar ik ga. Blijven jullie maar de hele nacht als je wilt.' Behoedzaam rolde ze zich op haar buik en begon in krabbe-gang langs de prikkeldraadversperring te kruipen. Een paar tellen later hoorde ze achter zich wat schrapende geluiden. Ze keek om. De andere vrouwen kwamen haar na. Na bijna een half uur hield ze stil. De mitrailleur schoot nog steeds, maar de kogels floten niet meer over hun hoofd. Ze waren buiten het schootsveld.




  Dit keer nam ze geen risico. Ze smeerde wat aarde over de bladen van de schaar zodat ze geen licht meer weerkaatsten. Weer rolde ze op haar rug en stak naar het draad. Het was harder dan ze gedacht had en het geluid weerklonk door de stilte van de nacht, maar het leek of niemand het hoorde. Een minuut of wat later had ze zich door de eerste rij heen geknipt. Ze kroop door het gat naar de volgende rij. Nog twee en ze waren op open terrein.




  Ondanks de kou brak het zweet haar uit. Gretig nam ze de tweede rij onder handen. Deze bestond uit dubbele strengen en het kostte haar twintig minuten om ze door te knippen. De laatste rij was van driedubbele strengen en het duurde nog eens veertig minuten voor ze er mee klaar was. Ze bleef, naar adem snakkend, op haar rug liggen. Haar armen en schouders deden erge pijn. Een ogenblik later keek ze om naar Soad. 'We moeten ons gedekt houden tot we aan de witte paaltjes zijn. Dat zal zo'n tweehonderd meter verderop zijn. Daarna zijn we veilig.' 'Oké,' antwoordde Soad.




  'Vergeet niet je hoofd laag te houden,' zei Leila. Ze rolde terug op haar buik en begon voorwaarts te kruipen. Op je buik leek tweehonderd meter wel duizend mijl. Eindelijk zag ze de witte paaltjes een paar meter voor hen uit de grond steken. Tegelijkertijd hoorde ze stemmen — mannenstemmen.




  Leila stak haar hand met de open palm naar achteren ten teken dat de vrouwen zich stil moesten houden. Het zou zonde zijn als ze nu nog ontdekt werden. Ze drukten zich allemaal tegen de grond.




  De stemmen kwamen van links. In het maanlicht kon ze drie soldaten onderscheiden. Een van hen stak juist een sigaret aan; de anderen zaten achter een mitrailleur. De lucifer tuimelde met een vlammende boog van de soldaat af en kwam vlak bij Leila's gezicht terecht.




  'Die snollen zitten er nog steeds,' zei de soldaat met de sigaret.




  Een van de anderen stond op en sloeg zich de armen om het warmer te krijgen. 'Hamid zal met een boel bevroren dosies komen te zitten.'




  De soldaat met de sigaret lachte. 'Hij kan er mij een paar geven. Ik zal 'm wel laten zien hoe je ze moet ontdooien.' 'Hamid gunt een ander ook niks,' zei er eentje die zat. 'Hij doet net als een pasja over zijn harem.'




  Er klonk een zacht gezoem. De soldaat met de sigaret raapte een walkie talkie op. Leila verstond niet wat hij zei toen hij erin sprak, maar wel wat hij tegen zijn maats zei toen hij hem had neergelegd. 'Dat was post een. Ze hadden ze gezien maar zijn ze kwijt. Ze denken dat ze misschien deze kant op komen.'




  'Gesjeesd zijn ze,' zei een van de anderen. 'Ik kan in dat maanlicht een halve mijl ver zien. Er is niks te bekennen.'




  'Kijk toch maar uit je doppen, 't Zou beroerd staan als we door een stel meiden in de zeik gezet werden.'




  Leila lachte grimmig in zichzelf. Dat was nou precies wat ze doen zouden. Ze voelde naar achteren en tikte Soad op haar schouder. Ze mompelde zachtjes: 'Hoor je dat?'




  Soad knikte, evenals de vrouwen achter haar. Ze hadden het allemaal gehoord.




  Leila maakte met haar hand een wijd cirkelend gebaar. Ze begrepen het. Ze zouden in een wijde boog kruipen zodat ze achterlangs weer bij het mitrailleursnest uitkwamen. Langzaam, met ingehouden adem, zetten ze zich in beweging. Het kostte bijna een uur en ze bevonden zich een eind voorbij de witte paaltjes en vlak achter de mitrailleur toen Leila het sein gaf.




  Met een gil sprongen de vrouwen overeind en vielen aan. Vloekend draaiden de soldaten hun kant op, en merkten dat ze in de geweerlopen van de vrouwen keken. 'We hebben je gevangen,' zei Leila. De korporaal glimlachte opeens. 'Dat zie ik,' bekende hij. Leila herkende hem als de man van de sigaret. Ze kon niet nalaten triomfantelijk te klinken. 'Misschien dat je nou anders zult denken over vrouwelijke soldaten.' De korporaal knikte. 'Kan zijn.' 'En wat doen we nou?' vroeg Soad.




  'Ik weet niet,' zei Leila. 'Ik denk dat we ons maar moesten melden met onze vangst.' Ze wendde zich tot de korporaal. 'Geef me je walkie talkie.'




  Hij reikte hem aan. Hij glimlachte nog steeds. 'Mag ik een voorstel doen?'




  'Als je wilt.' Leila's stem klonk zakelijk. 'We zijn jullie gevangenen, niet?' Leila knikte.




  'Waarom verkracht je ons niet voor je je meldt? We beloven je geen klacht in te dienen.'




  De vrouwen begonnen te giechelen. Leila was kwaad. De Arabische mannen waren van alle chauvinistische mannenvarkens nog de ergste. Ze drukte heftig op het oproepknopje van de walkie talkie. Maar voordat ze een antwoord binnenkreeg, kwamen Hamid en Janila aangeslenterd, zo nonchalant alsof ze een middagje in het park geweest waren. 'Waar zaten jullie ergens, potverdorie?' blies ze naar Hamid.




  'Vlak achter jullie.'




  'Waarom heb je ons niet geholpen?'




  Hij haalde zijn schouders op. 'Hoezo? Jullie deden 't prima.' Ze keek naar Janila. De mollige kleine Palestijnse had een ontspannen blik op het gezicht en Leila wist waarom. Ze keerde zich weer naar Hamid. 'Hoe zijn jullie door dat prikkeldraad gekomen?'




  'Doodeenvoudig,' zei hij en hij kreeg een brede grijns op zijn lippen. 'We hebben een loopgraafje gemaakt en zijn erdoorheen gejoekeld.'




  Leila hield haar gezicht zo lang ze kon in de plooi en begon toen te lachen. De Syrische huurling had een eigenaardig gevoel voor humor, maar hij was grappig. Ze gaf hem de walkie talkie. 'Hier, meld jij dat we er zijn,' zei ze. 'Misschien krijg jij ze zover dat ze ons een vrachtwagen sturen. Ik denk dat we allemaal best een heet bad kunnen gebruiken.'




  Het stoomde over de randen van de douchehokjes in de barak. Boven het gespetter van het stromende water uit klonk het gesnater van de vrouwen.




  De hokjes hadden elk vier douches en waren voor gemeenschappelijk gebruik ingericht, vier vrouwen per hokje. Omdat er maar twee hokjes waren, stond er altijd een rij vrouwen te wachten tot er een douche openging. Leila wachtte graag tot de meeste anderen met hun bad klaar waren, zodat ze zich niet hoefde te haasten om plaats te maken voor een ander. Ze leunde tegen het venster, rookte een sigaret en luisterde naar het gesnater.




  Er waren bijna drie maanden voorbij sedert ze in het kamp was gekomen en al die tijd was ze gedrild van 's morgens vroeg tot 's avonds laat. Wat haar lichaam nog aan vet gehad had, was al lang verdwenen. Nu was ze mager, waren haar buik- en flankspieren gehard en had ze borsten als appels. Haar glanzend zwarte haar, dat toen ze aankwam gemakshalve was gekortwiekt, viel nu tot op haar schouders. Elke ochtend voor het ontbijt hadden ze twee uur gymnastiek en exercitie gehad. Na het ontbijt waren ze in de handgrepen geoefend en leerden de vrouwen met wapens om te gaan — het gebruik ervan en het onderhoud. Ze leerden ook over granaten en het gebruik van kneedbommen, de techniek van het vervaardigen en verbergen van briefbommen en de praktische toepassing van tijddetonators met een transistormechanisme. De middagen waren besteed aan het oefenen in de technieken van man-tegen-man gevechten, met de handen en met de wapens. Later op de dag kregen ze politieke scholing. De ideologische indoctrinatie was van belang omdat elk van hen beschouwd werd als een missionaris van een nieuwe orde in de Arabische wereld.




  Later maakte de politieke scholing plaats voor les in militaire tactiek, paramilitaire infiltratie en sabotage, guerrillaoorlog en subversieve afleiding.




  De afgelopen maand waren ze allemaal te velde getraind. Alles wat hun geleerd was, was in praktijk gebracht. Langzamerhand merkte Leila dat ze harder werd. Ze zag zichzelf steeds minder als vrouw. Ze ging op in het doel waarvoor ze trainde en het werd een levensstijl. Door haar en haar gelijken zou er een nieuwe wereld tot stand komen. Even dacht ze aan haar moeder en zuster. Die waren in Beiroet, leefden nog steeds in die oude wereld — haar zuster met haar kleinburgerlijke gezin en maatschappelijke problemen; haar moeder nog steeds verbitterd en wrokkig over de wijze waarop ze door haar vader was afgedankt, maar zonder met haar leven iets constructiefs te doen. Even sloot ze haar ogen en dacht terug aan die dag in het zuiden van Frankrijk voordat ze hier naar toe kwam. Ze dacht aan haar vader en zijn zoons die op de baai voor het Carlton aan het waterskiën waren. Haar vader was niets veranderd sedert ze hem bijna negen jaar geleden voor het laatst had gezien. Hij was nog steeds groot en knap, vol kracht en energie. Kon hij het maar begrijpen, wist hij maar hoeveel hij doen kon om de Arabieren van het Israëlische en Amerikaanse imperialisme te bevrijden. Kende hij maar de behoeftigheid, het leed, de knechting van zijn broeders, dan zou hij niet lijdzaam toezien en het laten gebeuren. Maar dat was alleen haar wensdroom. Natuurlijk wist hij ervan. Hij moest het wel weten. Alleen, hij gaf er niet om. Hij had de rijkdom van geboorte en bekommerde zich er alleen om die te vermeerderen. Hij hield van de luxe en de macht die aan zijn gebiedende vinger ontsproten. En de verschrikkelijke waarheid was dat hij niet de enige was. De sjeiks, de prinsen en koningen, de bankiers en mannen met geld waren allemaal hetzelfde, Arabieren of niet. Ze gaven alleen om zichzelf. Wat hun bemoeienissen al aan voordeel opleverden, was bijkomstig aan het hunne. Nog steeds leefden er in elk Arabisch land miljoenen boeren aan de rand van de hongerdood, terwijl hun heersers in Cadillacs met airconditioning reden, in privé-straalvliegtuigen vlogen, er over de hele wereld paleizen en woningen op na hielden om dan bombastisch over vrijheid voor hun volk te spreken. Tenslotte moest het ervan komen. De oorlog was niet alleen gericht tegen buitenlanders — dat was slechts de eerste stap. De tweede en waarschijnlijk moeilijkste stap zou zijn de oorlog tegen hun eigen onderdrukkers — mannen als haar vader, mannen die alles namen en niets deelden. Een van de douchehokjes was nu vrij en Leila gooide haar ruwe grote handdoek over het zijschot en stapte in het stromende douchewater. De warmte verbreidde zich over haar als een verzachtende balsem. Ze voelde de spanning in haar spieren minder worden. Langzaam, loom, begon ze zich in te zepen en haar vingers, die haar huid aanraakten, veroorzaakten een zinnelijk genot.




  Dit had ze met haar vader gemeen. Weer zag ze hem op de waterski's voor zich, zijn spieren optornend tegen het trektouw, met heel zijn wezen genietend van die lichamelijke prestatie van spierbeheersing en evenwicht. Ze zeepte het zachte schaamhaar in tot de donkere krullen met het witte schuim overdekt waren. Daarna stak ze haar heupen naar voren en liet het douchewater er direct op neerregenen. Het tintelende en warme gevoel ging door haar hele lichaam. Zachtjes, bijna als vanzelf, begon ze zich te strelen. Haar orgasme en het beeld van haar vader op ski's, de heupen naar voren gestoken, kwamen gelijktijdig, overrompelden haar. Voor ze zich kon inhouden doortrilde nog een orgasme haar lichaam. Ze was ontzet, toen kwaad, toen misselijk van zichzelf. Het was ziekelijk zulke gedachten zelfs maar te koesteren. Met een ruk draaide ze de heetwaterkraan dicht en hield zich doodstil onder de ijzige straal tot haar huid blauw was van de kou. Toen stapte ze het hokje uit en sloeg de handdoek om.




  Het was idioot. Zulke gedachten had ze nog nomt gehad. Maar het zat haar in het bloed. Haar moeder had het zo vaak gezegd. Ze was net haar vader. Hij werd door zijn lichaam geregeerd; zijn lusten en begeerten waren onverzadigbaar. Haar moeder had hun verhalen over hem en zijn vrouwen verteld. Hij was geen man om ooit met een enkele goede vrouw tevreden te zijn. Kwaad bloed, had haar moeder waarschuwend gezegd.




  Ze wreef zich droog en ging nadat ze de handdoek had omgebonden de barak in.




  Soad, wier bed naast het hare stond, was al bijna aangekleed. 'Wat doe jij vanavond?'




  Leila greep naar een duster. 'Niets. Ik wilde alleen wat in bed gaan liggen lezen.'




  Soad begon haar lipstick op te doen. 'Ik heb een afspraakje met Abdoellah en een vriend van hem. Waarom kom je niet mee?'




  'Ik heb eigenlijk geen zin.'




  Soad keek haar aan. 'Ach, kom, het doet je vast goed er 'ns uit te zijn.'




  Leila antwoordde niet. Ze herinnerde zich Soad de eerste dag dat ze hier was. Ze was gekomen om bij haar vriendje te zijn en had overal rondverteld hoe ze naar zijn gezelschap smachtte. Maar toen hij niet kwam opdagen, had ze zich niet druk gemaakt. Ze nam haar bevrijding als vrouw heel serieus. In dit leger had de vrouw gelijke rechten en ondertussen was ze het hele kamp door gejoekeld en had dat bepaald niet onder stoelen of banken gestoken. 'In Cairo ging het heel anders toe,' zei ze dan met een schorre schaterlach. 'Weet je wat,' zei Soad ernstig. 'Als je meekomt mag je Abdoellah van me hebben. Hij is de beste slagwerker van 't hele kamp. Dan pak ik z'n vriend wel.' Leila keek haar aan. 'Toch maar niet.'




  'Waar bewaar je 't dan voor?' vroeg Soad. 'Al zou je het zelf niet willen, dan is het nog je plicht. Heeft de commandante ons soms niet gezegd dat het onze taak was dat we onze mannen gerief en soelaas boden? Ik kan me geen betere manier voorstellen om de plicht met het aangename te verenigen.'




  Leila begon te lachen. Soad had een eenzijdige geest. 'Je bent een schat,' zei ze. 'Maar die mannen doen me geen van allemaal wat.'




  'Dat zul je nooit weten voor je ze hebt uitgeprobeerd,' zei Soad. 'Je kunt van mannen versteld staan. De grootste vrijers zien er soms het onbenulligst uit.' Leila schudde het hoofd.




  Er kwam een verbaasde trek op Soads gezicht. 'Ben je soms maagd?'




  Leila glimlachte. 'Nee.'




  'Dan ben je verliefd.' Het kwam als een constatering.




  'Nee.'




  Soad gaf het op. 'Ik begrijp je niet.'




  Dat was het waarste wat Soad ooit gezegd had. Maar hoe kon ze die vrouw duidelijk maken dat er belangrijker dingen waren dan seks?




  [bookmark: bookmark31]hoofdstuk acht




  Precies tien minuten na de reveille gingen opeens de barakdeuren open en riep Hamid vanuit de deuropening: 'Geef acht!'




  Er was een gejaagde drukte toen de vrouwen voor hun bed aantraden, in verschillende stadia van aangekleed zijn. Hamid maakte de ingang vrij en daar kwam de commandante. Haar scherpe donkere ogen namen met een snelle blik de hele barak op en toen stapte ze, gevolgd door Hamid, naar het midden van de zaal. Het feit dat verscheidene vrouwen nog halfnaakt waren, maakte voor haar blijkbaar geen verschil. Een ogenblik lang bleef ze stil. Toen sprak ze en haar stem was helder en ongeëmotioneerd. 'Vandaag is jullie laatste dag. Jullie training is ten einde. Ons werk zit erop. Dit kamp wordt gesloten en ieder van ons zal elders een taak worden toegewezen.'




  Ze zweeg even. De vrouwen verroerden zich niet, wendden hun blik van haar gezicht af. 'Ik ben trots op jullie,' zei ze. 'Jullie allemaal. Er zijn er die ons met verachting en scepsis hebben bekeken. Zij zeiden dat vrouwen, en zeker Arabische vrouwen, geen goede soldaten konden zijn, dat ze slechts geschikt waren om te koken, schoon te maken en voor de kinderen te zorgen. Wij hebben hen in het ongelijk gesteld. Jullie zijn leden van Al Ikwah. Jullie doen voor geen man in onze legers onder. Jullie hebben dezelfde training achter de rug als de mannen en jullie hebben je hun gelijken getoond.' De vrouwen bleven nog steeds stil. De commandante ging verder. 'Jullie hebben precies een uur om je persoonlijke bezittingen in te pakken en klaar te staan voor vertrek. Ik zal elk van jullie apart bij me roepen om je je volgende opdracht mee te delen. Deze opdracht dient door jullie niet, ik herhaal, niet met elkaar besproken te worden. Het is jullie persoonlijke opdracht en ze is hoogst geheim. Ieder praten over je persoonlijke opdracht zal als verraad worden beschouwd en strafbaar zijn met de dood — want één ongelukkig gekozen confidentie kan de dood van talloze van onze kameraden ten gevolge hebben.' Ze stapte terug naar de deur, keerde zich toen naar hen om. 'Annasr, ik groet jullie. Moge Allah je beschermen.' Haar hand klapte groetend omhoog.




  'Annasr!' riepen ze, de groet beantwoordend. 'Idbah al-adoe.'




  Hun gepraat klonk door de zaal toen de deur achter haar dichtging-




  'Er moet iets groots staan te gebeuren.'




  'Dit is een maand eerder dan ze ons gezegd hadden.'




  'Er zit iets fout.'




  Leila zei helemaal niets. Ze maakte haar kast open en begon er de kleren uit te halen die ze bij haar aankomst gedragen had. Zwijgend legde ze haar uniformen en werkpakken in een keurige stapel op bed. Zelfs de beha's en slipjes, schoenen, laarzen en kousen kwamen op een keurige stapel terecht. Ze opende het koffertje dat ze had meegebracht. Ze pakte er de spijkerbroek uit die ze vlak voor haar komst in Frankrijk gekocht had en trok hem aan. Op dat moment besefte ze hoe haar lichaam veranderd was. De broek die haar eens als gegoten gezeten had, was nu te ruim om het middel en in het zitvlak. Zelfs het hemd zat losjes en ze rolde de mouwen op omdat ze langer leken te zijn geworden. Ze knoopte het hemd om haar middel en schoot de zachte sandalen aan. Ze pakte haar kam, borstel en make-upspullen in en keek toen zorgvuldig de kast na. Die was leeg. Ze klapte de koffer dicht. Ze ging op bed zitten en stak een sigaret op. De andere vrouwen waren zich nog aan het afvragen wat ze wel en niet zouden meenemen. Soad keek haar van over het bed aan. 'Draag je je eigen kleren?'




  Leila knikte. 'De commandante zei persoonlijke bezittingen.




  Dit zijn de enige dingen die van mij zijn.'




  'En de uniformen dan?' riep een van de anderen.




  'Als ze gewild hadden dat we die meenamen zouden ze het wel gezegd hebben.'




  'Ik geloof dat Leila gelijk heeft,' zei Soad. Ze keerde zich naar haar kast. 'Ik geloof niet dat ik het erg zou vinden voor de verandering weer 'ns mijn eigen kleren aan te trekken.' Even later hijgde ze ontzet: 'Er past niets meer. 't Is me allemaal te groot!'




  Leila lachte. 'Zo erg is het niet.' Ze doofde haar sigaret. 'Denk 'ns hoe leuk het zal zijn om nieuwe spullen te kopen.' Toen ze het gebouw uitliepen, kwam boven de bergen de zon op. De morgenlucht was zuiver en fris. Ze haalde diep adem. 'Klaar?' klonk Hamids stem achter haar. Ze draaide zich om. Hij stond tegen het gebouw geleund, de eeuwige sigaret bengelde aan zijn lippen. 'Zo klaar als maar kan,' zei ze.




  Hij bekeek haar kalm. 'Je bent niet als die anderen, en dat weet je.'




  Ze gaf geen antwoord.




  'Je hoefde dit niet te doen. Je bent rijk. Je kon alles hebben wat je maar wilde.' De huurling keek met een schattende blik.




  'Vind je? Hoe weet jij wat ik zou willen?' 'Je gelooft niet in al die loze praat, is het niet?' Hij lachte. 'Ik heb drie oorlogen meegemaakt. Elke keer ging het weer eender. De leuzen, het geschreeuw, de dreigementen, de beloften van wraak. En als dan de kogels beginnen te vliegen, is alles voorbij. Dan maken ze rechtsomkeert en nemen de benen. Alleen de politici gaan eindeloos door.' 'Misschien wordt het eens anders.'




  Hij viste nog een sigaret uit zijn zak en stak hem met het peukje van de vorige aan. 'Wat denk je dat er gebeurt als we Palestina terugnemen?' 'Dan zijn de mensen vrij,' zei ze.




  'Vrij waarvoor? Vrij om net als de rest van ons van de honger te verrekken? Hoeveel geld er nou ook naar de Arabische landen gaat, het volk hier verrekt nog steeds van de honger.' 'Ook dat zal moeten veranderen.'




  'Hoessein, de oliesjeiks, zelfs je vader en zijn prins, denk je dat die dat wat ze hebben uit eigen beweging met de massa van het volk zullen delen? Nu moeten ze wel wat doen. Maar als we winnen en er wordt geen druk op ze uitgeoefend, wat dan? Wie zal ze er dan toe brengen te delen? Nee, ze zullen alleen maar rijker worden.'




  'Het volk zal hen tot andere gedachten moeten brengen.' Hamid lachte zuur. 'Ik vind het haast spijtig dat ik dit baantje erop heb zitten. Het beviel me. Nou zal ik een ander moeten zien te vinden.'




  'Hoe bedoel je?' vroeg ze. 'Hebben ze dan geen andere opdracht voor je?'




  'Opdracht?' lachte hij. 'Ik ben beroeps. Ik werd ervoor betaald. Dit baantje was duizend Libanese ponden per maand. Ik zou niet weten waar ik zoveel zou kunnen verdienen.' 'Er moet in het leger toch nog wel een plaats voor je zijn?' 'Ja, me voor honderdvijftig de maand de pleuris werken,' zei hij. 'Geef mij de broederschap maar. Die betaalt beter. Ze schijnen het geld altijd voor het opscheppen te hebben.' 'Geloof je dan niet in wat we doen?' vroeg ze. 'Oh, zeker,' zei hij. 'Ik geloof alleen niet in de leiders die we hebben. Er zijn er te veel en elk is druk in de weer z'n eigen zakken te spekken terwijl hij probeert zich tot hoogste chef op te werken.' 'Er zullen toch ook anderen zijn?'




  Hij gaf haar een glimlach. 'Je bent nog jong. Je hebt nog veel te leren.'




  'Wat is er gebeurd?' vroeg ze. 'Waarom zijn de plannen zo opeens gewijzigd?'




  Hij trok met zijn schouders. 'Weet ik veel. De orders zijn gisteravond gekomen en de commandante leek net zo verbaasd als wij allemaal. Ze is de hele nacht in touw geweest om de boel te organiseren.' 'Ze is toch een geweldige vrouw, niet?'




  Hamid knikte. 'Als zij een man was, zou ik in onze leiders meer vertrouwen hebben.' Hij wierp haar een snaakse blik toe. 'Je weet dat je me nog wat schuldig bent.'




  'Zo?' vroeg ze verbaasd. 'Wat dan?'




  Hij wees achter zich naar de barakken. 'Dat peloton telt veertien meisjes. Jij bent de enige die 'k niet genaaid heb.' Ze lachte. 'Wat sneu voor je.'




  'Nou en of,' zei hij halfgemeend. 'Dertien is een ongeluksgetal. Er staan slechte dingen te gebeuren.' 'Ach, kom.' Ze glimlachte. 'Je moet het maar zo zien: je hebt nog iets om naar uit te kijken.'




  Hij grijnsde. 'Ik zal het goed met je maken. Als we elkaar ooit nog 'ns treffen — geeft niet waar — doen we het alsnog.' Ze stak haar hand uit. 'Akkoord.'




  Ze schudden elkaar de hand. Hij keek haar recht in de ogen. 'Weet je, je bent geen slecht soldaat voor een meisje.' 'Dank je,' zei ze.




  Hij keek op zijn horloge. 'Denk je dat ze klaar zijn?'




  'Zou wel moeten,' zei ze. Ze hadden geen van allen veel mee te nemen.




  Hij gooide zijn sigaret weg, draaide zich om en opende de deur van de barak. 'Oké, meisjes,' schreeuwde hij met zijn dienststem. 'In looppas!'




  Het duurde bijna twee uur voordat ze in het hoofdkwartier van de commandante ontboden werden. Terwijl ze wachtten werd het kamp voor hun ogen ontmanteld. Mannen met vrachtwagens haalden het hele gebouw leeg — bedden, kleren en wapens. Het kamp begon al de aanblik van een spookstad te krijgen. En nu de deuren en ramen openstonden, dwarrelde het woestijnzand naar binnen om het verloren terrein gretig weer in bezit te nemen.




  De vrouwen, die buiten het hoofdkwartier stonden, zagen de ene na de andere volgeladen vrachtwagen wegrijden. Het gebouw dat als hoofdkwartier diende, werd als laatste ontmanteld. De meubels werden weggehaald terwijl men hen naar binnen riep.




  In alfabetische volgorde kwam Leila als eerste aan de beurt. Ze deed de deur achter zich dicht, stapte naar het bureau van de commandante en salueerde netjes. 'Al Fay meldt zich.'




  Ergens leek het in spijkerbroek minder gepast dan het in uniform het geval was.




  De commandante groette vermoeid terug. 'Op de plaats rust, Annasr,' zei ze. Ze keek op het blad papier dat ze voor zich had. 'Al Fay heet je?'




  'Ja, mevrouw.' Dit was voor het eerst dat Leila haar als vrouw zag. De commandante was moe.




  'Je dient naar de woning van je moeder in Beiroet terug te gaan,' zei ze. 'Daar zal contact met je worden opgenomen en krijg je te horen waar je volgende opdracht zal zijn.' 'Is dat alles, mevrouw? Verder niets?'




  'Op het moment is dit alles. Maar maak je geen zorgen, je hoort nog van ons.'




  'Maar hoe merk ik dat? Krijg ik geen codenaam of zo iets zodat ik zeker weet of —'




  De commandante viel haar in de rede. 'Als je wordt opgeroepen, merk je dat wel,' zei ze. 'Nu is je opdracht naar huis te gaan en te wachten. Houd je overal buiten en laat je niet met politieke groeperingen in, hoe sympathiek ze misschien ook tegenover onze zaak staan. Praat nergens over en blijf binnen de kringen waarin je familie zich normaal beweegt. Is dat begrepen?' 'Ja, mevrouw.'




  De commandante keek haar een ogenblik aan. Het leek of ze nog iets zou zeggen, maar ze hield zich in. 'Succes,' zei ze. 'Ingerukt.'




  Leila groette, maakte keurig rechtsomkeert en verliet het vertrek. Ze liep door de adjudantskamer. De andere vrouwen keken haar nieuwsgierig aan, maar niemand zei een woord. Buiten stond een vrachtwagen geparkeerd. Hamid wees ernaar. 'Je slee staat voor.'




  Leila knikte, klom zwijgend achterin en nam op een van de rijen banken plaats. Het duurde geen half uur of de vrachtwagen zat vol.




  Ze hielden zich merkwaardig stil. Opeens waren allen vreemden voor elkaar, gebonden aan hun orders, bang dat ze onbewust iets zouden verraden.




  Soad was degene die de spanning doorbrak. 'Weet je,' zei ze met haar grove Egyptische stem. 'Ik zal het hier echt missen. Zo gek was 't er niet en ik ben zelden zo goed geneukt als hier.'




  Het bracht hen allemaal aan het lachen en meteen kwamen de tongen los. Er waren zo veel dingen om op terug te zien en grapjes over te maken — de ongelukken, de vergissingen, zelfs de ontberingen. Er ging een half uur voorbij zonder dat de vrachtwagen in beweging kwam.




  'Waar wachten we nog op?' riep een van de vrouwen naar Hamid.




  'Op de commandante,' antwoordde hij.' Ze zal wel zo komen.' Hij had gelijk. Even later verscheen ze achter hem in de deuropening. De vrouwen werden stil toen ze haar aanstaarden.




  Het was de eerste keer dat een van hen haar anders dan in uniform gezien had. Ze droeg een slecht zittend wollen Frans maatkostuum. Het jasje was haar te lang, de rok te kort. De naden van haar nylons zaten scheef en ze liep ongemakkelijk op haar hoge hakken, die ze droeg om langer te lijken. Op een of andere manier was van de gezaghebbende houding die ze in uniform had niets meer te bespeuren. Zelfs haar gezicht leek pafferig en onzeker.




  'Als ze een beetje zwaarder was', dacht Leila, 'zou ze er net uitzien als mijn moeder. Of al die andere vrouwen in de familie.'




  Hamid maakte het portier open en ze klom de vrachtwagen in, naast de bestuurder. Hij holde achterom en klom bij de vrouwen. 'Oké,' riep hij naar de chauffeur. Het laatste meubilair werd juist weggehaald toen ze de weg opreden en zich achter de andere vrachtauto's opstelden. Even later sloot de laatste wagen zich bij hen aan en gaf een toeterend signaal. Vooraan zette de eerste vrachtwagen zich in beweging en weldra rolden ze allemaal over de weg in de richting van de kust.




  Hun laatste blik op het kamp kwam toen ze de bocht om de zuidelijke rand van de berg ingingen. Het was even leeg en verlaten als gisteren. Weer waren de vrouwen stil. Er klonken geen grapjes meer. Ze hielden zich allemaal met hun eigen gedachten bezig.




  Ze waren nog geen uur onderweg toen ze achter zich uit de omgeving van het kamp het geluid van ontploffingen hoorden. Een ogenblik later hoorden ze het gegier van de vliegtuigen en al even plotseling kwamen de toestellen op hen af. Verder naar voren vloog een vrachtwagen in brand. Hamid kwam achter in de wagen overeind. 'Israëlische jagers!' riep hij naar de chauffeur. 'Van de weg af!' Maar door het gebulder en geraas had de chauffeur hem niet gehoord. In plaats daarvan gaf hij vol gas en botste op de vrachtauto voor hem. Tegelijkertijd scheerde er nog een straaljager vlak over het konvooi.




  Weer vlogen de kogels door de lucht. Nog een vrachtauto werd geraakt en ontplofte. De vrouwen gilden en probeerden achter uit de wagen te springen.




  'Over de zijkanten!' schreeuwde Hamid. 'Zoek dekking in de greppels!'




  Leila bewoog automatisch. Ze kwam op de grond, rolde zich om en stoof naar de kant van de weg, dook met het hoofd naar voren in de afvoergreppel.




  Er kwam nog een straaljager aangeraasd. Ditmaal zag ze de vlammende raketsporen. Nog meer vrachtwagens leken in wolken van rook te exploderen.




  'Waarom schieten we niet terug?' hoorde ze iemand schreeuwen.




  'Waarmee?' schreeuwde een ander terug. 'Alle geweren zijn in de vrachtwagens opgeborgen!'




  Er sprong iemand anders naast haar in de greppel. Leila hoorde haar snikken. Ze tilde haar hoofd niet op om te kijken. Er kwam weer een toestel over.




  Dit keer werd de wagen waarin zij gezeten had door een projectiel getroffen. Hij vloog in duizend stukken en de lucht vulde zich met angstige kreten. De brokstukken die rond haar neervielen bestonden uit schroot en delen menselijk lichaam.




  Ze dook dieper de greppel in en probeerde zich in de stinkende aarde te wroeten. Hoe dan ook, ze moest voorkomen door die vliegende monsters te worden gedood.




  Weer kwamen de toestellen overgeraasd, nagejaagd door het gierende gefluit van hun straalmotoren, terwijl de projectielen zich nogmaals in het konvooi boorden. Toen, even plotseling als ze gekomen waren, waren ze verdwenen en klommen hoog de lucht in om koers te zetten naar het westen, waar het zonlicht weerkaatste op de blauwgeschilderde sterren op de flanken.




  Een ogenblik was het stil, toen steeg er een geluid van pijn op. Gekreun en gekrijs en kreten om hulp. Langzaam tilde Leila haar hoofd boven de greppel.




  Op de weg kwamen een paar mensen in beweging. Ze draaide zich om en keek naar de vrouw die naast haar in de greppel gedoken was. Het was Soad. 'Soad,' fluisterde ze. 'Je mankeert toch niets?' Langzaam keerde de Egyptische zich naar haar. 'Ik geloof dat ik geraakt ben,' zei ze met een vreemd zachte stem. 'Ik zal je helpen,' zei Leila en ze kwam op haar toe. 'Dank je,' lispelde Soad. Ze trachtte haar hoofd op te tillen en gleed toen zachtjes terug op de grond. Er borrelde een stroompje bloed uit haar mond en neus, dat de grond waarop ze lag bevlekte, en toen sloegen haar ogen wijd open en staarden voor zich uit.




  Leila keek haar aan. Het was de eerste keer dat ze ooit iemand had zien sterven, maar er hoefde haar niet verteld te worden dat Soad dood was. Leila voelde een kille huivering. Ze dwong zich opzij te kijken en kroop overeind.




  Ze strompelde de greppel uit. De grond lag bezaaid met brokstukken. Voor haar lag een afgerukte hand. De diamanten ring aan een van de vingers vonkte in het zonlicht. Ze schopte hem weg en liep naar de vrachtwagen.




  Er was niets van over dan verwrongen hout en ijzer en eromheen verspreid lagen de gebroken en verminkte lijken. Ze wierp er een matte blik op en liep toen naar de voorkant. Het lijk van de commandante lag gedeeltelijk op de bestuurder, gedeeltelijk uit de open deur. Haar rok lag schunnig over haar vlezige dijen weggetrokken.




  Uit haar ooghoeken zag Leila iets bewegen. Een soldaat had de hand gevonden en trok de diamanten ring van de vinger. Toen hij de ring had, smeet hij de hand weg, bekeek de diamant aandachtig en stak hem toen in zijn zak. Hij keek op toen hij zich haar starende blik bewust werd. Ze zei niets.




  Hij trok een schaapachtige grijns. 'De doden hebben niets nodig,' zei hij. Daarop stapte hij achter de vrachtwagen. De walging welde op in haar keel en ze klapte dubbel van de pijn toen ze kokhalsde en haar braaksel op de weg spuugde. Ze voelde zich weeïg worden en zou gevallen zijn als niet een sterke arm zich om haar schouders had geklemd. 'Rustig maar,' zei Hamid. 'Rustig maar.' Haar maag was nu leeg, maar ze was slap en stond op haar benen te trillen. Ze keerde zich naar hem toe en begroef haar gezicht in zijn schouders. 'Waarom?' huilde ze. 'Waarom moesten ze ons dat aandoen? We hebben ze toch niets misdaan?'




  'Oorlog is oorlog,' zei Hamid.




  Ze keek hem in het gezicht. Hij had bloed op zijn wang. 'Ze wisten dat er een luchtaanval zou komen, dus daarom hebben ze ons weggehaald?' Hamid gaf geen antwoord.




  'Dan was het stom,' zei ze kwaad. 'Al die vrachtwagens samen op de weg te laten. Ze zo'n doelwit te geven.' Hamid keek haar uitdrukkingloos aan.




  'Hebben we daarvoor getraind? Om als schapen te worden afgeslacht?'




  'Als we vanavond naar de radio luisteren, zal het wel anders klinken,' zei hij. 'Ik gok dat we minstens zo'n zes Israëlische jagers op heldhaftige wijze hebben neergeschoten.' 'Waar heb jij 't over?' vroeg ze verbijsterd. 'Ben je gek geworden? We hebben nog geen schot afgevuurd.' Hij sprak met kalme stem. 'Dat klopt. Maar honderd miljoen Arabieren zijn er niet bij geweest en hebben niets gezien.' 'Die joden, 't Zijn beesten. Weerloos waren we, en toch hebben ze ons aangevallen.'




  'We hebben gisteren een grote overwinning behaald, volgens de radio,' zei hij. 'In Tel Aviv is een schoolbus opgeblazen en zijn dertig kinderen gedood. Ik denk dat ze hiermee wilden laten zien dat ze dat niet zo leuk vonden.' 'De Broederschap heeft gelijk,' zei ze. 'De enige manier om ze tegen te houden is ze uit te roeien.'




  Hij keek haar een ogenblik zwijgend aan, voelde toen in zijn zak en nam er een sigaret uit en stak hem op. Hij blies de rook door zijn neus. 'Kom, kleintje, laten we hier weggaan. We hebben hier verder niets te zoeken en we hebben nog een hele wandeling voor de boeg.' 'We konden blijven om ze te helpen begraven.' Hij wees achter hen. Ze draaide zich om en zag mannen tussen de wrakstukken zoeken. 'Op het moment zijn ze druk aan het zoeken naar iets van hun gading. Straks gaan ze met elkaar vechten om te houden wat ze hebben. En daarna valt er alleen nog om jou te vechten. Je bent de enige vrouw die er over is.




  Ze keek hem sprakeloos aan.




  'Ik denk niet dat je verlangen om onze kameraden gerief en soelaas te bieden zich tot twintig of dertig man tegelijk uitstrekt.'




  'Hoe weet je of ze ons niet achterna komen?' Hij bukte zich vlug en raapte iets op dat aan zijn voeten lag. Pas nu zag ze dat hij over een automatisch geweer beschikte, en toen zag ze dat er een revolver onder zijn riem stak. 'Had je dit zien aankomen?'




  Hij haalde zijn schouders op. 'Ik zei je dat ik beroeps was. Ik had ze onder mijn bank en ik heb ze gegrepen voor ik uit de wagen sprong. Trouwens, ik had zo'n voorgevoel. Zei ik je niet dat dertien een ongeluksgetal was?'




  [bookmark: bookmark32]hoofdstuk negen




  Baydr bekeek Jordana van de andere kant van de kamer. Hij voelde zich tevreden. Hij had een juiste beslissing genomen. Jordana was precies het tegenwicht dat hij nodig had. Nu zei ze de Hutchinsons goedenacht. Ze had indruk gemaakt op de echtgenotes en er bestond geen twijfel aan dat het zijn relaties met de hoge bankbeambten gunstig had beïnvloed. De samenwerking was een feit geworden. Uiteraard had zijn voorstel tot winstdeling erg geholpen. Vijftien procent van de winst, te verdelen onder de employés, op basis van stockdividend, had geen kwade uitwerking gehad. Er was maar een ding dat alle mensen gemeen hadden — hebzucht.




  Joe Hutchinson kwam naar hem toe. 'Ik ben blij dat we het eens konden worden,' zei hij met zijn hartelijke Californische stem. 'Het is waarachtig fijn te weten dat de man met wie je samenwerkt er dezelfde ideeën op na houdt als jij.' 'Ik voel me ook verheugd, mijn vriend,' zei Baydr. 'De meisjes konden het ook goed met elkaar vinden,' zei Hutchinson, omkijkend naar zijn vrouw. 'Dat dametje van je heeft Dolly uitgenodigd haar volgende zomer in Zuid-Frankrijk te komen opzoeken.'




  'Uitstekend,' glimlachte Baydr. 'Kom dan ook maar. We zullen ons best amuseren.'




  De Californiër knipoogde en trok een grijns. 'Ik heb over die Franse liefjes gehoord,' zei hij. 'Is 't waar dat ze allemaal in hun boven-blootje over het strand lopen?' 'Op sommige stranden.'




  'Nou, reken maar op me. Ik heb Europa tijdens de oorlog niet eens gehaald. Ik was in Noord-Afrika door luchtafweer geraakt en de enige meiden die ik te zien kreeg waren de inlandse hoeren. En die raakte je als jezelf respecterend man niet aan. Of ze zaten onder de druiper, of anders hadden ze ergens in een steegje een nikker staan die je een mes tussen je ribben stak.'




  Blijkbaar had Hutchinson niet door dat hij het over Arabische landen had. In zijn gedachtenwereld was er tussen de inboorlingen van Noord-Afrika en de man tegenover hem geen verband mogelijk.




  'Het was een moeilijke tijd in de oorlog,' zei Baydr. 'Was je familie er nog bij betrokken?'




  'Eigenlijk niet. Ons land is maar klein en ik vermoed dat niemand het de moeite waard vond ervoor te vechten.' Hij maakte geen gewag van het feit dat prins Feiyad een verdrag had afgesloten dat inhield dat als Duitsland zou winnen zij alle olie-exploitatie in het hele Midden-Oosten in handen zouden krijgen.




  'Wat dacht je?' vroeg Hutchinson. 'Komt er weer oorlog in het Midden-Oosten?'




  Baydr keek hem recht in het gezicht. 'Het blijft ook voor mij gokken.'




  'Enfin,' zei Hutchinson, 'als er wat gebeurt, geef ze er dan maar goed van langs. Het wordt tijd dat iemand die joden :ns hun plaats wijst.'




  'We hebben niet veel joodse klanten, is het niet?' vroeg Baydr.




  'Bepaald niet,' zei de bankier enthousiast. 'We moedigen ze niet zo aan, zodoende.'




  'Zou dat soms de reden zijn dat we het Rancho del Sol-project zijn misgelopen?' vroeg Baydr. 'Dat sommige van de projectontwikkelaars joods zijn?'




  'Dat moet wel de reden zijn,' zei Hutchinson haastig. 'Ze wilden met de joodse banken in Los Angeles zaken doen.' 'Ik was er nieuwsgierig naar. Iemand zei me dat we onderboden zijn. L. A. gaf ze het geld tegen het huidige rentetarief en wij wilden anderhalf procent meer.'




  'Dat hebben de joden bewust gedaan om onder ons te komen,' zei Hutchinson.




  'Ga dan volgende keer gewoon nog verder. Ik wil dat onze bank concurrerend werkt. Dat is de enige manier om de grote transacties aan te trekken.' 'Ook als het om joden gaat?'




  Baydrs stem werd droog. 'Haal de dingen niet door elkaar.




  We hebben het hier over dollars. Amerikaanse dollars. Bij het huidige rentetarief zou die zaak ons binnen drie jaar twee miljoen hebben opgeleverd. Als we daar een half procent onder gegaan waren, was het nog steeds anderhalf miljoen geweest. Dat is geld dat ik me niet graag laat ontgaan.' 'Maar de joden zouden ons toch onderboden hebben.' 'Misschien,' zei Baydr. 'Maar laten we maar onthouden dat we voortaan wat geld lenen betreft niet discrimineren.' 'Oké,' zei Hutchinson. 'Jij bent de baas.' 'Tussen twee haakjes,' zei Baydr. 'Is dat laatste bedrag dat je me noemde over Leisure City nog van kracht?' 'Twaalf miljoen, ja. De Jappen hebben 't opgejaagd.' 'Neem op dat bedrag optie.'




  'Maar wacht 'ns effen. Zoveel geld hebben we niet voorhanden,' protesteerde Hutchinson.




  'Ik zei optie nemen, niet kopen. Ik denk dat er eind deze week een partner beschikbaar kan zijn.'




  'Die optie kost tien procent, een miljoen tweehonderdduizend. Als die partner niet komt opdagen, zijn we het kwijt. En daar gaat dan onze winst voor dit jaar. De aandeelhouders zullen het niet erg op prijs stellen.'




  'Ik waag het erop. In het allerergste geval leg ik het geld zelf op tafel.' Als alles goed ging, hoefde hij noch de bank ook maar een cent op tafel te leggen. De Japanners zouden zes miljoen leveren en de andere zes zouden van zijn Middenoosterse groep komen en konden door de bank in New York worden gefinancierd, zodat hij van drie kanten profijt trok. De bank zou rente op het geld en een aandeel in de winst krijgen, hij zou een aandeel in de winst krijgen vanwege zijn belang in het Japanse consortium, en hij had ook een aandeel in de Middenoosterse groep. Geld, leek het, bezat een merkwaardig vermogen op zichzelf te teren en zich zo te vermeerderen.




  Tenslotte waren de Hutchinsons verdwenen. Jordana kwam de kamer binnen. Ze liet zich uitgeput in een stoel vallen. 'Jezus,' zei ze. 'Niet te geloven.' Hij glimlachte. 'Wat is niet te geloven?' 'Dat er nog zulke mensen bestaan. Ik dacht dat die al lang uitgestorven waren. Ik herinner me ze van toen ik een kind was.'




  'Je zult merken dat de mensen niet werkelijk veranderen.' 'Ik dacht het wel. Jij bent veranderd. Ik ben veranderd.' Zijn blik trof de hare. 'Dat wil niet noodzakelijk zeggen ten goede, nietwaar?'




  'Het hangt ervan af hoe je je voelt. Ik geloof niet dat ik ooit naar dat soort leven terug zou kunnen. Net zo min als jij naar huis terug zou kunnen en daar blijven.' Hij zweeg. Ergens had ze gelijk. Hij zou met geen mogelijkheid terug kunnen en leven zoals zijn vader geleefd had. De wereld was te zeer in beweging.




  'Ik zou wel 'ns wat willen roken,' zei ze, hem aankijkend. 'Heeft Jabir nog van die eigen hasjiesj van hem?' 'Vast wel,' zei Baydr en hij klapte in zijn handen. Jabir verscheen uit de aangrenzende kamer. 'Ja, meester?' Baydr sprak vlug in het Arabisch. Even later was Jabir terug met een zilveren sigarettenetui. Hij maakte het open en stak het Jordana toe. De sigaretten waren prachtig gerold, compleet met kurken mondstuk. Voorzichtig nam ze er een. Daarop draaide hij zich om en bood het Baydr aan, die er ook een nam. Jabir legde het sigarettenetui voor Jordana op de koffietafel en stak een lucifer aan. Hij hield het vlammetje op de juiste afstand zodat alleen het topje ervan tegen de sigaret kwam en er van de hitte niets te merken was. Hij stak Baydrs sigaret op precies dezelfde wijze aan. 'Dank je,' zei Jordana.




  Jabir salaamde met het gebaar van hoogachting. 'Het is me een eer, meesteres.' Geruisloos verliet hij de kamer. Jordana zoog de rook diep in haar longen. Ze voelde de kalmerende werking. 'Heerlijk is dit,' zei ze. 'Ik geloof niet dat iemand het zo krijgt als Jabir.'




  'Het wordt door zijn eigen familie op hun eigen boerderijtje gekweekt, niet ver van waar mijn vader geboren is. De Arabieren noemen het het goedje waarvan dromen gemaakt worden.' 'Gelijk hebben ze.' Opeens lachte ze. 'Weet je, ik geloof dat ik al high ben. Ik ben niet meer moe.'




  'Ik ook niet.' Baydr nam in de stoel tegenover haar plaats, legde zijn sigaret in een asbak en pakte vooroverleunend haar hand beet. 'Wat zou je graag willen doen?' Ze keek hem aan. Opeens sprongen de tranen haar in de ogen. 'Ik zou terug willen,' zei ze, 'terug naar de keer dat we elkaar voor het eerst ontmoetten en helemaal overnieuw beginnen.'




  Hij zweeg even voordat hij sprak. 'Ik ook,' zei hij teder. 'Maar dat kunnen we niet.'




  Ze staarde hem aan, de tranen rolden haar over de wangen. Toen verborg ze haar gezicht in haar handen. 'Baydr, Baydr,' huilde ze. 'Wat is er met ons gebeurd? Wat is er verkeerd gegaan? We waren toen zo verliefd.'




  Hij trok haar hoofd tegen zijn borst en staarde mistroostig in het niets. Zijn stem klonk haar als een dof gedreun in de oren. 'Ik weet niet,' zei hij kalm, terwijl hij er aan dacht hoe mooi ze geweest was toen hij haar voor het eerst zag.




  Hij herinnerde zich de kou en het verblindend witte licht dat weerkaatst werd op de sneeuw en de witte gebouwen rondom de inaugurele tribunes. Het was januari 1961. De grootste natie ter wereld was bezig aan de inauguratie van haar nieuwe president, een jongeman genaamd John F. Kennedy. Zes maanden geleden had nog nooit iemand in het Midden-Oosten de naam van die jongeman zelfs maar gehoord. Toen, opeens, was hij kandidaat voor de democratische partij en lag er een telegram van de prins op Baydrs bureau. 'Wat is Kennedy's houding ten aanzien van het Midden-Oosten?' Zijn antwoord was kort en bondig geweest. 'Pro-Israël. Verder weinig bekend.'




  Het telefoontje dat hij de volgende dag gekregen had was al even kort en bondig. De prins had zelf gebeld. 'Zoek een methode om een miljoen dollar bij te dragen aan de campagne van Nixon,' had de prins gezegd.




  'Dat zal niet meevallen,' had hij geantwoord. 'De Verenigde Staten houden er eigenaardige regels op na wat betreft bijdragen aan een campagne.'




  De prins grinnikte sluw. 'Politici zijn overal eender. Je vindt vast wel een methode. Mr. Nixon en Mr. Eisenhower stonden zeer sympathiek tegenover ons toen de Britten en Fransen in zesenvijftig probeerden Suez over te nemen. We mogen ons tenminste dankbaar tonen.'




  'Ik zal zien wat ik doen kan,' antwoordde Baydr. 'Maar ik zou willen voorstellen dat we ook een symbolische bijdrage leveren aan de campagne van Kennedy, voor het geval dat.' 'Waarom?' vroeg de prins. 'Denk je dat hij kans maakt?' 'Volgens de opiniepeilingen niet. Maar het is hier Amerika. Je weet nooit.'




  'Dan laat ik het aan jou over,' zei de prins. 'Ik begin te geloven dat je meer Amerikaan dan Arabier bent.' Baydr lachte. 'De Amerikanen denken er anders over.' 'Hoe maken je vrouw en dochters het?' vroeg de prins. 'Uitstekend,' antwoordde hij. 'Ik heb ze gisteravond gesproken. Ze zijn in Beiroet.'




  'Je moest maar weer 'ns naar huis gaan,' zei de prins. 'Ik wacht nog steeds op de erfgenaam die je me beloofd hebt. Ik zou hem binnen niet al te lange tijd wel 'ns willen zien. Ik word er ook niet jonger op.'




  'Allah zal u sparen,' zei Baydr. 'U zal het eeuwig leven beschoren zijn.'




  'In het paradijs, hoop ik.' Het fluisterlachje van de prins weerklonk door de telefoon. 'Maar niet hier op aarde.' Baydr had peinzend de telefoon neergelegd. De prins zei iets nooit zo maar toevallig. Hij vroeg zich af of hij gehoord had dat Maryam na de geboorte van haar jongste dochter nooit meer kinderen kon krijgen. Maar als hij het gehoord had, zou hij niet naar een erfgenaam gevraagd hebben. Hij zou erop aangedrongen hebben dat Baydr zich liet scheiden en hertrouwde. Onvruchtbaarheid was onder de mohammedaanse wetten een geldige reden voor echtscheiding. Maar Baydr zag er tegen op. Niet dat hij zo van Maryam hield. Dat was er tussen hen nooit geweest en hoe langer ze ge trouwd waren hoe minder ze met elkaar gemeen leken te hebben. Ze was te provinciaal; in feite had ze een hekel aan Europa en Amerika. Ze voelde zich alleen echt gelukkig in haar eigen omgeving, in een wereld die ze begreep. Dat was het eigenlijke probleem, bedacht Baydr. Ze was te zeer een Arabische. En de gedachte nogmaals een Arabische vrouw te moeten trouwen, sprak hem niet aan.




  Misschien had de prins wel gelijk. Misschien was hij te Amerikaans. Immers hij gaf inderdaad de voorkeur aan westerse vrouwen. Ze hadden een levendigheid over zich, een manier van optreden, een blik, een vrijmoedigheid die de Arabische vrouwen misten.




  Baydr vond een manier om de bijdragen te leveren. Beide. Ze hadden heel wat kennissen onder zakenlieden in beide partijen. De symbolische bijdrage was nuttig gebleken en de prins had van het inaugurele comité een speciale uitnodiging ontvangen. De prins bedankte om redenen van slechte gezondr heid en wees Baydr als zijn speciale vertegenwoordiger op de inauguratie aan.




  Baydr bevond zich in het vak dat voor vertegenwoordigers van buitenlandse mogendheden gereserveerd was, tamelijk dicht bij het inaugurele podium zelf. Hij voelde zich onbehaaglijk in de vrieskoude, ondanks het thermisch ondergoed onder zijn formele rokjas, parelgrijze vest en pantalon. De hoge hoed die hij op zijn hoofd gedrukt hield om hem niet door de windvlagen te laten wegblazen, droeg er weinig toe bij zijn hoofd warm te houden.




  Hij keek om zich heen. Sommige andere diplomaten en hun echtgenotes waren beter toegerust dan hij. Ze waren ouder en hadden dit waarschijnlijk al eerder meegemaakt. Hij zag ze van kleine zilveren flacons nippen en er waren meer dan een paar thermosflessen te bekennen.




  Hij keek op zijn horloge. Het was bijna kwart over twaalf. Ze waren achter op het schema. De plechtigheid had om twaalf uur moeten beginnen. Hij zocht in zijn zak naar de donkere bril. Zijn ogen waren moe van het getuur tegen de zon en de sneeuw, maar hij bedacht zich. Geen van de anderen droeg er een. Er ging een gewoel door de tribunes. Hij keek op toen het applaus begon. De tot president gekozene betrad het podium.




  Hij had iets jongs en erg kwetsbaars over zich toen hij met krachtige passen naar voren kwam, waarbij de wind hem door de haren speelde. De kou scheen hem niet te deren. Als enige op het podium droeg hij geen hoed of jas. Een ogenblik later trad er een geestelijke naar voren en verrichtte de aanroeping. Zijn stem had dat zangerige en monotone dat alle priesters van willekeurig welk geloof in hun stem hadden, maar de jonge president stond er kalm bij, de handen ineengeslagen, het hoofd eerbiedig gebogen. Allah zou in zo'n koud weer niet om zo'n lang gebed gevraagd hebben, bedacht Baydr.




  Toen de geestelijke klaar was, werd er een andere man naar voren gehaald. Hij was oud en wit van haar en zijn gezicht leek van hetzelfde graniet gehouwen als het gebouw achter hem. Baydr hoorde het gefluister om hem heen. De man was Robert Frost, een van Amerika's grootste dichters. De bejaarde man nam het woord en zijn adem wasemde in de winterlucht. Baydr kon zijn woorden niet verstaan. Even later hield hij op. Er leek een probleem te zijn. Een andere man stapte naar voren en hield een hoed voor de lessenaar. Kennelijk was de oude man zo door de zon verblind dat hij de tekst op het voor hem liggende papier niet kon lezen. Er ging nog een gefluister over de tribune. De man die zijn hoed voorhield was Lyndon Johnson, de toekomstige vice-president. De oude man zei iets en de tot vice-president gekozene stapte naar achteren en de oude man begon uit het hoofd een gedicht voor te dragen. Zijn stem weerklonk door de geluidsinstallatie, maar Baydr luisterde al niet meer. Hij had op het podium, zo'n drie rijen achter de president, een meisje zien staan.




  Ze leek hem lang, maar zeker weten deed hij het niet. Het podium liep trapsgewijs omhoog zodat iedereen kon zien en gezien kon worden. Ze was blootshoofds, met lang, sluikblond haar, dat een goudbruin gezicht omgaf. Haar helderblauwe ogen zaten in hoge jukbeenderen die in effen lijnen omlaagliepen naar een haast vierkantige kin. Terwijl ze aandachtig naar de dichter luisterde, openden zich haar lippen en kwamen er witte gelijkmatige tanden bloot. Toen de dichter klaar was, glimlachte ze en lachte en klapte enthousiast in haar handen. Om een of andere reden dacht Baydr: het meisje komt uit Californië.




  Toen had de eedaflegging van de president plaats. De plechtigheid leek maar even te duren en daarna keerde hij zich naar de lessenaar en begon zijn rede. Baydr luisterde met grote aandacht.




  Een zinsnede maakte dat hij zich afvroeg of de president soms de koran gelezen had. Ze kon aan het Heilige Boek ontleend zijn. 'Beleefdheid is geen teken van zwakte, en oprechtheid is altijd onderhevig aan bewijs.'




  Toen de president zijn rede beëindigd had, zocht Baydr het meisje, maar ze was al verdwenen. Hij probeerde haar terug te vinden in de menigten die zich van het podium verwijderden, maar ze was nergens te ontdekken. Toch kwam haar gezicht hem steeds weer voor de geest die middag toen hij in zijn hotelsuite van de vermoeidheid bekwam. Hij keek naar verschillende herhalingen van de inauguratieplechtigheid op de televisie, in de hoop nog een glimp van haar op te vangen, maar de camerahoek was steeds weer verkeerd.




  Er was nog maar een mogelijkheid. Op Baydrs bureau lagen uitnodigingen voor vier inauguratiebals uitgespreid, die elk een persoonlijk verschijnen van de president beloofden. Op een ervan moest ze zijn, dacht hij. Maar op welk? Dat was de vraag.




  Het antwoord was eenvoudig. Hij zou naar allemaal gaan. De president kon het, dus hij kon het ook.




  [bookmark: bookmark33]hoofdstuk tien




  Baydr veroorloofde zich niet meer dan een uur op elk bal. Het ene leek op het andere, druk en rumoerig, de dansvloer vol dronken en nuchtere mensen die dansten, praatten of doelloos rondliepen. Het enige dat ze gemeen hadden, was dat ze allemaal democraten waren, blij na acht jaar duisternis weer zon te zien. Na een poosje begon Baydr zich af te vragen of er in het land nog republikeinen over waren. Hij kwam op het eerste bal toen de president juist naar het tweede vertrokken was. Zorgvuldig ging zijn blik de zaal rond. Hij had nog nooit beseft hoeveel blondines er in Washington waren, maar de ene die hij zocht was er niet bij. Hij liep naar de bar en bestelde een glas champagne. Er kwam een man naar hem toe die hem aan zijn mouw trok. 'Heb je 'm gezien?' vroeg hij opgewonden. 'Wie?' vroeg Baydr.




  'De president natuurlijk,' antwoordde de man op verongelijkte toon. 'Over wie zou ik 't anders hebben?' Baydr glimlachte. 'Ik heb hem gezien.'




  'Geweldig, niet?' De man glimlachte en ging er zonder op antwoord te wachten vandoor.




  Baydr zette zijn glas neer en besloot naar het volgende bal te gaan. Het was maar goed dat het niet zo ver was, want de straten waren nog gladgevroren. Alweer was de president toen hij er kwam al gekomen en gegaan. Baydr speurde de zaal af en toen hij merkte dat het meisje er niet was, bleef hij niet eens voor een drankje.




  Op het derde bal kwam hij halverwege een dans. De mensen verdrongen zich rondom de dansvloer en probeerden door de massa's heen te gluren.




  Baydr drong zich naar voren. Hij tikte een man op zijn schouder. 'Wat is er aan de hand?'




  'De president is ginds met een of ander meisje aan het dansen,' zei de man zonder zich om te draaien. Aan de overkant van de dansvloer gingen de flitslampen. Baydr wrong zich die kant uit. In het voorbijgaan hoorde hij




  een vrouw op afkeurende toon vragen: 'Waarom danst hij niet met Jackie?'




  Hij hoorde haar mans schimpende antwoord: 'Dat soort dingen moet hij wel, Mary. Dat's politiek.'




  'Waarom moet het dan altijd een mooi meisje zijn?' bracht de vrouw er vinnig tegenin. 'Ik zie hem met niemand van ons dansen die zo hard aan zijn campagne gewerkt hebben.' Baydr stond aan de rand van de dansvloer. De fotografen en cameralieden klauterden over elkaar om beelden van de president te krijgen. Even werd hij tegen een pilaar gedrukt, toen wist hij langs hen heen te glippen.




  Er bevond zich een kleine open ruimte rondom de president en zijn partner. De andere dansers bewogen in feite niet; ze schuifelden wat in een halve cirkel en staarden naar de president. Ook hij staarde. De president danste met zijn meisje.




  Hij had een misselijk gevoel van teleurstelling. Aan de manier waarop ze lachten en praatten, leek het of ze elkaar vrij goed kenden. Zijn hoop iemand te vinden die hen allebei kende, om hen aan elkaar voor te stellen, was vervlogen. Je kon de president van de Verenigde Staten moeilijk vragen je aan een meisje voor te stellen. Trouwens, ook hij had wat verhalen over de president gehoord. Het scheen dat hij bij de dames als nogal galant gold.




  Terwijl hij toekeek, stopte de muziek en verlieten ze de dansvloer. Onmiddellijk dromden de mensen om hen heen. Fotografen schoten nog meer plaatjes. Toen keerde de president zich naar het meisje. Glimlachend zei hij haar iets. Ze knikte en de president draaide zich om en vertrok. De menigte kwam hem achterna en even later stond het meisje haast in haar eentje.




  Hij haalde diep adem en stapte op haar toe. 'Miss?' Ze was van dichtbij nog mooier dan ze uit de verte geweest was. 'Ja?' vroeg ze beleefd. Haar stem was zacht en had een wat westelijke intonatie.




  'Wat voor gevoel was het om met de president van de Verenigde Staten te dansen?'




  'Dat's een vreemde vraag.' 'Hoe heet u?' 'U bent verslaggever?'




  'Nee,' antwoordde hij. 'Kent u de president goed?' 'U vraagt wat af voor een man die zegt dat hij geen verslaggever is.'




  Hij glimlachte. 'Dat zal wel. Maar ik kan geen andere manier bedenken om te voorkomen dat u ervandoor gaat.' Voor het eerst keek ze hem recht aan. 'Ik wel,' zei ze. 'Waarom vraagt u me niet ten dans?'




  [bookmark: bookmark34]hoofdstuk elf




  Haar naam was Jordana Mason en ze was geboren en getogen in San Francisco. Dus een ding had hij goed gezien. Ze was een Californische. Haar vader en moeder waren gescheiden toen ze een kind was. Beide ouders waren sedertdien hertrouwd, maar de relatie tussen beiden was goed en Jordana stond in nauw contact met haar vader, ook al woonde ze bij haar moeder. Ze was negentien, derdejaars in Berkeley en behoorde tot de organisatoren van de Studenten voor Kennedy-beweging, wat de reden was dat ze voor de inauguratie was uitgenodigd.




  Ze was de kandidaat tijdens een verkiezingsbijeenkomst in San Francisco opgevallen. Zijn persmensen hadden er veel werk van gemaakt hem samen met de studenten op de foto te krijgen en hij had haar beloofd dat ze als hij won een uitnodiging zou krijgen.




  Ze was niet zo naïef geweest te geloven dat hij zich zijn belofte zou herinneren. Ze was ervan overtuigd dat hij belangrijker zaken aan zijn hoofd had. Zodoende kwam het als een verrassing toen de uitnodiging op een ochtend tussen de post lag.




  Opgewonden riep ze haar moeder. 'Geweldig, hè?'




  Haar moeder deed koeltjes. De hele familie was door en door republikeins.




  'Ik hoop dat er aan een chaperon gedacht is,' zei haar moeder.




  'Moeder,' zei Jordana. 'We leven in 1960, niet 1900. Ik ben een volwassen meisje. Ik kan wel op mezelf passen.' 'Oh, vast wel, schat,' zei haar moeder zoetsappig. 'Maar hebben ze ook voor een behoorlijk onderkomen voor je gezorgd? En wie betaalt je vliegreis?'




  'Dat word ik allemaal verondersteld zelf te regelen. De uitnodiging is alleen voor de inhuldiging. En er staat dat ik een plaats op dezelfde tribune krijg als de president.' 'Toch bevalt het me niet,' snoof haar moeder. 'Ik denk dat je beter 'ns met je vader kunt overleggen.' Ze belde haar vader op zijn kantoor op het stadhuis. Hij was al evenmin enthousiast maar begreep wat het voor haar betekende. Hij waarschuwde haar voor Kennedy's reputatie, ook al wist hij dat ze wel op zichzelf kon passen. Trouwens, nu de man president was, zou hij zich zeker wel andere manieren aanmeten. Hij zei toe haar kaartje te zullen kopen, maar wilde dat ze haar moeder nog zou vragen of ze niet wat kennissen had bij wie ze kon slapen. De hotels in Washington waren berucht als holen van ontucht, vol met allerlei zuidelijke en zwarte politici en buitenlanders die wat aan de man probeerden te brengen. Tenslotte kwamen ze erachter dat al hun kennissen republikeins waren en dat Jordana er beter aan deed in een hotel te logeren dan een van hen te doen weten dat er van hun familie iemand was overgelopen. Dit alles kwam Baydr die eerste dans te weten. Toen het nummer ten einde was, nam hij haar mee op zoek naar een lege tafel waar ze wat konden zitten praten. Ze vonden er een in een kamertje naast de grote balzaal. De kelners kwamen af en aan gehold om de bestellingen uit te voeren waarmee ze van alle kanten bestookt werden.




  Baydr loste het probleem op eenvoudige wijze op. Hij wist de aandacht van de maitre d'hotel te trekken door te wenken met een hand waarin hij een biljet van tien dollar verborgen hield. Ijlings verscheen er een fles Dom Pérignon op hun tafel.




  'Dat's duur,' zei Jordana. 'Weet je zeker dat je je dat veroorloven kunt?'




  'Zal wel gaan,' zei Baydr onverbindend. Hij hief zijn glas.




  'Op het mooiste meisje in Washington.'




  Ze lachte. 'Hoe weet jij dat? Je hebt ze toch niet allemaal gezien?'




  'Ik heb er genoeg gezien.'




  Ze nam een teugje wijn. 'Heerlijk, zeg. Ze zeggen dat Californische champagne even goed is als Franse, maar dit —'




  'Californische champagne is niet slecht.'




  'Wedden dat je hem nooit gedronken hebt?' verweet ze.




  Hij lachte. 'Ik ben naar Harvard gegaan en toen een paar jaar op Stanford geweest.'




  'Wat doe je zoal?'




  'Ik ben zakenman.'




  Ze keek hem ongelovig aan. 'Daar lijk je me anders nogal jong voor.'




  'Leeftijd doet er vandaag de dag niet meer zoveel toe,' zei hij. 'Kennedy is pas drieënveertig en hij is president.'




  'Jij bent geen drieënveertig,' zei ze. 'Hoe oud ben je?'




  'Oud genoeg,' zei hij en vulde hun glazen bij. 'Wanneer wilde je weer terug?'




  'Morgenochtend.'




  'Ga niet. Nu ik zoveel moeite gedaan heb om je te vinden, kun je niet zo maar verdwijnen.'




  Ze lachte. 'Ik moet maandag weer naar school.' Er kwam een verbaasde trek op haar gezicht. 'Wat bedoel je met zoveel moeite gedaan om me te vinden?'




  'Ik zag je vanmiddag op de inauguratieplechtigheid. Ik kon de gedachte aan je niet van me afzetten, daarom had ik besloten elk van de bals te bezoeken tot ik je gevonden had. Ik was ervan overtuigd dat je er op een zou zijn.' 'Echt waar?'




  Hij knikte zonder iets te zeggen.




  Ze keek omlaag naar haar glas. 'Ik moet terug.'




  'Maar niet morgen,' zei hij. 'Je hebt nog het hele weekeind om terug te gaan.'




  "t Is hier zo ijzig. Ik heb het van m'n leven niet zo koud gehad. Ik heb geen kleren voor dit weer.'




  'Daar valt wel iets aan te doen. We kunnen vanavond naar Acapulco. Daar is het >warm.' 'Vertrekt er zo laat nog een vliegtuig?' vroeg ze.




  Vliegtuigen zijn er altijd.




  'Dat's dan gek,' zei ze glimlachend. 'En trouwens, hoe weet ik of ik een verbinding met San Francisco krijg? Je weet hoe die Mexicaanse luchtvaartmaatschappijen zijn.' 'Dat garandeer ik je,' zei hij zelfverzekerd. 'En, wat wordt het?'




  Ze keek hem sceptisch aan. 'Ik weet niet. Ik heb zo mijn twijfels.' 'Waarom?'




  'De reden dat je dit doet. Je kent me niet eens.'




  'Het is een manier om je beter te leren kennen.'




  Ze keek hem aan. 'En wat word jij er wijzer van?'




  Kalm beantwoordde hij haar strakke blik. 'Het genoegen van je gezelschap. Meer niet? Is dat alles?




  'Is het niet genoeg?' Hij lachte. 'Ik ben geen seksmaniak als je dat soms denkt. Je hoeft absoluut nergens bang voor te zijn.'




  'Maar ik weet niet eens hoe je heet.'




  'Dat valt te verhelpen.' Hij haalde zijn kaartje uit zijn portefeuille en gaf het haar.




  Ze keek erop. 'Baydr Al Fay. media Inc., 70 Wall Street,




  New York,' las ze hardop, ' media — wat betekent dat?'




  'Dat is de naam van mijn firma,' zei hij. 'Middle Eastern




  Development and Investment Associates.'




  'Je bent geen Amerikaan?'




  'Nee. Dacht je?'




  'Ik dacht dat je joods was,' zei ze.




  'Hoezo?'




  'Ik weet niet. Je uiterlijk, veronderstel ik.' Veel mensen vergissen zich er in,' zei hij luchtig. 'Ik ben Arabier.'




  Ze bleef stil. Nogmaals bekeek ze het kaartje. 'Is er iets verkeerds?' vroeg hij vlug.




  'Nee. Maar ik zat te denken.' Ze keek hem aan. 'Ik heb zo iets nog nooit gedaan.'




  'Voor alles komt een eerste keer.'




  'Mag ik er nog 'ns over denken en het je morgen laten weten?'




  'Natuurlijk mag dat, maar het zou echt zonde zijn een hele dag zonneschijn mis te lopen.'




  Ze aarzelde weer. 'Meen je het echt? Er zijn geen voorwaarden aan verbonden?' 'Beslist geen voorwaarden.'




  Ze bracht het glas champagne aan haar lippen en dronk het leeg. 'Mijn kamer is hierboven in het hotel. Dan ga ik boven inpakken. Over een kwartier kan ik klaar zijn.'




  'Goed,' zei hij en hij wenkte om de rekening. 'Dan heb ik tijd om een paar telefoontjes af te handelen en de vlucht te regelen. Mijn spullen kunnen we op weg naar het vliegveld afhalen.'




  Terwijl de limousine zich langzaam een weg baande naar het vliegveld, begon het weer te sneeuwen. Jabir zat zwijgend op de plaats naast de chauffeur en rookte een sigaret. 'Ik hoop dat we niet te laat komen voor het vliegtuig,' zei ze.




  'Beslist niet,' zei Baydr zelfverzekerd.




  'Zouden ze met dit weer nog wel kunnen opstijgen, denk je?'




  'Ik ben wel in erger weer opgestegen.'




  De luchthaven lag zo goed als verlaten toen ze erdoor liepen. Jabir en de chauffeur volgden hen met de bagage. 'Ik zie geen passagiers,' zei ze toen ze naar de vertrekhal liepen. 'Weet je zeker dat er een toestel staat?' 'Er staat een toestel.' Hij glimlachte.




  Past toen ze op de vliegtuigtrap waren en de treden naar de Lear Jet beklommen, drong het tot haar door dat ze aan boord van een privé-vliegtuig gingen. Op de bovenste trede hield ze stil en keek hem aan.




  Hij knikte geruststellend.




  De steward stond hen juist binnen de deur op te wachten.




  'Goedenavond, mevrouw. Goedenavond, Mr. Al Fay.' Hij wendde zich tot Jordana. 'Mag ik u uw plaats wijzen?'




  Hij bracht Jordana naar een comfortabele vliegtuigstoel en nam haar mantel aan. Vervolgens boog hij voorover en maakte haar riemen vast. 'Gaat het zo, mevrouw?'




  'Uitstekend, dank u.'




  'Dank u, mevrouw,' zei hij en liep weg.




  Baydr kwam naast haar zitten en maakte zijn riemen vast. Een ogenblik later was de steward terug met een fles Dom Pérignon en twee glazen. Na een knikje van Baydr vulde hij de beide glazen en ging weer naar voren. Baydr hief zijn glas. 'Welkom aan boord van De Ster van het Oosten.''




  'Je hebt niet verteld dat het om je eigen toestel ging, zei ze.




  'Je hebt er ook niet naar gevraagd. Je vroeg alleen of ik zeker wist dat er een ging.'




  Ze nipte aan de champagne. 'Goed, zeg. Weet je dat je als meisje aan zo'n spul verslaafd kan raken?'




  'Ik kam me erger denken.' Baydr glimlachte.




  Het toestel toog naar de startbaan. Automatisch greep ze zijn hand. 'Ik word altijd nerveus bij het opstijgen.'




  Hij glimlachte en hield zachtjes haar hand beet. 'Ik ben er blij mee. Maar je hoeft je echt geen zorgen te maken. Ik heb twee zeer goede piloten aan boord.'




  Ze keek uit het raampje naar de vallende sneeuw. 'Maar ze hebben zowat geen zicht.'




  'Dat hoeft ook niet,' zei hij. 'Dit gaat allemaal op radar en instrumenten.'




  De stuwende kracht van de straalmotoren werd merkbaar en kort daarop zaten ze in de lucht. Toen ze boven de sneeuw en de wolken waren, hoog in de met sterren bezaaide hemel, keerde ze zich om en zag dat haar hand nog steeds in de zijne lag. Ze keek hem aan. 'Je bent een vreemde vent,' zei ze zacht. 'Doe je zo iets vaak?' 'Nee,' zei hij. 'Dit is ook voor mij de eerste keer.'




  Ze was even stil toen ze nog een teugje champagne nam.




  'Waarom ik?' vroeg ze.




  Zijn ogen waren even blauw als de nachtelijke hemel. 'Ik denk dat ik op het moment dat ik je voor het eerst zag verliefd ben geworden.'




  De steward kwam terug, vulde hun glazen bij en verdween. Ze nipte aan de wijn, begon toen ineens te lachen. Ze zag de verbaasde blik op zijn gezicht. 'Ik dacht net aan iets vreselijk komisch,' zei ze. 'Vertel 'ns.'




  'In al de films die ik gezien heb, komt de sjeik uit de woestijn aangereden, tilt het meisje op zijn witte strijdros en galoppeert weg in het donker. Is dat ergens niet wat jij nou doet?' 'Dat wil ik hopen,' glimlachte hij. 'Want zie je, ik ben van plan met je te trouwen.'
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  Ze zouden nog drie jaar samen zijn voor ze met elkaar trouwden. En dat was pas na de geboorte van hun eerste zoon, Mohammed.




  Die drie jaar waren ze onafscheidelijk. Waar ter wereld hij ook ging, ging zij mee. Behalve wanneer hij naar het Midden-Oosten terugging. Daar wilde ze niet heen. 'Niet voordat we getrouwd zijn,' zei ze. 'Ik laat me niet als bijzit behandelen.'




  'We kunnen trouwen,' zei hij. 'De mohammedaanse wetgeving staat me vier vrouwen toe.'




  'Mooi,' zei ze sarcastisch. 'Trouw dan nog drie Arabische meisjes.'




  'Dat is de clou niet, Jordana,' zei hij. 'Ik wil met geen ander trouwen. Ik wil met jou trouwen.' 'Ga dan scheiden.' 'Nee.'




  'Waarom niet?' vroeg ze. 'Je houdt niet van haar. Je ziet haar nooit. En echtscheiden is voor een moslem toch makkelijk, niet? Dat heb je zelf gezegd.'




  'We zijn op last van de prins getrouwd. Voor een scheiding zou ik zijn toestemming nodig hebben en die zal hij niet geven om me met een ongelovige te laten trouwen.' 'Baydr, ik houd van je,' zei ze. 'En ik wil je vrouw zijn. Maar je enige vrouw. Begrijp je dat niet? Zo ben ik opgevoed. Een vrouw tegelijk.'




  Hij glimlachte. 'Zo belangrijk is het eigenlijk niet. Het gaat er alleen om hoe je het bekijkt.'




  'Nou, goed,' zei ze tenslotte. 'Zo bekijk ik het nu eenmaal. En dat blijft zo.'




  Hij gaf geen antwoord. In feite had hij niet zo'n behoefte om te hertrouwen. Niet dat er andere vrouwen waren. Er waren er maar heel weinig geweest sedert hij bij haar was. En dan alleen die zeldzame keren dat ze niet samen waren. Als ze samen waren, had hij nooit enige behoefte aan een andere vrouw.




  Aanvankelijk waren haar ouders over haar gedrag ontsteld geweest. Pas toen Baydr grote makelaarsrekeningen bij haar stiefvader onderbracht, draaiden ze bij. Nadien gingen ze wanneer ze in San Francisco waren soms bij haar ouders eten. Maar de maaltijden waren altijd familiare onderonsjes. Niemand wenste te moeten uitleggen dat Jordana in ontucht leefde, zeker niet met een Arabier.




  Baydr kocht een villa in het zuiden van Frankrijk en daar brachten ze 's zomers zo vaak ze maar konden de tijd door. Jordana ging aan de studie en maakte zich de Franse taal eigen. De Rivièra beviel haar uitstekend. Het was er vrolijk en uitbundig en iedereen kwam er om zich te amuseren. Je privé-leven liet de mensen koud. Als je maar geld had om ervan te genieten.




  's Winters verbleven ze in New York en gingen in Acapulco op vakantie, waar hij het huis kocht waarin ze hun eerste gezamenlijke weekend hadden doorgebracht. Af en toe gingen ze skiën, maar omdat hij de kou niet kon uitstaan, kreeg ze hem daar maar zelden toe. Als hij weg was, ging Jordana op bezoek bij haar familie in San Francisco. Maar als de twee weken om waren, was ze er steeds om hem op te wachten, in New York of Londen of Parijs of Genève of waar hij ook voor zaken zijn moest.




  Slechts een keer toen hij het appartement in New York binnenkwam was ze er niet om hem te verwelkomen. 'Heb je nog iets van mevrouw gehoord?' vroeg hij de butler die aan de deur zijn hoed en jas aannam.




  'Nee, sir,' antwoordde de butler. 'Voor zover ik weet is mevrouw nog in San Francisco.'




  Hij wachtte de hele dag of ze komen zou en tenslotte, die avond na het diner, belde hij de woning van haar moeder in San Francisco. Jordana nam de telefoon op.




  'Schat, ik maakte me al zorgen,' zei hij. 'Wanneer kom je thuis?'




  Haar stem klonk vermoeid. 'Ik kom niet.'




  'Wat bedoel je, je komt niet?' De schok klonk door in zijn stem.




  'Net wat ik zeg. Ik ben eenentwintig en ik heb nog wat te doen met mijn leven. Ik kom niet terug.' 'Maar ik houd van je.'




  'Dat is niet voldoende,' zei ze. 'Ik ben het zat zo in het vage te leven. Twee jaar zo lijkt me 'elk meisje wel teveel. Het wordt tijd dat ik 'ns volwassen word.' 'Is er een ander?'




  'Nee. Je weet wel beter. Sedert jou is er geen ander geweest.'




  'Wat is er dan?'




  'Geloof je me als ik zeg dat ik de manier waarop we leven gewoon zat ben? Dat ik het zat ben me voor Mrs. Al Fay uit te geven terwijl ik het niet ben.' Ze begon te huilen. 'Jordana.'




  'Probeer me maar niet om te praten, Baydr. Ik ben niet als de Arabische vrouwen die je kent. Ik kan er niet mee leven. Ik heb nog mijn eigen ideeën.'




  'Ik zal niet proberen je om te praten. Ik wil alleen dat je er nog 'ns over nadenkt.'




  'Ik heb er over nagedacht, Baydr. Ik kom niet terug.'




  Hij voelde zich kwaad worden. 'Verwacht dan niet dat ik je achterna kom lopen,' zei hij. 'Dat heb ik al een keer gedaan.' 'Dag, Baydr.'




  Prompt werd de verbinding verbroken. Hij keek naar de hoorn en smeet hem toen woedend op de haak. Een paar minuten lang staarde hij voor zich uit, toen pakte hij de telefoon en belde opnieuw.




  Dit keer werd er door haar moeder opgenomen. 'Mag ik Jordana alstublieft hebben?' vroeg hij.




  'Ze is naar boven gehold,' zei haar moeder. 'Ik zal haar even roepen.'




  Baydr bleef wachten en toen kwam haar moeder weer aan de telefoon. 'Ze zegt dat ze je niet wil spreken.' 'Mrs. Mason, ik begrijp niet wat er aan de hand is. Wat mankeert haar?'




  'Het is toch vrij normaal, Baydr,' zei ze kalm. 'Meisjes die in verwachting zijn raken nu eenmaal makkelijk overstuur.' 'In verwachting?' riep hij. 'Is ze in verwachting?' 'Natuurlijk,' zei Mrs. Mason. 'Heeft ze je dat niet verteld?'




  Zeven maanden daarna stond hij aan haar bed in het ziekenhuis. Zijn zoon lag in haar armen.




  'Hij lijkt precies op jou,' zei ze schuw. 'Net zulke blauwe ogen.' Hij herinnerde zich wat zijn vader hem eens verteld had. 'Alle pasgeboren kinderen hebben blauwe ogen,' zei hij. 'We zullen hem Mohammed noemen.' 'John,' zei ze. 'Naar mijn grootvader.'




  'Mohammed,' herhaalde hij. 'Naar de profeet.' Hij keek haar aan. 'Wil je nu met me trouwen?'




  Ze keek in zijn strakke ogen. 'Laat je je dan eerst scheiden?' 'Ik kan niet alleen met een ongelovige getrouwd zijn,' zei hij. 'Ben je bereid het geloof aan te nemen?' 'Ja,' zei ze.




  Hij pakte het kind op en hield het dicht tegen zich aan. De baby begon te huilen. Hij keek Jordana aan met de glimlach van de trotse vader. 'Onze zoon zal een prins zijn,' zei hij.




  Dc oude prins keek op toen Baydr de kamer binnenkwam. Hij gebaarde met zijn hand en het knulletje dat aan zijn voeten zat stond op en verliet het vertrek. 'Hoe maak je het, mijn zoon?' vroeg de oude man.




  'Ik breng u het nieuws van een troonopvolger, uwe hoogheid,' zei hij. 'Ik heb een zoon. Met uw toestemming zal ik hem Mohammed noemen.'




  De oude man keek hem scherp aan. 'Het kind van een ongelovige bijzit kan geen aanspraak maken op de troon van de profeet.'




  'Ik zal met deze vrouw trouwen,' zei Baydr. 'Zal ze het geloof aanvaarden?'




  'Dat heeft ze al gedaan,' antwoordde Baydr. 'En ze kent de heilige koran al beter dan ik.'




  'Dan heb je mijn toestemming om met deze vrouw in het huwelijk te treden.'




  'Ik vraag uwe hoogheid om nog een gunst.' 'En die is?'




  'Het zou ongepast zijn wanneer de troonopvolger kroost is van een tweede vrouw in het huis. Ik vraag u toestemming om eerst te mogen scheiden.'




  'Daar moeten gronden voor aanwezig zijn,' zei de prins. 'De koran verbiedt het scheiden uit ijdelheid of luim.' 'Er zijn gronden aanwezig,' antwoordde Baydr. 'Mijn eerste vrouw is sedert de geboorte van haar laatste kind onvruchtbaar.'




  'Ik heb iets dergelijks vernomen. Is het waar?' 'Ja, uwe hoogheid.'




  De prins zuchtte. 'Dan is toestemming verleend. Maar de regeling dient rechtvaardig te zijn en overeenkomstig de heilige geschriften.'




  'Zij zal meer dan rechtvaardig zijn.'




  'Wanneer je met deze vrouw bent getrouwd, zou ik willen dat je haar en je zoon bij me bracht.'




  'Uw wens zal geschieden, uwe hoogheid.'




  'Alles is de wil van Allah,' zei de oude man. 'Wanneer je zoon de leeftijd van tien jaar heeft bereikt zal hij tot mijn erfgenaam worden benoemd.' Hij boog voorover en Baydr kuste zijn hand en neus. 'Ga dan in vrede, mijn zoon.'




  Op hun bruiloft wist Jordana hem en zijn ouders aangenaam te verrassen door hen in het Arabisch aan te spreken. Zonder dat hij het wist had ze huisonderwijzers in dienst genomen en een stoomcursus gevolgd, zodat ze de taal nu goed sprak maar met een verrukkelijk, zacht Amerikaans accent dat haar haast muzikaal deed klinken. Baydr wist nog hoe bekoord zijn moeder en zusters waren geweest van haar haar, hoe ze het, bijna strelend, hadden aangeraakt en opmerkingen hadden gemaakt over de zachtheid en de gouden kleur. Ook wist hij nog hoe trots zijn vader was geweest toen hij zijn eerste kleinzoon in zijn armen hield. 'Mijn prinsje,' had Samir teder gezegd.




  Na de huwelijksplechtigheid hadden ze de bedevaart naar Mekka gemaakt, niet met kamelen door de woestijn zoals zijn vader en moeder hadden gedaan, maar met de Lear Jet, die de afstand in uren in plaats van in dagen overbrugde. Samen stonden ze in de kalme stilte van het plein, evenals de andere pelgrims gekleed in golvend witte gewaden, en toen werd opgeroepen tot gebed, wierpen beiden zich ter aarde voor de Ka'ba, het gewijde huis van Allah.




  Later in het vliegtuig, toen ze onderweg waren naar de prins, wendde hij zich naar haar en sprak in het Arabisch. 'Nu ben je werkelijk een mohammedaanse.'




  'Dat ben ik al sedert we elkaar voor het eerst ontmoetten,' zei ze. 'Alleen, ik wist het nog niet.'




  Hij had haar hand beetgepakt. 'Mijn vrouw, ik houd van je.' Naar Arabisch gebruik had ze zijn hand naar haar lippen gebracht en gekust. 'En ik houd van jou, mijn meester.' 'Wil je zoon mijn erfgenaam worden,' had de oude prins gezegd, 'dan dien je je woonstede vlak bij de mijne te kiezen, opdat ik hem kan zien groeien en bloeien.' Baydr had de ontstelde blik in Jordana's ogen gezien boven de traditionele sluier die ze op openbare bijeenkomsten droeg. Hij schudde zijn hoofd ten teken dat ze moest zwijgen.




  'Je zult wonen in een huis,' ging de prins verder, 'binnen de paleismuren, zodat je voor het kwaad bewaard zult zijn.' 'Maar mijn werk, uwe hoogheid,' protesteerde Baydr, 'mijn werk maakt dat ik het grootste gedeelte van de tijd weg ben.' De prins glimlachte. 'In dat geval zul je ervoor zorgen vaker thuis te komen. Het is niet goed voor een man te lang van zijn gezin gescheiden te zijn.'




  Die avond, op hun eigen kamer, begon Jordana erover. 'Dat meent hij niet,' zei ze. 'Ik heb hier niets te zoeken. Ik word er stapel.'




  'Het zal niet voor lang zijn. We moeten hem een poosje zijn zin geven. Dan zal ik hem zeggen dat je me bij mijn werk moet helpen en zal hij er wel begrip voor hebben.' 'Maar ik vertik 't!' riep ze uit. 'Ik ben geen Arabische vrouw die je als een slavin kunt commanderen!' Zijn stem verkoelde. Baydr toonde een kant van zijn karakter die ze nooit eerder gezien had. 'Je bent een mohammedaanse echtgenote,' zei hij, 'en je doet wat je gezegd wordt!' Misschien was dat het moment geweest waarop er tussen hen een andere verhouding begon te groeien. Baydr hield zich aan zijn woord. Maar het duurde zes maanden voordat hij de prins ervan had kunnen overtuigen dat ze zich ergens anders zouden moeten vestigen. Toen was de schade al gedaan. Voor beiden.




  Er had zich een onzichtbare barrière tussen hen en hun liefde gevormd en hoe ze ook hun best deden, die was niet uit de weg te ruimen.
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  Jordana kon niet in slaap komen. Met wijd open ogen staarde ze in het donker, luisterde naar zijn zachte, diepe ademhaling aan de andere kant van het zeer grote bed. Er was niets veranderd. Zelfs Jabirs droommaterie kon hen nu niet tot elkaar brengen.




  Voor ze getrouwd waren, was hun geslachtsleven, ondanks het feit dat er zekere liefdesdaden waren die hij niet wilde toestaan, hartelijk geweest en vervuld van lieflijk tedere momenten. Hij placht haar borsten en buik te kussen maar weigerde orale seks met haar te bedrijven. Heel wat keren had ze hem ertoe proberen te brengen en hoewel hij het heerlijk vond wanneer ze hem in haar mond nam, had hij haar nooit toegestaan de bovenliggende houding aan te nemen zodat zij hun bewegingen kon leiden. Zonder het onder woorden te brengen had hij haar duidelijk gemaakt dat wat ze hem wilde laten doen beneden zijn waardigheid als man was. Een man diende nooit en in geen enkel opzicht dienstbaar te zijn aan een vrouw.




  Toch was dat geen punt geweest. Hij had zich een goed minnaar getoond. Maar al spoedig nadat ze getrouwd waren, merkte ze een verandering op. De seks kreeg iets oppervlakkigs. Hij drong haar zonder voorbereiding binnen en was gauw klaar. Eerst weet ze het aan de spanning van zijn werk. De prins vergde almaar meer van hem. Zijn zaken breidden zich naar alle westelijke landen uit en zijn organisatie werd steeds ingewikkelder. Geleidelijk aan trok Baydr een staf van jonge mensen aan die, net als hij, uit het Midden-Oosten stamden en met de westerse gewoonten overweg konden. Deze staffunctionarissen kregen een standplaats in de landen waarmee ze het meest vertrouwd waren en hadden tot taak dagelijks het oog te houden op zijn investeringen. Maar Baydr zelf reisde van de een naar de ander om zelf de uiteindelijke beslissingen te nemen en de verschillende ondernemingen tot een winstgevend geheel te coördineren.




  Om hem tijd te besparen had de Lear Jet plaats gemaakt voor een Mystère Twenty, toen voor een Super Caravelle en tenslotte voor een Boeing 707 InterContinental. Nu kon hij lange afstanden afleggen zonder tussenstops te hoeven maken, maar desondanks zagen ze elkaar door al zijn gereis minder en minder. Altijd was er nog wel een plaats waar hij heen moest, een onvoorzien probleem dat alleen door hem kon worden opgelost. Hun zomers in Frankrijk schoten er veelal bij in en meestentijds lag het reusachtige jacht dat ze voor hun gezamenlijk genoegen gekocht hadden ongebruikt in de haven.




  Kort na de geboorte van Samir, hun tweede zoon, leek hun liefdesleven helemaal op te houden. En op een avond, toen ze in haar wanhoop haar hand naar hem uitstrekte, nam hij deze beet en legde haar tussen hen in op het laken. Zijn stem was koel. 'Het betaamt een vrouw niet avances te maken.' Gegriefd door die afwijzing begon ze te huilen, werd toen kwaad. Ze deed het licht aan, ging in bed zitten en pakte een sigaret. Voorzichtig stak ze hem aan en nam een diepe haal, terwijl ze probeerde tot zichzelf te komen. 'Wat is er, Baydr? Doe ik je niets meer?' Hij gaf geen antwoord. 'Is er een ander?'




  Hij sloeg zijn ogen op en keek haar strak aan. 'Nee.' 'Wat is er dan?'




  Hij was een ogenblik stil en kwam toen uit bed. 'Ik ben moe,' zei hij. 'Ik wil slapen.'




  Ze keek hem in zijn gezicht. 'En ik heb zin om te neuken,' zei ze botweg. 'Mankeert daar wat aan?'




  'Het is al genoeg dat je je als een hoer gedraagt,' zei hij.




  'Je hoeft niet ook nog als een hoer te praten.'




  'Dat zal jij weten,' zei ze bijtend. 'Je spendeert genoeg tijd aan ze.'




  Zijn gezicht betrok van woede. 'Wat ik doe gaat je niets aan.' 'Ik ben je vrouw en je bent al maanden niet bij me geweest. Wat bedoel je dat me dat niets aangaat?' 'Een vrouw is verplicht zich aan de wil van haar man te onderwerpen.'




  'Dat ik met jou getrouwd ben, maakt me nog niet tot een tweederangs burger,' beet ze. 'Ik heb ook mijn rechten en gevoelens.'




  'Je bent vergeten wat er geschreven staat,' zei hij. 'Je bent mijn echtgenote, mijn eigendom, en je kunt alleen op de rechten en gevoelens aanspraak maken die ik je toesta.' Ze staarde hem aan. 'Dan vraag ik je om een echtscheiding. Zo'n leven kan me gestolen worden.'




  'Je verzoek is afgewezen,' zei hij. 'Je hebt te leven zoals ik je dat beveel.'




  'We leven niet meer in de middeleeuwen,' zei ze. 'En we zijn ook niet in het Midden-Oosten, waar je me in een harem kunt opsluiten. Morgen vertrek ik naar huis en vraag scheiding aan.'




  Zijn ogen waren ijskoud. 'Als je dat doet,' zei hij kalm, 'zul je je kinderen nooit terugzien. Je weet dat ik over macht beschik.'




  De pijn en de schrik waren ogenblikkelijk in haar stem hoorbaar.




  'Zo iets kun je niet doen!'




  'Dat kan ik en zal ik,' zei hij droog.




  De tranen sprongen in haar ogen en ze kon geen woord uitbrengen.




  Hij staarde een ogenblik op haar neer en toen hij sprak, was het zonder enig medeleven. 'Van een echtscheiding kan geen sprake zijn. Er staat teveel op het spel. Ik laat de troonsbestijging van mijn zoon niet door een schandaal verijdelen. Niet nu ik me zoveel getroost heb om het hem mogelijk te maken.' Ze wierp hem een ongelovige blik toe. 'Wat heb je je zoal getroost?'




  'Ik heb mijn trots opzij gezet en toestemming gevraagd om met een ongelovige te trouwen, in weerwil van alle raad die me gegeven werd om daarvan af te zien. Maar ik wilde dat mijn zoon de troon zou bestijgen. Dat was me beloofd.' 'Maar ik heb het geloof toch aangenomen, niet soms?' riep ze.




  'Met de mond, niet met het hart. Als je het werkelijk had aanvaard, zou je positie je duidelijk zijn en zou je mijn daden niet in twijfel trekken.'




  Wanhopig sloeg ze haar handen voor haar gezicht. 'Oh, God!' riep ze.




  'Welke God roep je aan?' vroeg hij meedogenloos. 'De jouwe of de mijne?'




  Ze bracht haar handen omlaag en keek hem aan. 'Er is maar een God.'




  'En zeg de rest.'




  Even bleef ze stil, toen sloeg ze haar ogen neer. 'En Mohammed is Zijn profeet,' fluisterde ze.




  Hij haalde diep adem en liep naar de deur. 'Onthoud dat.' 'Baydr.' Haar stem deed hem stilstaan. 'Wat wil je dat ik doe?'




  Hij keek haar strak aan. 'Ik laat je vrij om te doen wat je wilt zolang we getrouwd zijn, maar met twee beperkingen. De eerste is tact. Je zult niets doen wat ons huis te schande kan maken. Voor het oog van de wereld moet ons huwelijk blijven wat het altijd geweest is.' 'En de tweede?'




  'Je zult je niet aan joden geven. Dat zal ik niet toestaan.' Ze was een ogenblik stil en knikte toen. 'Aan je wensen zal worden voldaan.'




  Hij ging de andere kamer binnen en liet de deur achter zich openstaan. Even later was hij terug, met een geel metalen doosje in zijn vingers. Hij deed de deur achter zich dicht, liep naar de rand van het bed en keek op haar neer. Hij maakte het doosje open en zette het op het tafeltje naast het bed. Ze zag de ampullen in hun gele gaas. 'Je weet dat ik niet van amylnitriet houd.'




  ' 't Kan me niet schelen waar je wel of niet van houdt,' zei hij bars. 'Je doet en praat als een hoer — je zult ook zo behandeld worden.'




  Hij knoopte zijn pyjamajasje los en deed het uit, trok toen aan het koordje van zijn broek. Die viel op de grond en hij stapte eruit. 'Doe je nachtjapon uit,' beval hij. Ze bewoog niet.




  Vlug ging zijn hand omlaag. Hij greep de voorkant beet en scheurde het los. Haar borsten sprongen tevoorschijn en hij nam er een in zijn holle hand. 'Is dit wat je wilt?' vroeg hij. Ze gaf geen antwoord.




  Hij drukte harder. De pijn deed haar onwillekeurig naar adem snakken. Even keek ze hem in zijn ogen, toen viel haar blik omlaag naar zijn hand. Hij stak haar zijn snel harder wordende fallus toe. 'Is dat wat je wilt?' 'Baydr!' schreeuwde ze.




  Hij dreef zich in haar mond. Ze kokhalsde en hoestte. Zijn stem klonk smalend. 'Is dat niet wat je wilt, ongelovige hoer?' Hij trok haar gezicht weg en keek haar in de ogen. 'Misschien dat dit je beter bevalt.'




  Vlug duwde hij haar languit op bed en stak drie van zijn vingers ver naar binnen. Het kwam vlug en onverwacht en het openrijten bracht haar een pijnlijke kreun op de lippen. Snel begon hij zijn vingers heen en weer te bewegen terwijl hij met zijn vrije hand een ampul uit het doosje pakte. Ze voelde de explosie in haar hersenen toen hij de ampul onder haar neus openbrak. Haar hart leek in haar borst aan stukken te zullen rijten en of ze wilde of niet, ze voelde de orgastische weeën haar lichaam gaan kastijden. Eensklaps trok hij zijn vingers weg en draaide haar met haar buik omlaag. 'Op handen en knieën, als de ongelovige slet die je bent!' beval hij. Ze kon zich niet bewegen.




  Zijn open handpalm knalde over haar billen. Ze gilde het uit. Nogmaals en nogmaals kletste zijn hand over haar huid. Ze begon te kronkelen en te kreunen. Het was krankzinnig. Ik ben krankzinnig, dacht ze. Dit kan ik niet fijn vinden. Maar ze begon te genieten van de gloed die door haar lendenen trok.




  'Als een hond, vrouw!' beval hij.




  'Ja, ja,' kreunde ze en ze duwde zich achterwaarts op haar knieën en stak haar billen hoog in de lucht. Haar borsten hingen naar het bed toen ze op haar ellebogen steunde. Ze voelde hoe hij achter haar plaats nam en wilde naar hem omkijken. 'Kijk me niet aan, ongelovige slet!' schreeuwde hij en hij trok ruw aan haar haar zodat haar gezicht van hem afgewend werd.




  Het trillen dat ze van binnen voelde ging door heel haar lichaam, zelfs haar knieën beefden. Ze had ooit eens een merrie zien trillen, wachtend tot ze door een hengst bestegen werd. Ze wist nu precies hoe het dier zich gevoeld had. Toen herinnerde ze zich de hengst wiens enorme rode roede ver naar buiten stak en die zich in de merrie scheurde, en hoe de merrie onder de heftigheid van dat agressieve geweld door haar knieën was gegaan.




  Hij trok haar hoofd aan haar haar naar achteren zodat haar hals uitgerekt werd en liet nog een capsule onder haar neus openploffen. Weer begonnen de orgasmen. Ze hoorde hem nog een capsule breken, maar ditmaal was het niet voor haar bestemd maar voor hemzelf. Toen voelde ze zijn hardheid bij haar binnen rijten en het hevige, slaande stoten van zijn lichaam tegen haar billen. Ze gilde een keer van de pijn en de hevigheid van zijn orgasme toen hij zich in haar begon te stoten. Toen, net als de merrie, bezweek ze onder de schok.




  Naderhand lag ze doodstil op haar kant van het bed, terwijl de pijn en het trillen langzaam minder werden. Ook hij was stil. Hij maakte geen enkel gebaar. Er was geen enkele communicatie tussen hen beiden.




  Een ogenblik later sprak hij. Zijn stem was zo kalm alsof er niets tussen hen gebeurd was. 'Zo, vrouw, begrijp je nu je positie?'




  Ze voelde de tranen opwellen. 'Ja,' fluisterde ze met zachte stem.




  En zo was het sedertdien gebleven. Het was niet langer een daad van liefde, niet eens een daad van wreedheid. Het was, louter en alleen, een doen gelden van zijn macht over haar. Later die zomer nam ze haar eerste minnaar. Daarna was het gemakkelijk. Maar slechts bij heel weinigen vond ze bevrediging. En toch was er iets dat ze kreeg. Of het nu echt was of niet, of ze het nu meenden of niet, of ze hen nu betaalde of niet, allen hadden met haar de liefde bedreven. En dat was iets dat Baydr nooit deed.
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  Het geronk van het elektrische scheerapparaat maakte haar wakker. Jordana rolde zich om in bed. Door de open deur naar de badkamer zag ze hem voor de spiegel staan, een handdoek om zijn platte middel gebonden. De geconcentreerde trek op zijn gezicht kwam haar vertrouwd voor. Scheren leek hem volkomen in beslag te nemen.




  Ze kwam in bed overeind zitten en greep naar een sigaret. Het was een vreemd weekend geweest. Vreemd omdat er momenten waren geweest dat ze tot de intimiteit leken te komen die ze eens hadden gekend. Maar elke keer als het zover was, had de een of de ander zich eraan onttrokken of iets gedaan dat het gevoel weer tenietdeed. Twee keer dat weekend hadden ze gevrijd. De eerste keer had zij het bedorven door om pijn te vragen. 'Doe me pijn,' had ze gezegd en terwijl ze het zei voelde ze hem bekoelen. De tweede keer was de avond tevoren, nadat ze Jabirs sigaret gerookt hadden. Dit keer was ze in de juiste stemming. De hasj had haar doen ontspannen en ze voelde zich sloom en op haar gemak. Ze verlangde alleen naar een mooie, eenvoudige vrijpartij. Ze wilde dat hij was zoals toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten.




  Maar het ging heel anders. Hij had haar ruw genomen, zich naar binnen gestoten. Drie keer was hij in haar en uit haar gegaan; de vierde keer had hij zich geleegd. Overrompeld door die vaart, had ze hem aangestaard. Zijn gezicht was onbewogen, alsof hij niets voelde. Ze zag er vreugde noch genot. Een ogenblik later liet hij haar gaan en lag op zijn kant van het bed, te slapen. Ze had er nog een hele tijd gelegen zonder in slaap te vallen en nagedacht over die eerste keer dat hij haar liefdeloos had genomen en haar het gevoel had gegeven niet meer dan een gebruiksvoorwerp te zijn dat hem moest gerieven. Hij had toen du.'delijk gemaakt dat het zo voortaan zou zijn en zo was het ook geweest — tot dit weekend toe. Na de eerste mislukking had ze gehoopt dat er nog een, een beter samenzijn zou volgen. Maar het had niet zo mogen zijn.




  Wat hij aan het begin van het weekend ook bij haar gezocht mocht hebben, was voorbij. En ze vroeg zich af of ze ooit nog een kans zou krijgen.




  Hij kwam uit de badkamer, nat van het douchen, en keek op haar neer. 'Vanmorgen vertrekken we naar Los Angeles,' zei hij op nonchalante toon. 'Wat was je daarna van plan?' Hij deed alsof ze vreemden waren. 'Leuk je weer eens gesproken te hebben,' zei ze. 'Hoop je nog 'ns te zien.' Er kwam een verwonderde trek op zijn gezicht. 'Wat zei je?' 'Niets. Ik heb geen plannen gemaakt.' 'Ga je terug naar Frankrijk?'




  'En jij dan?' vroeg ze. 'Het zou geen slecht idee zijn de kinderen weer 'ns op te zoeken. Je bent de hele zomer weg geweest en ze missen je.'




  'Kan ik niet,' zei hij dof. 'Ik heb op het moment gewoon teveel aan mijn hoofd. Trouwens, ik was van plan deze herfst een poosje met ze in Beiroet door te brengen. Ik moet daar minstens zes weken zijn.'




  'Een paar dagen zou al heel wat voor ze betekenen.' Zijn stem werd korzelig. 'Ik zei je dat ik geen tijd had.' Hij liep naar de ladenkast en pakte er een hemd uit. 'Het kan zijn dat ik onmiddellijk naar Japan moet.' 'Ik ben nog nooit in Japan geweest. Het schijnt er erg interessant te zijn.'




  Hij knoopte zijn hemd dicht. 'Tokyo is een gekkenhuis,' zei hij ontoegeeflijk. 'Het verkeer is er verschrikkelijk en het is er overal zo druk dat je nog niet kunt ademhalen.' Ze gaf het op. Hij wilde haar niet bij zich hebben. Hij had haar daar niet nodig. 'Ik denk dat ik misschien een paar dagen in L. A. blijf. Dan ga ik bij wat kennissen langs en dan misschien door naar San Francisco voor een familiebezoekje.' Hij schoot zijn broek aan. 'Dat's geen gek idee. Maar zorg dat je begin volgende week weer in Frankrijk bent. Ik wil de jongens niet te lang alleen hebben.'




  'Zal ik voor zorgen,' zei ze. Met vier bedienden, twee lijfwachten en de juf waren de kinderen anders niet wat je noemt alleen.




  De telefoon ging en hij nam op. Hij luisterde even, knikte toen tevreden. 'Goed, Dick,' zei hij. 'Bel het toestel en zeg ze dat we zodra ik op de luchthaven van L. A. ben vertrekken.'




  Hij legde de telefoon neer. 'Ik ga meteen al naar Tokyo,' zei hij. 'Als je wilt kun je mijn hotelbungalow gebruiken.' 'Fijn.'




  Hij schoot zijn schoenen aan en liep naar de deur. 'Hoe lang denk je nodig te hebben voor je hier weg kunt?' 'Niet lang.'




  Hij knikte en verliet de kamer. Een ogenblik zat ze onbeweeglijk. Toen drukte ze de sigaret uit en stapte uit bed. Ze ging voor de spiegel staan, liet haar japon op de vloer vallen en bekeek haar naakte lichaam.




  Fysiek was ze nog dezelfde. Misschien dat haar borsten sedert de geboorte van de kinderen ietsje voller waren geworden, maar ze waren stevig en haar lichaam had nog de veerkracht van haar jeugd. Ze had tevreden mogen zijn, maar was het niet. De overvloed van rijkdom en het comfort dat ermee gepaard ging, waren gewoon niet toereikend. Het leven had meer in te houden dan klaar staan en wachten tot je werd gebruikt.




  De telefoon in Youssefs slaapkamer begon te rinkelen. Hij verroerde zich niet, in de hoop dat het ophield. Hij was doodop. De Amerikaanse jongeman die hij gisteravond in After Dark had getroffen, had hem afgepeigerd. Hij was onverzadigbaar geweest. Tenslotte, toen hij zich amper nog kon bewegen, had Youssef hem vijftig dollar gegeven en hem weggestuurd.




  De man had naar het biljet van vijftig dollar gekeken en toen naar hem. 'Wil je dat ik je bel?'




  'Dan ben ik er niet. Ik vertrek morgenvroeg.'




  'Ik wil je best nog 'ns ontmoeten.'




  Youssef wist precies waar dat ontmoeten om ging. Om nog een briefje van vijftig dollar. 'Ik laat je wel weten wanneer ik weer in de stad ben.'




  'Ik heb geen telefoon, maar je kunt een boodschap voor me afgeven aan de barkelner.' 'Oké,' zei Youssef.




  De man vertrok en Youssef viel als een blok in slaap. En nu wilde die verdomde telefoon niet ophouden met rinkelen. Als Baydr nog in de stad was, zou hij naar de telefoon gerend zijn. Maar Baydr was gisteravond naar Japan vertrokken. De telefoon in de slaapkamer hield op met rinkelen, maar daar begon die in de huiskamer. Youssef trok een van de kussens over zijn hoofd en probeerde weer in te slapen, maar even later begon weer de telefoon in de slaapkamer. Vloekend stak Youssef zijn hand uit. 'Hallo,' gromde hij schor.




  De woorden waren in het Frans maar hadden een sterk Arabisch accent. 'Monsieur Ziad?'




  Automatisch antwoordde Youssef in het Arabisch. 'Ja.' De stem schakelde over op hun moedertaal. 'Wij hebben elkaar niet persoonlijk ontmoet, maar elkaar wel door de telefoon gesproken. En wij waren op hetzelfde feest aan boord van het jacht van monsieur Al Fay, de avond van madame Al Fay's verjaardag. Mijn naam is Ali Yasfir.' 'Ahlan wa Sahlan,' zei Youssef, nu klaar wakker. Ali Yasfir kende hij.




  'Ahlan fik,' antwoordde Yasfir vormelijk. 'Waarmee kan ik u van dienst zijn?' vroeg Youssef beleefd. 'Wanneer het u schikt zou ik u graag ontmoeten om zaken van groot gemeenschappelijk belang met u te bespreken.' 'Waar bent u op het moment?'




  'Hier in Los Angeles. Misschien kunnen we samen lunchen?'




  'Dat valt te regelen. Waar had u gewild?'




  'Doet er niet toe. Waar het u uitkomt.'




  'Om een uur. In de Polo Lounge hier in het hotel.'




  Hij legde de telefoon neer. Hij wist het resultaat van Baydrs laatste bespreking met Yasfir. Hij was er ook van overtuigd dat Yasfir wist dat hij het wist. Toch moest er iets belangrijks op het spel staan wanneer Yasfir met hem contact opnam.




  Yasfir ging gewoonlijk naar de grote baas zelf.




  Hij greep weer naar de telefoon. 'Goedemorgen, Mr. Ziad,' zei de telefoniste opgewekt.




  'Wilt u Mr. Vincents kamer voor me bellen.' Hij kon met geen mogelijkheid twee lunches tegelijk gebruiken. Vincent moest maar tot een andere keer wachten.




  Overeenkomstig de Arabische gewoonten roerde Ali Yasfir het eigenlijke gespreksonderwerp pas aan toen de koffie voor hen neergezet was. 'Ik heb begrepen dat uw importfirma tal van produkten vanuit het buitenland naar de Verenigde Staten begint te vervoeren.'




  Youssef knikte. 'Dat is juist. Het is opmerkelijk te zien hoeveel goederen we in het Midden-Oosten kunnen fabriceren die door de Amerikanen gekocht worden.' 'Ik heb ook begrepen dat u ervoor verantwoordelijk bent kleine fabrieken in het Midden-Oosten te vinden waarvan de produkten volgens u op de Amerikaanse markt te brengen zijn?' Youssef knikte.




  'Ook ik vertegenwoordig zekere fabrikanten die er naar uitzien de verscheping van hun produkten naar de Verenigde Staten te bevorderen. Op het moment doen we zaken met Europese exporteurs en we hebben met hen heel wat problemen.' Youssef zweeg. Hij wist om wat voor problemen het ging. Er werden te veel zendingen door het federale bureau voor narcotica onderschept. Er gingen in het Midden-Oosten geruchten dat bepaalde belangrijke personen over Yasfirs verrichtingen zeer teleurgesteld waren. 'Ik had begrepen dat u bezig was een groot deel van uw operaties naar Zuid-Amerika over te brengen.'




  'Dat is juist,' — Yasfir knikte — 'maar dat behoort tot ons uitbreidingsprogram. De vraag naar onze andere produkten is groter dan ooit.'




  'Ik zou willen dat ik u van dienst kon zijn,' zei Youssef op gladde toon. 'Maar Mr. Al Fay heeft ons beleid al vastgesteld en ik betwijfel of hij op aanraden van mij van idee zou veranderen.'




  'Ik weet zeker dat Mr. Al Fay zich niet met de bijzonderheden van elk door u geïmporteerd artikel inlaat. Ik weet zeker dat dat aan uw meer dan kundige handen wordt overgelaten.' Dat klopte. Baydr hoefde er zich niet mee te bemoeien. Er werd voor duizenden dollars aan kleinere produkten verscheept zonder dat hij wist waar het om ging. 'Er zou een bijzonder voordelige regeling met u te treffen zijn wanneer wij een manier konden vinden om samen te werken.' Ali Yasfir glimlachte. 'U weet welke prijzen onze handelswaar opbrengt. In sommige gevallen zelfs een miljoen dollar voor een zending die niet meer ruimte vergt dan een kist Egyptische poppen. U zoudt voor niet meer dan uw goede diensten een premie van tien procent kunnen verdienen. Er zou geen risico mee gemoeid zijn.'




  Youssef keek hem aan. Het was een bom geld. Met tegenzin schudde hij het hoofd. Hij liet het zich bepaald niet graag ontgaan. Maar wat Yasfir ook mocht zeggen, het was te riskant. Vroeg of laat zou het ergens uitlekken. En dan was alles voorbij. 'Het spijt me,' zei hij. 'We beschikken op het moment niet over de vereiste voorzieningen. Onze werkzaamheden verkeren nog in een beginstadium. Misschien later, wanneer we groter en beter toegerust zijn.'




  Ali Yasfir knikte. Hij was tevreden. Vroeg of laat zou Youssef ermee instemmen. Het was eenvoudig een kwestie van aanlokkelijker maken, tot de verleiding hem te groot werd. 'Denkt u er eens over na. We spreken elkaar weer wanneer u bent teruggekeerd in Parijs.'




  'Ja,' zei Youssef. 'Misschien liggen de zaken dan anders.' Ali Yasfir tilde zijn kop koffie op. 'Mr. Al Fay is onderweg naar Japan?'




  Youssef knikte. Hij had nooit beseft dat ze Baydrs doen en laten zo nauwkeurig in de gaten hielden. 'Dat hij met de Japanners onderhandelt is zeer ondernemend,' zei Ali Yasfir.




  'Ik weet er weinig van,' zei Youssef snel. Yasfir glimlachte. 'Belangrijker nog dan de kleine aangelegenheid die we zojuist besproken hebben, zou zijn een associatie met hem. Hij staat bij ons in hoog aanzien.'




  'Bij iedereen,' voegde Youssef er aan toe. 'Toch menen wij dat hij meer invloed ten behoeve van onze zaak zou kunnen aanwenden,' zei Yasfir. 'Als hij zich duidelijker liet gelden, zou dat misschien van grote invloed zijn op hen die er, evenals hij, conservatievere opvattingen op na houden.'




  Youssef zei niets. Yasfir had gelijk. Dat was heel wat belangrijker dan het transport van narcotica.




  'Als u een methode zoudt kunnen vinden om hem ertoe te bewegen onze zaak te ondersteunen,' zei Yasfir, 'zoudt u al uw verdere levensdagen in weelde leven en zou Allah Zijn genade over u uitstorten vanwege de hulp die u Zijn geknechte volk gegeven hebt.'




  'Mr. Al Fay is niet iemand die zich makkelijk laat beïnvloeden.'




  'Ook hij is een mens,' antwoordde Yasfir. 'Er zal een methode te vinden zijn. Vroeg of laat.'




  Youssef wenkte om de rekening en ondertekende haar. Toen ze de Polo Lounge verlieten, troffen ze Jordana.




  'Ik dacht dat je met Mr. Vincent zou lunchen,' zei ze, 'en ik wilde juist even langs wippen om hem te zeggen dat ik het feest van vanavond graag zou bijwonen.'




  'Ik zal het hem zeggen,' zei Youssef. 'Misschien kunnen we met z'n tweeën gaan.'




  Ze zag Ali Yasfir in de buurt staan. Hij boog. 'Mevrouw Al Fay,' zei hij. 'Prettig u weer te zien.'




  Youssef zag de verbaasde blik op haar gezicht. 'U herinnert u Mr. Yasfir,' zei hij vlug. 'Hij was op uw verjaardagsfeestje op de boot.'




  'Natuurlijk,' zei ze. 'Hoe maakt u het, Mr. Yasfir?' Hij boog opnieuw. 'Uitstekend, en u bent nog mooier dan ik mij herinnerde. Maar ik moet me verontschuldigen. Ik ben al te laat voor een afspraak.'




  Ze keek hoe hij zich door de hal haastte en keerde zich terug naar Youssef. 'Ik hoop dat Baydr met die man geen zaken doet,' zei ze.




  Youssef was verrast. Het was de eerste keer dat hij haar ooit iets over Baydrs zakenrelaties had horen zeggen. 'Ik denk het niet,' antwoordde hij. Toen werd zijn nieuwsgierigheid hem te machtig. 'Hoe komt u op dat idee?'




  Er leek een sluier over haar ogen te trekken. 'Ik weet 't niet,' antwoordde ze. 'Misschien is het vrouwelijke intuïtie. Maar ik voel in die man iets gevaarlijks.'




  [bookmark: bookmark38]hoofdstuk vijftien




  Jordana keek om zich heen in de grote, gedempt verlichte huiskamer en pakte haar glas wijn. De andere gasten zaten op stoelen en divans overal in de kamer en staarden geboeid naar het grote filmdoek aan de overkant. Het was niet het leuke Hollywoodse feestje dat ze verwacht had. Het was allemaal nogal plechtig en saai geweest.




  Ze keek achter in de kamer waar de gastheer op zijn eentje bij de bar zat, zijn rug naar het doek. Het leek of hij op het moment dat de film begonnen was alle belangstelling voor zijn gasten had verloren. Misschien was dat wat ze het privilege van de ster noemden.




  Rick Sullivan was al vele jaren een filmster in wat de grote film genoemd werd, het soort schouwspelen dat door C. B. DeMille gemaakt was en meer onlangs nog door Michael Vincent, maar dat niet meer in de mode was. Sullivan had in feite de hoofdrol gespeeld in Michaels film over Mozes en dat was de reden voor dit diner. In Hollywood was bekend geworden dat Michael op het punt stond een nieuwe grote succesfilm ter hand te nemen en het had Sullivan geen gek idee geleken de regisseur aan zijn bestaan te herinneren. Niet dat hij om geld verlegen zat. Of werk. De afgelopen vijf jaar had hij een van de succesvolste t.v.-series gehad. Maar voor zijn eigen ego was televisie niet hetzelfde als film.




  Hij hield niet van grote feesten, dus was hij in zijn gasten-lijstje niet verder dan zestien gegaan. Uiteraard waren zijn agent en zijn reclameman aanwezig, evenals een van Holly-woods voornaamste rubriekschrijvers. Onder de gasten waren verder gezamenlijke kennissen van Vincent en hem, verscheidene acteurs en actrices die niet belangrijk genoeg waren om zijn status van ster van de avond in gevaar te brengen. Sullivan wendde zich van de bar af en zag de volslagen verveelde blik op Jordana's gezicht toen ze naar het doek keek. Ze was zo totaal anders geweest dan hij zich had voorgesteld. Om een of andere reden had hij zich haar ouder gedacht. Misschien omdat hij aannam dat iemand met zoveel geld als haar man heette te hebben op rijpere leeftijd zou zijn. Hij keek de kamer rond op zoek naar die zekere Ziad, de man die haar vergezeld had. Hij zat naast Vincent op de grote divan. Hij had eerst gedacht dat de man misschien haar minnaar was, maar had het idee toen verworpen. De man was kennelijk een homoseksueel. Hij moest wel een waakhond zijn.




  Het diner was aangenaam geweest, de conversatie zelfzuchtig en vol complimentjes over en weer. Iedereen hield van iedereen — typisch Hollywoodse tafelpraat. Aan het slot van de maaltijd deelde hij mee dat hij een print van Michael Vincents geweldige film had weten te bemachtigen en deze voor hen op het doek wilde brengen. Michael was ermee ingenomen en de gasten leken opgewekt toen ze de huiskamer binnengingen om hun plaatsen voor het doek in te nemen. Rick pakte zijn glas op, liep op Jordana toe en kwam in de stoel naast haar zitten. Hij keek naar het doek, wendde toen bijna onmiddellijk zijn hoofd af. Het was een van de vroege scènes, waarin de jonge Mozes voor het eerst tegenover de farao kwam te staan. De film was al bijna twintig jaar geleden opgenomen en hij had er een hekel aan zich in films als jongeman te zien. Het herinnerde hem teveel aan zijn leeftijd. Hij zag dat ze hem aankeek en lachte verdrietig. 'Ik kijk niet graag naar mezelf. Ik vind het een toppunt van ij delheid of iets dergelijks.'




  'Ik kan me indenken dat dat misschien een probleem is,' zei ze beleefd.




  'Je lijkt me ook niet al te zeer in die film geïnteresseerd.'




  'Ik heb 'm al gezien,' antwoordde ze openhartig. 'En toen was ik er ook niet weg van.'




  Hij lachte. 'Van wat voor films houd je dan?'




  Ze dacht even na. 'Moderne films. Je weet wel, van die films die ze tegenwoordig maken.'




  'Je bedoelt toch niet die films die strikt voor volwassenen zijn?'




  'Zo'n film heb ik nog nooit gezien.'




  Hij keek haar een ogenblik aan. 'Zou je er een willen zien?' Ze keek terug. 'Ach ja. Maar ik zie me niet naar een van die onsmakelijke bioscoopjes gaan.' 'Dat hoeft niet. Ik kan een vertoning voor je organiseren.' 'Dat is misschien interessant. Wanneer zou dat kunnen, denk je?'




  'Waarom niet nu meteen?' vroeg hij. Hij zag de verbaasde blik op haar gezicht toen ze vluchtig om zich heen keek. 'Natuurlijk in een andere kamer.' 'En de anderen dan?' vroeg ze.




  'Die zullen ons niet missen. Deze film duurt nog tweeëneen half uur. Voor die tijd zijn we wel terug.' Niemand keek zelfs maar op toen ze de kamer verlieten. Ze volgde hem de gang op en vervolgens naar zijn suite. Hij deed de deur achter zich dicht. Hij maakte een nonchalant gebaar. 'Ik hoop dat je het niet erg vindt hem in mijn slaapkamer te bekijken?'




  'Helemaal niet,' zei ze. 'Maar ik zie geen scherm.' Hij lachte en drukte t>p een knopje in de muur. Er klonk een mechanisch geronk en er zakte een platform uit het plafond tot boven het voeteneind van het bed. Op het platform stond een reusachtig t.v.-apparaat, schuin omlaaggericht. 'Ik heb de films op videoband laten zetten,' zei hij. 'Het enige nadeel is dat je vanaf het bed moet kijken.' 'Het bed ziet er niet ongemakkelijk uit.'




  'Ik moet nog een band in het apparaat stoppen,' zei hij. 'Ik ben zo terug.'




  'Oké.'




  Hij liep naar de deur, bleef toen staan en wees naar het nachtkastje. 'In die zilveren doos zitten sigaretten van de fijnste Colombiaanse marihuana; in dat rode glazen flesje met gouden lepeltjes vind je de beste coke van heel de stad.' 'Heerlijk,' glimlachte ze. 'Mag ik je vragen een fles koele witte wijn mee te brengen. Ik raak van dope altijd uitgedroogd.' Toen hij terugkwam, lag ze naakt op bed en hield voorzichtig een stikje tussen haar vingers. De film was al bezig. Vlug kleedde hij zich uit en kwam naast haar op bed zitten. Hij pakte het flesje coke en een lepel. 'Wil je een hit?' vroeg hij. 'Dit spul geeft je een enorme optater.' 'Klinkt goed.'




  Hij nam een flinke snuif in elk neusgat en hield haar het lepeltje voor. Hij zag haar ogen opklaren toen de dope ineens begon te werken. 'Hoe is hij?' vroeg hij. 'Kon niet beter.' Ze kwam met haar handen naar hem toe. 'Je bent een grote vent.'




  'Dacht ik ook, tot ik dat mannetje daar op het scherm zag. Die's pas groot.'




  Ze giechelde. 'Ik geloof er niks van. Hij is vast een poot.' Ze staarde geboeid naar het scherm. 'Oh, nee!' riep ze. 'Dat meisje kan 'm toch niet helemaal in d'r mond nemen! Dat moet een truc zijn.'




  "t Is geen truc,' zei hij. 'Sedert die film uit is, heeft ze fortuin gemaakt door de dames van Beverly Hills te leren hoe je het doen moet. Het ligt er helemaal aan hoe je je keel ontspant, zegt ze.'




  Ze boog voorover en likte voorzichtig met haar tong aan hem. 'Ik zal blij zijn als ik de jouwe half naar binnen krijg.' Hij lachte luidkeels en ze wierp hem een vragende blik toe. 'Weet je, toen ik je voor het eerst zag, hield ik je voor een heel erg keurige dame.'




  'Ik ben een heel erg keurige dame.' Ze glimlachte namaak-preuts. 'Ik heb nog nooit naar een neukfilm gekeken.' Toen kwam ze voorover.




  'Schitterend,' zei hij terwijl hij haar bekeek en met zijn hand langs de zijkant van het bed ging om het onzichtbare knopje in te drukken dat de videorecorder in werking stelde. Hij vertelde haar niet dat de enige films die hij graag van zichzelf zag die waren welke met een verborgen camera in zijn bed waren opgenomen. 'Oh, schitterend.'




  Na een poosje begon het Youssef te vervelen. Het leek of er aan de film geen eind kwam. Hij keek wat om zich heen. Opeens was hij de film vergeten. Jordana was weg. En ook de gastheer. Hij was kwaad op zichzelf. Hij had hen niet zien weggaan. Hij stond op. Vincent keek hem aan. 'Ik moet even naar de badkamer,' verklaarde hij fluisterend. Hij liep stilletjes op zijn tenen de kamer uit en bleef op de gang staan. Het was een groot huis. Ze konden in elk van zeker zes kamers zijn. Hij zocht in de studeerkamer, de eetkamer, de ontbijtkamer, op de patio, maar ze waren nergens te vinden. Geërgerd ging hij de badkamer binnen en waste zijn gezicht en handen met koud water. Het was stom van hem. Hij had moeten weten dat ze er met hem vandoor zou gaan. Hij was een groot man, aantrekkelijk en, bovenal, een filmster. Hij had niets van de gigolo's die ze aan de Rivièra tegenkwam. Hij kwam uit de badkamer en liep de gang door naar de huiskamer. Op dat moment viel hem het machinale geronk op dat vanachter de gesloten deur kwam. Hij bleef staan, dacht dat het misschien de airconditioning was. Het was echt iets voor die Amerikanen om zulke apparaten in een kast aan te brengen. Maar toen hoorde hij het zachte gebrom van wat als stemmen uit een luidspreker klonk. Hij voelde aan de knop. De deur ging niet open. Ze was op slot.




  Hij keek vlug om zich heen om zeker te zijn dat er niemand op de gang was. Youssef had heel wat trucjes geleerd, ook hoe hij plastic kredietkaarten moest gebruiken. Even later was de kast open en stond Youssef verbaasd naar de kleine monitor van een videorecorder te staren. Het geluid was bijna dichtgedraaid, maar het beeld was klaar en helder als daglicht. Jordana lag naakt op haar rug, haar gezicht was verwrongen van de orgastische weeën. Ze leek recht omhoog in de camera te kijken terwijl haar benen zich stevig om het middel van een man klemden die bokte als een cowboy op een wild paard. Er jankte een vage echo van haar stokkende adem door de luidspreker toen de man zich in haar begon te legen. Toen rolde hij op zijn zij en kwam uit haar, vochtig en al slapper aan het worden. Hij keerde zich naar Jordana en lachte terwijl zijn hand naar de zijkant van het bed ging. Youssef had, voordat het scherm donker werd, nog net de tijd om het gezicht van hun gastheer te herkennen. Hij stond een ogenblik verstijfd, ging toen vlug te werk. Hij kende het apparaat. Baydr had op de boot hetzelfde systeem laten installeren, maar alleen met afspeelapparatuur, niet voor opname. Youssef drukte de toets in waardoor de videoband-cassette vrijkwam en nam haar uit het apparaat. Hij stopte haar onder zijn jasje en ging vlug weer de gang in. Hij deed de deur dicht en hoorde het slot klikken. Hij liep de gang af naar de foyer. Een bediende kwam uit een stoel bij de voordeur en opende deze toen Youssef kwam aanlopen.




  'Wil meneer vertrekken?' vroeg hij.




  'Nee. Het leek me alleen goed even wat frisse lucht te happen.'




  'Uitstekend, sir,' zei de bediende en hij maakte de deur achter hem dicht.




  Youssef stapte naar zijn wagen. De chauffeur kwam uit zijn stoel voorin. 'Ligt mijn diplomatenkoffertje nog in het koffer-ruim?' vroeg Youssef.




  'Ja, sir.' De chauffeur ging naar de achterkant van de wagen en opende het kofferruim. Hij pakte het koffertje en gaf het aan Youssef. Vlug deed Youssef de videocassette erin en sloot hem af. Hij gaf het de chauffeur. 'Herinner me eraan dat ik het meeneem als we vanavond weer naar het hotel gaan.' 'Ja, sir.'




  Youssef keek hoe de man het weer in het kofferruim legde en ging terug naar de woning. Hij kon zijn hart voelen kloppen. Dit was zelfs meer dan hij van plan was geweest, meer dan hij had gehoopt. Nu was het alleen nog een kwestie van besluiten wanneer het gebruikt moest worden. Hij nam vlug weer naast Vincent plaats en keek naar het




  doek. Vincent keerde zich naar hem en fluisterde: 'Rick deed het geweldig als Mozes, vind je ook niet?' 'Ja,' antwoordde Youssef. 'Hoe wist je dat die rol hem zo zou liggen?'




  Vincent keek hem glimlachend aan. 'Het kon niet fout gaan,' zei hij. 'Sullivan heeft toen hij het filmvak inging een andere naam aangenomen. Hij heette eerst Salomon. Hoe kan een Salomon nou een slechte Mozes spelen?'




  Youssef staarde naar de close-up van Mozes, die het hele doek in beslag nam. Natuurlijk. Dat hij dat niet eerder gezien had. De man had een joods uiterlijk.




  Er klonk iets achter in de kamer. Jordana en Rick waren terug. Vanuit zijn ooghoeken keek hij hoe ze zich naar de bar begaven en daar plaats namen. Hij zag Rick over zijn schouder naar het doek kijken en haar iets toefluisteren. Ze lachte en pakte het nieuwe glas wijn dat de barkelner voor haar had neergezet.




  Youssef voelde de haat in zich opwellen. 'Lach maar, jij slet!' dacht hij giftig. 'Ik heb je. Lach nou maar, jij joden neukende slet!'




  Hij wist precies wat hij met de banden zou doen. Baydr zou hem voor eeuwig dankbaar zijn dat hij zijn goede naam beschermd had door te voorkomen dat uitlekte dat zijn vrouw hem met een jood had bedrogen.




  [bookmark: bookmark39]hoofdstuk zestien




  Leila keek de kamer door naar haar moeder. 'Moeder, ik heb het je al zo vaak verteld. Hamid is gewoon een vriend, meer niet. Ik heb geen serieuze bedoelingen. Ik ben niet van plan met hem te trouwen. Hij is gewoon een vriend van me.' Maryam zuchtte moeizaam. 'Ik weet niet wat je mankeert. Hij is maar een doodgewone Syriër, niet eens van goede familie. Ik kan me niet voorstellen wat je in hem ziet.' Leila stak een sigaret op. 'Ik moet iemand hebben om mee te praten.'




  'Er zijn zoveel aardige jongens om mee te praten. Mijn vader zei dat hij door de industrieel Fawaz is benaderd. Zijn zoon is van huwbare leeftijd en ze hebben belangstelling voor je.'




  'Wie?' vroeg Leila. 'Fawaz of zijn zoon?'




  'Wees niet brutaal. Grootvader heeft alleen het beste met je voor.'




  'Zoals met jou zeker?' vroeg Leila bijterig. 'Het was niet zijn schuld,' zei Maryam op verdedigende toon. 'Geen van ons wist toen hoe je vader was. We hebben ons in alles correct gedragen. Niemand heeft ons iets te verwijten.'




  'Ik zie ook niemand mijn vader verwijten maken,' zei Leila. 'Blijkbaar kan het niemand schelen wat je doet, als je maar genoeg geld hebt.'




  Maryam schudde geïrriteerd het hoofd. 'Het is zoals ik altijd al gezegd heb. Je aardt meer naar je vader dan naar mij. Je ziet de dingen alleen zoals je ze wilt zien. Ik had je nooit in Zwitserland naar school moeten laten gaan. Het enige dat ze je geleerd hebben is je moeder een brutale mond te geven. Je zuster doet zo iets niet.'




  'Mijn zuster is veel te stom!' snauwde Leila. 'Ze geeft alleen om haar huis en haar kinderen en haar problemen met de bedienden.'




  'Dat is ook het enige dat een vrouw aangaat,' zei Maryam. 'Wat is er verder nog?'




  Leila wees naar het raam. 'Er is nog een hele wereld, moeder. Zie je dat dan niet? We zijn al veel te lang onderdrukt, ons volk is belachelijk gemaakt en geknecht. Onze broeders roepen onder het juk van de joden in Palestina. En jij vraagt wat er verder nog is?'




  'Dat zijn problemen die door mannen moeten worden opgelost,' zei Maryam. 'Wij hebben ons met onze eigen zaken te bemoeien.'




  "t Heeft ook geen zin,' zei Leila walgend. Ze liep naar de deur. 'Ik ben weg.'




  'Waar ga je heen? Weer naar Hamid?' 'Nee. Gewoon weg. Verder niets.' 'Waarom dan zo'n haast? Het is bijna etenstijd.'




  'Ik heb geen trek. Wacht maar niet op me.'




  Maryam zag de deur achter haar dichtgaan. Even later hoorde ze voor de woning de auto starten. Ze kwam uit haar stoel en liep naar het raam, waar ze nog net kon zien hoe de kleine Mercedes cabriolet de hoek om ging.




  Leila was net haar vader. Er viel voor niemand met haar te praten. Ze dacht terug aan die dag vorige maand toen ze met haar vriend de Syriër, Hamid, aan de voordeur had gestaan.




  Ze zagen er zo vies en haveloos uit dat de bediende, die pas kort in huis was, hen eerst niet wilde binnenlaten. Tenslotte was hij, onwillig, zijn meesteres gaan halen.




  Maryam was geschokt door hoe haar dochter eruitzag. Haar huid was donker en leerachtig alsof ze dagen in de woestijn was geweest, en haar lichaam bezat geen enkele ronding. Ze was zo recht en mager als een jongen.




  'Wat is er gebeurd?' riep ze.




  'Niets, moeder,' antwoordde Leila kalm.




  'Maar kijk toch, je hebt vodden aan je lijf. Je ziet eruit of je al maanden niet in bad bent geweest.'




  'Met mij gaat het prima, moeder,' hield Leila koppig vol.




  'Waar kom je vandaan? Ik dacht dat je nog op school was.'




  'We zijn naar huis komen liften,' antwoordde Leila.




  'Waarom? Je had maar hoeven bellen. We hadden wel een kaartje voor je gekocht.'




  'Als ik een kaartje gewild had, had ik gebeld. Ik wou het zo doen.'




  Nu pas merkte Maryam Hamid op, die buiten voor de drempel stond. Ze keek naar hem, toen naar haar dochter. 'Dit is mijn vriend Hamid,' zei Leila. 'Hij is Syriër.' Hamid deed een stap naar voren. Hij kwam met zijn vinger aan zijn voorhoofd. 'Tasjarrafna.'




  'Hasalli sjaraf,' antwoordde ze automatisch. De andere gebruikelijke woorden van welkom liet ze achterwege. 'Ik ben Hamid onderweg tegengekomen,' zei Leila. 'Hij is op weg naar huis, naar Damascus.' Maryam zei niets.




  'Hij is erg aardig voor me geweest,' zei Leila. 'Zonder hem had ik misschien wel moeilijkheden gehad.' Maryam keerde zich weer naar de Syriër. 'Treed binnen,' zei ze. 'En heet uzelf welkom in ons huis.'




  Hij boog opnieuw. 'Dank u, mevrouw, maar ik heb een paar kennissen bij wie ik kan slapen.'




  Ze drong niet verder aan. Hij leek haar te grof en gewoon. Maar dat gold voor welhaast alle Syriërs. 'Ik ben blij dat je thuis bent,' zei hij tegen Leila. 'Nou moet ik er vandoor.'




  Leila stak hem haar hand toe. 'Laat je nog iets van je horen voor je uit Beiroet vertrekt?'




  Hij knikte en ze schudden elkaar de hand. Ondanks hun formele houding voelde Maryam dat ze elkaar nader stonden. 'Ik bel je wel,' zei hij.




  Maar dat was al een maand geleden en hij was nog steeds niet uit Beiroet vertrokken. Wat hij deed, wist ze niet. Maar wel wist ze dat hij en Leila elkaar bijna dagelijks in het Feniciëhotel troffen. Dat was haar door kennissen verteld die hen in de koffieshop hadden gezien waar ze coca-cola's zaten te drinken.




  Ze parkeerde de auto op straat en ging via de buitendeur de koffieshop binnen. Ze had er een hekel aan door de rijkelijk versierde lobby te lopen waar het wemelde van de Amerikaanse en Europese toeristen op geheel verzorgde vakantie. Hij zat alleen aan zijn gebruikelijke tafeltje in de hoek bij een raam. De onvermijdelijke coca-cola met het schijfje citroen stond voor hem. Hij keek op toen ze naast hem kwam zitten. Zonder een woord bracht de kelnerin haar een cocacola.




  Hij wachtte tot de kelnerin weg was. 'Morgen vertrek ik,' zei hij.




  Ze keek hem aan. Zijn gezicht was uitdrukkingloos. 'Naar huis?' vroeg ze.




  'Waarom niet?' zei hij. 'Hier gebeurt niets en ik heb een brief gekregen van mijn neef. Ik kan een baan als sergeant krijgen in het leger, met nog premies toe. Ze zijn veteranen die ervaring hebben aan het rekruteren.'




  'Ik begrijp er niets van,' zei ze. ' 't Is al bijna een maand en ik heb nog helemaal niets gehoord.' Hij haalde zijn schouders op.




  'Misschien denken ze dat ik samen met de anderen gedood ben.'




  'Ze weten dat je hier bent. Ik heb het ze gezegd toen ik mijn laatste salaris ben wezen halen.'




  'Waarom bellen ze me dan niet? Ik word gek van dat wachten hier. Mijn moeder is almaar aan het vitten en ze weet van geen ophouden.'




  'Ze hebben andere dingen aan hun hoofd. Er deed een verhaal de ronde dat Al-Ikwah wilde dat je vader de buitenlandse investeringen voor ze regelt.'




  'Weet ik. Hij heeft nee gezegd. Dat is gebeurd voor ik uit Frankrijk vertrok.' Ze zoog door het rietje. 'Ze zijn gek. Mijn vader zou nog geen vinger uitsteken om een ander dan zichzelf te helpen.'




  'Ze gaan nog 'ns naar hem toe. Ze schijnen hem belangrijk te vinden.'




  'Ik wens ze geluk. Er is maar een manier waarop ze ooit hulp van hem zullen krijgen. Met het pistool in de hand.' 'Hoe kom je daarbij?'




  'Ik ken mijn vader. Hij denkt nog steeds dat je met geld alles lijmen kan.'




  'In elk geval, morgen vertrek ik. Dat baantje in het leger is beter dan niets.'




  'Misschien moest ik !ns met ze gaan praten. Ik heb al die opleiding niet alleen maar om bij moeder thuis te zitten.'




  'Zou ik niet doen,' zei hij vlug. 'Je orders luidden om te wachten tot er contact met je werd opgenomen.'




  Ze keek hem aan. 'Moet je echt weg?'




  'Ik moet toch wat doen. Ik ben zowat door mijn geld heen.'




  'Ik heb geld.'




  'Nee.'




  Ze bleef een ogenblik stil en staarde naar haar glas. Toen keek ze hem aan. 'Ik had gehoopt dat we samen een missie zouden moeten uitvoeren.'




  'Daar ben ik geen type voor,' zei hij. 'Voor missies nemen ze liever studenten. Die vallen de mensen minder op.' 'Zo oud ben je nog niet. Je kunt nog voor een student doorgaan,' zei ze vlug.




  'Misschien,' lachte hij. 'In het donker.'




  'Als je weer het Syrische leger in gaat, laten ze je nooit meer gaan.'




  'Misschien hoeft dat van mij ook niet. Zoals we ons nu bewapenen en Egypte zich voorbereidt, heb je alle kans dat er iets gaat gebeuren. En komt er oorlog, dan kan ik het tot officier brengen.' 'Wil je dat?' 'Nee.'




  'Wat wil je dan?'




  'Gewoon een boel geld verdienen,' — hij glimlachte — 'net als je vader.'




  'Hou je mond over hem!' snauwde ze opeens kwaad. 'Dat hoor ik overal waar ik kom. Mijn vader zus, mijn vader zo. Zelfs mijn moeder kan haar mond niet over 'm houden.' 'Heb je vandaag de krant gelezen?' vroeg hij. 'Nee.'




  'Had het maar gedaan. Misschien dat je dan wist waarom ze het over je vader hebben.' 'Wat heeft hij dan gedaan?'




  'Hij heeft zojuist het grootste olietanker-contract afgesloten dat ooit met Japan gemaakt is. Hij heeft tien schepen gekocht en ze bouwen er nog twintig voor hem. Allemaal supertankers. Het wordt de grootste scheepvaartmaatschappij ter wereld die in Arabische handen is.'




  'Allah zei geloofd,' zei ze sarcastisch. 'Hoeveel wordt hij er rijker van?'




  'Hij doet tenminste iets. Ik zie niet in waarom de Grieken en al die anderen een monopolie op het transport vanuit onze havens moeten hebben.'




  'Wat worden de Palestijnen er wijzer van?' vroeg ze.




  Hij zweeg.




  'Het spijt me,' zei ze vlug. 'Ik wou geen ruzie met je. Maar ik word kriegel van dat rondhangen hier.' 'Het geeft niet.'




  Ze keek hem aan. 'Wil je dat ik met je terugga naar je kamer?'




  'Oké,' zei hij, en glimlachte toen. 'Maar vind je het goed als we eerst naar een bioscoop gaan? De films diezeinDamas-cus draaien zijn minstens tien jaar oud allemaal.'




  Baydr voelde de warme sake gonzen in zijn hoofd toen hij zijn kopje neerzette. Bijna meteen nadat het de tafel raakte, vulde de geisha die achter hem op haar knieën zat het kleine kopje weer bij. Baydr keek ernaar. Hij was geen drank gewend. Een glas champagne op zijn tijd, maar meer niet. En hoewel hij maar drie van die kleine kopjes ophad, voelde hij ze.




  'Genoeg,' zei hij en wilde opstaan. Toen hij overeind kwam, voelde hij zich enigszins duizelig. Hij had zijn hand nog niet uitgestoken of de geisha stond klaar om hem te helpen. Hij glimlachte naar haar. 'Slaap,' zei hij. Ze keek hem niet-begrijpend aan.




  'Slaap,' herhaalde hij. Hij legde zijn handpalmen tegen elkaar en hield ze schuin tegen zijn gezicht, sloot zijn ogen. 'Hai! Hai! Slaap.' Hij knikte.




  Terwijl ze hem nog met een hand onder zijn elleboog hield, stak ze de andere uit en schoof het scherm tussen de kamers opzij. Ze bracht hem naar de slaapkamer en schoof het paneel achter zich dicht. Het bed stond heel laag tegen de grond en hij tuimelde bijna achterover toen hij wilde gaan zitten. Hij vond dat erg grappig en begon te lachen. Ook zij lachte. 'Ik viel zowat.'




  'Hai, hai,' zei ze en ging met haar hand achter hem om de ceintuur los te trekken waarmee zijn mantel dichtzat. Voorzichtig schoof ze hem over zijn schouders en hij rolde achterover op het bed toen ze hem uittrok.




  'Moe,' mompelde hij in het kussen. Hij rolde op zijn buik, zijn gezicht omlaag. Als heel uit de verte hoorde hij het zachte geritsel van haar kimono. Hij rook het vage parfum van de talkpoeder dat als een zachte wolk op zijn huid neerdaalde. Haar handen voelden aan als donzige veren toen ze zachtjes over zijn rug streelden en haar vingers langs zijn ruggegraat gingen, van zijn nek tot aan zijn stuitje. Even later begon ze zijn huid met enigszins verwarmde olie te masseren. Hij zuchtte voldaan.




  Haar handen gingen over zijn rug omlaag, omvatten en streelden zijn billen. Toen voelde hij hoe ze ze langzaam van elkaar deed en zachtjes een voelende vinger naar binnen bracht. Ze vond zijn prostaat en masseerde hem met een cirkelende beweging.




  Bijna in slaap, voelde hij zich stijf worden en wilde op zijn zij gaan liggen. Teder maar resoluut hield ze hem zo dat hij zich niet kon bewegen. Haar andere hand, vochtig van de warme olie, begon zijn kloppende fallus te strelen. Hij probeerde met haar mee te bewegen, maar kon niet. Toen merkte hij dat er niet een maar twee geisha's in de kamer waren. De tweede vrouw kwam naar de andere kant van het bed en knielde voor hem neer. Nu waren er vier in plaats van twee handen. Er was geen plek meer aan hem die niet gelijktijdig aangeraakt, gestreeld en geliefkoosd werd. De druk op zijn prostaat en teelballen, de toenemende vaart van de bewegende hand op zijn penis werden hem teveel. Hij voelde zich ineenkrimpen. De foltering werd haast ondraaglijk. Hij kreunde en opende zijn ogen.




  Het kleine Japanse vrouwtje, dat nog in kimono gekleed was, lachte hem lief toe. Toen opende ze haar mond om zich voorzichtig om zijn eikel te sluiten. De explosie kwam en een ogenblik lang voelde hij zich de dood nabij toen het zaad in een felle straal aan hem ontspoot. De ene explosie volgde op de andere tot hij volledig drooggespat was en er alleen een licht weldadige leegte overbleef.




  Hij keek nog steeds naar de kleine geisha toen ze opstond en zich stilletjes verwijderde. Hij voelde andere handen de zachte lakens om hem heen slaan. Hij sloot zijn ogen en viel in een droomloze slaap.




  Toen hij ontwaakte leek het of hij maar een paar minuten geslapen had. Maar het was klaarlichte dag en Jabir stond aan zijn bed.




  'Het spijt me u te moet storen, meester,' zei hij, 'maar dit telegram is zojuist aangekomen en Mr. Carriage zegt dat het belangrijk is.'




  Hij kwam langzaam overeind zitten en nam het gele blad papier aan. Het was een eenvoudige boodschap en een die alleen voor hem en de prins begrijpelijk was.




  de datum voor inhuldiging van uw zoon als mijn erfgenaam is vastgesteld. keer onmiddellijk terug om alle voorbereidselen te treffen.




  ondertekend, feiyad, prins.




  Hij was nu klaar wakker. Hij wist dat het niets met zijn zoon te maken had. Ze hadden al lang geleden afgesproken wat die boodschap zou betekenen.




  Oorlog. Oorlog met Israël. Het moment om zich voor de nederlaag van 1967 te wreken zou weldra zijn aangebroken. Of dat dachten ze tenminste. Een gevoel van droefheid overviel hem.




  Het kwam te vlug. Veel te vlug. Misschien zouden ze eerst een kleine overwinning weten te boeken, maar de Israëli's waren hen te ervaren. Als de oorlog langer dan een week duurde, zou dat een nieuwe nederlaag voor de Arabieren inhouden.




  Zelfs de prins was het wat, dat betrof met hem eens. Maar er moest veel gebeuren. Wanneer de wereld dacht dat ze zich verenigd hadden zou misschien meer dan een kleine overwinning te behalen zijn. Niet op het slagveld waar mannen stierven, maar in de banken en raden van commissarissen waar het leven verder ging.




  [bookmark: bookmark40]elders: oktober 1973




  De met stof bedekte mestkleurige Volkswagen, waarvan de lak door jaren van woestijnzand en -wind was aangetast, kwam een paar meter voor de poort van de parkeerplaats kuchend en sputterend tot stilstand. De schildwachten keken nieuwsgierig naar de oude man die er in een al even stoffig bedoeïenengewaad uit klom en naar de achterkant van de wagen liep. Hij tilde de motorkap op en staarde somber naar binnen.




  Een van de schildwachten kwam naar hem toe. 'Zijn er problemen, oude?'




  'Ik wou dat ik het wist. Zelfs een kameel moet wel 'ns water hebben. Maar dit beest — ik zeg je, er is iets goddeloos aan een beest dat nooit water hoeft. Als het een kameel was zou ik me wel raad weten.'




  De jonge soldaat lachte. 'Wat zou u dan doen, als het een kameel was?'




  'Ik zou hem wat water geven. En als hij het dan nog niet deed, zou ik 'm een trap voor z'n achterste geven.' 'Nou, probeer 'ns,' stelde de soldaat voor. 'Heb ik al gedaan, 't Helpt niet. Er helpt niks.' Terwijl hij de oude man liet staan staren, keek de soldaat in de wagen zelf. Hij zag er van binnen al even vergaan uit als van buiten. De bekleding was aan flarden en op de meters zat een laag vuil vastgekoekt. De soldaat stak zijn arm naar binnen en wreef het vuil van de benzinemeter. Hij kwam overeind en keerde zich naar de man. 'Uw benzine is op.' 'Dat snap ik niet. Dat is me nog nooit overkomen.' 'Nou wel,' zei de soldaat een tikje laatdunkend. De oude man haalde zijn schouders op. 'Oh, ach, ik ben blij dat het niets ergs is. Ik was al bang dat de stakker ter ziele was.' Hij liep naar de poort. 'Duw 'm maar aan de kant,' riep hij over zijn schouder. 'Ik stuur wel iemand om de tank vol te gooien.' 'Hé, wacht 'ns, oude!' De schildwacht kwam aangehold en bleef voor hem staan. 'U kan daar niet zonder pasje naar binnen, 't Is strikt verboden voor onbevoegden.' 'Een pasje heb ik,' zei de bejaarde man en hij stak zijn hand uit. De plastic kaart weerkaatste de zon als een spiegel. De soldaat pakte het kaartje aan, bekeek het en ging stijf in de houding staan. 'Vergeeft u me, generaal,' zei hij saluerend. Ben Ezra groette terug. 'In orde, soldaat. Op de plaats rust.' De jongeman werd wat ontspannener. 'Weet u de weg, sir?' vroeg hij beleefd.




  'Ik weet de weg,' glimlachte Ben Ezra. Hij stak zijn hand uit. 'Mag ik m'n pasje terug?'




  'Zeker, sir,' zei de schildwacht haastig. 'En maak u geen zorgen over uw wagen, sir. Dat maken we wel in orde.' De generaal glimlachte. 'Dank je.' Hij draaide zich om en liep weg. Zijn bedoeïenenkleren wapperden enigszins mee onder het lopen.




  'Wie was dat?' vroeg de andere schildwacht nieuwsgierig. In de stem van de eerste soldaat klonk eerbied en ontzag. 'Generaal Ben Ezra.'




  'De Leeuw van de Woestijn?' De stem van de andere soldaat gaf blijk van verbazing. Hij keerde zich om en keek de oude man na. 'Ik dacht dat hij dood was.'




  'Nee, dat is hij dan niet,' zei de eerste soldaat. 'Kom op. Help 'ns met de wagen van de generaal.'




  Er zaten slechts vijf mannen om de tafel in de vergaderzaal. De drie Amerikanen die de eerste bijeenkomst hadden bijgewoond, Ben Ezra en generaal Eshnev. 'Heren, het spijt me dat de opkomst zo gering is,' verontschuldigde Eshnev zich. 'Maar de anderen zitten allemaal aan het front.'




  'U hoeft zich niet te verontschuldigen,' zei Weygrin. 'Dat begrijpen we.' Hij glimlachte. 'Overigens, gefeliciteerd. Uw jongens hebben het Egyptische derde leger mooi op een hoopje gedreven.'




  Eshnev knikte grimmig. 'U loopt op de zaken vooruit. Wij zijn nog niet zo zeker.'




  'U hebt ze te pakken,' zei de Amerikaanse kolonel vol vertrouwen.




  'We hebben nog hulp nodig,' zei Eshnev. 'Veel hulp. We hebben er een te hoge prijs voor betaald dat we ze het initiatief hebben gelaten.'




  'Wie had nou ooit gedacht dat ze de aanval op Yom Kippur zouden inzetten?' vroeg Harris van Buitenlandse Zaken in een poging te troosten.




  Ben Ezra's stem klonk nuchter. 'Ik. Ik dacht dat ik dat op onze vorige vergadering zeer duidelijk gesteld had.'




  'Dat was maar een gok,' verdedigde Harris zich.




  'Een gok blijft het altijd,' zei Ben Ezra kalm. 'Maar ook als het geen gok geweest was hadden jullie er niets aan gedaan, niet?'




  Harris gaf geen antwoord.




  'Zeg 'ns,' — de stem van de oude generaal klonk vertrouwelijk — 'hebt u het uw chef nog gemeld?' Harris knikte. 'Natuurlijk.'




  Ben Ezra keek hem aan. Hij schudde bedroefd het hoofd. 'Deze hele tragedie had voorkomen kunnen worden.' 'Ik zou niet weten hoe,' zei Harris.




  'We hadden hetzelfde moeten doen als de vorige keer. Dan was de oorlog nu afgelopen.'




  'En zoudt u de wereldopinie tegen u gehad hebben,' zei Harris.




  'Met die wereldopinie schieten we nou veel op,' antwoordde Ben Ezra vinnig. 'Ik zie ons geen legers te hulp komen.' 'Dat is allemaal nakaarten,' kwam Eshnev vlug tussenbeide. 'Dat is niet de opzet van deze vergadering, generaal. We zijn hier om uw visie op de huidige situatie te vernemen.' 'Om je er net als de vorige keer niets van aan te trekken,' zei Ben Ezra sarcastisch. Hij zag de gekrenkte blik in Eshnevs ogen en had onmiddellijk berouw. 'Het spijt me, mijn waarde,' zei hij met vriendelijke stem. 'Ik was vergeten dat jouw frustraties nog groter moeten zijn dan de mijne.' Eshnev reageerde niet.




  Ben Ezra keek over tafel naar de Amerikanen. 'Ouderdom brengt eenzaamheid,' zei hij. Niemand aan tafel zei iets.




  'Zouden de heren zo vriendelijk willen zijn me een vraag te beantwoorden?' vroeg hij. 'Zegt u me 'ns, waarom bent u op deze vergadering? Het zal u even duidelijk zijn als mij dat er niets uit voortkomt, niets door verandert, niets mee gedaan wordt.'




  'Dat is niet juist, generaal Ben Ezra,' zei kolonel Weygrin vlug. 'We hebben het grootst mogelijke respect voor uw opvattingen en ideeën.'




  Ben Ezra glimlachte. 'En ik voor de uwe. Als ik ze maar begreep. Ik kom er maar niet uit of u nou liefde voor ons voelt of haat.'




  Eshnev deed opnieuw een poging de vergadering weer in het rechte spoor te brengen. 'Hebt u het dossier over Al Fay ontvangen?'




  'Ja.' Ben Ezra knikte. 'Welke conclusies trekt u eruit?'




  'Als de Arabieren snugger waren zouden ze hun legers opdoeken, nog drie kerels zoals hij zien te vinden en de wereld veroveren zonder een schot te hebben gelost.' 'Hoe zouden ze dat moeten doen?' vroeg Harris. Ben Ezra veroorloofde zich een glimlach. 'Doodmakkelijk. Door de wereld op te kopen.' Niemand lachte.




  'De oorlog is al verloren, en dat weet u,' zei de oude man. 'Wat bedoelt u?' vroeg Weygrin. 'Hij is nog niet afgelopen. De Israëli's rukken op in Egypte en Syrië. Sadat praat al over vrede. Die weet wanneer hij z'n portie gehad heeft.' 'Die weet wanneer hij gewonnen heeft,' zei Ben Ezra droog. 'Wat hij wou was de Arabieren hun trots teruggeven. Dat is hem gelukt. De Arabische soldaten hebben dapper gevochten. Ze zijn in ere hersteld. Daar ging het hem om.' Hij zocht in zijn mantel en haalde een vel papier tevoorschijn. 'We kunnen deze oorlog nog winnen, maar het zal ervan afhangen hoeveel tijd u ons gunt.' 'Ik begrijp het niet helemaal,' zei Harris. 'We hebben nog twee weken nodig,' zei Ben Ezra. 'Egypte is niet meer van belang. We moeten Cairo links laten liggen,




  een kant van Libië bezetten en Syrië innemen. Doen we dat, dan brengen we de dreigende olieblokkade een vernietigende slag toe. Doen we dat niet, dan is het alleen nog een kwestie van tijd voor we geïsoleerd zijn.'




  'Hoe kunnen we u de tijd geven?' vroeg Harris. 'Rusland dringt al op een staakt-het-vuren aan.'




  Ben Ezra keek hem aan. 'Zo stom bent u toch niet.' Hij schudde droevig het hoofd. 'Waar was Rusland toen de Arabieren aan de winnende hand waren? Kwamen ze toen met eisen voor een staakt-het-vuren, om ons te beschermen? Nee. Ze hielden zich stil tot er een kentering kwam in de strijd. Nu willen ze een staakt-het-vuren om het veroverde veilig te stellen. De Arabieren hebben een beter wapen in handen gekregen dan ze zich ooit gedacht hadden — een olie-embargo. Dat kan de westerse wereld vlugger lamleggen dan een atoombom. 'Als we de olie in Libië en de Syrische pijpleidingen onder controle hebben, zou het embargo tot mislukken gedoemd zijn. We zouden desnoods de hele wereld kunnen bevoorraden. Iran zit al stevig in het westerse kamp, Jordanië zou gauw overstag gaan en er zou geen bedreiging meer zijn. 'Maar doen we dat niet, dan kan de hele wereldeconomie ons om de oren vliegen. De Arabieren zullen de wereld weten te verdelen. Frankrijk zal onmiddellijk de ontstane kloof proberen in te nemen en de Europese eenheid verbreken. Japan zal gedwongen zijn mee te gaan omdat het tachtig procent van zijn olie van de Arabieren betrekt. Beetje bij beetje zullen de Arabieren de landen van de wereld ertoe brengen zich van ons af te keren. En ik zou ze geen ongelijk geven, want het eigen voortbestaan is hun even belangrijk als ons.' 'Als u de oorlog tot Syrië en Libië uitbreidt, zou Rusland tussenbeide kunnen komen,' zei Harris.




  'Dat betwijfel ik,' zei Ben Ezra. 'Ze zijn daar even bang voor een confrontatie als u.' 'Volgens u,' zei Harris koel.




  'Inderdaad,' zei de oude man. 'Desondanks, als die Mr. Kis-singer van u het even wat kalmer aan zou willen doen, konden we het voor elkaar krijgen.'




  Harris keek naar Eshnev. 'Dit is gelukkig niet het beleid van uw regering.'




  Eshnev knikte onwillig. 'Inderdaad niet.' Harris wendde zich weer tot Ben Ezra. 'Mr. Kissinger hoopt binnen twee dagen een effectieve regeling voor een staakt-het-vuren te hebben bereikt.'




  'Mijn gelukwensen aan Mr. Kissinger.' Ben Ezra klonk sarcastisch. 'Misschien wordt hij nog 'ns de Neville Chamberlain van de jaren zeventig.'




  'Mij lijkt dat deze discussie buiten de orde van onze vergadering gaat,' zei Harris stijfjes, 'en op hoger niveau gevoerd dient te worden. Wat ons nu het meest interesseert is wat er over Al Fay te zeggen valt.'




  Ben Ezra keek hem aan. 'Ik denk niet dat we iets aan hem doen kunnen behalve hopen dat hij de druk van links zal weten te weerstaan en zo goed mogelijk de middenweg blijft volgen. Hij is zeer zeker niet van plan zijn rijkdom en macht aan de massa van het volk over te dragen, net zo min als een van de andere rijke sjeiks. Maar ze volgen allemaal een zeer enge koers. Hoe lang ze die weten vol te houden weet niemand.' Hij keerde zich naar Eshnev. 'Heb je sedert het begin van de oorlog nog verdere informaties over hem gekregen?'




  'Heel weinig,' antwoordde Eshnev. 'Het was moeilijk verbinding te krijgen. Al Fay is vlak voor het uitbreken van het conflict teruggeroepen en sedertdien niet meer weg geweest. We weten dat hij de leiding van het verenigde investeringscomité van alle olieproducerende landen zal krijgen, maar dat de eigenlijke olie-onderhandelingen gevoerd zullen worden door een gezamenlijk comité van ministers van Buitenlandse Zaken van die landen. Ze doen grote moeite de olieexploitatie als politiek wapen en de besteding van het geld dat ze voor de olieverkoop krijgen uit elkaar te houden. In eigen land wordt het idee van de winst naar de achtergrond gedrongen. De nieuwe leus is "Olie voor gerechtigheid".' 'Denkt u dat hij enige invloed zal hebben op het oliebeleid?' vroeg Harris.




  'Aanvankelijk zeer weinig,' zei Eshnev. 'Later misschien meer, als ze zich gaan realiseren dat vertraging of ineenstorting van de wereldeconomie alleen maar verlies voor hun eigen investeringen zou betekenen. Ik denk dat Al Fay en zijn prins Feiyad zich dat bewust zijn en dat dat verklaart waarom hij dat comité heeft overgenomen in plaats van een meer politieke rol te spelen. Krachtens zijn apolitieke rol zal hij in een goede positie zijn om met beide partijen te onderhandelen.'




  'Waar zit zijn familie?' vroeg Ben Ezra. 'Zijn vrouw en zoons zijn nog in Beiroet,' antwoordde Eshnev. 'Evenals zijn vroegere echtgenote en zijn dochter.' 'Die in Zwitserland op school zat?' vroeg de oude man nieuwsgierig.




  'Ja,' antwoordde Eshnev.




  'Niet meer.' Het was de eerste keer dat de C.I.A.-agent iets van zich liet horen. 'De jongste dochter, Leila, is drie dagen geleden op een vliegtuig naar Rome gestapt. Er was nog een meisje en een jongeman bij haar.' Eshnev was verbaasd. 'Hoe bent u daar achter gekomen?' 'Via die jongeman,' antwoordde Smith. 'We houden hem al lang in de gaten. Hij was in Vietnam bij handel in verdovende middelen betrokken en is later naar het Midden-Oosten verhuisd.' Hij pakte een sigaret. 'Hij stond vroeger met de maffia in verbinding maar is onlangs voor Ali Yasfir gaan werken.' 'Welk verband is er met het meisje van Al Fay?' vroeg de oude man.




  'Dat gaan we op het moment na,' zei Smith. 'Maar ik heb al wat eerste informatie. Ze is afgelopen voorjaar van school gegaan om een guerrilla-opleiding te volgen. Om een of andere reden is ze daarna de hele zomer thuisgebleven. Toen heeft die man contact met haar gezocht en binnen een week waren ze vertrokken.'




  'Heeft onze inlichtingendienst die informaties al?' vroeg Eshnev.




  'Ja. Ik heb ze nog dezelfde dag dat ik ze kreeg doorgegeven.' 'Zijn ze nog in Rome?' vroeg Eshnev.




  'Dat weet ik niet,' antwoordde Smith. 'Ze zijn op het vliegveld uiteengegaan. De meisjes namen een taxi en de man een andere. Mijn man kon maar een taxi achterna. Hij heeft het op de man gehouden.' 'Is die man nog in Rome?' vroeg Eshnev. 'Ja. In 't lijkenhuis. Twee uur na zijn aankomst is hij vermoord. De politie houdt het op een andere bende. Dat zit er wel in. De maffia ziet een van haar soldaten niet graag bij de concurrentie terechtkomen.'




  'We moeten het meisje zien te vinden,' zei de oude man. 'Ik zal onze mensen opdracht geven,' antwoordde Eshnev. Hij kwam van zijn stoel. 'Heren, dat was het, dacht ik. Tenzij u verder nog iets te bespreken hebt?'




  De Amerikanen keken elkaar aan. De vergadering was ten einde. Ze stonden op en drukten elkaar de hand. Kolonel Weygrin en Harris deden erg vormelijk tegen de oude man, maar Smith deed anders.




  Hij vertrok zijn gezicht toen hij Ben Ezra aanstaarde. 'Weet u, generaal,' zei hij met zijn midwesterse neusstem, 'u hebt volkomen gelijk. Ik wou dat er bij ons meer mensen naar u zouden luisteren.'




  'Dank u, Mr. Smith. Dat zou ik ook willen.'




  'U hebt mijn kaartje,' zei de C.I.A.-man. 'Bel maar als ik iets voor u doen kan.' 'Nogmaals dank,' zei Ben Ezra.




  De Amerikanen verlieten het vertrek en de beide Israëli's keken elkaar aan. 'Wat vind je, Jesaja?' vroeg Eshnev. De oude man haalde zijn schouders op. 'Spreek jij Jiddisch, Lev?'




  'Nee,' antwoordde Eshnev. 'Ik ben een sabra. Ik heb het nooit geleerd.'




  'Ze hebben een gezegde,' zei de oude man. 'Ik denk dat het vele jaren geleden in Polen of Rusland is ontstaan, tijdens een van de progroms. "Schver tzu zahn a Yid." ' 'Wat betekent dat?' vroeg Eshnev.




  De oude man gaf een glimlach, waarin de humor ontbrak, "t Is hard een jood te zijn,' zei hij.




  





  BOEK DRIE
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  Dick Carriage klopte zachtjes op de deur van Baydrs slaapkamer. Baydrs stem klonk ietwat gedempt door de deur. 'Binnen.'




  Dick deed de deur open en stond even met zijn ogen te knipperen. De gordijnen waren wijd opengetrokken en de kamer baadde in het licht van de Zwitserse ochtendzon. Baydr zat aan het bureautje, met zijn rug naar het raam. Zijn gezicht lag in de schaduw van het vanachter vallende licht. Hij keek op naar Carriage. 'Ja?' 'De Fransen zijn er, chef.' Baydr keek op zijn horloge. 'Dat's vroeg.' Carriage glimlachte. 'Ze nemen geen enkel risico. Ze willen niet dat er iemand bij u komt voordat zij geweest zijn.' Baydr lachte. 'Dat's nou zo aardig van Fransen. Je kunt er altijd op vertrouwen dat ze geen enkele loyaliteit tonen dan aan zichzelf.' 'Wat moet ik ze zeggen?'




  'Zeg dat ze wachten.' Hij stak Carriage wat paperassen toe. 'Wat weet jij hiervan?'




  Carriage nam het rapport aan en bekeek het. Dwars over de omslag stond in blokletters: arabdolls ltd . In de map zaten een aantal cognossementen en facturen. Elke rekening was als betaald gestempeld. Hij keek weer naar Baydr. 'Niets meer dan u, behalve dat hun rekeningen stipt op tijd worden betaald.' Baydr nam de map terug. 'Dat is het nou juist. Dat is niet de aard van het beestje. Heb je ooit wel 'ns van een Libanees gehoord die zijn rekeningen stipt op tijd betaalde?' 'Ik begrijp het niet. Het zijn goede klanten. Wat valt er dan op ze aan te merken?'




  'Nog iets,' zei Baydr. 'Ze betalen premies voor spoedbestelling. Wat is er nou zo verdomd belangrijk aan poppen dat ze voor de verscheping premie zouden betalen? Dat is ook hun aard niet. De Libanezen zouden nergens premie voor willen betalen, al zou hun leven ervan afhangen.' 'Het loopt tegen Kerstmis. Misschien willen ze de poppen voor die tijd in de winkels hebben.'




  'Zou kunnen als ze ze nu verscheepten. Maar ze begonnen ermee in september.' Baydr overhandigde Carriage het dossier. 'Bezorg me een uittrekseltje over die firma.' 'Gebeurt, chef.' Hij liep naar de deur. 'Verder nog iets?' Baydr schudde het hoofd. 'Geef de Fransen wat koffie. Ik kom over een paar minuten.'




  Toen de deur achter Carriage dichtging, stond Baydr op, maakte de glazen deur achter zijn bureau open en liep naar buiten op het terras. De heldere ochtendlucht droeg de eerste voorboden van de naderende Zwitserse winter. Baydr haalde diep adem, zoog er zijn longen mee vol. In de verte doemden helder en blauwgroen de bergen op, de toppen al getooid met sneeuw. Baydr keek omlaag naar de stad, die juist ontwaakte. Er hing een gevoel van opwinding in de straten.




  Genève. Hier was het allemaal. Het geld, de macht, de diplomatie, de handel. Hier zou de oorlog gewonnen worden, niet op de slagvelden van het Midden-Oosten. De banken en handelslokalen van deze vreemde oude Zwitserse stad wekten de illusie boven strijd en twist verheven te zijn, maar ze waren genegen ervan te profiteren uit welke ho?k de wind ook waaide.




  Baydr liep weer de kamer in en keek om zich heen. De hotelsuite was op jaarbasis gehuurd en had de paar keer dat hij hier was geweest goed dienst gedaan. Maar nu, hij vroeg het zich af. Het komende jaar zou hij hier heel wat meer tijd moeten doorbrengen. Ze zou niet groot, niet voornaam genoeg zijn voor de party's die hij verondersteld werd te geven.




  Hoe meer hij erover nadacht, hoe zinniger het leek. Een permanente basis hier zou niet weggegooid zijn. Trouwens, het winterseizoen in Zwitserland was altijd goed. Tussen St. Mo-ritz en Gstaad zou de hele wereld vertegenwoordigd zijn. En hij twijfelde er niet aan dat Jordana het heerlijk zou vinden — de party's, het maatschappelijk decor, de wintersport. Hij maakte een aantekening om haar naderhand op te bellen en zijn besluit mee te delen. Ook dat Carriage de makelaar moest laten weten dat hij belangstelling had voor een huis in Genève en een villa in Gstaad. Hij was ervan overtuigd dat hij vlug iets zou vinden. Geld had iets dat resultaten afwierp.




  Hij liep door naar de spiegel en bekeek zichzelf. In zijn witte hemd en donkere broek zag hij er meer als een Europeaan dan als een Arabier uit. Hij ging naar de kast. Even later kwam hij met zijn gewaden in zijn hand terug. Vlug schoot hij de donkerbruine misjla aan en de zwart gestreepte, witte hoofddoek die tot aan zijn schouders kwam. Weer keek hij in de spiegel. Dit keer knikte hij tevreden. Nu zag hij er als Arabier uit. Hij glimlachte bij zichzelf toen hij naar de deur liep. Zo'n nationale dracht had zijn voordelen. Vooral wanneer je met Fransen te maken kreeg, die zich boven iedere bewoner van het aardoppervlak verheven voelden.




  'We zijn maar een klein land, monsieur Duchamps,' zei Baydr in het Frans, 'volledig ingesloten door land en zonder toegang tot de zee of het moest zijn dank zij de welwillendheid van onze buurstaten. U zult dus zeer goed begrijpen wat ons probleem is. Water. Olie hebben we, water niet. Ik heb mijn prins al vele malen horen zeggen dat hij graag zijn overdaad aan oliebronnen zou inruilen voor bronnen waaruit water werd opgepompt. Water zou ons land tot bloei brengen.' Duchamps knikte even naar zijn assistent en knikte begrijpend. 'Monsieur Al Fay, Frankrijk heeft altijd tot de eerste naties ter wereld behoord die begrip hadden voor de naties in het Midden-Oosten en hun verlangen naar vrijheid en zelfbeschikking. We hebben de uitbuiting van uw bodemschatten openlijk veroordeeld en te kennen gegeven dat we uw zaak ondersteunden, vaak ten koste van onze relaties met de grote mogendheden en in weerwil van de publieke opinie. Herinnert u zich niet dat we tijdens het vorige conflict in zevenenzestig geweigerd hebben Israël vijftig Mirage gevechtsvliegtuigen te leveren?'




  'Dat herinner ik me.' Hij zei er niet bij dat hij wist dat Frankrijk Israël niet alleen de leverantie geweigerd had, maar ook geweigerd had Israël de honderd miljoen dollar terug te betalen die Frankrijk voor de toestellen had geïncasseerd. Toch kon hij niet nalaten een steek onder water te geven. 'Sedert u Algerije zo grootmoedig de vrijheid geschonken hebt, hebt u steeds in de voorste gelederen gestaan van degenen die het grote beginsel van de Arabische zelfbeschikking huldigden.'




  Even kwam er een trek van onbehagen op het gezicht van de Fransman, die meteen weer verdween. 'Frankrijk staat klaar om aan alle orders voor materieel van de kant van de Arabische landen te voldoen. Onze fabrieken zijn volop in bedrijf, bouwen vliegtuigen, wagens, tanks, zo ongeveer alles wat de Arabische wereld nodig heeft om haar vermogen zichzelf te verdedigen te demonstreren.'




  Baydr glimlachte beleefd. 'Dat verheugt me. Ik zal die boodschap zeker aan het betreffende comité doorgeven. Zoals u weet, houd ik me niet met militaire aankopen bezig. Daarmee heb ik absoluut niets te maken. Ik houd me bezig met industriële ontwikkeling. Wanneer u een apparaat hebt dat water kan leveren zou me dat ten zeerste interesseren.' 'Er zijn installaties die water kunnen leveren, maar helaas gaan die uit van de aanwezigheid van zeewater.' Baydr veroorloofde zich naïef te lijken. 'Zo?' 'Nucleaire ontziltingsinstallaties. Ze zijn'kostbaar maar werken. Helaas bent u door land ingesloten.' 'Zeker, maar we zijn met onze buurstaten — Syrië, Irak, Jordanië, Saoedi-Arabië — overeengekomen om voor gemeenschappelijk nut mogelijkheden tot waterlevering tot ontwikkeling te brengen.'




  'Vertegenwoordigt u ook die landen?' vroeg de Fransman. 'De Arabische wereld heeft zich hierin voor het eerst verenigd. We zullen gezamenlijk onze industriële en landbouw -capaciteit tot ontwikkeling brengen. We hebben, bijvoorbeeld, een nieuw akkoord met Fiat in Italië gesloten voor de fabricage van een versie van hun auto. De fabrieksinstallaties zullen over verschillende landen verspreid worden om de arbeiders van elk ervan te laten profiteren.' 'Zeer prijzenswaardig,' zei de Fransman stijfjes. 'Natuurlijk zal het ons iets meer kosten deze auto's zelf te vervaardigen dan ze te importeren. Maar omdat het ons niet zozeer om de winst gaat, als wel om het idee in eigen behoeften te kunnen voorzien, lijkt het ons toch zeer de moeite waard. We zijn ook op andere gebieden in onderhandeling, zoals huishoudelijke apparaten en televisie. Het is opmerkelijk waartoe men in staat is wanneer men de handen uit de mouwen wil steken.'




  'Hoeveel meer zou het, schat u, kosten om deze produkten te maken in plaats van ze te kopen?' vroeg Duchamps. Baydr haalde zijn schouders op. 'Vijftig procent, honderd procent. Wat doet het ertoe? We hebben geld om ervoor te betalen. We kunnen het ons veroorloven.' De Fransman bleef een ogenblik stil. Toen hij weer sprak was dat toch minder zelfverzekerd dan tevoren. 'We zijn er ook in geïnteresseerd uw industriële programma te ondersteunen. Ik weet zeker dat we heel wat projecten kunnen vinden die van gemeenschappelijk belang zijn. Onze verwerkende industrie doet voor geen ter wereld onder.' 'Ik ben blij dat te horen. Wat me vooral interesseert zijn uw plannen voor nucleaire ontzilting van water. Dat is beslist een onderwerp dat verdient intensief te worden bestudeerd en dat zeer beslist tot samenwerking kan leiden.' 'Dat is misschien wel het duurste project van allemaal,' zei Duchamps vlug.




  'Zoals ik al zei doet geld niet ter zake. Alleen al in mijn kleine land bedraagt de opbrengst van de olie meer dan een miljoen dollar per dag. Wanneer u dat met de rest van de Arabische wereld vermenigvuldigt, neemt het totaalbedrag astronomische vormen aan.'




  'Frankrijk is geen arm land. We beschikken over alle dollars die we nodig hebben. Meer dan dat zelfs.' 'Dat ben ik me bewust, maar er bestaan andere ruilmiddelen en hoewel ik niet met beleidszaken belast ben, zullen mijn adviezen wanneer er beslissingen genomen worden hun waarde hebben.'




  De Fransman keek hem strak aan. Beiden wisten wat Baydr bedoelde. Het marchanderen geschiedde met olie, niet om geld, maar om samenwerking. 'Monsieur Al Fay,' zei hij, 'ik kan u niet zeggen hoezeer het me verheugt dat we een onderwerp gevonden hebben dat tot samenwerking kan leiden. U kunt ervan verzekerd zijn dat ik binnenkort bij u terug ben met een aantal zeer concrete voorstellen.' Baydr stond op. 'Ik zal uw terugkeer met grote verwachtingen tegemoet zien.' De Fransen stonden ook op. Baydr boog beleefd en maakte het gebruikelijke Arabische gebaar van afscheid. 'Ga in vrede.'




  Carriage kwam direct nadat de Fransen vertrokken waren de kamer in. 'Het begint druk te worden daarachter,' zei hij. 'Het is een verkleinde uitgave van de V.N. — Duitsers, Italianen, Roemenen, Noren.' 'Dat heeft dan niet lang geduurd, nietwaar?' Carriage schudde het hoofd. Ze waren er pas sedert gisteren. 'Het zijn net honden rondom een tochtige teef.' Baydr lachte. 'Bel maar liever de bank en vraag of ze ons een stel secretaressen kunnen lenen. En maak dan een agenda met afspraken. We zullen ze allemaal moeten ontvangen.' 'Waarom? Er zijn er maar weinig die ons iets te bieden hebben.'




  'Dat weet ik, maar dat doet er niet toe. Op het moment zit de schrik van het embargo er nog in. Ze geloven het nog niet. Als het tot ze doordringt, zullen ze paniekerig en kwaad reageren. Een van onze taken is zoveel mogelijk van hen te vriend te houden.'




  'Uitstekend, chef.' Carriage liep naar de deur.




  Baydr riep hem terug. 'Dick, vraag Mrs. Al Fay voor me aan de telefoon. Ze is in Beiroet bij mijn vader thuis.'




  'Doe ik.' De deur ging achter hem dicht en even later ging de telefoon. De Zwitserse telefoondienst ging prat op haar snelle service. Jordana was aan de lijn.




  'Hoe maken de kinderen het?' vroeg hij.




  Jordana's stem was dof. 'Prima.'




  'Hebben ze het op school naar hun zin?'




  'Of ze het wel of niet naar hun zin hebben, weet ik niet. Maar ze gaan.'




  'Heb je het erg druk?'




  Het bleef even stil. 'Oh, wat grappig,' zei ze. 'Ik zit in Beiroet.




  Er valt hier totaal niets voor me te doen.'




  'Dan vind je het misschien niet erg hierheen te komen en me een handje te helpen. Ik heb besloten een huis te nemen hier in Genève en een villa in Gstaad en ik krijg het te druk om er veel werk van te maken.'




  'Baydr, meen je dat?'




  'En of ik het meen. Het ziet er naar uit dat we hier de komende tijd erg vaak zullen zijn. Kom je?' Ze lachte. 'Met het eerstvolgende vliegtuig.' 'Goed zo.' Hij glimlachte in de telefoon. 'Laat ons het vluchtnummer weten, dan stuur ik Jabir om je van het vliegveld af te halen.'




  Dick kwam dadelijk nadat hij had neergelegd de kamer in. Zijn gezicht stond vreemd. 'Er staat buiten een meisje voor u.'




  Baydr werd opeens kwaad. 'Dick, je hoort toch beter te weten,' zei hij scherp. 'Ik heb vandaag teveel aan mijn hoofd om me nog met meisjes bezig te houden. Stuur haar weg.' 'Heb ik al een keer gedaan, sir,' zei Dick. 'Maar een paar minuten daarna kwam ze met Jabir aanzetten. Hij zei dat u haar wel zou willen ontvangen.'




  Baydr vond dat merkwaardig. Jabir placht zich nooit met de vrouwen te bemoeien. 'Wie is het?'




  'Weet ik niet, sir. Zij en Jabir wilden me allebei geen naam noemen. Ze zeiden dat ze u wilden verrassen.'




  Baydr dacht een ogenblik na. Het moest iets belangrijks zijn. Jabir was niet geneigd spelletjes te spelen. 'Oké, laat haar maar binnen,' zei hij. 'Maar kort. En zeg Jabir dat het alleen is om hem een plezier te doen en dat het niet nog een keer mag voorkomen.' 'Ja, sir.'




  Baydr liep naar het buffet en schonk zich een kop koffie in. Met het kopje in zijn hand liep hij weer naar zijn bureau. Hij hoorde de deur achter zich opengaan en draaide zich om. Er stond een jonge vrouw in de deuropening, haast schuw. Baydr bekeek haar. Ze kwam hem ergens bekend voor. Ze was knap, had een bijna hartvormig gezicht, met donkerblauwe ogen en glanzend zwart haar dat tot over haar schouders viel. Ze was gekleed in het hemd en de spijkerbroek die de meeste jongelui vandaag de dag droegen, maar voor zover hij zien kon had ze een goed figuur. Hij merkte dat er een zweem van angst in haar donkerblauwe ogen kwam. Opeens ging hem een licht op. 'Leila!' riep hij uit.




  Er brak een schroomvallige glimlach door de angst heen.




  'Hallo, vader,' zei ze zachtjes.




  Hij stapte de kamer door en nam haar in zijn armen.
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  'Ik ben zowat negentien, vader, en ik zie het gewoon niet op school,' zei ze. 'Er gebeuren daarginds veel te veel belangrijke dingen en ik wil erbij horen.'




  Hij glimlachte. Ze had zoveel dat hem aan zichzelf deed denken. Hetzelfde ongeduld, dezelfde nieuwsgierigheid en wil om deel te hebben. 'Wat wil je dan precies?' Ze deed vaag. 'Ik weet niet. Ik weet alleen wat ik niet wil. Ik wil niet als mijn zuster zijn. Ik wil niet een huwelijk en een gezin als enige doel in mijn leven. Er moet iets voor me te doen zijn.'




  'Heb je er met je moeder over gesproken?' 'Je kent moeder. Die begrijpt dat niet. Ze vindt dat ik precies moet doen wat ik zei dat ik niet wil. Grootvader heeft zelfs al iemand uitgekozen om met me te trouwen.'




  Baydr vond het grappig. 'Je grootvader is nog net als vroeger.




  Ik neem aan dat het een rijke man van zeer goede huize is?'




  'Logisch.' Ze lachte. 'Daar is grootvader altijd erg goed in geweest.'




  Baydr lachte. 'Ik kan er van meepraten. Maar serieus, je zou een heleboel kunnen doen. Lesgeven bijvoorbeeld. We hebben alle onderwijzers nodig die we krijgen kunnen.' 'Je bedoelt beroepen die een dame wel passen.' Ze kon niet voorkomen dat er een zekere hoon doorklonk in haar stem. 'Dat wil ik net zomin. Ik wil gewoon niet die dingen doen die vrouwen al generaties lang mogen. Ik wil bij iets echts betrokken zijn, iets dat ons vooruitbrengt. Ik wil op mijn manier doen wat jij gedaan hebt, door te helpen ons de wereld van vandaag binnen te brengen en te zorgen dat de wereld ons neemt zoals het ons uitkomt.'




  'Zo gemakkelijk gaat dat niet. Weet je hoeveel mensen hier op aarde nog denken dat we een primitief volkje zijn?' 'Weet ik,' zei ze vlug. 'En dat wil ik nou juist veranderen. Nu we de oorlog gewonnen hebben, hebben we een mogelijkheid de wereld duidelijk te maken dat we niet voor ze onderdoen.'




  'Geloof je echt dat we de oorlog gewonnen hebben?' was Baydr benieuwd.




  'Weet ik wel zeker. Als we niet tot een staakt-het-vuren gedwongen waren zouden we de Israëlische legers voor eens en altijd uitgeschakeld hebben. Ze liepen recht in de vallen die door zowel Syrië als Egypte voor ze gezet waren.' Baydr keek haar aan. Er was zoveel dat ze niet wist. Dit was de standaardredenering die de mensen door de Panarabische propagandisten ingeprent werd. Het was hem een bron van voortdurende verbazing dat het merendeel van de Arabieren het inderdaad geloofde. Dat Israël het Egyptische derde leger had afgesneden en binnen een paar dagen zowel Cairo als Damascus kon hebben bezet, scheen nooit bij hen op te komen.




  'Ik weet nog steeds niet wat er voor je te doen valt,' zei hij.




  'Ik heb een idee.' 'Zo?'




  'Ik kan voor jou werken.' Ze keek hem recht in het gezicht. Ze zag er zo doelbewust uit dat hij niet glimlachte. 'Wat wou je dan doen?' vroeg hij vriendelijk.




  'Ik zou je assistente kunnen zijn,' zei ze ernstig. 'Moeder zegt altijd dat ik een jongen had moeten zijn. Dat ik precies als jij was.'




  'Ik ben bang dat dat niet gaat,' zei hij gemoedelijk. 'Mijn assistenten zijn allemaal speciaal voor hun werk opgeleid. Het werk is over het algemeen erg technisch en gespecialiseerd.'




  'Ik bedoel niet meteen,' zei ze vlug. 'Ik zou als kantoorbediende of misschien als secretaresse kunnen beginnen tot ik voldoende geleerd heb.' 'Kun je stenograferen en typen?' vroeg hij. 'Ik kan wel een beetje typen.'




  Hij zweeg, schudde toen zijn hoofd. 'Toch niet, vrees ik. Zelfs voor zulke baantjes hebben we mensen nodig die opgeleid zijn.'




  'Ik kan als receptioniste werken. Het kan me niet schelen waar ik begin.'




  'Je bent mijn dochter. Hoe denk je dat dat eruit zou zien?' 'Niemand zou het hoeven te weten. We zouden het geheim kunnen houden.'




  'Nee. Dat lukt niet. In dit vak bestaan geen geheimen.' Ze was terneergeslagen. 'Maar ik ga niet terug naar die school,' zei ze koppig. 'Ik haat het daar.' 'Dat hoeft ook niet. Ik weet wat anders.' Ze wierp hem een hoopvolle blik toe.




  'Als je echt meent wat je zegt, zou ik ervoor kunnen zorgen dat je in Amerika naar een universiteit gaat om economie te studeren. Binnen een paar jaar zou je voldoende opgestoken hebben om ergens binnen de organisatie een plaats in te nemen.' 'Dat zou jaren duren,' zei ze ongeduldig. 'En wat moet ik nou dan? Tegen de tijd dat ik van school kom is alles al gedaan.'




  Hij lachte. 'Dat lijkt me wat overdreven. Er valt nog genoeg te doen om het ons leven uit te laten dienen.'




  'Kan ik hier niet naar school?' vroeg ze. 'Dan kan ik na schooltijd werken en tegelijkertijd leren.'




  'Dat is wat anders. Ze zouden je alleen maar stenografie, typen en misschien wat eenvoudig boekhouden kunnen leren.' 'Dat zou een beginnetje zijn, en als ik dan merk dat het me ligt, kan ik alsnog in Amerika gaan studeren.' 'Laat me er 'ns over nadenken.'




  'Er valt niets na te denken,' zei ze beslist. 'Ik hoorde je assistent naar de bank bellen om secretaressen. Terwijl jij nog op ze wacht, zou ik de telefoontjes kunnen opnemen en als je receptioniste fungeren. Ik ben echt goed door de telefoon.'




  Hij begon te lachen. 'Je bent echt een vasthoudende jongedame.'




  Ze keek hem in het gezicht. 'Je weet niet hoe.' 'Het begint wel over te komen.' Hij grinnikte, toen verdween de glimlach van zijn gezicht. 'Je begrijpt dat ik er eerst met je moeder over zal moeten praten.'




  'Hoe dat zo? Je hebt vroeger toch ook nooit met 'r over me gesproken.'




  'Heeft ze dat gezegd?'




  'Ja.' Even sloeg ze haar ogen neer, keek hem toen weer aan. 'Waarom heb je ons nooit 'ns willen opzoeken toen je weg was?'




  Baydr beantwoordde haar strakke blik. 'Heeft je moeder je dat verteld?' Ze knikte. Baydr zweeg. Het had geen zin haar te vertellen hoe vaak hij niet gevraagd had of hij haar mocht komen opzoeken of dat zij bij hem langs mocht, en dat Maryam steeds geweigerd had met het argument dat ze niets meer met hem te maken wilde hebben. Leila wist alleen dat hij hen in de steek had gelaten en zo moest het ook blijven. Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam ontsnappen. 'Wel, dat is niet waar,' zei hij kalm. Ze zei niets.




  Hij voelde dat ze er aan twijfelde. 'Maar dat doet er nu niet toe,' zei hij vriendelijk. 'Jij bent hier en ik ben bij jou.' Ze knikte, nog steeds stil.




  'Vertel 'ns,' zei hij onhandig. 'Hoe maakt je zuster het?' 'Prima. Ze is getrouwd. Ik zie haar en haar man niet zo vaak. We hebben niet veel met elkaar gemeen. Ze verkeren graag in 't deftige. En, oh ja, Amal denkt dat ze misschien zwanger is.'




  Hij glimlachte. 'Je bedoelt dat ik over een poos grootvader word?'




  'Het zou kunnen.' Hij floot zacht.




  'Dat's erg Amerikaans,' zei ze vlug. 'Wat?'




  'Dat gefluit. Wat betekent het?'




  Hij lachte. 'Ik krijg heel wat te verwerken. Eerst moet ik beseffen dat ik de vader van een negentienjarige ben, en nou opeens ben ik grootvader.'




  Leila lachte. 'Reken er maar niet teveel op. Amal denkt elke maand dat ze zwanger is. Dit is misschien net als alle andere keren.'




  'Je weet dat je twee broers hebt?' 'Weet ik. Mohammed en Samir.' 'Wist je hoe ze heten?'




  "t Is nou niet bepaald een geheim. De kranten brengen altijd verhalen over jullie. En foto's.'




  'Het zijn fijne jongens. Je zou ze best aardig vinden.'




  'Ik wil ze wel 'ns zien.'




  'Dat kan. Binnenkort.' Hij stond op. 'Waar logeer je?' 'Bij een vriendin,' zei ze. 'Haar familie woont in Genève.' 'Een Zwitserse?'




  'Ja.' 'Wil je liever daar blijven of voel je ervoor bij mij te komen wonen?'




  'Zoals het je uitkomt,' zei ze, haar ogen neerslaand.




  'Ga dan je spullen pakken,' zei hij. 'Kun je op tijd terug zijn voor het diner?'




  Ze tilde haar hoofd op. Haar ogen lachten. 'Vast wel.' 'Oké, schiet dan maar op. Ik heb nog werk te doen.' Ze kwam uit haar stoel en sloeg haar armen om zijn hals. 'Dank je, vader.'




  Hij kuste zachtjes haar voorhoofd. 'Bedank me maar niet. Ik ben nog altijd je vader, nietwaar?'




  Ze stond in de deuropening van het koffiehuis en overzag de tafels. Het restaurant was bijna leeg, alleen wat kantoorlui die met hun ochtendkoffie zaten te treuzelen voor ze aan de slag gingen. Ze keek op haar horloge. Elf uur. Ze konden elk ogenblik komen. Ze koos een tafel en nam plaats. Direct verscheen er een kelner. 'Oui, mademoiselle?' 'Coca avec citron.'




  Hij bracht haar het bestelde en verdween. Ze stak een sigaret op, nipte toen aan haar glas. Het was zoet. Niet zo zoet als de coca-cola in Libanon maar zoeter dan de Franse, hoewel hij op Franse wijze geschonken was. Er dreef een krenterig blokje ijs op, niet echt genoeg om de limonade te koelen tenzij ze de vloeistof er vlak langs zoog.




  In de deuropening verschenen twee jongemannen en een jonge vrouw. Ze waren ongeveer net als zij gekleed, in spijkerbroek, hemd en jasje. Ze wuifde naar hen en ze kwamen naar haar tafel en namen plaats. Weer verscheen de kelner. Even later bracht hij hun koffie en verdween. Ze keken haar vol verwachting aan. Ze keek terug zonder iets te zeggen. Tenslotte legde ze haar sigaret neer en stak haar twee vingers in een V-teken omhoog. De anderen lieten een glimlach zien. 'Is 't goed gegaan?' vroeg de vrouw in gebrekkig Engels. 'Volmaakt.'




  'Heeft hij je geen vragen gesteld?'




  'Alleen de gewone vaderlijke vragen,' antwoordde ze. Toen trok ze een grijns. 'Je begrijpt dat ik er eerst met je moeder over zal moeten praten,' deed ze na.




  Er kwam een bezorgde blik op het gelaat van de vrouw. 'Stel dat hij dat doet?'




  'Doet hij niet,' zei ze zelfverzekerd. 'Ik ken mijn moeder. Ze heeft in geen tien jaar met hem gesproken en dat zal ze nou ook niet.'




  'Ga je voor hem werken?' vroeg een van de jongemannen. 'Part-time. Hij vindt dat ik eerst een zakelijke opleiding moet volgen om wat kennis op te doen. Dan kan ik een volledige baan krijgen.'




  'Doe je het?' vroeg de vrouw.




  'Natuurlijk. Als ik het niet doe, wordt hij misschien argwanend. Trouwens, het is maar voor een poosje.' 'Hoe is hij?' vroeg de vrouw.




  Leila keek haar aan alsof ze haar pas voor het eerst zag. 'Bedoel je mijn vader?'




  'Over wie zou ik het anders hebben?' antwoordde de vrouw vinnig. 'Lijkt hij een beetje op de verhalen die we over hem lezen? Je weet wel, een Casanova waar de vrouwtjes op vallen en meer van dat?'




  Leila's blik kreeg iets peinzends. 'Ik denk het wel,' zei ze aarzelend. 'Maar zo zie ik hem helemaal niet.' 'Hoe zie je hem dan?'




  Leila's stem werd bitter. 'Als ik naar hem kijk, zie ik al de dingen waartegen we vechten. Het geld, de macht, het ego. Het soort mens dat alleen om zichzelf geeft. De strijd van ons volk kan hem geen donder schelen. Hij denkt alleen aan de winst die eruit te halen valt.' 'Geloof je dat echt?'




  'Als ik het niet geloofde,' antwoordde Leila met een harde, droge stem, 'zou ik niet hier zijn om te doen waar ik in toegestemd heb.'




  [bookmark: bookmark45]hoofdstuk drie




  De eerste gedachte die bij Leila opkwam toen Jordana de kamer binnenkwam, was hoe mooi ze was. Lang, honingkleu-rig blond haar, een gebruinde Californische glans, een slank lichaam en verrukkelijke lange benen. Ze had alles wat een Arabische vrouw nooit krijgen kon. Een ogenblik begreep ze waarom haar vader het gedaan had.




  Toen welden weer de oude verbittering en vijandschap op en ze moest alle mogelijke moeite doen om het niet in haar ogen te laten blijken toen Jordana op haar toestapte. 'Dit is Leila,' zei Baydr trots.




  Jordana's ogen stonden helder en openhartig, haar glimlach was warm en oprecht. Ze stak haar hand uit. 'Ik ben zo blij je eindelijk 'ns te leren kennen. Je vader heeft het zo vaak over je gehad.'




  Leila nam haar hand aan. Jordana's handdruk was even warm als haar begroeting. 'Ik ben ook blij jou te leren kennen,' zei ze stuntelig.




  'Baydr, je vader, vertelde me dat je wilt blijven.' 'Als ik niet tot last ben.'




  'Dat ben je niet,' stelde Jordana haar gerust. 'En voor mij is het heerlijk. Nu heb ik tenminste iemand om mee te praten als hij weg is. Hij is nogal vaak op reis.' 'Weet ik,' zei Leila. Ze keek haar vader aan. 'Het spijt me. Ik ben een beetje moe. Is het goed als ik niet kom eten en meteen in bed kruip?'




  Baydr keek vlug even naar Jordana, toen weer naar Leila. 'Natuurlijk.'




  'Je vindt het toch niet erg, hè?' vroeg ze Jordana. 'Trouwens, jullie zullen wel een heleboel te bepraten hebben.'




  "t Geeft niet,' antwoordde Jordana.




  'Welterusten dan.'




  'Welterusten.'




  Toen de deur achter haar dicht was, keerde Baydr zich naar Jordana. 'Wat vind je van haar?' vroeg hij. 'Ik denk dat ze me niet erg mag.' 'Hoe kom je daarbij?' De verbazing was aan zijn stem te merken. 'Ze kent je niet eens.' 'Je dochter is jaloers.'




  'Maak je niet belachelijk,' zei hij en zijn stem kreeg iets ge-ergerds. 'Waarom zou ze jaloers zijn? Ik heb haar toch gevraagd te blijven?'




  Jordana keek hem aan. Er waren dingen die een man nooit zou begrijpen. Maar ze wist nog hoe zij aan haar vader gehangen had en hoe zij zich voelde toen ze hem voor het eerst met zijn nieuwe vrouw zag. 'Het geeft ook eigenlijk niet,' zei ze. 'Ik vind het fijn voor je.' Hij gaf geen antwoord, "t Is een knap meisje,' zei ze.




  'Ja.'




  'Hoe kwam ze zo plotseling op het idee van school te gaan?' 'Ze vond dat het leven aan haar voorbijging,' was zijn antwoord. Toen grinnikte hij. 'Op haar achttiende.' 'Dat is niet zo grappig,' zei ze. 'Daar kan ik best inkomen.' 'Ja?' Hij was verbaasd. 'Kun je me dan misschien ook uitleggen waarom ze me na zoveel jaar plotseling wil komen opzoeken?'




  'Waarom niet? Je bent haar vader. Meisjes hebben iets heel speciaals met hun vader.'




  Hij bleef een ogenblik stil. 'Ik moet eigenlijk haar moeder bellen en het haar zeggen.'




  'Ik heb zo'n idee dat dat niet hoeft. Dat haar moeder het al weet.'




  'Waarom denk je?'




  'Je vader zei me dat ze zowat de hele zomer bij haar moeder geweest is en dat ze pas een paar weken uit Beiroet weg is. Haar moeder moet geweten hebben waar ze heen ging.' Hij staarde haar aan. Dat was merkwaardig. Leila had bij hem de indruk gewekt dat ze van school kwam. Ze had niets over thuis geweest zijn gezegd. Hij vroeg zich af waarom ze het verzwegen had, maar besloot er Jordana niets over te zeggen. 'Ik denk dat ik mijn vader maar 'ns bel,' zei hij. 'Ik zal hem vragen of hij met haar moeder wil praten.'




  Jordana glimlachte. Op sommige punten was hij zo doorzichtig. Hij had geen zin met zijn vroegere vrouw te spreken. 'De jongens vragen of ze op bezoek mogen komen als we een huis krijgen. Ze hebben nog nooit de kans gehad om in de sneeuw te spelen.'




  Baydr lachte. 'Zeg ze maar dat ze de eerste de beste dag dat er sneeuw valt mogen komen.'




  Dick Carriage leunde achterover in zijn stoel en nam zijn leesbril af. Hij nam een zakdoekje uit de doos op zijn bureau en begon, terwijl hij zijn stoel wegdraaide van de felle bureaulamp, langzaam de glazen schoon te vegen. Grote witte vadsige vlokken dreven voorbij het raam. Ze waren al bijna een maand in Zwitserland geweest voordat de eerste sneeuw viel en Baydr had woord gehouden en zijn zoons nog dezelfde dag laten overvliegen. Nu waren ze voor het weekeind in Gstaad. Hij was in Genève gebleven om de stapel paperassen weg te werken. Baydr had vanmorgen in een uitstekend humeur opgebeld. De jongens hadden het reuze naar hun zin.




  Carriage glimlachte. Vaders verschilden niet zo erg van elkaar, wat ook hun achtergrond was. Baydr koesterde ongeveer dezelfde gevoelens als hij ten opzichte van zijn zoons. Hij zwenkte weer naar zijn bureau en bekeek de foto's van zijn vrouw en zoons. De opname die in zijn tuin in Californië gemaakt was, maakte dat hij zich plotseling heel alleen voelde. Ze zaten ver weg van de Zwitserse sneeuw. Hij hoorde het klikken van het slot op de voordeur buiten de studeerkamer, die hij en Baydr als kantoorruimte gebruikten wanneer ze in het grote huis in Genève waren. Hij keek op zijn horloge. Het was kort na twee uur in de ochtend. Hij hoorde het geluid van schoenen met harde zolen op de marmeren vloer van de vestibule. Het had een onmiskenbaar vrouwelijk ritme. Het moest Leila zijn. Ze was het enige lid van de familie dat niet naar Gstaad gegaan was. Ze had iets gezegd over extra lessen op school zaterdag, maar was toen niet gegaan. In plaats daarvan was ze tot na de lunch op haar kamer gebleven en was toen uitgegaan en tot dusver niet teruggekeerd.




  Ze had iets vreemds over zich, dacht hij. Hoewel ze naar buiten prettig deed en kennelijk bereid was mee te werken, had hij toch het gevoel van iets terughoudends, gedwongens in haar berekenende blik. Af en toe ving hij iets op van haar wrok, vooral jegens Jordana, hoewel ze klaarblijkelijk haar best deed deze verborgen te houden.




  De voetstappen kwamen bij de trap en klommen omhoog, hielden toen stil. Even later bewoog voorzichtig de knop van de deur van de studeerkamer. 'Binnen,' riep hij. De deur sloeg open en daar stond Leila, gekleed in haar onvermijdelijke spijkerbroek. Soms vroeg hij zich af of ze nog andere kleren had.




  'Ik wou je niet storen. Ik zag licht vanonder de deur.'




  "t Is niet erg. Je stoort me niet. Ik had toch net een pauze ingelast.'




  Ze kwam de kamer binnen en hij kon de sneeuwvlokken in haar haar en op haar kleren zien smelten. 'Je bent nog niet opgehouden sedert mijn vader gistermorgen vertrokken is.'




  Hij glimlachte. 'Het is mijn enige mogelijkheid om de achterstallige papiertroep kwijt te raken. Als hij er is, heb ik er niet veel tijdvoor.' 'Neem je nooit 'ns vrij?'




  'Zeker wel. Een paar maanden geleden toen we in Californië waren, was ik een hele week bij mijn gezin.' 'Maar sedertdien,' hield ze aan. 'Je neemt zelfs in de weekeinden niet eens tijd voor jezelf.'




  'Waarom zou ik?' vroeg hij. 'Ik heb nergens behoefte aan.'




  'Je kon 'ns uit eten gaan. Of naar een film.'




  'Ik werk liever. Ik doe dat soort dingen niet graag op m'n eentje.'




  'Het hoeft toch niet op je eentje. Er zijn in Genève genoeg meisjes die graag met iemand uitgaan.'




  Hij lachte. 'Meisjes zijn er overal genoeg. Maar, vergeet niet, ik ben een getrouwd man.' 'Mijn vader is ook een getrouwd mam en dat weerhoudt hem niet,' zei ze.




  Hij keek haar scherp aan en vroeg zich af wat ze zoal wist. 'Er zijn bepaalde dingen die je vader moet doen,' zei hij haastig. 'Dat valt onder zakelijk.'




  'Zo? Ik heb anders een heleboel verhalen over hem gehoord.' Hij zweeg.




  'Ik heb ook verhalen gehoord over Jordana.' Haar blik was uitdagend. 'Valt dat ook onder zakelijk?'




  Hij beantwoordde haar blik koel. 'Je hebt altijd mensen die graag roddelen. De meesten weten niet eens waarover ze het hebben. Ik heb geleerd dat de belangrijkste bijdrage die ik aan zijn zaken te leveren heb is me met m'n eigen zaken te bemoeien.'




  Ze lachte. 'Nou merk ik waarom mijn vader je zo vertrouwt. Je bent een trouwe werknemer.'




  'Hij is mijn werkgever,' zei hij stuurs. 'Ik respecteer hem in hoge mate.'




  'Maar mag je hem ook?' vroeg ze hem op de man af. Zijn antwoord kwam prompt en zonder omwegen. 'Ja.' 'Zelfs als hij je geen vrijaf geeft?'




  'Dat ligt aan mezelf,' zei hij vlak. 'Als ik er de voorkeur aan gegeven heb geen vrij te nemen, is dat mijn zaak.' Ze liep om de hoek van zijn bureau heen en keek naar de stapel papieren. 'Met geld is veel te koop, is het niet?' Het was een verklaring, geen vraag. 'Je bent net zo goed een slaaf van het systeem als elk ander.'




  'De enige betere manier die ik weet om aan de kost te komen,' antwoordde hij in het Arabisch, 'is een rijke pa te hebben. Hij zag de woede opflakkeren in haar ogen en wist dat hij een gevoelige snaar geraakt had. 'Ik heb geen —' Toen had ze zich weer in de hand en klapte dicht. 'Je hebt geen — wat?' vroeg hij zachtjes.




  De woede maakte vlug plaats voor zelfbeheersing. Ze glimlachte. 'Niets. Waar heb je zo goed Arabisch leren praten?' 'Thuis.'




  Ze was verbaasd. 'Ik dacht dat je Amerikaan was.' 'Ben ik,' glimlachte hij. 'Maar mijn ouders kwamen uit Jordanië. Ze heetten Khoereiji. Mijn vader heeft het voor mijn geboorte veranderd in Carriage, toen hij zijn eerste restaurant opende. Hij dacht dat de Amerikanen Carriage House makkelijker zouden kunnen uitspreken dan Khoereiji House.' 'Leven ze nog?' 'Nee.'




  'Hebben ze nooit naar huis gewild?'




  'Ja.'




  'Misschien is het maar beter dat ze niet gegaan zijn,' zei ze vlug. 'Niet zolang de joden nog op de drempel zaten.' Hij keek haar aan zonder iets te zeggen. De eigenlijke tragedie was dat ze teruggegaan waren. Hadden ze dat niet gedaan, dan waren ze misschien nog in leven. Ze nam zijn stilzwijgen als een blijk van instemming. 'Zo zal het niet blijven. We zullen gauw van de joden verlost zijn. Het was ons dit keer al bijna gelukt, maar we zijn verraden.' 'Door wie?'




  'Door sommige van onze eigen mensen. Mensen die alleen om hun eigen zak, hun eigen macht gaven. Als ze ons niet hadden tegengehouden, hadden we de joden in zee gedreven.'




  'Ik weet nog steeds niet wie die mensen zijn.' 'Dat merk je nog wel,' zei ze, opeens gesloten. 'Gauw genoeg.' Ze glimlachte en stapte op een ander onderwerp over. 'Wil je dat ik wat koffie voor je maak?''




  'Dat is erg aardig van je. Maar je hoeft geen extra moeite voor me te doen.'




  'Helemaal geen moeite. Trouwens, ik lust ook wel een kopje. Amerikaanse of Turkse?'




  'Turkse,' zei hij, hoewel hij liever Amerikaanse had. 'Prima,' zei ze en liep naar de deur. 'Ik ben zo terug.' Toen ze weg was, staarde hij naar de deur. Ze gedroeg zich vreemd. Kon hij er maar achter komen wat er werkelijk in haar omging. Wat verstrooid pakte hij de volgende map van de stapel papieren. Het was het rapport over Arabdolls waarom Baydr hem had gevraagd. Zijn blik werd wazig en hij legde het terug op het bureau. Hij was vermoeider dan hij gedacht had. Het kon wel wachten tot na de koffie. Het duurde bijna een kwartier voordat ze terugkwam met de koffie. Toen hij haar zag, viel zijn mond haast open van verbazing. En of ze andere kleren had. In plaats van de eeuwige spijkerbroek droeg ze een witte kaftan met gouden biezen die aan de voorkant omlaagliepen langs de rijen knopen die de beide kanten van het kleed bijeenhielden. Flitsen van haar gouden, gebruinde lichaam, zichtbaar door de openingen in de kaftan, toonden hem dat ze er niets onder aan had. Ze zette het zilveren koffieblad op een tafeltje voor de divan. De witte damp sloeg in kleine sliertjes omhoog toen ze de koffie langzaam in de kopjes schonk. Ze keek hem aan. 'Je mag achter dat bureau vandaan voor de koffie,' zei ze. 'Ik beloof je, ik zal het niet aan mijn vader vertellen.' Hij glimlachte en kwam overeind. 'Ik krijg zo'n idee dat je dat toch niet doen zou.' 'Precies.'




  Hij kwam naast haar op de divan zitten. Ze pakte een kopje en reikte het hem aan. 'Proef 'ns.'




  Gehoorzaam nam hij een slokje. Het zoete bracht hem haast aan het kokhalzen. Hij gebruikte zijn koffie zonder suiker. 'Zoet genoeg?'




  'Voortreffelijk,' zei hij met een stalen gezicht.




  Ze glimlachte voldaan. 'Ik houd van erg zoete koffie.'




  'Hij smaakt uitstekend.'




  Ze nam zelf een slokje. 'Rook je?' vroeg ze.




  'Ik heb sigaretten op het bureau liggen,' zei hij. Hij wilde opstaan.




  Haar hand hield hem tegen. 'Zulke bedoel ik niet.'




  'Oh,' zei hij en hij keek haar aan. 'Soms. Maar niet onder m'n werk.'




  Ze maakte het zilveren doosje naast de koffiepot op het dienblad open. 'Vind je niet dat je voor vanavond genoeg gewerkt hebt?'




  Hij keek omlaag naar de netjes gerolde stikjes.




  'Ik heb ze van Jabir,' zei ze. 'Hij heeft de beste hasjiesj ter wereld. Hij rolt ze speciaal voor mijn vader.' 'Dat weet ik,' zei hij.




  Ze nam een sigaret en streek een lucifer aan. Het vlammetje gloeide even toen de zwavel wegbrandde, toen hield ze het aan de sigaret. Na een paar trekjes gedaan te hebben, stak ze hem de sigaret toe.




  Hij keek ernaar, zonder zich te verroeren.




  'Ach kom,' drong ze aan. 'Ontspan je. Kom 'ns wat los. Je werk ligt er morgen ook nog.'




  'Nou goed dan,' zei hij. Hij nam de sigaret uit haar hand en inhaleerde. Na een paar trekjes gaf hij haar terug. 'Smaakt goed,' zei hij.




  'Dat's al beter,' zei ze en zoog nog eens aan het stikje. Ze glimlachte. 'Weet je, je begint er voor het eerst menselijk uit te zien.'




  Hij nam de sigaret en pafte erop. Hij begon een gonzend gevoel in zijn hoofd te krijgen. 'Hoe zie ik er dan anders uit?' Ze leunde achterover tegen de divan. 'Doorgaans heel ernstig. Altijd heel zakelijk. Onpersoonlijk. Je glimlacht maar heel zelden. Je weet wel wat ik bedoel.' 'Dat had ik niet in de gaten.'




  'De meeste mensen hebben niet in de gaten hoe ze eruitzien.' Ze keek naar hem. 'Weet je, je zou er zonder die bril niet onknap uitzien.' Ze kwam met haar handen naar voren en nam hem van zijn gezicht. 'Ga jezelf 'ns in de spiegel bekijken.'




  'Dat hoef ik niet. Ik weet hoe ik eruitzie. Ik scheer me elke morgen.'




  Ze begon te lachen. 'Dat's erg grappig.' Hij glimlachte. 'Heus?'




  Ze knikte. 'Weet je, je bent nog niet zo beroerd voor een Amerikaan. Ik houd meestal niet van Amerikanen. Maar jij lijkt me heel anders. Misschien omdat je ouders Arabieren waren.' Hij zei niets.




  Ze zat hem een ogenblik stil aan te staren, leunde toen ineens voorover en kuste hem op zijn mond. Hij was verrast en verroerde geen vin.




  Ze week naar achteren en keek hem in zijn ogen. 'Wat scheelt eraan? Vind je het niet fijn?'




  'Daar gaat het niet om,' zei hij, niet op zijn gemak. 'Ik ben per slot getrouwd.'




  'Dat is me bekend. Maar je vrouw zit aan de andere kant van de aardbol.'




  'Zou dat iets uitmaken?'




  'Zou het niet?' vroeg ze hem aankijkend.




  Hij gaf geen antwoord maar trok nog eens aan zijn sigaret.




  Het gegons was plotseling uit zijn hoofd verdwenen en het was er nu buitengewoon klaar en helder. Hij had het gevoel alsof al zijn zintuigen gescherpt waren. Hij was niet meer moe. 'Wat wil je nou precies van me?'




  Ze keek hem recht in zijn ogen. 'Ik wil de zaak van mijn vader door en door leren kennen. En daar kan jij me bij helpen.'




  'Dat zou ik ook wel doen zonder dat je met me naar bed hoefde.' Hij zei haar niet dat Baydr hem opgedragen had haar belangstelling voor de zaak aan te moedigen. Haar ogen stonden strak. 'Maar ik wil met je naar bed.' Hij stak zijn hand naar haar uit maar ze hield hem tegen. 'Eventjes geduld.'




  Hij keek toe hoe ze opstond en naar zijn bureau liep en de lamp uitdeed. Het leek bijna of ze zweefde. Langzaam ging ze de kamer door en knipte alle lichten uit op een lamp na in de uiterste hoek. Toen kwam ze terug naar de divan, bleef ervoor staan, en maakte langzaam, van boven naar beneden, de knopen van haar kaftan los en liet hem om haar heen op de vloer vallen.




  Hij stak zijn armen naar haar uit en ze vlijde zich erin. Hij drukte bijna ruw zijn mond op haar lippen. 'Kalmpjes aan,' fluisterde ze. 'Je hebt je kleren nog aan.' Ze begon de knoopjes van zijn hemd open te maken. 'Ontspan je. Laat mij je uitkleden.'




  Naderhand, toen ze onder hem lag te kreunen, toen hij zich verbaasde over de stoere kracht in haar jonge welvende lichaam, toen hij voelde hoe de sterkte van haar klauwende lendenen hem als een vacuüm bij haar binnen trok, merkte hij dat ze bijna onhoorbaar begon te grienen. Hij dwong zijn hersenen tot klaarheid om haar te kunnen verstaan. Het was steeds en steeds weer hetzelfde woord, geuit in de weeën van een vreemd lichamelijk en geestelijk orgasme.




  'Papa! Papa! Papa!'




  [bookmark: bookmark46]hoofdstuk vier




  Ondanks de late novemberkou en -regen die als een droevig grauw omhulsel over Parijs lagen, voelde Youssef zich uitstekend toen hij over de avenue George V liep en voorbij Fou-quet afsloeg naar zijn kantoorruimte aan de Champs-Elysées. Hij stapte in de nauwe Franse lift, sloot het hek en drukte op het knopje voor de bovenste verdieping. Langzaam steeg de ijzeren kooi naar het dak.




  Hij lachte wat in zichzelf bij de gedachte aan zijn nieuwe vriendje, een Grieks knaapje, jong en slank, met gitzwarte krulletjes om zijn gezicht en enorme donkere ogen. De jongen was verliefd op hem. Dat stond voor hem vast. Het moest echte liefde zijn. Toen hij hem geld geboden had, was de jongen gekwetst en liepen zijn ogen vol tranen. Hij verontschuldigde zich snel en kuste zijn tranen weg. De jongen had een stralende glimlach getoond toen hij beloofde hem de volgende avond te komen opzoeken.




  De ijzeren kooi kwam op zijn verdieping knarsend tot stilstand. Hij stapte uit de lift en deed de deur zorgvuldig achter zich dicht, zodat hij weer door een ander naar beneden gehaald kon worden. In echt Franse stijl was zijn kantoordeur er een van hout met op het grote matglazen paneel in zwarte letters de firmanaam gesjabloneerd: media (france) s.a. Zijn secretaresse, die ook als receptioniste dienstdeed, keek op toen de deur openging, en glimlachte. 'Bonjour, monsieur Ziad.'




  'Bonjour, Marguerite,' antwoordde hij toen hij haar voorbijliep naar zijn kantoor. Hij deed de deur achter zich dicht, trok zijn regenjas uit en liep naar het raam. Ondanks de regen was het druk op de Champs-Elysées. De toeristen waren aan de overkant van de boulevard al kaartjes aan het kopen voor de avondvoorstelling in het Lido en de winkels waren vol klanten.




  De deur ging achter hem open en, zonder zich om te draaien, reikte hij zijn regenjas aan. 'Is er nog nieuws?' vroeg hij toen de vrouw de jas van hem overnam.




  'Er zat vanmorgen toen ik kwam een telexbericht uit Genève op het apparaat,' antwoordde ze. 'Waar is het?'




  'In de map op uw bureau. Ik heb het boven op de andere papieren gelegd.'




  Hij maakte de map open, pakte er de gele telexstrook uit en las hem vlug door.




  ziamed. zeg onmiddellijk filmproject af en schik contract vincent stop. weiger ook verdere zendingen van arabdolls tot nader order. naar firma wordt onderzoek ingesteld stop. bericht me ten spoedigste over voorwaarden vincent schikking stop. groeten. alfaymed.




  Hij voelde een pijnscheut in zijn darmen. Hij zonk in zijn stoel en het zweet brak hem uit op zijn voorhoofd. De gedachten tolden door zijn hoofd. Er was iets misgegaan. Op een of andere manier hadden ze hem in de gaten gekregen. Hij voelde de misselijkheid achter in zijn keel en haalde amper de badkamer.




  Na te hebben overgegeven, voelde hij zich beter. Hij schonk zich uit de karaf op zijn bureau een glas water in en dronk met kleine teugjes terwijl hij het telexbericht nog eens doorlas. Zijn maag kwam tot bedaren. Misschien was het helemaal niet wat hij eerst gedacht had. Zijn eigen schuld- en angstgevoelens hadden hem parten gespeeld. Baydr kon voor zijn besluiten wel duizend andere geldige zakelijke redenen gehad hebben dan die waarvoor hij bang was.




  Hij moest kalm zien te blijven om te kunnen nadenken en de ware redenen van Baydrs daden te achterhalen. Dan wist hij ook wat hij doen moest. Hij stak een sigaret op en legde het telexbericht omgekeerd op het bureau. Op dit moment had hij de ontvangen orders uit te voeren. Hij pakte de telefoon. 'Spoor Michael Vincent voor me op,' zei hij tegen zijn secretaresse.




  'Oui, monsieur Ziad,' antwoordde Marguerite. 'Wilt u hem spreken?'




  'Nog niet,' antwoordde hij. 'Ik wil eerst een gesprek met monsieur Yasfir. Die zul je ook moeten zien op te sporen.' Hij legde de telefoon neer en begon te proberen zijn gedachten ordelijk op een rijtje te krijgen. Hij had al vierhonderdduizend dollar ontvangen die voor Vincent bestemd waren, maar hij had hem pas de helft van dat bedrag uitgekeerd. Hij vroeg zich af of er een regeling te treffen viel om op dat bedrag te schikken. Ze waren dan alleen kwijt wat ze al betaald hadden. Baydr moest daar wel van onder de indruk komen. Hij begon zich al beter te voelen. Misschien stonden de zaken niet zo slecht als ze er hadden uitgezien. De telefoon op zijn bureau zoemde. Het was zijn secretaresse. 'Ik heb monsieur Yasfir voor u aan de telefoon.' 'Waar is hij?' 'In Genève.'




  Hij drukte de knop in en sprak in het Arabisch, zodat iemand die hen mogelijk afluisterde het niet zou verstaan. 'Ik heb instructies ontvangen om de zendingen voor Arabdolls stop te zetten. Hebt u enig idee waarom?'




  Yasfirs stem klonk kalm. 'Nee. Hebben ze een reden opgegeven?'




  'Eigenlijk niet. Ze zeiden alleen dat ze een onderzoek naar de firma hebben ingesteld.' Yasfir zweeg.




  'Ik zal een telex naar ons kantoor in Beiroet moeten sturen,' zei Youssef.




  'Nee.' Yasfirs stem was koud. 'We hebben tot Kerstmis twee zendingen per week op het programma staan. Dit is voor ons het belangrijkste seizoen van het jaar.'




  'Ik kan er niets aan doen,' legde Youssef uit. 'Als ik niet gehoorzaam, kost me dat m'n baantje.'




  'Dat's dan jouw probleem, mijn waarde. Als die zendingen niet worden uitgevoerd, kunnen mijn compagnons er voor meer dan twintig miljoen bij inschieten. En dat is iets waar ze niet voor te porren zijn.'




  'Ik kan er niets aan doen,' zei Youssef. 'Ik wil mijn commissie ook niet graag kwijt. Maar ik moet mijn baan zien te houden.' 'Je snapt nog niet waar het om gaat,' zei Yasfir. 'Om werkloos te zijn als levende, of werk te hebben — als lijk.' Op slag was de verbinding verbroken. De Franse telefoniste kwam snel op de lijn. 'Avez vous terminé, monsieur?' Youssef staarde een ogenblik naar de telefoon. 'Oui,' antwoordde hij haastig. Weer voelde hij de pijn in zijn darmen en het zweet kwam hem op het voorhoofd. Hij legdezijnhoofd in zijn handen. Hij moest nadenken. Hij moest een methode bedenken om Baydr tot andere gedachten te brengen. Nogmaals zoemde de telefoon. Hij nam op. De stem van zijn secretaresse was ergerlijk opgewekt. Het was verbazingwekkend hoe de Fransen elk met succes voltooid interlokaal gesprek als een persoonlijke zege opvatten. 'Monsieur Vincent is juist vanuit Londen naar Parijs vertrokken,' zei ze. 'Hij wordt om een uur in het George V verwacht.' 'Laat bericht achter dat ik met hem wens te lunchen. Het is uitermate belangrijk.'




  Hij legde de telefoon neer en pakte hem bijna ogenblikkelijk weer op. 'Breng me twee aspirientjes,' zei hij. 'En geef me dan monsieur Carriage in Genève.'




  De aspirine hielp amper en nu waren de lijnen naar Genève bezet. Youssef keek op zijn horloge. Het was elf uur geweest. Hij was doorgaans geen man van de drank maar dit keer viel er een uitzondering te maken. Hij stond op en verliet zijn kantoor. 'Ik ben zo terug,' zei hij tegen zijn secretaresse. Marguerite was beduusd. 'U mankeert toch niets?' vroeg ze met bezorgde stem. 'Mij mankeert niks,' beet hij. Hij ging de gang op en de ijzeren kooi binnen, die hem langzaam omlaagbracht naar de begane grond. Hij liep de voordeur van zijn kantoorgebouw uit en sloeg linksaf bij Fouquet binnen.




  Hij stapte naar de bar. De barkelner kwam dadelijk naar voren. 'Bonjour, monsieur Ziad. Wat had u gewild?' 'Wat heb je om een nerveuze maag te kalmeren?' De barkelner keek hem aan. 'Alka-Seltzer. Dat werkt bij mij goed.'




  'Nee.' Youssef deed kortaf. 'Iets sterkers.' 'Fernet-Branca, monsieur,' zei de barkelner vlug. 'Het is een oude remedie, maar nog steeds de beste.' 'Geef die maar. En een dubbele graag.'




  'Een dubbele, monsieur?' De barkelner stond hem raar aan te kijken.




  'Ja. En haast je wat.' Youssef was geïrriteerd. Waarom moest alles zo moeilijk gaan?




  'Oui, monsieur.' De barkelner draaide zich om en haalde een fles van de plank. Een ogenblik later stond de donkerbruine drank in een ouderwets glas voor Youssef. 'Je pense que c'est trop, monsieur,' zei hij. 'Va doucement.' Youssef keek hem verbolgen aan. Fransen hielden altijd vol dat je de dingen moest doen zoals zij ze deden. Hij pakte het glas op en sloeg het achterover. Een ogenblik stond hij als verlamd toen de afschuwelijk smakende drank zich door zijn keel brandde. Toen sloeg hij zijn hand voor zijn mond, draaide zich om en rende de trap op naar het toilet.




  Michael Vincent was heel ontspannen toen hij de deur voor Youssef openmaakte. Hij glimlachte en stak zijn hand uit. 'Ik heb goed nieuws,' zei hij hartelijk. 'Ik heb het klad voor een scenario klaar.'




  Youssef keek hem zonder enthousiasme aan. 'We hebben problemen te bepraten, mijn waarde.'




  Vincent was ogenblikkelijk op zijn hoede. Hij wist dat 'pro-blemen' in het lexicon van de filmmakerij een woord van onheil was. Maar hij was ook te verstandig om direct te reageren. 'Er zijn geen problemen die niet uit de wereld te helpen zijn.'




  Youssef keek de Amerikaan aan. Voor het eerst sedert hij de man had leren kennen, was hij volkomen nuchter. Waarom uitgerekend dit keer? Hij had altijd liever met Vincent te maken als hij halfbezopen was. 'Ik ben zo vrij geweest beneden een tafel voor de lunch te reserveren,' zei hij. Vincent glimlachte. 'Uitstekend. Ik verga van de honger. Ik heb geen ontbijt gehad.'




  'Wat wou je drinken?' vroeg Youssef nadat ze aan hun tafel waren gaan zitten.




  Vincent schudde het hoofd. 'Drink nooit op een nuchtere maag.'




  Youssef wendde zich tot de maitre. 'Dan zullen we 'ns kijken wat er op het menu staat.'




  'We hebben een uitstekende gepocheerde zalm, monsieur Ziad,' zei de maitre.




  Youssef liet het koud wat hij at. 'Dat klinkt niet gek.' Hij keek naar de Amerikaan. 'Wat had jij gedacht?' 'Klinkt mij ook goed.'




  Youssef vloekte in zichzelf. De man deed veel te gezellig. Hij had gehoopt dat hij iets te drinken zou nemen. 'Een fles Pouilly-Fuisse,' zei hij tegen de maitre. Misschien zou een stevige witte wijn helpen.




  De maïtre boog en verdween. Een ogenblik waren de beide mannen stil. Vincent nam als eerste het woord. 'Je had het over problemen?'




  'Ja,' antwoordde Youssef ernstig. Hij keek Vincent aan en besloot recht op de man af te gaan, hoezeer dit ook met zijn eigen karakter in strijd was. 'Ik heb net instructies gekregen om het project af te zeggen.'




  Vincents gezicht verried niets. Toen kwam er een lichte zucht over zijn lippen. 'Ik dacht wel dat er zo iets zou gebeuren. Het ging allemaal te mooi om waar te zijn.' 'Verbaast het je niet?'




  De regisseur schudde het hoofd. 'Nee. Niet sedert ik een paar weken geleden in de Hollywoodse vakbladen gelezen had dat een andere maatschappij zich opmaakte om komend voorjaar in Marokko met de verfilming van een verhaal over de profeet te beginnen.'




  Youssef kreeg onmiddellijk een gevoel van opluchting. Dus dat was de reden voor het telexbericht. Het was tenminste niet omdat ze een vermoeden hadden van zijn akkoordje. 'Ja,' zei hij, een onbewogen gezicht trekkend. 'Kijk niet zo sip,' zei Vincent. 'Als je al zo'n tijd in de film gezeten had als ik, had je erger meegemaakt.' 'Desondanks,' zei Youssef, 'hebben we nog een onplezierige zaak af te wikkelen. Er is me gevraagd een schikking betreffende je contract uit te werken.'




  Vincent was op zijn qui-vive. 'Er valt niets te schikken. Ik heb een waterdicht contract. Ik krijg een miljoen dollar onverschillig of de film wel of niet gemaakt wordt.' 'Dat weet ik nog niet zo zeker. Ik heb begrepen dat de helft van je honorarium tijdens de verfilming wordt uitgekeerd. Als we geen begin maken met de produktie houdt dat in dat er geen betaling geschiedt. Bovendien is van de miljoen dollar tweehonderdduizend dollar bestemd voor kosten verbonden aan de vertoning. Vindt die niet plaats, dan hoeven we ook die som niet uit te betalen.'




  'Ik heb het contract anders gelezen. Ik denk dat ik betaling van het hele bedrag zal kunnen afdwingen.' 'Hoe dan?' vroeg Youssef bot. 'Als je het contract leest, zul je merken dat het akkoord onder de Libanese wetgeving valt en dat mogelijke geschillen door de Libanese rechterlijke macht worden.geregeld. Denk je dat jij, als buitenlander, kans zou maken tegen Al Fay? Je zou helemaal niets krijgen. Je zou in feite waarschijnlijk niet eens een advocaat bereid vinden je zaak tegen ons op te nemen.'




  Vincent zweeg. Dat was de enige clausule in het kontrakt die hem destijds niet beviel. Het was ook de enige clausule in het contract waaraan ze hadden vastgehouden. Nu wist hij waarom.




  Youssef voelde zich nu zekerder. 'Vrienden horen niet voor de rechtbank te gaan,' zei hij. 'Het zou heel wat prettiger zijn de zaak onder ons te regelen. De wereld is klein. Je weet nooit wanneer we elkaar later nog eens een dienst kunnen bewijzen.' 'Wat stel je voor?'




  'Je hebt al tweehonderdduizend dollar ontvangen. Betaling van nog eens honderdduizend voldoet aan onze verplichtingen wat betreft het scenario. Ik stel voor het daarbij te laten.' Vincent was stil.




  'En ik zie van mijn commissie af,' zei Youssef. 'Dat lijkt me niet meer dan billijk omdat het project niet is doorgegaan. Zodoende is dan al het geld van jou.'




  'En mijn kosten dan?' vroeg hij. 'Daarvan zou honderdduizend dollar tijdens het schrijven van het scenario betaald worden.'




  Youssef dacht even na. Wat de Amerikaan zei was juist. Daarbij kwam dat hij het geld om hem te betalen al had, zodat het geen moeilijkheden zou opleveren. Baydr wist niet beter of het geld was al betaald. Toch kon hij zijn natuurlijke hebzucht niet bedwingen. 'Als we kosten betalen, verlang ik mijn commissie.'




  Vincent rekende het uit zijn hoofd na. Driehonderdduizend dollar schoon of vierhonderdduizend minus twintig procent. Het scheelde maar twintigduizend dollar, maar dat was beter dan niets. Opeens lachte hij. 'Akkoord,' zei hij. 'Op een voorwaarde.'




  'En die is?' vroeg Youssef voorzichtig.




  'Dat je je uiterste best doet om te zorgen dat ik aan die andere film kan meewerken.'




  Youssef lachte opgelucht. 'Dat doen we vanzelf wel,' zei hij. De wijnkelner kwam er aan, opende zwierig de fles en schonk Youssef een scheutje ter goedkeuring in. 'Trés bon,' zei Youssef en hij gebaarde de kelner Vincents glas in te schenken. Vincent stak zijn hand op. 'Ik ben van idee veranderd,' zei hij. 'Breng me maar een dubbele Schotse op ijs.'




  [bookmark: bookmark47]hoofdstuk vijf




  Ali Yasfir liep het café tegenover het President Wilson-hotel in Genève binnen. Hij keek op zijn horloge. Het was bijna zes uur en het café zat vol met kantoorlui die nog wat wilden drinken voordat ze de stad uitgingen naar hun woning in een van dc buitenwijken. Hij vond een rustige tafel achter in het restaurant tegen de muur, bestelde koffie en maakte zich op voor een periode van wachten. Ze had hem gezegd dat ze niet veel eerder dan zes uur weg zou kunnen. Hij sloeg een exemplaar van de Pari j se Herald Tribune open. De krant stond vol met artikels over de paniek in de Verenigde Staten over het olie-embargo. Het land was aanvankelijk in een shocktoestand geraakt. Het kon er bij de mensen niet in dat hen dit werkelijk overkwam. Maar toen waren ze tot bedaren gekomen en aan het manoeuvreren geslagen om hun voorraden te kunnen vergroten. Hij glimlachte in zichzelf. Er stonden hun niet veel mogelijkheden open. Tegen de winter zouden ze behoorlijk klem komen te zitten. Tegen de lente, wanneer ze beseften dat het hun vijf jaar zou kosten om hun eigen oliebronnen weer in exploitatie te brengen, die ze veronachtzaamd hadden vanwege de goedkope import, zouden ze op hun knieën om genade smeken. Dat was te zeggen, wanneer de Arabieren in staat bleken de eenheid te bewaren. Het front begon al gaten te vertonen. Er deden geruchten de ronde als zouden nog steeds voor Amerika bestemde olietankers door de Golf van Oman glippen, niet alleen vanuit Iran, maar ook vanuit de Verenigde Arabische Emiraten, Koeweit en zelfs Saoedi-Arabië. Hij twijfelde er geen moment aan dat de geruchten op waarheid berustten. Al die landen zaten vast aan Amerika, niet alleen gevoelsmatig maar ook door koele, klinkende munt. Hun investeringen in de Amerikaanse economie waren van zo'n omvang dat ze er niet teveel mee durfden experimenteren uit angst dat het tot chaos zou leiden en ze al hun investeringen kwijtraakten. Het feit dat hun eigenbelang volledige vrijheid voor de Arabische wereld in de weg stond, had voor de bevoorrechte enkelingen die deze landen regeerden niets te betekenen. Ze gebruikten de crisis alleen om hun eigen rijkdom en macht te vergroten. Dit waren mannen als Al Fay — misschien wel de ergste van allemaal — mannen die weggezuiverd moesten worden voordat de Arabieren hun rechtmatige plaats in de zon konden innemen. Wat zij aan de beweging bijdroegen was een schamel beetje vergeleken bij wat ze er zelf beter van werden.




  De profeet had gezegd: 'Ziet naar de dag des oordeels.' Maar ze waren niet van plan zo lang te wachten. Er waren al plannen gemaakt om de macht van deze mannen tegen henzelf te keren. Weldra zou het zover zijn en te zijner tijd zou hun de toorn van een verraden volk deelachtig worden. Ali Yasfir was aan zijn tweede kop koffie bezig toen de jonge vrouw binnenkwam en voor hem stilhield. Hij wees zonder iets te zeggen naar de stoel aan de overkant van de tafel. Ze nam plaats en de kelner verscheen. 'Coca-cola avec citron,' zei ze. Toen de kelner weg was, keek ze hem aan. 'Het spijt me dat ik te laat ben, maar het was moeilijk voor me er op zo'n tijd vandoor te gaan.'




  'Ik zou je niet lastig vallen als het niet belangrijk was.'




  'Dat begrijp ik.' De kelner bracht haar het bestelde en ging weer weg. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze.




  'Een heleboel,' zei hij gedrukt. 'Het ergste is misschien dat het embargo omzeild dreigt te worden.'




  Ze nipte zwijgend aan haar glas en keek hem strak in het gelaat.




  'De Verenigde Staten oefenen grote druk uit op mannen als je vader. Ze dreigen met inbeslagneming van hun Amerikaanse investeringen.'




  'Daar is me niets van onder ogen gekomen. En ik zit de hele dag op het kantoor. Ik lees zowat elk papiertje dat er binnenkomt.' 'Zo stom zijn ze niet. Er zijn dingen die nooit op papier gezet zouden worden. Maar de dreigementen zijn er niet minder om. En je vader geeft er aan toe.'




  'Hoe dan? Mijn vader heeft niets met de toewijzing van olie te maken.'




  'Maar zijn invloed in de raad is groot. Vroeg of laat zullen ze naar hem en anderen als hem luisteren.' Ze stak een sigaret aan en inhaleerde diep. 'De schijn bedriegt toch altijd, niet?'




  Ali Yasfir knikte. 'We zullen misschien eerder dan we dachten handelend moeten optreden.' Ze liet de rook langzaam aan haar mond ontsnappen. 'Je bent toch niet van gedachte veranderd?' vroeg hij haastig. 'Je hebt nog steeds dezelfde overtuiging?' 'Ik ben niet van gedachte veranderd. Hoe zou ik? Ik herinner me nog de gruweldaad die de Israëlische jagers tegen ons begaan hebben. Ik kan de dode lichamen en gezichten van mijn vriendinnen nog voor me zien. Ik heb de onuitgelokte wreedheid van de Israëli's ervaren. Ik zal niet van gedachte veranderen voor ze allemaal dood zijn.'




  Hij werd wat minder gespannen. 'Ik was bang dat je Amerikaanse vrijer je misschien tot andere overtuiging had gebracht.'




  Ze keek hem kalm in de ogen. 'Hij is mijn vrijer niet,' zei ze koel. 'Ik gebruik hem om inzicht te krijgen in wat er in mijn vaders zaak omgaat.'




  'Dan weet je dus ook van de opdracht om de zendingen van Arabdolls stop te zetten?'




  Ja!




  'Weet je waarom dat is?'




  'Ik ben niet zeker, maar ik heb de indruk dat ze Ziad ervan verdenken geld van ze te hebben aangenomen als bijverdienste. Ze stellen nu een onderzoek in om te kijken of het waar is.'




  'Het is voor ons van groot belang dat die zendingen worden voortgezet. Het is onze voornaamste bron van Amerikaanse dollars. Denk je dat je genoeg invloed op je Amerikaanse vriend hebt om te zorgen dat die opdracht ongedaan gemaakt wordt?'




  'Ik weet niet,' zei ze weifelend. 'De opdracht om die zendingen stop te zetten kwam van mijn vader.' Ze keek hem aan. 'Als ik 'ns direct op mijn vader toestapte?' 'Nee. Je vader is van die zendingen niet op de hoogte. Anders zou hij ze beslist tegenhouden. Hij heeft ons al eerder geweigerd.'




  'Dan weet ik niet wat ik nog doen kan.'




  'Misschien kun je de Amerikaan ertoe bewegen dat hij je vader zegt dat er geen problemen zijn met de zendingen, dat Ziad er geen geld voor krijgt.' 'Is dat zo?'




  'Natuurlijk niet,' zei hij gemelijk. 'Doe niet zo naïef. Hoe denk je dat we zo'n varken als hem ertoe krijgen dat hij meewerkt anders dan door hem om te kopen? Je zou je vriend kunnen zeggen dat je net te weten bent gekomen dat Arabdolls eigendom is van kennissen van je en dat je niet graag zou zien dat ze voor het hoofd werden gestoten.' 'Denk je dat hij dat gelooft?'




  'Wie weet? Je hoort beter dan wie ook te weten hoeveel macht je over hem hebt.'




  Er verscheen een vaag lachje op haar lippen. 'Hij zou het misschien doen. Hij is in de tijd dat mijn vader in Gstaad was minstens vier keer per dag bij me geweest. Hij lijkt wel bezeten. Hij laat me niet meer met rust.' 'Als dat zo is, zou je geen moeite met hem moeten hebben.' 'Maar stel dat hij weigert?'




  'Je kunt dreigen naar je vader te gaan en hem van jullie verhouding op de hoogte te brengen.' Hij zag de geschokte uitdrukking op haar gezicht en voegde er vlug aan toe: 'Maar dat alleen als laatste redmiddel. Voorlopig moet je het hem alleen vragen. We zien elkaar weer morgen om dezelfde tijd en laat me dan weten hoe hij gereageerd heeft.' 'Is er verder nog wat?' 'Voorlopig niet.'




  'Hoe lang moet ik hier nog blijven?' vroeg ze. 'Ik heb niet al die tijd in een trainingskamp gezeten om voor secretaresse te spelen. Wanneer krijg ik de kans om echt wat te doen?' 'Je doet op het moment al erg belangrijke dingen voor ons. Maar misschien komt dat andere eerder dan je denkt.'




  Carriage keek nadat de speciale koerier van het kantoor van de consul vertrokken was op de klok. Zeven uur. Hij opende zijn bureaula en nam er de passende sleutel uit waarmee hij de postzak kon openen. Het moest iets bijzonder belangrijks zijn dat het in een gesloten diplomatieke postzak met het laatste vliegtuig die dag uit Beiroet was verstuurd. Binnenin zat een enkele map met een enkel vel papier. Schuin over de map stonden in vet machineschrift de woorden vertrouwelijk rapport — arabdolls.




  Hij sloeg de map open en begon vlug te lezen. De inhoud was kort maar krachtig. Arabdolls was een dekmantel voor het syndicaat van verdovende middelen. Onder de vermelde eigenaars waren een Amerikaanse maffiafiguur, een Franse Corsicaan die als leider van een heroïner af finader ij bekendstond en twee Libanezen, de een eeri man die uitgebreide contacten had met papaverkwekers in zowel Libanon als Turkije, de ander een bankier die verschillende fedayingroeperingen in tal van hun financiële transacties vertegenwoordigde. Nu begon de premie die voor de zendingen betaald werd zin te krijgen. Ze hadden een wettige exporteur gevonden om de verdovende middelen de Verenigde Staten binnen te brengen, omdat media niet alleen de transportmiddelen leverde, maar als door de Amerikaanse douane erkend makelaar ook het inklaren voor hen verzorgde en rechtstreeks aan de geconsigneerde in New York leverde. Hoewel de geconsigneerde in New York een bekende Amerikaanse en-gros-speelgoedimporteur was, twijfelde hij er niet aan dat ze voor de afhandeling van de transporten in Amerika doeltreffende voorzieningen hadden getroffen.




  Carriage pakte de telefoon op en vroeg een gesprek aan met de directeur van het expeditiekantoor van media in Beiroet. Hij moest nog één ding te weten komen.




  De directeur kwam aan de lijn en sloeg vanwege de eer van een persoonlijk telefoontje van Mr. Al Fay's directie-assistent aan het brabbelen. Het was de eerste keer dat hij met een hiërarchisch hoger geplaatst iemand dan Youssef in gesprek was. Hij was uiterst behulpzaam.




  Nee, hem was persoonlijk niets over Arabdolls bekend, alleen dat ze zeer voorkomend waren en dat de hun toegezonden fakturen prompt werden betaald. Hij wou dat al zijn klanten zo op tijd waren, maar, helaas, u weet hoe ze zijn. Dick zei mee te voelen en liet weten dat Mr. Al Fay zich zijn problemen zeer goed kon indenken en er alle begrip voor had. Toen informeerde hij hoe ze aan de relatie gekomen waren — welke van hun agenten erom verzocht had. De directeur bood zijn excuses aan. Helaas was geen van zijn mensen zo alert geweest de relatie aan te trekken. Hij moest de eer geheel aan Mr. Ziad laten, die in Parijs alle afspraken had gemaakt. Het enige dat ze hoefden te doen was de relatie hun diensten te verlenen. En ze deden bijzonder hun best om te zorgen dat de klant zo goed als maar kon geholpen werd. Goede relaties zoals deze waren moeilijk te krijgen.




  Dick bedankte hem en legde de telefoon neer. Hij vroeg zich af in hoeverre Youssef van de inhoud van de transporten op de hoogte was. Hij kon zich moeilijk voorstellen dat Youssef het zou wagen Baydrs beleid te doorkruisen. Zeker na het incident met Ali Yasfir, afgelopen zomer in Cannes, was hij ervan doordrongen dat Baydr geweigerd had als dekmantel voor de illegale praktijken van de fedayin te fungeren, hoe prijzenswaardig hun beweegredenen naar eigen zeggen ook waren.




  Desondanks, de transactie kon maar op een manier tot stand zijn gekomen. Iemand moest Youssef hebben benaderd. Hij vroeg zich af hoe goed Youssef Ali Yasfir kende. Hij trachtte zich te herinneren of hij hen in Cannes samen had gezien, maar hij wist alleen nog dat hij Youssef had gevraagd, Yasfir Baydrs uitnodiging voor het feest op het jacht over te brengen.




  Hij had de map juist in de kluis opgeborgen toen Leila terugkwam. Hij keek haar aan en nam zich terwijl hij dat deed voor direct morgenvroeg naar Baydr te bellen. 'Wat mankeert er?' vroeg Leila dadelijk. 'Je kijkt zó ernstig.' 'Teveel aan m'n hoofd zeker.' Hij glimlachte geforceerd. 'Hoe was het bij je vriendinnen?'




  Ze glimlachte terug. 'Zulke rare wichten. Op school waren ze best aardig, maar ik geloof dat ik ze nou wel ontgroeid ben. Ze kunnen enkel nog maar over jongens praten.' Hij lachte. 'Dat lijkt me niet meer dan normaal.' 'Ze denken nergens anders aan ook.' 'En waar denk jij aan?'




  Ze kwam naar zijn bureau en leunde zover voorover dat haar gezicht bijna tegen het zijne kwam. 'Aan jou neuken,' zei ze.
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  Baydr kwam aan de telefoon. Hij klonk opgewekt. 'Goeie-morgen, Dick.'




  'Morgen, chef. Hoe gaat het daarginds?'




  'Ah, heerlijk. En de jongens amuseren zich kostelijk. Je moest ze 'ns op ski's zien. Natuurtalenten gewoon.'




  'Fijn,' zei Dick. 'Ik heb wat zakelijks met u te bespreken.




  Is de cryptofoon aangesloten?'




  'Nee,' antwoordde Baydr. 'Bel over tien minuten terug op de andere lijn. Ik zal zorgen dat ik hem dan ingeschakeld heb.'




  Dick legde de hoorn neer en controleerde voor alle zekerheid of zijn eigen cryptofoon op de lijn zat. Hij drukte op de schakelaar en het rode lampje begon te branden. Hij werkte. Hij deed hem weer uit. De cryptofoon was speciaal voor hen gemaakt zodat iemand die zelfs maar per ongeluk op hun lijn kwam niets dan een reeks van onverstaanbare klanken te horen kreeg.




  Hij dacht terug aan gisteravond. De zaak van Arabdolls werd met de minuut vreemder. Nu had zich een nieuwe ontwikkeling voorgedaan. Pardoes en onverwachts had Leila van belangstelling blijk gegeven.




  Ze had het onderwerp heel zijdelings aangesneden, in echt Arabische stijl. Ze lagen naakt op bed een stikje te roken na met elkaar gevrijd te hebben. Hij had een wat vaag zweverig gevoel. 'Ik vraag me af of we nog zo bij elkaar kunnen komen als mijn vader terug is,' zei ze. 'We vinden er wel wat op.'




  'Je zult wel geen tijd hebben. Met hem in de buurt heb je geen moment voor jezelf.' Hij gaf geen antwoord.




  'Soms heb ik zo'n idee dat je een nog ergere slaaf bent dan Jabir.'




  'Zo erg is het nou ook niet.'




  'Maar erg genoeg,' zei ze en haar ogen leken zich met tranen te vullen.




  'Hé, schei je uit,' zei hij, zijn hand uitstekend. Ze kwam met haar hoofd op zijn borst. 'Het spijt me,' fluisterde ze. 'Ik begin net aan je gewend te raken, net te merken wat een fijne vent dat je bent.' 'Jij mag er ook wezen.' 'Ik moet je iets bekennen.' 'Geen gebiecht, hoor.'




  Maar ze ging door. 'Je bent de eerste echte man die ik ooit gekend heb. De anderen waren allemaal knulletjes. Ik heb bij hen nog nooit zo iets gevoeld als bij jou.' Hij gaf geen antwoord.




  'Is het bij jou ook zo? Voel je bij je vrouw net zo iets als bij mij?'




  Hij dacht aan zijn vrouw en zoons, die tienduizend kilometer van hem verwijderd waren, en voelde de gewetenswroeging. 'Dat's niet eerlijk,' protesteerde hij.




  'Sorry, dat was stom van me. Ik zal het je niet nog 'ns vragen.' Ze kwam met haar hand omhoog en nam hem het stikje uit zijn vingers. 'Laat me 'ns trekken.'




  Hij keek hoe ze de zoete geur opzoog. Na een paar halen gaf ze hem de sigaret terug. Hij pakte hem aan en legde hem in een asbak. Toen keerde hij haar op haar rug en kwam boven op haar.




  Ze kreunde zachtjes, haar handen klemden zijn gezicht tegen haar aan. 'Bij het leven van Allah, oh wat heerlijk!' Ze tilde zijn gezicht op om hem te kunnen aankijken. 'Weet je dat je de eerste man bent die van me gevreten heeft?' Hij schudde zijn hoofd.




  'Geen van die knulletjes waarmee ik gegaan ben, deed dat.




  Maar het waren ook allemaal Arabieren,' zei ze. 'Arabische jongens zijn slome vrijers. Ze denken enkel aan hun eigen plezier. Zeg 'ns, doen de Amerikanen dat allemaal?'




  'Ik zou het echt niet weten.'




  'Moet ik jou ook opvreten?'




  Hij knikte.




  'Laat mij dan,' zei ze en ze duwde hem omver. Ze nam zijn stijve fallus in allebei haar handen en omvatte met haar lippen zijn eikel. Even later tilde ze haar hoofd op en keek hem aan. 'Weet je dat je een pracht van een pik hebt? Dik en mooi. Hij is erg Amerikaans.' Hij lachte luidkeels.




  'Lach niet, ik meen het,' zei ze ernstig. 'Al die Arabische knulletjes die ik gekend heb hadden langere en magere.' Hij vertelde haar niet dat dat misschien kwam doordat het jonge knulletjes waren geweest die nog niet tot volle wasdom waren gekomen. 'Heb je alleen Arabische jongens gekend?' vroeg hij.




  'Nee, ik had op een keer een Franse knul. Maar het was donker en hij ging zo vlug dat ik nooit echt de kans heb gehad om hem te bekijken.' Ze keek naar hem omlaag. 'Weet je, ik zal 'm missen.'




  Toen, eensklaps, begon ze te lachen. 'Een gek idee dat ik net krijg. Ik heb 'ns een advertentie gezien in een tijdschrift waarin ze levensgrote opblaasbare poppen verkochten. Zou ik er niet eentje van jou mogen laten maken? Dan zou ik je in mijn kamer kunnen houden en als je niet lijfelijk aanwezig zou kunnen zijn, hoefde ik je maar op te blazen en daar was je.' 'Te gek.' Hij lachte.




  'Wedden dat ik een kennis van me bij Arabdolls zover krijg dat hij er een maakt?' vroeg ze.




  Het waarschuwingsbelletje in zijn hoofd begon luid en helder te rinkelen. 'Ik dacht niet dat ze zich met dat soort dingen bezighielden,' zei hij.




  'Misschien voor mij wel. De vader van Essam Mafrad is eigenaar van die zaak en hij is goed bevriend met de vader van mijn moeder.'




  Mafrad was de Libanese bankier die Al-Ikwah vertegenwoordigde en het was zeer goed mogelijk dat haar grootvader hem kende. Het Libanese bankiersgezelschap was zeer verstrengeld. Maar de mogelijkheid dat het zuiver toevallig was, verwierp hij na haar volgende vraag.




  Ze ging overeind zitten op bed, alsof het idee haar zojuist pas te binnen schoot, en vroeg: 'Is dat niet die firma waarvoor mijn vader geen transporten wil accepteren?' Hij knikte.




  'Dat kan hij niet doen. 't Zijn heel goede bekenden van ons. Ze zouden het zich vreselijk aantrekken.' 'Zeg het dan maar tegen je vader. Als hij dat hoort zal hij zich vast nog wel 'ns bedenken.'




  'Kan ik toch niet doen. Je weet hoe mijn vader is. Hij laat zich niet graag voorschrijven wat hij te doen heeft, door niemand.' Hij zweeg.




  'Jij kon er best wat aan doen. Als jij de transporten goedkeurde.'




  'En je vader dan? Als hij erachter komt lig ik eruit.' 'Hij hoeft het toch niet te weten te komen. Laat hem gewoon de rapporten niet zien. Hij heeft al zoveel aan zijn hoofd dat hij er toch niet aan denkt.' 'Dat kan ik echt niet.'




  'Waarom niet? Je zou hem in feite een dienst bewijzen. Onze families zijn al jaren bevriend en je zou hem een hoop pijnlijke toestanden besparen.'




  'Dat is mijn afdeling niet. Daar ben ik niet toe bevoegd.' 'Doe het dan voor mij. En als vader erachter komt, zeg je maar dat ik je er om gevraagd had. Ik probeer alleen om moeilijkheden tussen de families te voorkomen.' 'Het spijt me,' zei hij vastberaden.




  Opeens werd ze kwaad. Ze kwam uit bed en ging tegenover hem staan. 'Je doet net of ik maar zo'n raar wicht ben!' tierde ze. 'Ik ben goed om mee te neuken, maar als het om wat anders gaat, nou vergeet 't maar!'




  'Hè, wacht nou 'ns,' zei hij op verzoenende toon. 'Zo denk ik helemaal niet. Ik heb alle respect voor je mening. Ik twijfel er niet aan dat je gelijk hebt, maar je vraagt me iets waar ik niet toe bevoegd ben. Maar ik weet het goed gemaakt. Ik zal morgen je vader vertellen wat jij mij gezegd hebt en dan denk ik heus wel dat hij die transporten goedkeurt.' 'Ik hoef je genadigheden niet!' beet ze. 'En praat er met geen woord over tegen mijn vader, hoor je? Met geen woord!' 'Dan niet, als je dat liever hebt.'




  'Dat heb ik liever. Als ik hem wat te vertellen heb, vertel ik het 'm zelf wel!' 'Goed, goed,' zei hij.




  Ze graaide haar duster van de stoel en stapte naar de deur, draaide zich toen naar hem om. 'Jullie zijn allemaal bang voor mijn vader, maar ik niet. En dat zullen jullie nog wel 'ns merken ook!'




  Een hele tijd had hij in bed de ene sigaret na de andere zitten roken. Het kon niet alleen toeval zijn. Ook al waren de families Riad en Mafrad goed met elkaar bevriend, dat ze uitgerekend nu met zo'n verhaal kwam aandragen was een beetje te toevallig.




  Hij zat te denken of hij er Baydr over zou vertellen, maar besloot van niet. Het zou alleen doen uitkomen dat ze een verhouding met elkaar hadden en daarmee was hij meteen zijn baan kwijt. Zo ruim als Baydr over heel wat dingen dacht, hij was nog altijd haar vader.




  Misschien dat ze morgen tot bedaren was gekomen. Ondertussen besloot hij toch een ding te doen.




  Ofschoon het al laat was, pakte hij de privé-telefoon op zijn nachtkastje en drukte de anti-afluisterknop in, zodat niemand in huis op een ander toestel kon meeluisteren. Hij draaide het nummer van een privé-detective die een paar maal door de firma was ingeschakeld.




  Toen hij na zijn gesprek met de man de telefoon neerlegde, voelde hij zich een stuk beter. Voortaan zou Leila telkens wanneer ze de woning verliet geschaduwd worden. Tegen het eind van de week zou hij er een behoorlijke indruk van hebben met wie ze zoal omging en wie precies haar kennissen in Genève waren. Misschien zou hij wanneer dat allemaal in elkaar gepast was enigszins in staat zijn uit haar gedrag wijs te worden.




  Hij was voor acht uur naar kantoor gegaan, op een tijdstip dat er verder niemand aanwezig zou zijn en hij Baydr aan het ontbijt zou treffen. Nu was het bijna zover dat hij Baydr kon terugbellen. Hij zou de cryptofoon ingeschakeld hebben. Hij draaide het nummer. Baydr antwoordde: 'Dick!'




  Ja.




  'Schakel maar in.'




  Hij hoorde de zoemtoon op de lijn en drukte op de knop van de cryptofoon. Meteen was de zoemtoon verdwenen. 'Gaat het?'




  'Uitstekend,' zei Baydr. 'En wat is er?'




  'Arabdolls.' Hij hield het beknopt. 'Het is een dekmantel. Ik ben bang dat we verdovende middelen voor ze gesmokkeld hebben.' Hij gaf een kort overzicht van alles wat hij te weten was gekomen.




  Baydr bleef een ogenblik stil. 'Hoe zijn we erin verwikkeld geraakt?' vroeg hij. 'Is die transactie in Beiroet gesloten?' 'Nee, in Parijs. Ik hoorde dat het contract van Youssef zelf kwam.'




  'Daar was ik al bang voor. Ik hoorde dat hij contacten onderhield met Ali Yasfir. Maar ik dacht niet dat Youssef zo brutaal zou zijn iets dergelijks op eigen houtje te doen. Er moet hem heel wat geld geboden zijn om hem zover te krijgen.' Carriage was verbaasd. 'Wist u dat er contacten bestonden?'




  'Ja, maar ik dacht dat het alleen een manier van Yasfir was om voeling te houden. Ik heb me blijkbaar vergist. Ik heb al die schnabbeltjes van hem door de vingers gezien. Ze hoorden er min of meer bij. Maar dit is wel iets anders.' 'Wat moeten we er aan doen?'




  'We kunnen weinig doen. We kunnen er niet mee voor de dag komen omdat het dan een doos van Pandora voor ons zou kunnen worden. Een woord en we zijn onze makelarij voor de Amerikaanse douane kwijt en onze exportconcessies.




  We zullen het intern moeten regelen. Om te beginnen moet Youssef hier gehaald worden. We moeten erachter komen hoever we erbij betrokken zijn.'




  'Komt u hier met hem praten?' vroeg Dick.




  'Nee. Genève zit vol nieuwsgierige oogjes. Vraag hem liever voor een gesprek naar Gstaad te komen.' 'Oké. Wilt u dat ik meekom?'




  'Ik geloof dat je maar beter daar kunt blijven. Hoe minder mensen hij om zich heen ziet hoe beter.' Er schoot Dick iets te binnen. 'Ik heb horen zeggen dat Mafrad en Riad nogal dik met elkaar zijn. Zoudt u denken dat uw vroegere schoonvader iets met ze te maken heeft?' 'Ondenkbaar!' Baydrs reactie was overtuigend. 'Riad is een ouderwetse conservatief. Die zou een bandiet als Mafrad nog mijden al was hij met goud beslagen.'




  'Ik vond alleen dat u het hoorde te weten,' zei Dick. Weer dacht hij aan Leila. Hij had het op het puntje van zijn tong, toen hij zich bedacht. Het kon nog wel tot het eind van de week wachten, als hij meer wist. Nadat hij de telefoon neergelegd had, zat hij een poosje in gedachten verzonken. Als er geen band tussen de beide families bestond, waarom had ze er dan zo'n punt van gemaakt te beweren van wel? Er was eigenlijk geen touw aan vast te knopen, tenminste nog niet. De deur ging open en zijn secretaresse kwam binnen. Ze bleef verbaasd staan. 'Mr. Carriage,' zei ze met haar erg Zwitsers klinkende Engels. 'U bent vroeg.' 'Ja. Ik had een paar belangrijke telefoontjes.' 'Wilt u misschien koffie?'




  'Graag. En breng je bloknoot mee. Ik wil een telexbericht versturen naar Ziad in Parijs.'




  Toen ze met haar bloknoot terugkwam, veranderde hij van idee en besloot in plaats daarvan te bellen. Hij kon Baydrs sommatie door de telefoon luchtiger doen klinken dan in een koel telexbericht. Hij was juist met zijn koffie bezig toen Youssef voor hem aan de lijn kwam.




  'De chef vroeg me je te bellen en te vragen of je in Gstaad kon komen praten als je tijd had,' zei hij. Youssefs stem kreeg iets bezorgds. 'Gaat het om iets speciaals?'




  Dick lachte. 'Ik denk het niet. Onder ons gezegd, ik denk dat het huisvadertje spelen hem wat begint te vervelen. Misschien zoekt hij een excuus om ervandoor te kunnen.' Dick kon merken hoe opgelucht hij was. 'Dan heb ik precies het gepaste excuus. Vincent heeft ermee ingestemd ons van het contract te ontslaan zonder hem meer te betalen dan we al gedaan hebben. Ik kan zeggen dat de chef erheen moet om de papieren te ondertekenen.' 'Dat zal hij graag horen,' zei Carriage.




  Met het gevoel dat ze in een vertrouwelijke sfeer waren gekomen, gaf Youssef zijn stem iets kameraadschappelijks. 'Waarom interesseert de chef zich eigenlijk zo voor Arabdolls?'




  Dick hield zijn stem op dezelfde toon. 'Zou ik je echt niet kunnen zeggen. Hij heeft het mij niet verteld. Maar je kent hem net zo goed als ik. Hij interesseert zich voor elke nieuwe handel die naar geld ruikt. Misschien wil hij een deelneming.' 'Wat ik ervan gehoord heb is het maar een klein zaakje. Ik denk niet dat hij het groot genoeg zal vinden.' 'Nou, mocht het soms ter sprake komen als je daar bent,' zei Dick, nog even nonchalant, 'dan kun je hem dat vertellen.' 'Dat's een idee.' Dick kon de radertjes in 's mans hoofd haast horen draaien. 'Ik heb hier nog een paar dingen af te handelen. Zeg de chef maar dat ik er in de loop van de avond ben.'




  'Zal ik doen,' zei Dick en hij legde neer.




  Zijn secretaresse kwam het kantoor binnen met nog een pot koffie. 'Miss Al Fay staat buiten,' zei ze toen ze het dienblad op zijn bureau zette. 'Ze vraagt of u vanmorgen een ogenblikje de tijd voor haar hebt.'




  'Laat haar maar binnen,' zei Dick. Leila moest iets op het hart hebben, dacht hij terwijl hij de koffie inschonk. Doorgaans kwam ze 's morgens nooit naar kantoor. Op een of ander manier zag ze er vanmorgen meisjesachtiger uit dan hij zich herinnerde. Ze stond aarzelend voor zijn bureau. 'Ik hoop niet dat ik je ergens bij stoor,' zei ze met een benepen stemmetje. 'Ik zal niet teveel van je tijd in beslag nemen.'




  'Oh, geeft niet. Heb je trek in koffie?'




  'Nee, merci. Ik kwam speciaal om je te zeggen dat het me spijt van gisteravond.'




  'Denk er maar niet meer aan. Doe ik ook niet.'




  'Nee, ik meen het,' hield ze aan. 'Ik heb me gedragen als een verwend kind. Ik had geen recht zulke dingen van je te verlangen. Ik wil niet dat het iets tussen ons kapotmaakt.'




  'Zal niet gebeuren.'




  'Eerlijk waar?'




  'Eerlijk waar,' antwoordde hij.




  Hij zag haar opgeluchte blik en de vreemde zweem van triomf die in haar ogen verborgen lag. 'Mag ik vanavond op je kamer komen?' vroeg ze, nog steeds met haar benepen stem.




  'Het zou me erg spijten als je niet kwam.'




  'Ik heb een paar kennissen van me beloofd vanavond met ze te gaan eten. Ik zal zien dat ik zo gauw mogelijk klaar ben en naar huis kan.'




  'Ik zal op je wachten.'




  Ze kwam om het bureau heen, nam zijn hand en legde die op haar borst. 'Ik weet niet of ik nog tot vanavond kan wachten,' zei ze.




  De telefoon ging. Hij nam haar hand van zijn borst en greep er naar. 'Spijt me, jongedame,' zei hij quasi-streng, 'we zullen wel moeten allebei.' Hij nam de telefoon op. 'Een ogenblikje,' zei hij. Toen legde hij zijn hand over de hoorn en keek haar aan. 'Je ziet, er is werk aan de winkel.'




  Ze gaf hem vlug een kus op zijn lippen en liep naar de deur.




  Halverwege bleef ze staan alsof haar nog iets te binnen schoot. 'Dat's waar ook, je zegt toch niets tegen mijn vader, hè?' 'Nee,' antwoordde hij, met zijn hand nog steeds op de hoorn. 'Prima.' Ze gaf hem een kushandje. 'Tot vanavond.' Hij bewaarde de glimlach op zijn gezicht tot de deur achter haar dicht was, maar op het moment dat hij zijn hand van de hoorn haalde, kreeg zijn gezicht een bezorgde trek. Heel in het merg van zijn botten voelde hij dat er iets fout zat. Erg fout.
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  Baydr nam de telefoon op. Youssefs stem klonk opgewekt. 'Ik zit hier in de stad in het hotel en ik heb iets heel speciaals meegebracht uit Parijs,' zei hij. 'Wilt u langs komen voor een diner?' 'Ik denk niet dat het kan.'




  'Chef, u kent me. Als ik zeg dat het iets speciaals is, is het ook speciaal. Ze heeft een lijfje, 't is niet te geloven, en ze is zo heet, zo heet als maar kan. U kan het zo gek niet bedenken of ze vindt het heerlijk om te doen.'




  'Zet 'r maar in het vriesvak, 't Zal echt een andere keer moeten. We hebben een paar mensen te gast voor het diner van vanavond.'




  'Misschien morgenochtend dan?'




  'Kan ook niets van komen, Ik heb hier morgenochtend een paar vergaderingen in huis.'




  'Wanneer wilt u mij dan spreken?' vroeg Youssef. 'Morgen bij de lunch?'




  'De hele dag is volgeboekt. Het zal vanavond moeten.'




  'Vanavond?' Youssefs stem kreeg iets zorgelijks.




  'Ja. Mijn gasten voor het diner zullen rond twaalven wel weg zijn. Zeggen we dat je zo'n half uur daarna komt.'




  'Weet u zeker dat u niet hierheen wilt?' opperde Youssef.




  'Het meisje zal wel erg teleurgesteld zijn. Ik heb haar gezegd wat een moordvent u was.' 'Koop haar maar een kleinigheidje in het juwelierszaakje in het hotel en geef het haar met de complimenten van mij en zeg maar dat het me net zo spijt als haar.'




  'Oké, chef. Tot vanavond dan. Twaalf uur dertig, ja?'




  'Ja,' zei Baydr en hij legde de telefoon neer. Hij zat nog in het halfdonker van de bibliotheek toen Jordana het vertrek binnenkwam.




  'De jongens gaan naar bed,' zei ze. 'Ze vroegen of je nog even naar boven kwam om ze welterusten te zeggen.' 'Natuurlijk,' zei hij en hij kwam overeind. Hij wilde langs haar heen lopen toen haar hand hem bij zijn arm tegenhield. 'Scheelt er iets?' vroeg ze en keek hem in het gezicht. 'Hoe kom je daarbij?'




  'Je ziet er bezorgd uit. Wie was er aan de telefoon?'




  'Youssef. Hij komt me opzoeken als de gasten vertrokken zijn.'




  'Oh.'




  'Hij komt alleen. We hebben een paar belangrijke zaken te bespreken.'




  Ze zweeg.




  'Je mag hem niet erg, hè?'




  'Ik heb hem nooit gemogen,' antwoordde ze. 'Dat weet je. Hij lijkt op zoveel mannen die ik om je heen zie. Ze verzamelen zich als aasgieren die op de restjes hopen aan te vallen. En ondertussen likken ze je alsof je een soortement god bent. Er is er nog een die ik gezien heb, twee keer, een keer op de boot en een keer in Californië, toen je weg was. Ali Yasfir. Die is net zo.'




  'Ik wist niet dat hij ook in Californië geweest is,' zei Baydr. 'En of hij er was. Ik zag hem net toen ik wegging de Polo Lounge ingaan. Hij had een ontmoeting met Youssef. Ik zou ze geen van beiden m'n rug durven toedraaien.' Hij staarde haar aan. Merkwaardig dat ze die twee met elkaar in verband bracht. Ze had meer in de gaten dan hij gedacht had. 'Ga maar naar boven,' zei ze. 'De jongens wachten op je en je zult niet veel tijd hebben om je te verkleden voordat onze gasten komen.'




  'Oké.' 'Baydr.'




  Hij draaide zich naar haar om.




  'Dank je.'




  'Waarvoor?'




  'Ik heb de jongens nog nooit zo blij gezien. Weet je dat je de afgelopen twee weken meer tijd aan ze besteed hebt dan in de drie jaar daarvoor? Ze hebben zo graag een vader in de buurt. En ik ook.' 'Ik vond het ook fijn.'




  'Ik hoop dat het 'ns wat vaker kan.' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Het is al lang niet meer zo geweest.' Hij bewoog niet. 'Zou het niet kunnen?' vroeg ze. 'We zullen zien. Er is altijd nog zoveel te doen.' Haar hand liet zijn arm los. Ze hield haar gezicht zorgvuldig in de plooi. 'Haast je maar,' zei ze, zich omkerend. 'Ik moet nog wat laatste voorbereidingen treffen voor het diner.' Hij keek haar na toen ze de kamer door liep naar de andere deur, die naar de grote salon ging. Pas toen ze verdwenen was, ging hij de gang in en de trap op naar de jongenskamer. Ze zaten rechtop in bed op hem te wachten. Hij sprak Arabisch. 'Hebben jullie het vandaag naar je zin gehad?' Ze antwoordden in dezelfde taal, bijna in koor. 'Ja, vader.' 'Moeder zei dat jullie wilden dat ik kwam.' De kinderen keken elkaar aan. 'Vraag jij maar,' zei Mohammed.




  'Nee,' antwoordde Samir. 'Vraag jij maar. Jij bent de oudste.'




  Baydr lachte. 'Vragen jullie het nou maar een van tweeën want ik noet me nog gaan omkleden.' 'Vraag nou,' porde Samir zijn broer.




  Mohammed keek zijn vader aan. Zijn ogen stonden wijd en ernstig. 'We vinden het hier fijn, vader.' 'Daar ben ik blij om.'




  Mohammed keek naar zijn jongere broertje om hulp. 'Ik vind het ook fijn,' zei Samir met zijn schrale stemmetje. Hij keek opzij naar zijn broer in het andere bed. 'Nou kan je het 'm vragen.'




  Mohammed haalde diep adem. 'We zouden hier graag blijven wonen, vader. Bij jou.' 'En Beiroet dan?'




  "t Is daar niks leuk, vader,' zei Mohammed dadelijk. 'Je kan er niks doen. Je hebt er geen sneeuw, niks.' 'En jullie school dan?'




  'Ons Arabisch is al veel beter, vader,' zei Samir vlug. 'Kun je niet — we dachten —' Zijn stem viel weg. Wanhopig keek hij naar Mohammed.




  'We bedoelen dit,' ging Mohammed verder, 'zou je de school niet hierheen kunnen brengen? Dan konden we de sneeuw hebben en toch naar school gaan.' Baydr lachte. 'Zo gemakkelijk gaat dat niet.' 'Waarom niet?' vroeg Samir.




  'Je kunt een school niet zo maar oppakken en ergens anders neerzetten. Wat moet er dan met de andere leerlingen? Dan kunnen die niet meer naar school.'




  'We kunnen ze toch meenemen,' zei Mohammed. 'Ik wed dat ze het hier ook leuker zouden vinden.'




  'Onze juf zegt dat je alles kan wat je maar wilt,' zei Samir.




  Baydr glimlachte. 'Nou, dan heeft ze het mis. Er zijn nog dingen die ik ook niet kan. En dat is er een van.'




  Hij zag de blik van teleurstelling op hun gezicht. 'Maar ik zal je zeggen wat ik doe,' zei hij.




  'Wat dan?' vroeg Mohammed.




  'Over twee maanden hebben jullie weer vakantie,' zei hij.




  'Dan mag je van me terugkomen.'




  'Maar dan is de sneeuw misschien al weg,' zei Samir.




  'Die ligt er nog wel. Dat beloof ik je.' Hij knielde voorover en gaf ze om beurten een zoen. 'Ga nou maar slapen. Ik zal 'ns met de skileraar praten. Misschien laat hij ons morgen de noordelijke helling proberen.'




  'Waar de grote jongens skiën?' vroeg Mohammed opgewonden. 'Ja, maar je zult wel moeten beloven dat je extra voorzichtig bent.'




  'Oh ja, vader,' zeiden ze allebei tegelijk. 'Welterusten dan.'




  'Welterusten, vader,' antwoordden ze.




  Hij wilde naar de deur. 'Vader,' riep Mohammed hem achterna. 'Ja?'




  'We zijn vergeten dank je wel te zeggen. Dank je wel, vader.'




  Hij bleef een ogenblik staan. 'Dat Allah over je wake, mijn zoons. Slaap lekker.'




  Jordana stond op de gang te wachten toen hij uit hun slaapkamer kwam. 'Slapen ze?'




  Hij glimlachte. 'Ik heb ze net ingestopt. Wist je wat ze me vragen wilden?'




  'Nee. Ze wilden me niet zeggen waar het over ging, alleen dat het belangrijk was.'




  Hij liep de gang af op weg naar hun suite. Ze liep naast hem. 'Ze zeiden dat ze hier wilden komen wonen. Ze wilden niet terug naar Beiroet.' Ze zei niets.




  'Ze wilden zelfs dat ik de school hierheen haalde, compleet met de leerlingen.' Hij lachte. 'Je weet nooit met wat voor wilde ideeën kinderen voor de dag komen.'




  'Zo wild is het niet,' zei ze. 'Niet als je begrijpt wat ze je in werkelijkheid vragen.'




  'En wat is dat dan?'




  Haar ogen troffen de zijne. 'Ze houden van je,' zei ze. 'Je bent hun vader en er kan niets voor je in de plaats komen. Ze willen bij jou komen wonen.'




  'Heb je ze uitgelegd dat ik veel te doen heb? Dat zal hun toch wel duidelijk te maken zijn.'




  'Het is niet zo eenvoudig als je denkt,' antwoordde ze. 'Hoe moet je een kind nou uitleggen dat de zon aan de hemel die al het leven brengt, iets is dat je niet elke dag kunt verwachten?'




  [bookmark: bookmark50]hoofdstuk acht




  Ondanks de kou had Youssef een fijn laagje zweet op zijn gezicht toen hij de zware koffer de trap op droeg naar de villa. Jabir maakte de deur open. 'Ahlan,' zei hij. 'Ahlan fik,' antwoordde Youssef toen hij over de drempel stapte en het valies neerzette. Hij kwam overeind. 'Wil je die voor me bewaren tot ik weer wegga?' vroeg hij. 'Het zal me een genoegen zijn, sir,' antwoordde Jabir. 'De meester verwacht u in de bibliotheek. Als u me volgen wilt.' Youssef schoot zijn jas uit en overhandigde hem Jabir, volgde hem toen door de grote vestibule naar een zware dubbele houten deur. Jabir klopte zachtjes. 'Binnen,' riep Baydr.




  Jabir opende de deur en hield hem voor Youssef open, deed hem toen stilletjes achter hem dicht. Youssef keek de bibliotheek rond. Het was een grote ouderwetse kamer met boekenplanken van de vloer tot aan het plafond. Baydr zat achter het bureau, met zijn rug naar de grote glazen deuren die toegang gaven tot de tuin achter hem. Het enige lichtschijnsel in de kamer kwam van een prachtige schemerlamp, die zijn gezicht in de schaduw hield. Hij stond niet op toen Youssef op hem toe liep.




  'Het is een prachtige villa,' zei Youssef. 'Maar ja, ik had ook niets anders verwacht.' 'Het is er geriefelijk.'




  'U had me wel voor de rit hier omhoog mogen waarschuwen.' Youssef glimlachte. 'Stukken van de weg zaten onder het ijs. Vooral in de bochten aan de bergrand.'




  'Ik had er niet aan gedacht,' zei Baydr beleefd. 'Ik was vergeten dat de weg soms bevriest 's avonds. Ik had een van de chauffeurs omlaag moeten sturen om je te halen.' 'Geeft niet. Ik ben er doorheen gekomen.' Hij zeeg in de stoel tegenover het bureau. 'Jammer dat u vanavond niet naar het hotel kon komen. Het meisje was erg teleurgesteld.' 'Heeft dat snuisterijtje de pijn niet helpen verzachten?' 'Ik heb 'r een gouden Piaget gekocht. Dat hielp.'




  Baydr keek hem aan. Bijster origineel was hij niet. Maar wat viel er in Zwitserland voor een meisje anders te kopen dan een horloge? Hij zag het zweterig waas op Youssefs gezicht. 'Heb je soms trek in koffie? Of iets fris, champagne bijvoorbeeld?'




  'Is er ook iets anders in huis?' lachte Youssef, een tikje te vlot.




  Baydr trok achter zich aan het schelkoord. Jabir opende de deur. 'Een fles champagne voor Mr. Ziad.' 'Heeft Dick u over de regeling verteld die ik met Michael Vincent getroffen heb?' vroeg Youssef toen Jabir de wijn was gaan halen.




  'Ja. Hoe is het je gelukt hem zo vlot van verdere eisen te doen afzien?'




  'Zo vlot ging het helemaal niet. Maar ik kon hem tenslotte aan zijn verstand brengen dat hij er niets aan verdiende als hij ons voor het gerecht daagde. Dat we hem jarenlang zouden kunnen tegenwerken en dat hem dat tenslotte alles wat hij al ontvangen had aan rechtsbijstand zou kosten. Toen heb ik hem beloofd dat we ons best zouden doen te zorgen dat hij aan die andere film kon meewerken en dat we als we in de toekomst nog wat hadden zeker weer bij hem zouden aankloppen.'




  'Erg goed gedaan,' zei Baydr.




  Jabir kwam weer de kamer binnen, met een fles Dom Périg-non in een ijsemmer en twee glazen op een zilveren presenteerblaadje.




  'Ik ben blij dat u tevreden bent,' zei Youssef, die toekeek hoe Jabir op vaardige wijze de fles opende en de twee glazen inschonk. De bediende verliet weer de kamer en Youssef pakte een glas op. Hij keek naar Baydr. 'Neemt u niets?' Baydr schudde het hoofd. 'Ik moet weer vroeg op. Ik heb de jongens beloofd morgen vroeg met ze te gaan skiën.' 'Nou, proost dan,' zei Youssef. Hij sloeg zijn glas dorstig in een keer achterover en schonk weer in. 'Ik wist niet dat ik zo'n dorst had.'




  Youssef dronk zijn tweede glas wijn in een langzamer tempo.




  Hij leunde achterover in zijn stoel, voelde zich nu wat meer op zijn gemak. Baydrs volgende woorden maakten daar abrupt een eind aan.




  'Vertel me 'ns over Arabdolls,' zei hij.




  Youssef voelde hoe op zijn voorhoofd het zweet hem weer uitbrak. 'Wat valt er te vertellen? 't Zijn goede klanten. Verder weet ik nauwelijks iets over ze.'




  Baydr keek hem strak aan. 'Dat is toch niets voor jou. Doorgaans ben je volledig over de mensen met wie we zaken doen geïnformeerd. Dat is altijd een van onze stelregels geweest.' "t Zijn niet zulke grote klanten. Ik zag geen reden een onderzoek naar ze in te stellen. Hun transporten waren klein, maar ze betaalden erg goed.'




  'Met premie,' zei Baydr. 'Was dat niet genoeg om je nieuwsgierigheid te wekken?'




  'Nee, ik had andere en belangrijker zaken aan mijn hoofd.' 'Vond je het niet ongebruikelijk dat ze met jou in Parijs contact hebben opgenomen in plaats van met ons kantoor in Beiroet? Dat zou met zo'n zaakje toch meer voor de hand gelegen hebben?'




  'Ik hield het voor toeval,' zei Youssef meteen. 'Ik ben die Amerikaan in de bar van het George V tegengekomen en hij vertelde me over de problemen die hij had met het regelen van de import van poppen in de Verenigde Staten en toen zei ik hem dat hij contact moest opnemen met ons kantoor in Beiroet. Dat wij hem misschien konden helpen.' 'Volgens het kantoor in Beiroet handelden ze volgens een expeditiecontract dat door jou was verstuurd. Ze hebben op het bedrijf met niemand contact opgenomen.' Youssef voelde het zweet onder zijn armen. 'Dat zou kunnen. Ik kan mijn secretaresse instructies voor verdere afwerking gegeven hebben. Ik zei al, ik hield het niet voor belangrijk genoeg om me er zelf mee bezig te houden.' 'Je liegt,' zei Baydr bedaard.




  Youssef stond perplex. 'Wat? Wat?' hakkelde hij alsof hij het niet verstaan had.




  'Ik zei: "Je liegt,'" herhaalde Baydr. 'We zijn inmiddels




  volledig over die firma geïnformeerd. Je hebt ons in een positie gebracht waarin we verdovende middelen naar de Verenigde Staten smokkelen. Daarmee lopen we kans alles waar we al die jaren voor gewerkt hebben kwijt te raken. En nou wil ik dat je met de waarheid voor de dag komt.' Baydr keek hoe hij naar een sigaret zocht en hem met trillende vingers opstak. 'Zeg 'ns,' zei hij zacht, 'hoeveel heeft Ali Yasfir je voor het doen van die zendingen betaald?' Youssef raakte voor zijn ogen totaal ontredderd. Nu trilden zowel zijn stem als zijn vingers. 'Hij heeft me ertoe gedwongen, meester,' jankte hij. 'Hij heeft me onder druk gezet. Ik heb 't alleen gedaan om u te beschermen!' 'Mij te beschermen?' Baydrs stem klonk kil. 'Hij had een film, meester. Hij dreigde hem openbaar te maken.'




  'Wie zou er geloof hechten aan een film van mij? Vooral uit zo'n hoek? Waarom ben je niet meteen naar me toe gekomen?'




  'Ik wilde u geen pijn doen, meester. Het was een film van uw vrouw.' Youssefs ogen zaten vol heuse tranen. 'Heb je 'm bij je?'




  'Ja, meester.' Youssefs stem was stiller geworden. 'Hij zit in een valies dat ik in de vestibule heb laten staan. Ik had gehoopt dat het niet zover zou komen.' 'Ga 'm halen,' zei Baydr kalm.




  Youssef rende zowat de kamer uit en kwam een ogenblik later met de koffer in zijn hand terug. Baydr keek zwijgend toe toen hij de koffer openmaakte en er de draagbare video-cassetterecorder en een Amerikaanse kleinbeeld-televisieontvan-ger uit haalde. Vlug verbond hij de beide apparaten. Hij zocht de kamer rond naar een contactdoos. Er zat er een opzij van het bureau. Hij stak er de stekker in en zette toen de cassette in de recorder.




  Hij aarzelde, keek omlaag naar Baydr. 'Het lijkt me nog steeds beter als u er niet naar kijkt, meester.'




  Baydrs stem klonk haast woest. 'Zet aan!'




  Youssef drukte de knop in en het scherm vulde zich met een




  helder beeldloos licht. Er klonk een zacht gezoem van de zich afwindende band. Een ogenblik later verschenen de eerste wazige beelden in kleur. Youssef stelde bij en opeens waren de beelden haarscherp.




  Jordana en een man lagen op hun rug op bed, blijkbaar met een hoog geplaatste camera gefilmd. Ze waren allebei naakt en wisselden een sigaret uit terwijl ze kennelijk naar iets keken dat buiten beeld plaats had. Eensklaps viel het beeld een ogenblik weg, kwam terug, en dit keer klonk uit de luidspreker het geluid van hun stem. Jordana boog zich over de man heen. 'Oh, schitterend,' zei de man en hij keek omlaag. Baydr reageerde met geen woord, tot de cassette afgelopen en het scherm leeg geworden was. Toen reikte hij over het bureau en drukte het uit. Zijn gezicht was ondoorgrondelijk. 'Ik heb die man al 'ns eerder gezien. Wie is het?' 'Een Amerikaanse acteur,' antwoordde Youssef. 'Rick Sullivan. Zijn eigenlijke naam is Israël Salomon.' 'Een jood?'




  Youssef knikte. 'Dat was voor mij een reden te meer om te voorkomen dat de film openbaar werd.' Baydrs gezicht verried nog steeds niets. 'Wanneer is dit gebeurd?'




  'Op een feestje in het huis van de acteur in Californië, toen u naar Japan vertrokken was.'




  'Was Yasfir op dat feestje?'




  'Nee.'




  'En jij?'




  'Ja. Ik was met Michael Vincent en uw vrouw naar dat feestje.




  Maar ik ben eerder weggegaan omdat ik hoofdpijn had.'




  'Hoe is Yasfir aan die band gekomen?'




  'Ik weet 't niet. Dat heeft hij me niet verteld.'




  'Zijn er andere kopieën van?'




  Youssef haalde diep adem. Als Baydr wat hij nu ging zeggen geloofde, kon hij zich er misschien nog uit redden. 'Hij zei dat hij nog andere had om te verspreiden voor het geval er iets gebeurde waardoor er een eind kwam aan de transporten.'




  'Waarom heeft hij jou die gegeven?' Youssef aarzelde. 'Ik weet 't niet.'




  'Hij heeft je niet voorgesteld me die band te laten zien als er zich problemen voordeden?'




  'Nee, meester, u moet me geloven,' zei Youssef in alle oprechtheid. 'Alleen het idee dat u dacht dat ik u verraden had heeft me gedwongen u dit te laten zien.' Hij viel voor Baydr op zijn knieën, greep en kuste toen zijn hand. 'Bij het leven van mijn vader, ik zou liever sterven dan u te verraden.' Hij begon te huilen.




  Baydr keek een ogenblik zwijgend op hem neer. Toen hij weer wat zei, klonk zijn stem rauw. 'Man, beheers je. Huil me niet als een vrouw.'




  Youssef kroop overeind, de tranen vielen hem van zijn wangen. 'Ik moet u me vergiffenis horen schenken, oh, meester,' riep hij.




  'Ik vergeef je,' zei Baydr zwaar. Hij stond op en wees naar een deur. 'Daar is een toilet. Was je gezicht. Het gaat niet aan als de bedienden je zo te zien krijgen.' 'Dank u, meester!' zei Youssef vurig en weer greep hij Baydrs hand en kuste die. 'Het licht keert weer terug in mijn leven nu mijn ziel van deze last is bevrijd.'




  Baydr zag hem naar het toilet gaan en de deur achter zich sluiten. Hij geloofde geen woord van wat de man gezegd had. Hij had zelf zijn vonnis geveld. Niemand anders dan Youssef kon die band in handen gekregen hebben. Yasfir had er met geen mogelijkheid aan kunnen komen als hij niet op dat feest was geweest. Stilletjes liep hij de kamer door en opende de deur.




  Jabir zat op een bankje aan de overkant van de gang. Bij het zien van Baydr stond hij op. Baydr kwam hem door de hal tegemoet. 'Ja, meester?'




  Baydrs stem was kalm. 'Dat stuk kamelemest heeft onze naam zwaar te schande gemaakt.'




  Jabirs ogen verkoelden, de huid verstrakte over zijn jukbeenderen. Hij zei niets.




  'Een mijl bergafwaarts is een bocht waar de weg langs een bijna tweehonderd meter diep ravijn loopt. Sneu dat zijn wagen daar van de beijzelde weg moet slippen.' Jabir knikte. Zijn stem kwam als een diep gegrom uit zijn keel. 'Het zal een tragedie zijn, meester.' Baydr keerde terug naar de bibliotheek. Even later hoorde hij door het gesloten raam de geluiden van een automotor. Hij draaide zich om en keek nog net op tijd tussen de gordijnen door om Jabirs Land Rover over de oprit te zien verdwijnen. Hij ging terug naar zijn bureau en nam vermoeid plaats. Een ogenblik later kwam Youssef van het toilet. Hij leek wat meer zichzelf geworden. Zelfs de toon van zijn stem gaf blijk van hernieuwd zelfvertrouwen. 'Wat zullen we er nou mee doen, chef?'




  'Ik moet dit eerst overdenken voor ik een besluit neem. We kunnen er vannacht toch niets meer aan doen.'




  'Als u dat meent,' zei Youssef aarzelend.




  'We moesten maar 'ns wat zien te slapen. Het beste is als je teruggaat naar het hotel.' Youssef keek naar de video-cassetterecorder. 'Zal ik die voor u bewaren?'




  'Nee. Laat hem maar hier.' Hij stond op. 'Ik zal je uitlaten. De bedienden zijn allemaal al naar bed.' En pas toen de krachtige Land Rover, met gedoofde koplampen, aan zijn blinde zijde op hem toekwam en zijn kleine gehuurde Opeltje onverbiddelijk naar de afgrond schoof, keek Youssef wanhopig achterom, zag hij Jabir grimmig over het stuurwiel gebogen, en besefte hij dat ene dat hij nooit had mogen vergeten. De gedachte overviel hem precies op het moment dat zijn wagen de dunne draden doorbrak die aan de rand van het ravijn als vangrail dienden, en in het luchtruim tuimelde. Hij heeft nooit de angstkreet gehoord die aan zijn keel ontsprong op het moment dat hij de vergetelheid in dook, maar de gedachte brandde zich in zijn hersenen. Jabir ging nooit slapen wanneer Baydr wakker was.




  [bookmark: bookmark51]hoofdstuk negen




  Baydr zat eenzaam in het ontbijtkamertje dat uitzicht bood op de tuin de Parijse Herald Tribune te lezen en zijn koffie te drinken, toen de snobistische Engelse butler de kamer betrad. De man schraapte zijn keel en Baydr keek op. Er lag een afkeurende toon in de zo afgemeten stem van de butler. 'Er zijn een paar heren van de politie die uwe excellentie zouden willen spreken.'




  Baydr keek hem aan. Hoe vaak hij de butler ook had uitgelegd dat hij geen rang bekleedde die hem het recht gaf met 'excellentie' te worden aangesproken, de man weigerde hem op enige andere wijze aan te spreken. Zijn vorige werkgever was een Spaanse troonpretendent geweest en 'excellentie' was zo ongeveer het laagste waartoe hij na 'hoogheid' nog bereid was af te dalen.




  'Laat ze in de bibliotheek,' zei Baydr. 'Ik ben zo bij ze.' 'Zeker, uwe excellentie.' De butler verliet de kamer en zijn rechte rug en vierkante schouders droegen ergens iets misprijzends.




  Langzaam vouwde Baydr de krant dicht en legde haar netjes op tafel. Hij nam een laatste slok koffie, stond toen op en ging de bibliotheek binnen.




  Er waren twee politiemannen, de een in uniform, de ander in burger. De rechercheur boog. Hij sprak Engels. 'Mr. Al Fay?'




  Baydr knikte.




  De politieman boog nogmaals. 'Staat u mij toe ons voor te stellen. Ik ben inspecteur Fröhlich en dit is mijn collega, brigadier Werner.' 'Heren, wat kan ik voor u doen?'




  'Om te beginnen mijn excuses dat ik u aan het ontbijt lastig val, maar ik ben bang dat ik met nogal onaangenaam nieuws kom. Bent u bekend met een zekere Mr. Youssef Ziad?' 'Ja. Hij is directeur van mijn kantoor in Parijs. We hebben elkaar hier de afgelopen nacht gesproken. Waarom vraagt u over hem? Verkeert hij soms in moeilijkheden?'




  'Nee, Mr. Al Fay, hij verkeert geenszins in moeilijkheden. Hij is dood,' zei de inspecteur.




  'Dood?' Baydr toonde zich geschokt. 'Wat is er gebeurd?' 'Hij heeft blijkbaar de macht over het stuur verloren en is van de weg geraakt. De wagen heeft een val van bijna tweehonderd meter gemaakt.'




  Baydr stond hem een ogenblik aan te staren, liep toen om zijn bureau en nam plaats. Zijn gezicht stond naargeestig. 'Vergeeft u me, heren,' zei hij. 'Maar dit komt nogal als een schok. Mr. Ziad was een oud en gewaardeerd medewerker.'




  'Dat begrijpen we, sir,' zei de rechercheur beleefd. 'We hebben een paar routinevragen, maar we zullen proberen het zo kort mogelijk te houden.' Hij nam een aantekenboekje uit zijn zak en sloeg het open. 'U zei dat u Mr. Ziad vannacht hebt ontmoet. Om hoe laat kwam hij hier?' 'Half een ongeveer.'




  'Was er een bepaalde reden dat hij nog zo laat kwam?' 'Er waren belangrijke zakelijke aangelegenheden te bespreken. En helaas hadden mijn vrouw en ik gasten voor het diner, wat ons een eerder gesprek onmogelijk maakte.' 'En om hoe laat ongeveer is hij vertrokken?' 'Rond twee uur, denk ik.' 'Heeft Mr. Ziad hier nog iets gedronken?' 'Niet veel.'




  'Kunt u dat nader toelichten?'




  'We gebruikten een fles Dom Pérignon. Hij heeft hem bijna alleen leeggedronken. Maar daar zal hij niet veel van gemerkt hebben. Mr. Ziad dronk het doorlopend. Het was zijn lievelingswijn.'




  'Hij bezat een goede smaak,' zei de inspecteur. Hij keek naar de brigadier in uniform. Er was een onderbewuste verstandhouding tussen hen beiden. De inspecteur sloot zijn boekje en wendde zich weer tot Baydr. 'Het lijkt me dat er geen verdere vragen zijn, Mr. Al Fay,' zei hij met voldoening in zijn stem. 'Dank voor uw medewerking.' Baydr stond op. 'Ik zal regelingen moeten treffen voor zijn




  begrafenis. Zijn lijk zal naar huis gevlogen moeten worden. Waar is hij nu?'




  'Op de politiemorgue.' Het was de eerste keer dat de brigadier het woord nam. 'Wat er van hem over is.' 'Is het zo erg?'




  De inspecteur schudde verdrietig het hoofd. 'We hebben bijeengebracht wat er aan resten te vinden was. De identificatie vond plaats aan de hand van zijn portefeuille en paspoort. De wagen zelf is volledig aan gruzelementen. Spijtig dat de mensen zich niet realiseren wat voor verschil zelfs het kleinste beetje alcohol kan maken 's nachts op een beijzelde weg.' Baydr bleef na het vertrek van de politiemannen nog even zitten, pakte toen de telefoon en belde Dick in Genève. 'Bel me terug op de cryptofoon,' zei Baydr toen hij Dick aan de lijn kreeg. Even later ging de andere telefoon en nam hij op. 'Dick?




  Ja.




  Baydr hield zijn stem vlak van toon. 'De politie is zojuist hier geweest. Youssef is vannacht met zijn auto van de weg geraakt en om het leven gekomen.' 'Oh God! Hoe kwam het?'




  'De weg was beijzeld en de politie meent dat hij wat teveel gedronken had. Hij was nogal overstuur toen hij hier wegging en hij had zowat een hele fles champagne op.' Dick zweeg een ogenblik. 'Bent u iets van hem te weten gekomen over Arabdolls?'




  'Hij beweerde dat hij er door Ali Yasfir toe gedwongen was.' 'Dan hadden we het goed. Heeft hij toegegeven dat hij ervoor betaald werd?'




  'Nee. Hij bezwoer dat hij geen geld van ze ontvangen had.' 'Geloof ik niets van.'




  'Het doet er niet veel meer toe, niet? Hij is dood en daarmee uit.'




  'Weet u dat wel zeker?' antwoordde Dick. 'We weten niet wat Yasfir nu doen zal.'




  'Hij kan weinig doen. Hij weet dat hij ons niets te dwingen heeft.'




  'Ik hoop het. Maar met zo'n klerelijer weet je maar nooit. U weet niet waar hij nou mee op de proppen komt.' 'Dan rekenen we wel met hem af als het zover is,' zei Baydr kalm. 'Op het moment zijn er nog wat zaken af te handelen. Misschien dat ik je volgende week naar het kantoor in Parijs stuur om het zolang over te nemen tot we een plaatsvervanger voor hem hebben.' 'Uitstekend.'




  'Zorg ondertussen dat zijn familie en het kantoor in Parijs over het ongeluk worden ingelicht. En regel het met een begrafenisondernemer dat hij het stoffelijk overschot uit de politiemorgue in Gstaad komt ophalen en het naar zijn woning laat transporteren.' 'Ik zal ervoor zorgen.'




  'Waarschuw de bemanning dat ze het vliegtuig klaarmaken voor een vlucht naar Beiroet vrijdag. Jordana en de jongens gaan naar huis.'




  'Is dat niet een week eerder dan de bedoeling was, chef?' Baydrs stem kreeg een geïrriteerde klank. 'Doe maar wat ik zeg. Ik geloof dat ze beter naar huis kunnen.' Hij smeet de hoorn op de haak en bleef naar de videorecorder zitten staren.




  Eensklaps liep hij de kamer door en deed de deuren op slot. Toen haalde hij de sleutel uit zijn zak, deed de middelste la van het bureau van het slot en nam de cassette eruit. Hij stopte hem in het apparaat en drukte de aantoets in. Het scherm lichtte een ogenblik op en toen kwamen beeld en geluid. Hij bleef haast als verstard zitten kijken terwijl de band zich afdraaide. Alles was er zoals het er ook samen met hem geweest was. De schoonheid van haar lichaam, de smachtende zinnelijke bewegingen, de woorden, de dierlijke kreetjes die aanzwollen tot gillende orgiastische crescendo's. Alles was er, maar dit keer niet bedoeld voor hem. Het was voor een andere man. Een jood.




  Het scherm werd donker, juist op het moment dat de knoest in zijn maag in gloeiende pijn uiteenspatte. Woedend knalde hij zijn vuist op de stoptoets en sloeg het apparaat er haast mee aan stukken. Toen stak hij zijn handen voor zich uit en keek naar zijn trillende vingers.




  Opeens kneep hij ze tot vuisten en beukte ermee op het bureau. Steeds en steeds weer roffelde hij ze op het ritme van zijn gemompelde woorden — 'Vervloekt jij! Vervloekt jij! Vervloekt jij!' — tot zijn handen pijnlijk en gezwollen waren. Hij staarde opnieuw naar zijn handen, toen naar het apparaat. 'Jordana!' riep hij als zat ze binnen in het apparaat. 'Heb ik me daarvoor, daarvoor tot moordenaar gemaakt?' Het scherm gaf hem geen antwoord. Het was leeg. Hij legde zijn gezicht op het bureau en huilde zoals hij sedert zijn jongensjaren niet meer gehuild had. Een gebed dat hij sedert hij een kind was niet meer had opgezegd, kwam over zijn lippen:




  In de naam van Allah, de Barmhartige Erbarmer.




  Ik zoek toevlucht bij de Heer der mensen, De Koning der mensen, De God der mensen,




  Voor het kwaad van de inblazer, de achtersluiper, Die inblaast in-de borsten der mensen.




  De vertroosting van het gebed trok door hem. De tranen vielen en hij voelde het letsel en de pijn wegebben. Te gemakkelijk vergat men de wijsheid van Allah, de wijsheid die door de profeet was onthuld. En veel te gemakkelijk vergat men dat de wetten van Allah, door de profeet onthuld, de mens waren gegeven om naar te leven.




  Te lang al had hij getracht naar de wetten van de ongelovigen te leven, maar ze waren er niet voor hem. Nu zou hij leven zoals hij bestemd was te leven. Naar de enige ware wet. De wetten van Allah.




  Jordana kwam de bibliotheek binnen. Haar stem klonk nog steeds geschokt. 'Ik heb het net gehoord van Youssef,' zei ze. 'Niet te geloven.' 'Hij was mest,' zei hij koud. 'Maar nu staat hij voor de troon des oordeels en heeft verantwoording af te leggen voor zijn zonden. En zelfs Allah, de allerbarmhartigste, zal hem geen genade doen gelden. Voorwaar, hij zal in alle eeuwigheid het hellevuur aanschouwen.'




  'Maar hij was toch een vriend van je.' Ze begreep niet waarom hij zo veranderd was. 'Hij heeft je zoveel jaar gediend.' 'Hij heeft alleen zichzelf gediend. Hij was geen vriend dan van zichzelf.'




  Ze stond perplex. 'Wat is er tussen jullie gebeurd? Wat heeft hij gedaan?'




  Zijn gezicht was een ondoorgrondelijk masker, zijn ogen luikten. 'Hij heeft me verraden, net als jij.' Ze staarde hem aan. 'Nou begrijp ik helemaal niet meer waar je het over hebt.'




  Hij keek haar bijna aan alsof hij haar niet zag. 'Oh nee?' Ze schudde zwijgend het hoofd.




  'Dan zal ik het je laten zien.' Hij ging terug naar het bureau en drukte de toets van de videorecorder in. 'Kom hier.' Ze kwam naast hem achter het bureau staan en keek omlaag naar het schermpje. Even lichtte het wit op, toen kwamen de beelden. Haaïr kreet brak af, de adem stokte haar van ongeloof en ontzetting in de keel. 'Nee!' riep ze luid. 'Ja,' zei hij kalm.




  'Ik kijk niet!' zei ze en ze wilde weglopen. Hij greep haar stevig bij haar arm, zo stevig dat ze een pijnscheut tot in haar schouder voelde. 'Je blijft, vrouw, en je kijkt.'




  Ze sloot haar ogen en wendde haar hoofd af. Zijn vingers sloten zich als stalen klauwen om haar kin en dwongen haar gezicht weer naar het scherm. 'En of je kijkt,' zei hij koud. 'Naar alles. Naar al je schande. Zoals ik heb moeten doen.' Stil stond ze daar, terwijl de band zich afdraaide. Het leek een eeuwigheid te duren. Ze voelde de misselijkheid van binnen. Het was krankzinnig. Dit alles. Er was al die tijd een camera op hen gericht geweest en dat kon maar op een manier zijn gebeurd. Sullivan moest hem zelf hebben bediend.




  Toen schoot haar alles weer te binnen. Die keer dat hij de kamer uit geweest was, vlak voordat ze begonnen. Hij had het apparaat aangezet. En dat hij er zo op aandrong dat ze op het bovenste deel van het reusachtige bed bleven. De camera moest zo gericht hebben gestaan dat hij alleen dat deel bestreek. Hij moest ziek geweest zijn, zieker dan ook maar iemand wist.




  Opeens was het afgelopen. Het scherm werd leeg en Baydr zette de recorder af. Ze draaide zich om en keek hem aan. Zijn gezicht was uitdrukkingloos. 'Ik had je om tact gevraagd. Je bent tactloos geweest. Ik had je speciaal gezegd joden te mijden. De man is een jood.'




  'Dat is hij niet!' stoof ze op. 'Hij is acteur en hij heet Rick Sullivan.'




  'Zijn naam ken ik. Zijn echte naam is Israël Salomon.' 'Dat wist ik niet.'




  Hij gaf geen antwoord. Het was duidelijk dat hij haar niet geloofde.




  Opeens herinnerde ze zich iets. Youssef was op dat feestje geweest. 'Heeft Youssef je die band gebracht?'




  Ja.




  ' Dit is al meer dan drie maanden geleden. Waarom heeft hij zo lang gewacht voor hij 'm jou gaf?' Hij antwoordde niet.




  'Hij moet iets op zijn kerfstok gehad hebben,' opperde ze scherp. 'En hij dacht door dit te gebruiken zichzelf vrij te pleiten.'




  'Hij zei dat hij door iemand gedwongen was die hem die band gegeven had. En dat ze het, tenzij hij hen gehoorzaamde, van je bekend zouden maken.'




  'Ik geloof er niets van! Hij was daar de enige die er belang bij kon hebben dit in handen te krijgen. Hij moet hebben staan liegen!'




  Weer gaf hij geen antwoord. Alles wat ze zei bevestigde wat hij zelf dacht.




  'Zijn er nog kopieën?'




  'Ik hoop van niet, in het belang van mijn zoons en van jou.




  Ik zou niet graag willen dat ze te horen kregen dat hun moeder overspel heeft bedreven met een jood.'




  Voor het eerst drong de pijn die hij voelde door in zijn stem. 'Besef je wat je gedaan hebt, vrouw? Als dit openbaar zou worden, zou Mohammed nooit tot troonopvolger kunnen worden benoemd. Als we met Israël in staat van oorlog zijn, hoe kan enige Arabier dan iemand als vorst en geestelijk leider erkennen wiens moeder overspel heeft begaan met een jood? Zelfs zijn eigen wettigheid zou in twijfel worden getrokken. Door jouw daad had je niet alleen voor je zoon het erfdeel kunnen verspelen waartoe hij geboren is, maar ook alles verloren hebben doen gaan waarvoor mijn vader en ik ons leven lang hebben gevochten.'




  'Het spijt me, Baydr,' zei ze. 'Maar we zijn zo uit elkaar gegroeid, dat ik dacht dat niets tussen ons er meer toe deed. Ik wist van jouw vrouwen. Ik heb ze zelfs geaccepteerd. Nu merk ik dat ik niet eens het recht heb de alternatieven te aanvaarden die jij me geboden hebt. Misschien had ik dat als Arabische vrouw wel geweten. Maar dat ben ik niet. En ik zou nooit zoals zij dat leven van schijn kunnen leiden, van zien zonder te zien, van woorden geloven die in tegenspraak zijn met de daden.'




  'Daarvoor is het nu te laat. Ik heb het zo geregeld dat jij en de kinderen overmorgen teruggaan naar Beiroet. Je zult er bij ons thuis in afzondering verblijven. Je zult het huis niet verlaten, je zult niemand ontmoeten, je zult geen briefwisseling of telefoongesprekken voeren anders dan met naaste familieleden en bedienden, en dit tot januari, wanneer Mohammed officieel als prins en erfgenaam van de troon zal worden geïnstalleerd.' 'En daarna?'




  'De dag na de installatie zal je toegestaan worden terug te keren naar Amerika en er je ouders te bezoeken. Je zult je daar in alle rust ophouden tot je de papieren voor onze scheiding ontvangen hebt.' 'En de kinderen?'




  Zijn ogen waren donker, blauwzwart. 'Je zult ze nooit meer zien.'




  De pijn in haar borst snoerde haar de keel. 'En als ik weiger?' wist ze nog te vragen.




  Hij had een onvermurwbaarheid over zich zoals ze nog nooit gezien had. 'Je hebt geen andere keus. Onder de islamitische wetten is de straf voor een overspelige vrouw te worden gestenigd. Zou je je kinderen die aanblik gunnen?' 'Dat meen je niet!' riep ze vol afschuw uit. Zijn ogen waren hard. 'Dat meen ik.' Opeens zag ze de waarheid. 'Youssef! Je hebt 'm vermoord!' Zijn stem was smalend. 'Youssef heeft zichzelf vermoord,' zei hij met een gebaar naar de videorecorder. 'Daarmee.' Ze was verslagen. Niet langer in staat haar tranen te bedwingen, niet langer in staat hem aan te kijken, zonk ze op haar knieën en sloeg de handen voor het gezicht. Haar lichaam ging snikkend tekeer.




  Hij stond er onbewogen, keek op haar neer; alleen het kloppen in zijn slapen duidde op zijn eigen poging zich in de hand te houden.




  Na een poosje hielden de tranen op en keek ze naar hem omhoog. Haar ogen waren gezwollen, haar gezicht was vertrokken van pijn. 'Wat moet ik nou?' fluisterde ze met een hese, holle stem, haast in zichzelf. 'Wat moet mijn leven zijn zonder hen?'




  Hij antwoordde niet.




  Langzaam kwam ze overeind en ging op weg naar de deur. Halverwege, draaide ze zich om. 'Baydr,' zei ze en haar blik en haar stem hadden duidelijk iets smekends. De kille onvermurwbaarheid klonk nog in zijn stem. 'Verspil geen tijd, vrouw, met om vergeving smeken. Maar ga heen en zeg Allah dank voor Zijn genade.'




  Heel even troffen hun ogen elkaar, toen sloeg ze de hare neer. Ze was al haar strijdlust kwijt. Langzaam liep ze de kamer uit. Hij deed de deur achter haar op slot en liep terug naar zijn bureau. Een hele tijd lang stond hij naar de videorecorder te kijken, toen kwam zijn hand en drukte hij nogmaals de aantoets in. Bijna op hetzelfde moment drukte hij de andere knop in, de knop met wissen.




  De band schoot met tienmaal de normale afspeelsnelheid door het apparaat. Veertig minuten band liep in maar vier minuten door het apparaat. Het klikte en hij drukte op stop . Even later drukte hij opnieuw de aantoets in. Dit keer ging de band op afspeelsnelheid. Maar het scherm bleef wit en leeg. De band was uitgewist.




  Baydr drukte op de stoptoets. Machines maakten alles zo eenvoudig.




  Was er maar een toets die kon worden ingedrukt om het levenslint uit te wissen, zodat je opnieuw kon beginnen.
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  Toen ze aan boord van het vliegtuig stapten, merkte Jordana tot haar verbazing dat ook Leila er was, samen met twee jongemannen. De jongemannen, gekleed in slechtzittende donkere pakken met uitpuilende zakken zoals door kantoorklerken uit het Midden-Oosten in het buitenland werden gedragen, kwamen beleefd overeind.




  'Ik wist niet dat jullie met ons meekwamen,' zei Jordana. Er lag een vreemde, uitdagende klank in Leila's stem. Ze sprak Arabisch. 'Vind je 't erg?'




  Jordana keek vreemd. Leila had tegen haar altijd Engels of Frans gesproken. Maar misschien was het omdat haar vrienden die talen niet zo goed spraken als zij. Ze zette het van zich af en antwoordde in het Arabisch. 'Welnee. Ik ben blij dat je erbij bent. Ik was enkel verbaasd. Je vader heeft het er niet over gehad.' 'Hij kan het vergeten zijn,' zei Leila.




  Hij vergat niet zo gauw, dacht Jordana. Ze had hem sedert vanmorgen niet meer gezien, toen hij haar verteld had dat ze zou moeten vertrekken. Later op de dag was hij teruggekeerd naar Genève en alleen nog even langs gekomen om de jongens gedag te zeggen. 'Hij heeft veel aan zijn hoofd,' zei ze, nog steeds in het Arabisch. Ze keerde zich nadrukkelijk naar de twee jongemannen.




  Leila begreep de wenk en stelde hen voor. 'Mevrouw Al Fay, mijn vaders tweede echtgenote, dit zijn Fouad Aziz en Ramadan Sidki. Ze komen met me mee voor een weekendje thuis.' 'Ahlan,' zei Jordana.




  'Ahlan fiki,' antwoordden ze wat stuntelig, terwijl ze een schokkerige buiging maakten alsof het hun niet gebruikelijk was.




  Net op dat moment kwamen de twee kinderen, hun Schotse juf, Anne, en haar persoonlijke dienares, Magda, boven aan de trap het vliegtuig binnen. De jongens hieven vreugdekreten aan toen ze hun zuster zagen. 'Leila! Leila!' riepen ze, op haar toe hollend.




  Ze deed bijna koel tegen hen, hoewel ze toen ze elkaar voor het eerst zagen een enorme aandacht aan hen besteed had en bijna twee volle dagen met hen gespeeld had voordat ze naar Gstaad waren vertrokken.




  Jordana dacht dat ze zich niet met hen wilde bemoeien vanwege haar vrienden. 'Ga maar zitten, kinderen,' zei ze. 'En vergeet niet je riemen vast te maken. We vertrekken over een paar minuten.'




  'Mogen we naast Leila gaan zitten?' vroeg Samir. 'Ja, hè?'




  Ze keek naar Leila. 'Als het mag van je zuster?'




  'Van mij mag het,' zei Leila. Weer hoorde Jordana in haar stem een klank van tegenzin.




  'Goed dan, maar gedragen jullie je.'




  'Moeder,' vroeg Mohammed, 'waarom praten jullie Arabisch?'




  Jordana glimlachte. 'Ik denk omdat de vrienden van je zuster misschien niet zo goed in Engels zijn als wij. Dat doe je om beleefd te zijn wanneer de mensen niet verstaan wat je zegt.' 'We spreken Engels, mevrouw,' zei de jongeman die Ramadan heette met een duidelijk Brits accent. 'Oh, dus toch,' zei ze. Ze keek naar Leila, wier gezicht niets verried. 'Mijn excuses dat ik het verkeerd begrepen had.' Raoul, de steward, kwam terug de cabine in. 'Captain Hyatt had graag geweten of u gereed bent om op te stijgen, mevrouw.'




  'Zeker, zodra iedereen op zijn plaats zit,' zei ze en ze ging naar de achterste stoel, vlakbij de ronde tafel, die Baydr meestal koos.




  Het was even een druk heen-en-weer geloop toen de jongens vastgegord werden en de anderen hun plaats innamen. Raoul en de stewardess, een knappe Amerikaanse die Margaret heette, gingen vlug de hele cabine door om de stoelriemen te controleren. Hij knikte naar Jordana en liep toen naar voren.




  Toen ze goed en wel in de lucht zaten en de lichtjes voor de riemen weer uit waren, kwam Jordana uit haar stoel. Ze wenkte Raoul, die op haar toe kwam. 'Wil je alsjeblieft het bed in Mr. Al Fay's cabine in gereedheid brengen. Ik geloof dat ik graag wat zou gaan liggen uitrusten.' 'Ja, mevrouw.' Hij wenkte vlug met zijn hand en stuurde de stewardess om de taak op zich te nemen. De jongens belaagden Leila van alle kanten en ze leek nerveus en amper in staat hen te dulden. 'Val je zuster niet zo lastig,' zei Jordana scherp. 'Misschien is ze moe.' Gehoorzaam doken de jongens terug in hun stoel. 'Ik voel me niet zo lekker,' verklaarde Jordana. 'Ik dacht dat ik maar 'ns een poosje moest gaan liggen.' Leila knikte zwijgend. Ze keek hoe Jordana zich naar achteren begaf en de hut in ging. Ze had er werkelijk geen flauwe notie van wat haar vader in haar zag. In het volle daglicht was ze niet zo knap als ze eerst gemeend had. Zonder make-up zag haar gezicht er afgetobd uit, had ze donkere kringen onder haar ogen en was haar haar piekerig en niet zo blond als het eerst geleken had. Maar goed ook dat de vrouw was gaan slapen. Het maakte het misschien gemakkelijker. Ze keek over het gangpad naar Fouad en Ramadan. Fouad keek op zijn polshorloge, toen weer naar haar. 'Nog een half uur,' zei hij.




  Ze knikte en leunde achterover tegen de hoofdsteun. Ze sloot haar ogen. Nog een half uur was niet zo'n lange tijd wachten, na wat ze allemaal aan de voorbereiding had besteed.




  Het scheen Jordana toe dat ze nog maar juist haar ogen dicht had, toen ze in haar slaap een kind hoorde huilen. Ze bewoog onrustig, hoopte maar dat het gehuil ophield. Maar dat was niet het geval en geleidelijk aan drong het tot haar door dat een van haar kinderen huilde. Ze kwam opeens overeind in bed en luisterde.




  Het was Samir. Maar het was niet zijn gewone manier van huilen of jengelen. Het had een eigenaardige klank. Een bange klank.




  Vlug kwam ze uit bed en schikte haar jurk. Toen maakte ze de deur open en liep de cabine in en via de smalle gang naar de voorin gelegen salon. Bij de ingang bleef ze ineens, als vastgenageld, staan. Haar hersenen konden wat ze zag niet verwerken. 'Het moet een nachtmerrie zijn,' dacht ze verwilderd. 'Het moet wel.'




  Opeengedrongen in de ruimte vlak voorbij de boordkeuken, in het kamertje dat Carriage als hij aan boord was als kantoor gebruikte, waren de kinderen, hun juf, haar dienares en het cabinepersoneel, Raoul en Margaret. Raoul steunde met een hand op het tussenschot en uit een snee over zijn jukbeen stroomde bloed over zijn gezicht. Voor hen stonden Leila en haar twee vrienden.




  Maar het was een Leila zoals ze nooit eerder gezien had. In haar hand lag een zwaar automatisch pistool, aan de riem van haar spijkerbroek hingen twee handgranaten. De twee mannen waren nog zwaarder bewapend. Buiten de granaten die ze aan hun riem hadden hangen, droeg elk nog een automatisch snelvuurgeweer.




  Samir zag haar als eerste. 'Mama! Mama!' riep hij en hij rukte zich uit de armen van zijn juf en kwam op haar toe gesneld.




  Leila wilde hem grijpen, maar hij was haar te vlug af. Jordana bukte zich en het kind vloog in haar armen. De tranen rolden hem over de wangen. 'Ze hebben Raoul geslagen en hij heeft bloed op zijn gezicht!' huilde hij. 'Zoet maar, zoet maar,' zei ze sussend en hield hem stevig tegen zich aan.




  Leila wees met haar pistool. 'Ga daar bij de anderen staan.' Jordana staarde haar aan. 'Ben je gek geworden?' zei ze kwaad. 'Als dat een grap moet verbeelden, is het niet grappig.' "t Is geen grap!' zei Leila gespannen.




  Jordana gaf haar geen antwoord. In plaats daarvan keerde ze Leila haar rug toe en liep terug de gang door naar de cabine. Leila bewoog zo vlug dat Jordana pas in de gaten kreeg dat ze achter haar stond toen de plotselinge stoot van haar pistool in haar rug maakte dat ze in het smalle gangpad tegen de grond sloeg en het kind uit haar armen viel. Dadelijk begon het kind weer te huilen. Hij stoof op zijn zuster af en ranselde met zijn vuistjes. 'Je mag m'n mama niet slaan, stoute meid dat je bent!'




  Onverschillig sloeg Leila hem met een klap tegen zijn wangen tegen de grond. Het kind viel als een klein hoopje tegen zijn moeder en ze sloeg haar arm om hem heen. Aan het andere eind van de cabine begon Mohammed te huilen. Hij rukte zich van de juf los en rende naar haar toe, knielde naast haar op de vloer. Jordana sloeg haar andere arm om hem heen.




  'Deze kinderen zijn je broers,' zei ze zonder op de stekende pijn in haar lendestreek te letten toen ze rechtop wilde gaan zitten. Ze keek omhoog, naar Leila. 'Je zult je zonden voor God hebben te verantwoorden.'




  'Slet!' Leila's lippen trokken grauwend naar achteren, "t Zijn mijn broers niet. 't Zijn de kinderen van een Amerikaanse hoer!'




  'Er staat geschreven in de koran dat broers en zusters verbonden zijn door de vader,' zei Jordana.




  'Sta me niet uit het Heilige Boek te citeren, jij slons!' beet Leila. 'Echte broers en zusters zijn verbonden, niet die waarvan jij mijn vader hebt weten wijs te maken dat ze van hem zijn. Daar heeft mijn moeder me alles over verteld.' 'Je begaat nog steeds een misdaad tegenover je vader,' zei Jordana.




  Leila lachte. 'Mijn vader heeft alle genegenheid die ik voor hem mag hebben gehad, verraden. Hij heeft zijn eigen volk verraden en is een medeplichtige en een werktuig geworden van de joden en imperialisten.'




  Vreemd genoeg, bedacht Jordana, was ze niet bang voor zichzelf, alleen voor de kinderen, "t Komt wel goed,' fluisterde ze hun toe. 'Huil maar niet meer.' 'Sta op!' snauwde Leila.




  Krimpend van de pijn, krabbelde Jordana overeind. Leila wees hun met het pistool naar voren te gaan. Pijnlijk, met Samir in haar ene arm en Mohammed aan de hand, liep ze door de cabine.




  'Geef de kinderen aan hun oppas,' beval Leila. Jordana keek haar aan.




  'Doe wat ik zeg! Vlug wat! Anders zijn zij de eerstvolgenden die gewond raken!'




  Zwijgend gaf Jordana de jongens over aan de juf. Ze keken haar met angstige ogen aan. Ze gaf hun een geruststellend klopje. 'Wees maar niet bang. Het komt wel goed.' Ze gilde het haast uit van de pijn toen ze een por van het pistool in haar lendestreek kreeg. Toen ze zich omdraaide, zag ze de vreemd vergenoegde blik in Leila's ogen. Ze kneep haar lippen toe. Ze zou haar niet het plezier gunnen haar te horen kreunen.




  'Jij gaat met Ramadan naar voren naar de vliegenierscabine,' zei Leila.




  De jongeman liet haar voor zich uit lopen. Toen ze de deur van de cockpit opende, gaf hij haar een heftige duw. Ze struikelde op haar knieën en hij sprong in de nauwe ruimte achter haar.




  Captain Hyatt, zijn tweede piloot, Bob, en de boordwerktuigkundige, George, draaiden zich verbaasd om. George greep omhoog naar een schroefsleutel.




  Met een onverwacht vlugge beweging trof Ramadan hem met de kolf van het geweer opzij tegen het gezicht, zodat hij teruggeslagen werd in zijn stoel. Uit zijn gebroken neus begon bloed te stromen. 'Laat geen van jullie proberen een stommiteit te begaan,' zei hij met zijn afgemeten Engelse accent, 'of jullie hebben de dood van ieder aan boord op je geweten.'




  Andy Hyatt keek naar hem, toen naar de boordwerktuigkundige. 'Gaat 't, George?'




  George knikte. Hij hield een zakdoek tegen zijn neus. Jordana kwam overeind. 'Waar zijn de e. h. b. o.-spullen?' 'In het kastje boven de stoel van George,' antwoordde Bob. Ze haalde de metalen doos omlaag en maakte hem open. Vlug verwijderde ze de verpakking van een paar pakjes verbandgaas en gaf ze aan George. Ze keek omlaag naar de captain. 'Raoul heeft een flinke snee in zijn wang.' Ze wilde terug naar de cabine.




  'Wacht 'ns effen!' Ramadan versperde haar de weg. 'Je bent nog niet klaar hier.' Hij wendde zich tot de captain. 'We zijn met ons drieën aan boord en allemaal voorzien van automatische wapens en granaten. Dus hebben wij het bevel over het vliegtuig overgenomen, is dat begrepen?' Hyatts stem klonk verbijsterd. 'Met jullie drieën?' 'Leila hoort er ook bij,' zei Jordana.




  'Leila?' Hyatt liet een lang en zacht gefluit horen. 'Nou, 'k zal een boon zijn. Dat slaat geloof ik wel alles. Te worden gekaapt door de dochter van je baas zelf.'




  'Nu jullie het begrepen hebben, voeren jullie mijn orders precies uit zoals ik ze je geef,' zei Ramadan. Hyatt keek even naar Jordana. Ze knikte. Hij keek omhoog naar de jongeman. 'Ja,' antwoordde hij. 'Ten eerste stel je Beiroet ervan op de hoogte dat het vlucht-plan is gewijzigd; je vraagt toestemming voor de vlucht van Libanon naar Damascus.'




  Hyatt maakte een paar aantekeningen naast hem op het kladblok. 'Hebbes.'




  'Als we boven Syrië zijn, zeg je ze dat de plannen nogmaals gewijzigd zijn en vraag je toestemming voor over Irak naar Teheran.'




  Hyatt keek hem aan. 'Ik heb niet genoeg brandstof ingenomen om naar Teheran te komen.'




  'Maak je geen zorgen,' zei Ramadan zelfverzekerd. 'Daar gaan we ook niet heen.'




  'Waar gaan we dan heen?' vroeg de captain.




  Ramadan haalde een stuk papier uit zijn jaszakje. Hij overhandigde het de piloot. 'Daar gaan we heen.' De captain wierp er een vlugge blik op, keek hem toen weer aan. 'Je bent gek,' zei hij. 'Er is daar nergens plaats om zo'n groot toestel aan de grond te zetten, 't Is er niets anders dan bergen.' 'Er is wel een plaats,' zei Ramadan. 'Ik zal 'm je wel aanwijzen als we er zijn.'




  'Is er apparatuur voor een landing op instrumenten?' vroeg Hyatt.




  'Nee,' antwoordde Ramadan. Hij liet een kort nerveus lachje horen. 'Maar je geniet de reputatie een van de beste piloten te zijn die er bestaan. Al Fay zal toch met minder niet genoegen nemen, niet? 't Zal je geen moeite kosten een zicht-nadering en -landing uit te voeren.'




  'Ik hoop dat je gelijk hebt,' mompelde Hyatt. Hij stak zijn hand naar de radioknop. 'Laat ik Beiroet maar oproepen.' 'Wacht effen!' Ramadan trok het extra paar koptelefoons uit het bureau van de boordwerktuigkundige en hield er een tegen zijn oor terwijl hij een vinger aan de trekker van het geweer in zijn andere elleboog hield. 'Roep ze nou maar op. En, onthoud, geen woord over een kaping of ik schiet je dood waar je zit. We willen niet dat iemand ervan hoort. Nog niet.' Hyatt wierp hem een grimmige blik toe en knikte. 'Kan ik nou terug om Raoul te helpen?' vroeg Jordana. 'Natuurlijk.' Ramadan leek wat ontspannener. 'En als je toch bezig bent, vertel dan maar meteen dat ik hier alles onder controle heb.'




  [bookmark: bookmark54]hoofdstuk elf




  Baydr kwam rond vier uur 's middags Dicks kantoor binnen. Hij was op de bank wezen lunchen en daarna nog naar verschillende vergaderingen geweest. Hij keek het kantoor rond. 'Waar is Leila?'




  Dick keek hem verbaasd aan. 'Ze is vanmorgen naar Beiroet vertrokken.' 'Beiroet?'




  Dick zag de wezenloze blik op zijn gezicht. 'Ik dacht dat u het wist. Ze ging samen met Jordana en de kinderen. Ze zei me dat u er geen bezwaar tegen had dat zij en twee vrienden van haar meegingen. Ze wilde het weekend naar huis.' 'Ik moet wel oud aan het worden zijn. Vreemd, maar er staat me niets van bij.'




  Hij liep zijn kantoor binnen en deed de deur achter zich dicht. Dick staarde hem na, terwijl er een vage bezorgdheid bij hem rees. Baydr was er de man niet naar iets te vergeten. De telefoon rinkelde; hij nam op. Hij luisterde een ogenblik, bracht het gesprek onder de witte knop en ging Baydrs kantoor binnen.




  Baydr keek op vanachter zijn bureau. 'Ja?'




  Dick vermeed elke stemverheffing. 'Ik heb onze man op de luchthaven van Beiroet aan de lijn. Hij zit er al sedert een uur en het toestel is nog steeds niet binnen.'




  Baydr nam de telefoon op, legde toen zijn hand over de hoorn.




  'Hoe laat had het moeten aankomen?'




  'Half twee ongeveer.'




  Baydrs gezicht verbleekte enigszins. Hij nam zijn hand van de hoorn. 'Met Al Fay,' zei hij. 'Bel de verkeersleiding en vraag of ze al iets van het toestel gehoord hebben. Ik blijf aan de lijn.'




  Hij keek op naar Dick, bedekte nogmaals de hoorn. 'Ik hoop niet dat er wat gebeurd is.'




  'Maakt u zich maar geen zorgen,' zei Dick op geruststellende toon. 'Andy is een te goede piloot om brokken te maken.' Er kwam weer een stem aan de lijn. Baydr luisterde een ogenblik en leek toen wat te ontspannen. 'Oké, hartelijk dank.'




  Hij legde de telefoon neer. Hij had een verwarde blik op zijn gezicht. 'Ik snap het niet. De verkeersleiding in Beiroet zegt dat de piloot om toestemming heeft gevraagd voor Da-mascus.' Dick zei niets.




  'Bel Damascus en vraag of ze daar geland zijn.' 'Direct, chef.' Dick liep terug naar zijn kantoor en pakte de telefoon op. Het kostte hem twintig minuten om verbinding te krijgen met de luchtverkeersleiding in Damascus. Hij luisterde even en knikte, belde ergens anders heen en ging terug naar het kantoor van Baydr. 'Zijn ze geland?' vroeg Baydr.




  Dick schudde het hoofd. 'Nee. Ze zeiden me dat ze het toestel toestemming hebben gegeven om via Bagdad naar Teheran te vliegen.'




  Baydr stoof op. 'Is 't Hyatt in zijn bol geslagen! Daar zal hij nog van horen.' Toen kwam hij tot bedaren. 'Vraag gesprekken met die luchthavens aan en zie wat je te weten kunt komen.' 'Heb ik al gedaan,' zei Dick.




  'Goed. Breng me op de hoogte zodra je wat hoort.' Hij leunde achterover in zijn stoel en keek hoe de deur achter Dick dichtging. Er was maar een denkbare reden waarom het vluchtplan kon zijn gewijzigd. Jordana. Ze probeerde de kinderen buiten zijn bereik te brengen. Hij voelde de woede om zijn eigen stommiteit. Hij had er nooit op mogen vertrouwen dat ze zou doen wat hij vroeg. Niet na wat er gebeurd was. Een half uur later kwam Carriage terug. Zijn gezicht stond grimmig. 'Ze zijn niet in Teheran geland en Bagdad meldt dat er geen radargegevens zijn die erop wijzen dat ze boven Iraaks grondgebied zijn geweest. Ik heb nog 'ns navraag gedaan in Damascus en ze delen alleen mee dat er geen tekenen van moeilijkheden zijn en dat ze niets meer van het toestel gehoord hebben sedert het rond twee uur vanmiddag bij hen overgevlogen is.'




  'Het toestel kan toch niet zo maar spoorloos verdwenen zijn.' Baydr bleef een ogenblik stil. 'Ik denk dat we maar om een zoekactie moeten vragen.'




  'Voor we daartoe overgaan heb ik buiten nog iemand met wie u eerst 'ns moest spreken, dacht ik,' zei Dick.




  'Zeg 'm maar terug te komen,' snauwde Baydr. 'Ik heb nu wat belangrijkers aan mijn hoofd dan zaken!'




  'Ik geloof dat wat hij te zeggen heeft in verband kan staan met waar het toestel misschien is.'




  Baydr keek hem strak aan. 'Laat 'm binnen.' Dick maakte de deur open. 'Mag ik u verzoeken binnen te komen, Mr. Dupree?' Een man van middelbare grootte in onopvallend grijs kostuum kwam de deur door. Dick kwam met hem naar het bureau. 'Mr. Dupree, Mr. Al Fay.' Dupree boog. 'Aangenaam, monsieur.'




  Baydr knikte, maar zweeg. Hij wierp Dick een vragende blik toe. 'Wat heeft hij met het vliegtuig te maken?' 'Misschien niets,' zei Dick dadelijk. 'Maar misschien is het beter als ik het eerst uitleg.' Baydr knikte,




  Dick schraapte zijn keel. Hij was duidelijk niet op zijn gemak. 'Mr. Dupree is privé-detective. We hebben hem al verscheidene keren voor vertrouwelijke aangelegenheden ingeschakeld en hij heeft zich volkomen betrouwbaar getoond. Eerder deze week heb ik het, vanwege bepaalde uitlatingen van Leila, op me genomen haar door hem te laten schaduwen.' Baydrs stem was koel. 'Hoe dat zo?'




  Dick keek hem recht in het gezicht. 'Omdat ze me de dag nadat we de zendingen voor Arabdolls hadden stopgezet heeft gevraagd ze te laten doorgaan. Toen ik weigerde omdat het tegen uw orders inging, zei ze dat de families Riad en Mafrad vanouds met elkaar bevriend waren en dat haar grootvader er erg pijnlijk door getroffen zou zijn. Ze zei ook dat ik de zendingen moest laten doorgaan en dat u er nooit van op de hoogte hoefde te komen.' Hij haalde diep adem. 'Toen ik van u hoorde dat ze niet bevriend waren, heb ik besloten zoveel mogelijk informaties over haar in te winnen.' Baydr wendde zich tot de privé-detective. 'Wat bent u te weten gekomen?'




  Mr. Dupree haalde wat papieren uit zijn binnenzak en vouwde ze open. Hij legde een kopie voor Baydr op het bureau, gaf er Dick een en hield de andere zelf in zijn hand. 'Op dat vel papier staan getikt de namen van iedereen met wie uw dochter de afgelopen week in contact is geweest, met de tijd en de plaats dat ze elkaar troffen.'




  Baydr keek op het vel. Een naam viel onmiddellijk tussen




  alle andere op: Ali Yasfir. Leila had hem die week vijf keer ontmoet, gisteren nog twee keer. Er werden nog andere namen op herhaald, maar die kwamen hem niet bekend voor. Hij keek op naar de privé-detective.




  'Ik vrees dat uw dochter zich in gevaarlijk gezelschap heeft begeven, monsieur,' zei de detective. 'Bijna alle namen op de lijst zijn van als zodanig bekend staande Arabische terroristen of partizanen die, om die reden, door de Zwitserse politie nauwlettend in het oog worden gehouden, 't Zijn jonge mensen en een zekere Yasfir schijnt hun voornaamste financiële steunpilaar te zijn.




  'Zodoende is er bij de Zwitserse politie een zucht van verlichting opgegaan toen Fouad Aziz en Ramadan Sidki, de twee die als het gevaarlijkst beschouwd werden omdat ze allebei experts in het gebruik van bommen en wapens zijn, samen met uw dochter aan boord van het vliegtuig zijn gestapt en het land hebben verlaten. U kunt ervan op aan dat hun nooit meer een inreisvisum zal worden verstrekt.' Baydr keek even aandachtig op het papier. 'Is er verder nog iets?'




  'Alleen dit, monsieur,' antwoordde Dupree. 'Ik ben zo vrij geweest de school in Montreux te bellen waar uw dochter op geweest is. Ik had gehoopt wat gegevens te krijgen over een paar meisjes waarmee ze omging. Maar ze hadden me niets te vertellen, alleen dat ze uw dochter sedert begin mei niet meer gezien hadden, toen ze van school vertrok in het gezelschap van een heer die Mr. Yasfir heette en die zich voor een assistent van u uitgaf. De school kreeg te horen dat ze zich op het filmfestival van Cannes bij u zouden voegen. Ze is niet meer teruggeweest.'




  Baydr keek naar Dick, wendde zich toen tot de privé-detective. 'Hartelijk dank, Mr. Dupree. U hebt ons een grote dienst bewezen.'




  De detective zuchtte. 'Die kinderen van tegenwoordig.' Hij opende zijn handen in een typisch Gallisch gebaar. 'Ik heb zelf een tienerdochter. Je weet nooit waar ze nou weer mee komen.' Hij boog. 'Als ik verder nog iets voor u doen kan, monsieur Al Fay, aarzelt u dan vooral niet me te bellen.' Hij boog naar Dick en verliet het kantoor.




  Dick keerde zich naar Baydr. 'Ik heb zo'n idee, maar geen prettig idee. U soms?'




  'Nee.' Baydr liet een diepe zucht horen. 'Maar we weten nu tenminste dat het toestel veilig is, ook al weten we niet waar het is.'




  'Het is een groot toestel. Ze kunnen er een van zo'n formaat niet lang verborgen houden.'




  'Misschien niet.' Baydrs stem bleef in het vage.




  'Wat doen we nou? Afwachten?' Dicks stem klonk verbaasd.




  'Ja.' Baydr keek hem aan. 'We vroegen ons af waarmee Ali Yasfir nu op de proppen zou komen. Dat weten we nu. Hij zal binnenkort wel contact met ons opnemen om te laten weten wat hij wil.'




  Ze stonden aan de rand van het kleine bos en keken om naar de zilverachtige 707. Mineurs klauterden over het toestel en brachten de camouflagenetten aan opdat het vanuit de lucht niet waarneembaar zou zijn. Een ander vliegtuig zou op amper vijf meter moeten overvliegen wilde men het zien.




  Jordana wendde zich tot Hyatt, die vlakbij naar het toestel stond te staren. 'U hebt 'm mooi aan de grond gezet, captain. Bedankt.'




  "t Was wel even op het kantje. Ik had zo'n idee dat we aan het eind van de landingsbaan daar in de bomen terecht zouden komen.' Hij keerde zich weer naar het toestel. 'Waarom zouden ze helemaal hier zo'n grote landingsbaan aangelegd hebben, denkt u? Zo te zien is hij minstens drie jaar niet gebruikt.'




  'Ik zou 't niet weten, captain,' zei ze.




  De man die Fouad heette kwam op hen toe. 'Oké. Vort.' Zijn Engels had een Amerikaans accent. Hij wees met zijn geweer naar het bos.




  Jordana liep naar de kinderen, die tussen hun juf en haar dienares, Magda, stonden opgesteld. De jongens bekeken het camoufleren van het vliegtuig met grote belangstelling. Ze nam hen bij de hand en wachtte.




  Voor hen stonden twee soldaten in ruwe, slechtzittende gevechtsuniformen. Ze droegen geen insignes die aangaven tot welk leger, of wat dan ook, ze behoorden. Op een teken van Fouad gingen ze hen voor. Verscheidene andere soldaten kwamen eraan en liepen naast hen; anderen sloten de rij. Allen hielden hun geweer op hen gericht.




  Jordana liep zwijgend met de kinderen. Leila en Ramadan waren nergens te zien. Ze waren als eersten het vliegtuig uitgestapt en een paar minuten na de landing waren ze verdwenen.




  Het bos werd dichter en de takken van de bomen en struiken raakten vast en rukten aan hun kleren. Jordana probeerde de kinderen te beschermen, maar binnen de tien minuten zaten hun armen en gezicht onder de schrammen. Ze riep naar de kinderjuffrouw. 'Anne, als jij, Magda, Margaret en ik vooraan lopen met de kinderen vlak achter ons, lopen ze niet zoveel schrammen op.'




  De juf knikte en de andere meisjes voegden zich bij hen zodat ze een halve cirkel rondom de kinderen vormden. Een minuut of wat later kwamen ze tussen de bomen vandaan op een smal onverhard weggetje. Er stonden twee jeeps geparkeerd, elk met een chauffeur.




  'De wagens in,' zei Fouad. 'De dames met de kinderen in de voorste wagen, de mannen in de achterste.' Even later reden de jeeps de weg op. Hij was smal en hobbelig en was bezaaid met kuilen, een kronkelende weg die het bos in en uit kek te gaan, maar voortdurend langs de berghelling omhoog liep. Na een minuut of tien werd het koeler. Jordana keek omhoog naar de lucht. Het werd donker. De avond viel. Ze keek naar de jongens, wilde dat ze eraan gedacht had hun jassen mee te nemen. Maar die waren met al het andere aan boord van het vliegtuig gebleven. Vijf minuten later kwamen ze uit het bos op een open plek. Aan de rand van die plek stond een stel vervallen houten gebouwen. De gebouwen waren omringd door een lage muur,




  waarop met tussenruimten van ongeveer tien passen zware machinegeweren stonden opgesteld. Elke mitrailleurpost was bemand met twee soldaten. En op elke hoek stond een schijnwerper.




  Jordana keek toen ze het kamp binnenreden op naar de soldaten, die haar starende blik met onverholen belangstelling beantwoordden. Enkelen riepen hen schunnige opmerkingen achterna, maar die waren door het geraas van de ratelende jeepmotoren niet te verstaan.




  De jeeps hielden voor het grootste gebouw stil. De chauffeur gebaarde hen uit te stappen.




  Er kwamen twee mannen uit het gebouw, die naar hen bleven staan kijken. Ramadan, nu in uniform gestoken, was er een van. Maar Jordana moest nog eens opnieuw kijken eer ze de andere herkende. Het uniform had haar misleid. De tweede soldaat was Leila.




  Leila kwam op haar toe. Op een of andere manier leek ze in uniform groter en grover. Al het lieflijke dat Jordana in haar gezien had, viel weg door haar ruwe manier van optreden. 'Jij komt met de kinderen en de andere vrouwen in een hut,' zei ze. 'De mannen komen in de andere. Over een uur wordt jullie eten gebracht. Nadat jullie gegeten hebben, gaan voor vannacht de lampen uit. In het donker mag niet meer gerookt worden. Het schijnsel van een sigaret kan vanuit de lucht soms van kilometers afstand gezien worden. Ieder vergrijp tegen onze regels zal zwaar worden gestraft. Is dat duidelijk?'




  'Geloof maar niet dat je hier zo maar vanaf komt,' zei Jordana. 'Als je vader dit te weten komt, zal er op aarde noch in de hemel een plaats zijn waar je je veilig zult weten.' Leila wierp haar een verachtelijke blik toe. 'Mijn vader zal doen wat 'm gezegd wordt — dat wil zeggen, als hij ooit een van jullie wil terugzien.'




  [bookmark: bookmark55]hoofdstuk twaalf




  Pas de volgende morgen kregen ze bericht van hem. Zijn stem kwam krakend door de telefoon. 'We hebben belangrijke zaken te bespreken,' zei hij. 'Veel te belangrijk voor door de telefoon. Ik denk dat een onderling gesprek ons wederzijds van nut kan zijn.'




  Baydrs stem was koel. 'Mogelijk.'




  'Waar zou heft u uitkomen?' vroeg Yasfir.




  'Ik ben op mijn kantoor.'




  'Dat lijkt me geen al te goed idee. Met alle respect, maar daar zijn te veel mogelijkheden om afgeluisterd te worden.' 'We zouden alleen zijn.'




  'Allah mag weten hoeveel afluisterapparaten er in de muren van een gebouw verborgen zitten,' zei Yasfir. 'Waar had u gedacht?'




  'Op een plaats die ons allebei schikt, misschien op een bank in het park tegenover uw hotel?' 'Wanneer bent u er?'




  'Ik kan er over een kwartier zijn.'




  'Ik zal er zijn.' Baydr legde de telefoon neer. Hij drukte de zoemer op zijn bureau in. Dick kwam het kantoor binnen. 'Hij wil dat we elkaar in het park tegenover het hotel treffen. Denk je dat onze elektronikaman ons gesprek van hier uit met een telescopische microfoon kan oppikken?' 'Ik weet niet. 't Valt te proberen.'




  'Haal hem dan hier. We hebben maar een kwartier de tijd.' De man was in minder dan tien minuten op het kantoor. Baydr nam hem mee naar het raam en wees naar het park aan de overkant van de straat. 'Kun je ons van daar krijgen?' 'Misschien,' antwoordde de man. 'Het zal van veel afhangen. Het straatrumoer. Bewegingen. Het zou helpen als u op een plaats zou kunnen blijven.'




  'Ik weet niet,' antwoordde Baydr. 'Het zal vooral van de ander afhangen.'




  'Ik installeer de boel. Dan zien we wel wat er gebeurt. De man ging snel te werk. Hij was zijn versterkers aan het




  controleren, toen Dick zijn hoofd om de hoek van de deur stak. 'Het is zo tijd.'




  Met tegenzin maakte Baydr zich klaar om te vertrekken. Hij had liever nog een paar minuten gewacht om te weten of de elektronische luistervink het deed, maar hij was bang te laat te komen. Hij liep door het voorste kantoor naar de deur. Jabir stond op om hem te vergezellen. Baydr gebaarde met zijn hand. 'Blijf hier,' zei hij. Jabir nam weer plaats. Amper was de deur achter Baydr dicht, of Dick wenkte hem. 'Je meester gaat naar het park aan de overkant van de straat,' zei hij. 'Ga hem achterna, maar houd je op een afstand en zorg dat hij je niet ziet. Ik ben bang dat hem wat overkomt.'




  Jabir knikte en verliet zonder iets te zeggen het kantoor. Toen hij het hotel uitkwam, stak Baydr al de straat over. Jabir stelde zich vlak bij de hoek op, waar hij hem in de gaten kon houden.




  Baydr was de straat over en liep het kleine park in. Op de eerste bank zat een oud vrouwtje, ingepakt tegen de koude herfstwind, de duiven te voeren. Baydr nam aan het eind van de bank plaats, voorbij het vrouwtje. Hij keek het pad af, naar beide kanten. Er was niemand — zelfs geen kantoorbedienden die een kortere weg kozen naar hun werk. Hij zocht naar een sigaret.




  Een kwartier later was hij aan zijn vierde sigaret bezig en begon zich al af te vragen of Yasfir hem voor niets had laten komen, toen het oude vrouwtje opeens opstond en van de bank wegliep. Hij volgde haar met een nieuwsgierige blik toen ze naar de kant van het trottoir liep en in een taxi stapte. Vreemd dat een zo armoedig gekleed vrouwtje als zij zich een taxi kon veroorloven. Toen kreeg hij een ingeving. Hij keek naar de hoek van de bank waar ze gezeten had. Daar, onder de zak pinda's die ze had laten staan, lag een gewoon wit velletje papier. Zijn ogen gingen over de getypte boodschap.




  Mijn verontschuldigingen dat ik me niet aan de afspraak heb gehouden, maar ik moest voor dringende zaken het land uit. Bovendien zou een gesprek in feite geen zin hebben omdat onze eisen eenvoudig zijn en op dit vel papier zijn door te geven. Het doet me genoegen u te kunnen meedelen dat uw vrouw en kinderen veilig op de plaats van bestemming zijn aangekomen en het allemaal goed maken. Morgenochtend zult u een bandopname van de stem van uw vrouw ontvangen om u in dezen gerust te stellen. Om u van ons blijvend belang bij haar welzijn te verzekeren dient u aan de volgende eisen te voldoen:




  1.Stort elke ochtend voor 12 uur $ 100.000 U.S. op rekening no. AX1015 van de Banque d'Assurance te Genève. Dit om onze onkosten te dekken voor de verzorging van de leden van uw gezin zolang ze bij ons te gast zijn.




  2.Laat de eerder afgewezen zendingen alsnog volgens plan uitvoeren. De eerstvolgende zending dient plaats te hebben vandaag over vier dagen, gevolgd door een zending om de andere dag tot het eind van het jaar.




  3.U dient een geldig document van overdracht, in blanco, op te stellen en te ondertekenen voor een aandeel van 50 procent in uw firma. Dit dient, vergezeld van een betaling van $ 10.000.000 U.S., en vóór 5 januari 1974 naar de rekening van voornoemde bank te worden overgebracht.




  Indien prompt aan alle bovengenoemde voorwaarden wordt voldaan, zullen uw vrouw en zoons voor 10 januari aan u worden overgedragen, op tijd voor de installatie van uw oudste zoon als prins. Enige schending van de vertrouwelijkheid van dit akkoord of enig in gebreke blijven wat betreft het precies aan de vermelde voorwaarden voldoen, kan de dood van een of alle leden van uw gezin ten gevolge hebben. Als verder blijk van onze welwillendheid en om u de gerustheid te geven dat ze nog in welzijn verkeren, zult u elke dag op uw kantoor te Genève een bandopname van de stem van uw vrouw ontvangen waarin ze u een kop uit de Parijse Herald Tribune van de vorige dag zal voorlezen en een paar persoonlijke woorden tot u zal richten over hoe het hen over het algemeen gaat. Uiteraard wordt van u steun in de oorlog tegen onze gemeenschappelijke vijand verwacht, idbah al-adoe!




  Het was ondertekend met broederschap van Palestijnse




  vrijheidsstrijders.




  Langzaam kwam Baydr overeind en ging terug naar zijn kantoor in het hotel. Dick stond hem, toen hij bij de deur kwam, op te wachten.




  'Wat is er gebeurd? We hebben niemand gezien en niets kunnen opvangen.'




  'Er is niemand geweest,' zei Baydr. 'Alleen dit.' Hij gaf het papier aan Dick, die meekwam naar zijn kantoor. Hij ging achter zijn bureau en liet zich zwaar in zijn stoel vallen. Dick las verder wat er op het papier stond en de elek-tronika-expert pakte snel zijn apparatuur bij elkaar en vertrok.




  'Zijn ze nou helemaal?' vroeg Dick toen hij klaar was met lezen. 'U zou hier met geen mogelijkheid aan kunnen voldoen.' Baydr knikte in doffe bevestiging. Hij kon met geen mogelijkheid aan de derde en laatste eis voldoen. Hij bezat op zijn hoogst een gemiddeld aandeel van twintig procent. 'Dat weet ik en dat weet jij,' zei hij met vermoeide stem. 'Maar dat weten zij niet. En hoe wil je onderhandelen met iemand die niet met je wil praten? Iemand die je niet weet te vinden?' 'We zullen hem moeten zien te vinden. Er moet een methode zijn.'




  'We vinden hem wel, maar waar ik me zorgen over maak is wat er dan met de kinderen en Jordana gebeurt.' 'Wat kunnen we dan doen?' vroeg Dick.




  'Om te beginnen zullen we ervoor zorgen dat dat geld iedere dag gestort wordt en dat de zendingen doorgaan zoals zij dat vragen. Dat geeft ons even de tijd.'




  'Die zendingen kunnen voor honderden mensen in Amerika de dood betekenen. Ik zou dat niet graag op mijn geweten hebben.'




  'Ik evenmin. We zullen een methode moeten zien te vinden om die zendingen aan de andere kant tegen te houden.' 'Hoe had u dat willen doen?'




  'Ik heb een vriend in New York, Paul Gitlin. Hij is advocaat, een man van grote morele kracht, en bezit een sterk rechtvaardigheidsgevoel. Ik weet zeker dat hij begrip zal opbrengen voor mijn positie en ons vertrouwen niet zal schenden. Hij zal wel een manier weten te vinden om de zendingen daar tegen te houden en ons tegelijkertijd te beschermen.' 'En dan?'




  'We moeten de tijd die we hebben gebruiken om te weten te komen waar ze mijn gezin vasthouden en ze bevrijden.' Hij kwam uit zijn stoel en liep naar het raam. 'Regel die bankstortingen en bel New York,' zei hij, zonder zich om te draaien.




  'Ja sir,' zei Dick, al onderweg het kantoor uit.




  'En, Dick.'




  Dick draaide zich om.




  Baydr keek hem aan. Hij had groeven op zijn gezicht die Dick er nooit eerder gezien had. 'Bel Uni-Jet en charter een vliegtuig voor me. Ik wil mijn vader ophalen in Beiroet en dan samen door naar de prins. Misschien dat hij ons kan helpen.'




  De oude prins las het vel papier helemaal door en nam toen met beverige vingers zijn bril af. Zijn gerimpelde havikachtige gezicht onder de goetra bekeek Baydr en zijn vader met een blijk van deelneming. 'Ik ken die organisatie,' zei hij. 'Het gaat om een splintergroep die om haar nihilistische doelstellingen uit Al Fatah is gestoten.'




  'Dat had ik vernomen, uwe hoogheid,' zei Baydr. 'Ik dacht dat we wanneer u zich achter ons stelde voldoende steun zouden kunnen krijgen om hen te dwingen tevoorschijn te komen.'




  'En wat had je dan willen doen?' vroeg de prins. 'Ze vernietigen!' viel Baydr heftig uit. 'Het zijn dieven, chanteurs en moordenaars. De zaak die ze zeggen te dienen wordt door hen afbreuk gedaan en te schande gemaakt.' 'Wat je zegt is geheel en al waar, mijn zoon. Maar we kunnen er niets aan doen.'




  'Waarom niet?' wilde Baydr weten. Hij had de grootste moeite zijn woede te bedwingen. 'Uw erfgenaam, uw troonopvolger, wordt naar het leven gestaan.'




  De oude man had krachteloze en vochtige ogen, maar zijn woorden waren helder en duidelijk. 'Hij is mijn erfgenaam nog niet. Niet zolang ik hem niet als zodanig heb benoemd.' 'U biedt geen hulp aan?' vroeg Baydr.




  'Dat is me onmogelijk — officieel tenminste,' antwoordde de prins. 'En hetzelfde geldt voor de andere staatshoofden bij wie je misschien zoudt aankloppen. Deze organisatie, die zich de Broederschap noemt, heeft in bepaalde kringen grote steun weten te verwerven. Zelfs Al Fatah merkt dat ze haar ongemoeid moet laten.' Hij pakte het blad en stak het Baydr toe.




  Baydr nam het zwijgend aan.




  'Officieus kun je, wanneer je erin slaagt erachter te komen waar die duivels je gezin gevangen houden, desgevraagd zoveel manschappen en geld van me krijgen als nodig zijn om hen te bevrijden.'




  Baydr kwam bedrukt overeind. 'Ik dank u voor uw gunsten,




  uwe hoogheid,' zei hij voorkomend. Maar hij wist dat het geen zin had. Zonder officiële hulp zouden ze nooit te vinden zijn.




  De oude man zuchtte toen hij hem zijn hand toestak. 'Was ik een jonger man, mijn zoon,' zei hij, 'dan zou ik je in je speurtocht terzijde staan. Ga met God, mijn zoon. Ik zal Allah bidden voor het behoud van je geliefden.'




  Buiten het grote paleis, in de verblindende zon, zat Dick in de limousine met airconditioning te wachten. Hij zag hen naar de auto toe lopen. 'Wat zei hij?' vroeg hij.




  'Hij kan er niets aan doen,' antwoordde Baydrs vader.




  Baydr staarde uit het raam toen de auto zich over de weg in beweging zette. 'Het is hopeloos,' zei hij met matte stem.




  'Niemand kan er wat aan doen. Niemand is bereid me te helpen.'




  Dick bleef een ogenblik lang stil. Er stond zoveel op het spel, zoveel jaar. Alle werk, alle moeite die gedaan waren om hem hier te krijgen zouden vergooid zijn. Maar er waren dingen die belangrijker waren dan werk. Zoals het leven van onschuldige kinderen. Hij dacht aan zijn eigen twee kinderen en hoe hij zich zou voelen als zij in dezelfde positie verkeerden. Dat was wat tenslotte de doorslag gaf. Hij draaide zich op het klapstoeltje zodat hij Baydr recht in het gezicht kon kijken. 'Ik weet mensen die u zouden helpen,' zei hij. 'Wie dan?'




  Dicks stem was kalm. 'De Israëli's.'




  Baydr lachte bitter. 'Waarom zouden die me willen helpen? Ik ben hun geboren vijand.'




  Samir keek zijn zoon aan. 'Mensen worden niet als vijanden geboren. Dat is iets wat hun wordt aangeleerd.' 'Wat maakt het uit?' beet Baydr sarcastisch terug. Hij keerde zich weer naar Dick. 'Waarom zouden die me helpen?' vroeg hij nogmaals.




  Dicks ogen keken recht in de zijne. 'Omdat ik het ze vragen zal,' zei hij kalm.




  Baydr zweeg een ogenblik. Toen kwam er een lichte vermoeide zucht over zijn lippen. 'Werk je voor ze?' Dick knikte. 'Ja.'




  'Je bent geen Israëli,' zei Baydr. 'Waarom dan?' 'Mijn ouders zijn weer in Jordanië gaan wonen,' zei Dick. 'Op een dag kwam er een man genaamd Ali Yasfir bij hen op bezoek en vroeg hun zijn organisatie toestemming te verlenen hun dorpje als basis te gebruiken. Na drie maanden, toen er drie meisjes verkracht waren en velen waren mishandeld, vroegen de dorpelingen hun te verdwijnen. Het antwoord dat de fedayin hun gaven was de dood. Ali Yasfir ging persoonlijk zijn mannen voor in een systematische huis-na-huis uitroeiing van het hele dorp. Alleen een jongetje en twee meisjes wisten te ontkomen. Zij hebben ons de ware toedracht verteld, terwijl de fedayin luidkeels de jongste Israëlische wandaad uitkreten. De twee meisjes hebben met eigen ogen gezien hoe Ali Yasfir mijn vader en moeder afslachtte.' 'En nu je me dus verraden hebt,' sprak Baydr bitter, 'vind je dat je me moet helpen.'




  Dick keek hem open en eerlijk aan. 'Niet om die reden. Maar omdat we allebei geloven dat de Arabieren en Israëli's in vrede kunnen leven en samenwerken. Het zijn mensen als Ali Yasfir die die mogelijkheid om zeep helpen. Zij zijn onze vijanden. Zij zijn degenen die moeten worden vernietigd.'
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  Baydr keek naar de twee mannen in de deuropening. Als ze ergens op leken, was het wel op Arabieren, meer nog dan zijn vader en hij. De oude man was lang. Zijn hoofddoek bedekte zowat heel zijn gezicht, behalve de grote haviksneus, en zijn stoffige, verschoten djellaba sleepte over de grond. De jongeman was donker en getaand, met een zware Syrische snor over zijn lippen. Hij droeg een verschoten kakibruine shirt en broek.




  Baydr en zijn vader kwamen overeind toen generaal Eshnev hen bij zich haalde. 'Dr. Al Fay, Mr. Al Fay — generaal Ben Ezra.'




  De generaal staarde Samir een ogenblik aan, glimlachte toen. 'Dat is lang geleden, mijn vriend.'




  Samirs gezicht werd plotseling bleek. Hij voelde dat hij van binnen trilde. Vanuit zijn ooghoeken keek hij naar Baydr, in de hoop dat zijn nervositeit niet zou worden opgemerkt. Baydr keek naar de generaal.




  'En dit is uw zoon,' zei de generaal. 'Allah is u welgevallig geweest. Hij is een pracht van een kerel.' Samirs nervositeit was over. 'Het doet me genoegen u weer te zien, generaal.'




  Baydr keek zijn vader aan. 'Kennen jullie elkaar?'




  Zijn vader knikte. 'Onze wegen hebben zich een keer gekruist in de woestijn. Vele jaren geleden.'




  Generaal Eshnev nam snel het woord. 'Ik moet u nogmaals op onze officiële positie wijzen, heren, zodat die ons allemaal duidelijk is. Er bestaat op het moment een uiterst labiel staakt-het-vuren, zodat we geen officiële actie durven te tolereren die het betreden van vijandelijk gebied zou kunnen inhouden. Een dergelijke actie zou de oprechte pogingen tenietdoen die gedaan worden om de vrede te bewerkstelligen waar Israël zo hartgrondig naar verlangt.'




  Hij nam een adempauze. 'Maar we zijn niet bij machte acties van ambteloze burgers te verhinderen zolang we niet van hun daden op de hoogte zijn. Is dat duidelijk?' De anderen knikten.




  'Uitstekend,' zei hij. 'Generaal Ben Ezra is uiteraard ambteloos burger. Hij is al jarenlang uit het Israëlische leger. Hetzelfde geldt voor de jongeman die hem vergezelt. Als voormalig sergeant uit het Syrische leger, is hij op de Golan Hoogte gevangengenomen en op verzoek van de generaal onder zijn hoede gesteld. Hij staat bekend als Hamid.' De Syriër maakte een eerbiedige buiging. 'Het is mij een eer.'




  'De eer is aan ons,' antwoordden Baydr en zijn vader. 'En nu, heren, moet ik u alleen laten,' zei generaal Eshnev. 'Helaas roepen plichten mij naar elders.' Toen de deur achter hem dichtging, namen ze aan de kleine ronde tafel plaats. Vanonder zijn djellaba bracht Ben Ezra een paar rollen landkaarten tevoorschijn. Hij spreidde ze over tafel. 'Een week geleden, na uw aankomst in Tel Aviv, vernam ik in welke moeilijkheden u verkeert. Ik heb het zelf op me genomen de mogelijkheid van een reddingsoperatie te onderzoeken. Met het oog daarop heb ik gevraagd Hamid onder mijn hoede te stellen. Vele jaren geleden, toen we allebei jong waren, hebben Hamids grootvader en ik samen in het Britse leger gediend en Hamid is volgens de familietradities als beroepssoldaat grootgebracht. Ik wist dat Hamids laatste baan voor de oorlog die van instructeur was in een speciaal kamp waar de Broederschap een vrouwenkorps opleidde gelijk aan dat van Al Fatah. Het werd een mislukking.'




  Hij keek Baydr aan, vervolgde toen op dezelfde effen toon: 'Uw dochter, Leila, heeft drie maanden in dat kamp doorgebracht. Hamid heeft me verteld dat ze een goed soldaat was, veel serieuzer in haar toewijding tot de dienst en veel idealistischer in haar politieke opstelling dan de meeste anderen. Toen haar taak in het kamp erop zat, heeft Hamid haar naar Beiroet vergezeld, waar hij gebleven is tot hij het besluit nam terug te keren naar Syrië om in het leger te gaan, omdat de fedayin aan huurlingen geen kansen meer te bieden hadden.'




  Baydr keek Hamid aan. 'Dus je kent mijn dochter?' 'Ja, sir.'




  'Heeft ze het ooit over me gehad?' 'Nee, sir.'




  'Waar had ze het dan over?'




  'Voornamelijk over de bevrijding van Palestina,' antwoordde Hamid. 'Ze was van mening dat niet alleen de joden de bevrijding tegenwerkten, maar ook de rijke Arabische elite die haar macht over het land en de volkeren wilde behouden.' 'Denk je dat ze ook mij tot die groep rekende?' Hamid aarzelde, knikte toen. 'Ja, sir, ik denk het wel.' Baydr wendde zich weer tot Ben Ezra. 'Het spijt me, generaal, ik probeer nog steeds te begrijpen wat er gebeurd is.' De generaal knikte. Hij keek op de map en wees een plek aan. 'We menen dat we het kamp waar ze kunnen zijn hebben gevonden. U zei dat uw vliegtuig een 707 was?'




  Ja.




  'Dan weet ik het wel zeker,' zei hij en zijn stem kreeg een wat triomfantelijke toon. 'Daar ligt een oud kamp, dat door de Syriërs gebouwd is en al meer dan tien jaar geleden is ontruimd. Het ligt even ten noorden van de Jordaanse grens, ten westen van uw eigen land. In de tijd dat het gebouwd werd, hadden ze het als basis voor reusachtige bommenwerpers willen gaan gebruiken. Maar omdat ze die toestellen niet konden krijgen, is het hele project opgegeven. Maar de landingsbaan ligt er nog en er doen in de streek geruchten de ronde dat het kamp door de Broederschap in gebruik is genomen. Maar er doet zich een grote moeilijkheid voor: de landingsbaan ligt in de bergen op een plateau op zevenhonderd meter hoogte en het kamp zelf ligt nog 'ns honderd vijftig meter hoger. Het is maar op twee manieren toegankelijk. Een aanval vanuit de lucht is mogelijk, maar dan zouden ze door het geluid van de vliegtuigen te vroeg gealarmeerd worden en de gevangenen al gedood hebben voor we ze te pakken hadden. De andere manier is te voet. Om niet opgemerkt te worden zouden we minstens vijftig mijl van het kamp moeten landen, onszelf overdag verborgen moeten houden en 's nachts door verschrikkelijk zwaar terrein trekken. We zouden dan twee nachten een geforceerde mars krijgen en de derde nacht aanvallen. Mijn schatting, gebaseerd op de omvang van het kamp, is dat ze er misschien wel een man of honderd hebben. Dus al zou het ons lukken de gevangenen te bevrijden, dan blijft er nog het probleem ze in veiligheid te brengen voor we achtervolgd worden.'




  Hij keek naar hen op. 'Dat was m'n speech. Nog vragen?' 'Hoe weten we of we naar het goede kamp gaan? Of dat ze er ook zijn als we aankomen?' vroeg Baydr. De generaal sprak met matte stem. 'Dat weten we niet. Maar dat is het risico dat we nemen. Op het moment is het de enige mogelijkheid. Tenzij u een andere plaats weet waar een 707 zou kunnen landen.' 'Ik weet geen andere.'




  'Dan bent u degeen die moet beslissen of we gaan of niet gaan.' Baydr keek even naar zijn vader, keerde zich toen weer naar de generaal. 'Ik zou zeggen: gaan.'




  De generaal glimlachte. 'Een goede keus. Omdat het hier om een officieuze actie gaat zullen we vrijwilligers moeten werven. Ik zou zeggen vijftien, hooguit twintig man. Meer zou al direct onhanteerbaar worden en maken dat we te vlug in het oog lopen. Ze zullen, uiteraard, voor zulk gevaarlijk werk zeer goed betaald moeten worden.' 'Ik zal betalen wat ze vragen.'




  'Goed zo. Ik weet tien mannen die het zeker zullen doen.' 'Ik meld me graag als vrijwilliger,' zei Hamid. 'Ik ben een keer in dat kamp geweest. Ik weet hoe het eruitziet.' 'Aangenomen,' zei de generaal streng. 'Hoewel je al ingelijfd was.'




  'Mijn prins heeft me zoveel mannen beloofd als ik nodig heb,' zei Baydr.




  'Zijn ze geschikt?'




  'Zijn lijfwacht bestaat geheel uit bergkrijgers uit Jemen.' 'Die zijn wel geschikt,' zei de generaal. De mannen uit de Jemenitische bergen golden als de vurigste krijgslieden van heel de Islam. 'Dan zullen we nog uitrusting nodig hebben, geweren, granaten, draagbare raketwerpers, voedsel, water en andere voorraden, evenals vliegtuigen om ons naar ons uitgangspunt te brengen. Dat gaat geld kosten.' 'Dat krijgt u.'




  'En nog iets. We zullen een helikopter moeten hebben om ons weer weg te krijgen. We zullen het zo moeten timen dat hij op het moment van onze aanval de landingsbaan bereikt.'




  'Die ook,' zei Baydr. De generaal knikte.




  'Hoe lang zou het duren voor we klaar zijn?' vroeg Baydr. 'Drie dagen, als u kunt zorgen dat uw mannen dan hier zijn.'




  'Dat komt voor elkaar,' antwoordde Baydr. Hij wendde zich tot zijn vader. 'Zou jij zo vriendelijk willen zijn naar de prins te gaan en hem om de toegezegde bijstand te vragen? Ik zou graag hier bij de generaal blijven en erop toezien dat alles in gereedheid wordt gebracht.' Samir knikte. 'Dat doe ik.' 'Dank je, vader.'




  Samir keek hem aan. 'Het gaat toch ook om mijn kleinkinderen.' Hij wendde zich tot Ben Ezra. 'Mijn welgemeende dank, mijn vriend,' zei hij. 'Het schijnt dat Allah je opnieuw op een moment van tegenslag naar mij gezonden heeft.' 'Je hoeft mij niet te bedanken, mijn vriend,' zei Ben Ezra in het Arabisch. 'Het lijkt me toe dat we beiden gezegend zijn.'
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  'Mama, wanneer komt vader ons nou halen?' Jordana keek neer op Samirs gezichtje, dat over de rand van de deken heengluurde die onder zijn kin gestopt was. Ze keek naar Mohammed, in de andere kooi. Hij was al ingeslapen, zijn ogen stijf dicht, zijn gezicht op het harde kussen gedrukt. Ze keek weer naar Samir. 'Gauw, mijn schat, gauw,' fluisterde ze geruststellend.




  'Ik wou dat hij morgen kwam,' zei Samir. 'Ik vind het hier niks leuk. De mensen doen niet aardig.' 'Papa zal gauw komen. Doe nu je oogjes dicht en ga slapen.' 'Welterusten, mama.'




  Ze boog zich voorover en kuste zijn voorhoofd. 'Welterusten, schat.' Ze kwam overeind en liep terug naar de andere kamer van de kleine twee-kamerhut waarin ze waren ondergebracht. Midden op de kleine tafel waaraan ze aten, gloeide een petroleumlampje. De drie andere vrouwen zaten om de tafel. Ze hadden niets te doen, niets te lezen. Zelfs de gesprekken waren verzand. Na twee weken viel er nergens meer over te praten, en ze hadden toch al niet veel gemeen gehad. 'De kinderen slapen,' zei ze, alleen maar om het geluid van een stem te horen.




  'God zegene de schattebouten,' antwoordde Anne, de juf. De anderen tilden niet eens het hoofd op.




  'Lieve hemel!' riep Jordana. 'Moet je ons zien. We zijn zo'n beetje het slonzigste stelletje vrouwen dat je ooit bij elkaar gezien hebt.'




  Dit keer keken ze op. 'We zullen ons moeten beraden,' zei ze ferm. 'Morgen moeten we 'ns wat aan onszelf doen. Er moeten toch ergens in dit verdomde kamp nog wel naald en draad te vinden zijn.'




  'Als die er zijn,' antwoordde Margaret, de stewardess, 'zullen ze ons die toch wel niet geven. Alle kleren die we nodig hebben zitten ginds in het vliegtuig, maar ze vertikken 't iemand te sturen om ze voor ons op te halen.' 'We zullen moeten blijven aandringen.'




  'Dat helpt toch niet,' zei Margaret. Ze keek Jordana aan. 'Ik snap niet waarom Mr. Al Fay het losgeld niet betaalt, zodat we hier weg kunnen.'




  Jordana keek haar aan. 'Hoe weten wij of hij het niet al gedaan heeft? En dat ze alleen maar nog meer willen?' 'Ik begrijp er niets meer van,' zei Margaret. Ze sloeg haar handen voor het gezicht en begon te huilen. ' 't Is hier zo verschrikkelijk. Ze laten ons alleen naar buiten om naar de w. c. te gaan, en dan staat er nog een bewaker voor de open deur toe te kijken. Ze laten ons niet eens met de mannen praten. We weten niet eens hoe het met ze is. We weten niet beter of ze kunnen wel dood zijn.'




  'Ze maken het goed,' zei Jordana. 'Ik heb laatst nog een man gezien die ze bladen met eten kwam brengen.' Opeens hield de stewardess op met huilen. 'Het spijt me, Mrs. Al Fay. Ik wilde niet op u afreageren. Het zal me wel gewoon teveel geworden zijn, daarom.'




  Jordana knikte begrijpend. 'Het zal ons allemaal wel teveel zijn. Het ergste van allemaal is dat we niet weten wat er gaande is. Dat hebben ze door en daarom doen ze zo met ons.'




  Ze liep naar het dichtgetimmerde raam en gluurde door een nauwe reet tussen de planken. Het enige dat ze zag was het nachtelijk duister. Ze ging terug naar de tafel en nam op de lege stoel plaats. Een ogenblik later zat ook zij naar de gloeiende lamp te staren.




  Ze was al haar gevoel voor tijd kwijt. Ze wist niet of er een half uur, een uur of twee uur voorbij waren toen opeens de deur van de hut opengegooid werd. Net als de anderen staarde ze verbaasd naar de twee soldaten in de deuropening. Een van de soldaten wees naar haar. 'Jij daar,' zei hij ruw in het Arabisch. 'Meekomen jij.'




  'Ik?' vroeg ze verbouwereerd. Het was voor het eerst dat er zo iets gebeurde. Zelfs de dagelijkse bandopnamen vonden in de hut plaats. Ze kreeg dan een knipseltje uit de Herald Tribune toegestopt met alleen de datum en een kop en verder niets. Ze las het in de microfoon en voegde er dan een paar woorden over haar en de kinderen aan toe. Daarna werden de microfoon en de bandrecorder weer weggehaald. Ze kon alleen maar raden dat de bandjes gebruikt werden om Baydr ervan te overtuigen dat ze in leven waren en het goed maakten.




  'Jij, ja!' herhaalde hij.




  De anderen keken haar angstig aan. 'Wees maar niet bang,' zei ze dadelijk. 'Misschien is de informatie binnen waarop we gewacht hebben. Ik ben zo terug. Dan vertel ik je alles.' Ze kwam uit haar stoel en liep de deur uit. De soldaten kwamen naast haar en brachten haar zwijgend naar de commandohut. Ze maakten de deur voor haar open en bleven, na hem achter haar dichtgemaakt te hebben, buiten. Ze bleef staan en knipperde met haar ogen tegen het schijnsel van de lamp, helderder dan ze ondertussen gewend was. Hier stonden geen petroleumlampjes. Ergens achter het gebouw ronkte een generator. Elektriciteit. Op de achtergrond speelde een radio Arabische muziek.




  Leila en Ramadan zaten aan een tafel, samen met een derde man die ze pas herkende toen hij opstond en zich groetend naar haar toe keerde. 'Mevrouw Al Fay.' Hij boog. Ze staarde hem aan. 'Mr. Yasfir!'




  Hij glimlachte. 'Ik zie dat u zich mij nog herinnert. Ik voel me gevleid.' Ze gaf geen antwoord.




  'Ik neem aan dat u het geriefelijk hebt,' zei hij zoetsappig. 'Het spijt me dat we u niet hetzelfde gulle onthaal kunnen bieden dat we van u mochten ontvangen. Maar, we doen ons best.'




  'Mr. Yasfir,' zei ze ijzig. 'Laat u dat gezeik maar achterwege en komt u ter zake!'




  Yasfirs ogen verkilden. 'Ik was haast vergeten dat u een Amerikaanse was.' Hij greep achter zich en pakte een vel papier van het bureau. 'Leest u die verklaring voor in de bandrecorder.' 'En als ik weiger?'




  'Dat zou erg spijtig zijn. Want, ziet u, de boodschap die u in de bandrecorder moet lezen is onze laatste poging uw leven en dat van uw kinderen te redden.'




  Ze keek van hem naar Leila. Leila's gezicht verried totaal niets. Voor haar op tafel stond een halfleeg flesje coca-cola. Ze keerde zich weer naar Yasfir. 'Ik zal het wel doen.' 'Hier.' Hij bracht haar naar de uiterste hoek van de kamer, waar op een tafel, tussen twee stoelen, de bandrecorder stond opgesteld. Hij pakte de microfoon en gaf die aan haar. 'Spreek langzaam en duidelijk,' zei hij. 'Het is van belang dat elk woord op dit bandje te verstaan is.' Hij drukte de aantoets in. 'Nu.'




  Ze keek op het papier en begon hardop voor te lezen. 'Baydr, deze boodschap wordt door mij voorgelezen omdat het om een laatste waarschuwing gaat en ze willen dat zowel jij als ik er kennis van neemt. Zojuist is bekend geworden dat elke zending die volgens hun afspraak met jou is verstuurd, in de Verenigde Staten in beslag is genomen. Men meent dat jij voor het verloren gaan ervan verantwoordelijk bent en je krijgt bij deze een extra aanslag van $ 10.000.000 opgelegd, die je uiterlijk maandag na de ontvangst van dit bandje op de afgesproken rekening moet hebben voldaan. In gebreke blijven van jouw kant en iedere volgende inbeslagneming zal als een schending van het akkoord worden beschouwd en een onmiddellijke tenuitvoerbrenging van de doodstraf tot gevolg hebben. Alleen jij bent nog in staat de executie van je gezin te voorkomen.' Ze zweeg en zat hen dodelijk geschrokken aan te staren. Hij gebaarde haar verder te lezen.




  'Ook is bekend geworden dat je je prins en verscheidene Arabische bronnen om hulp gevraagd hebt. We nemen aan dat je ondertussen begrepen hebt dat de Arabische wereld achter ons staat. En we raden je aan niet meer tijd te verspillen met het zoeken van hulp die je toch niet krijgt.' Hij greep haar de microfoon uit handen en sprak zelf. 'Dit is onze laatste boodschap. Er volgen geen waarschuwingen meer. Slechts daden.' Hij drukte op de stoptoets. 'Dat meent u niet,' zei ze.




  Hij glimlachte naar haar. 'Uiteraard niet,' antwoordde hij. 'Maar uw echtgenoot is, zoals u weten zult, een bijzonder moeilijk iemand. Hij zal ons dreigement ernstig moeten nemen.' Hij stond op. 'U zult wel doodop zijn,' zei hij. 'Mag ik u iets te drinken aanbieden?'




  Ze zat als verlamd, zonder antwoord te geven. Het ging opeens al haar begrip te boven. Het was meer dan alleen een ontvoering; er zaten ook politieke kanten aan waaraan ze niet eerder gedacht had. Het leek haar toe dat Baydr godsonmogelijk aan alle hem gestelde eisen zou kunnen voldoen. Ze zou sterven. Dat was haar nu duidelijk. En op een eigenaardige manier deed het er niet meer toe. Ook al zou ze het overleven, dan nog zou het leven geen zin meer hebben. Ze had zelf iedere kans verspeeld om op Baydrs liefde te kunnen hopen.




  Toen trok er een huivering door haar heen. De kinderen. Zij hadden dit op geen enkele wijze verdiend. Zij zouden niet voor de zonden van hun ouders mogen boeten. Ze stond op. 'Ja, geeft u me nou maar wat te drinken,' zei ze. 'Hebt u soms toevallig wat wijn?'




  'Ja.' Hij draaide zich opzij. 'Leila, breng de fles wijn 'ns.' Leila staarde hem aan, kwam toen traag overeind. Met tegenzin liep ze de andere kamer in en kwam terug met de wijn. Ze zette hem op tafel en wilde weer plaats nemen. 'Twee glazen, Leila,' zei hij.




  Ze liep naar het dressoir en kwam terug met gewone glazen bekers. Ze zette ze naast de wijn en ging zitten. 'We hebben geen kurketrekker,' zei ze.




  'Geeft niet,' zei Yasfir. Hij pakte de fles en liep naar een wasbak in de hoek van de kamer. Hij gaf met de gekurkte hals van de fles een harde tik tegen het porselein. De hals brak glad af. Hij had het zo vakkundig gedaan dat er maar een paar druppels wijn gemorst waren. Glimlachend kwam hij terug en schonk de twee glazen vol. Hij pakte ze op, keerde zich naar Jordana en reikte haar een van de glazen aan.




  Ze staarde gefascineerd naar de roodheid van de wijn in het glas. Ze bewoog niet. De kleur deed haar denken aan bloed. Haar bloed. Het bloed van haar kinderen. 'Pak aan,' zei hij ruw.




  Haar stem brak door de verlamming die zich van haar meester gemaakt had. 'Nee!' gilde ze opeens en ze sloeg hem het glas uit zijn hand. 'Nee!'




  Het glas vloog tegen zijn borst, bevlekte zijn hemd en kostuum met de rode wijn. Hij keek omlaag naar zijn kleren, toen weer naar haar, en zijn ogen schoten vuur.'Jij slet!'schreeuwde hij en hij sloeg haar in het gezicht.




  Ze viel op de grond. Vreemd dat het haar geen pijn deed, alleen een doffe schok teweegbracht. De kamer leek om haar heen te tollen. Toen zag ze zijn gezicht over haar heen gebogen, en zijn hand. Ze sloot haar ogen toen de pijn in haar gezicht begon te exploderen, eerst op de ene, toen op de andere wang. In de verte meende ze het geluid van Leila's gelach te horen.




  Toen hielden de explosies op en voelde ze hoe er handen aan haar kleren rukten. Ze hoorde de stof scheuren toen hij aan de voorkant van haar jurk trok. Ze opende haar ogen. Opeens stond het vertrek vol met soldaten.




  Yasfir stond over haar heen, zijn gezicht was rood van de inspanning; naast hem stond Leila, een vreemd soort blijdschap in haar ogen. Langzaam wendde ze het hoofd af. De twee soldaten die haar hierheen gebracht hadden, keken op haar neer, en naast hen waren de twee bewakers die buiten de hut gestaan hadden, achter hen waren nog meer soldaten, die ze nooit eerder gezien had. Maar al de gezichten leken eender, allemaal hadden ze die woest zinnelijke blik. Alleen Ramadan was niet van zijn plaats gekomen. Hij bleef met een laatdunkende blik op zijn gezicht in zijn stoel zitten. Opeens kreeg ze in de gaten dat ze naakt was. Ze bewoog haar handen en probeerde zich aan hun begerige blikken te onttrekken.




  Leila lachte opnieuw. 'De snol verstopt dat waarmee ze eens zo trots te koop liep.' Ze liet zich op haar knie vallen en greep Jordana's polsen beet, trok ze van haar lichaam vandaan zodat ze breeduit op de vloer kwam te liggen. Ze keek op naar de soldaten. 'Wie wil zich als eerste man van m'n vaders hoer bedienen?'




  'Je vaders vrouw!' schreeuwde Jordana, die zich aan Leila's greep probeerde te ontworstelen. 'We zijn getrouwd volgens de koran en voor de ogen van Allah!'




  Het werd opeens stil in de kamer, er had zich een subtiele verandering aan de soldaten voltrokken. Stuntelig, niet op hun gemak, keken ze elkaar aan en begonnen toen langzaam naar de deur te schuifelen.




  'Wat zijn jullie voor lafaards?' krijste Leila hen achterna. 'Zijn jullie bang je mannelijkheid aan die hoer te meten?' De soldaten keken niet om. Een voor een verlieten ze de hut. Alleen Yasfir bleef achter en keek op hen neer. Toen draaide ook hij zich om en liep terug naar de tafel en ging zitten. Hij bracht met trillende vingers het glas wijn aan zijn lippen en dronk het in een teug leeg.




  Opeens liet Leila haar polsen los en stond op. Ze keek naar de twee mannen die aan de tafel zaten, en liep helemaal naar de andere hoek van de kamer. Ze liet zich in de stoel naast de bandrecorder vallen en bleef er stil zitten, zonder hen aan te kijken. Eerst nu kwam Ramadan in beweging. Hij knielde naast Jordana en stak zijn arm onder haar oksels om haar te ondersteunen. Voorzichtig hielp hij haar overeind. Vergeefs probeerde ze zich met haar gescheurde jurk toe te dekken. Hij bracht haar naar de deur en pakte een soldatenjas die aan de muur hing, sloeg die om haar heen. Hij maakte de deur open en riep de soldaten die buiten stonden toe: 'Begeleid mevrouw Al Fay terug naar haar hut.' 'Dank je,' fluisterde ze. Hij gaf geen antwoord. 'Is er geen hoop meer voor ons?' vroeg ze. Ook al zei hij niets, toch gaf een subtiele verandering in de wijze waarop zijn ogen keken haar het antwoord. Ze keek hem in het gezicht. 'Het kan me niet schelen wat jullie met mij doen. Maar mijn kinderen. Alsjeblieft, laat die niet sterven.'




  'Ik ben maar een soldaat die de gegeven bevelen heeft uit te voeren,' zei hij, niet zonder meegevoel. 'Maar ik zal doen wat ik kan.'




  Ze keek hem in zijn ogen, knikte toen en draaide zich om. Ze voelde zich slap en strompelde enigszins. Een van de soldaten legde een ondersteunende arm onder haar elleboog. Vreemd genoeg voelde ze toen ze naar hun hut liep de kracht terugkeren.




  Er was enige hoop. Niet veel misschien. Maar toch enige.




  [bookmark: bookmark58]hoofdstuk vijftien




  Hamid liet zijn nachtkijker zakken. Vanaf zijn plaats in de bomen, even buiten het kamp, had hij kunnen vaststellen in welke hut de vrouwen zaten. De mannen moesten in de hut ernaast zitten. Voorzichtig en geruisloos gleed hij langs de boomstam omlaag. Ben Ezra keek hem aan. 'En?' 'Ik heb de hutten gevonden waar de gevangenen zitten. Ze zijn midden in het kamp. Om er te komen moeten we eerst alle andere hutten voorbij. In de eerste hut zitten de mannen, in de tweede de vrouwen. Voor en achter elke hut staan twee bewakers. De commandohut is de grote, net voorbij de ingang. Er staan op het moment drie jeeps voor geparkeerd.' 'Hoeveel manschappen hebben ze, schat je?' Hamid rekende het vlug na. Twaalf mitrailleurs op de muren, bij elke mitrailleur steeds twee man op wacht. Als elke man twaalf uur dienst had, zou alleen dat al achtenveertig man betekenen. Acht bewakers bij de hutten van de gevangenen. Plus de anderen die hij nog gezien had. 'Negentig, misschien honderd.'




  Ben Ezra knikte nadenkend. Hij had hoogstens achttien man voor de aanval beschikbaar. Hij had twee man moeten achterlaten om de landingsbaan te bewaken, die ze nog geen uur geleden hadden veroverd. Er waren zeven soldaten van de Broederschap geweest. Die waren nu dood. De Jemenieten hadden gevraagd of zij de landingsbaan mochten veroveren en hij had hun dat toegestaan. Te laat was het tot hem doorgedrongen dat de Jemenieten misschien geen gevangenen maakten.




  Hij had gewild dat Baydr en Carriage op de landingsbaan achterbleven, maar Baydr had erop gestaan met hem mee te komen, zodat hij er twee van zijn vrijwilligers voor had moeten aanwijzen, mannen die hij moeilijk kon missen. Hij keek op zijn horloge. Het was tien uur. Om vier uur in de ochtend zou de grote helikopter die Baydr zich verschaft had op de landingsbaan op hen staan wachten. Dr. Al Fay zou zich met een volledig medisch team aan boord bevinden. Alles moest tot op de seconde getimed worden opdat ze bij de landingsbaan waren voor er een achtervolging kon worden ingezet. De aanval moest om twee uur beginnen. Uiterlijk om drie uur moesten ze naar de landingsbaan onderweg zijn. Een uur was amper genoeg tijd om de afstand te voet af te leggen, vooral nu ze niet wisten in welke toestand de acht gevangenen waren. Hij hoopte dat ze krachtig genoeg zouden zijn om het zonder hulp af te kunnen. Als er eentje gedragen moest worden, had hij misschien niet genoeg manschappen over. Hij raadpleegde nogmaals zijn horloge. Vier uur tot het uur nul. Hij keek Hamid aan. 'Denk je dat je er binnen kunt komen om de kneedbommen te plaatsen?' "t Valt te proberen.'




  'Wat ik als eerste uitgeschakeld wil hebben zijn die vier reusachtige schijnwerpers. Dan de jeeps.' Hamid knikte.




  'Ik wil alle ontstekers op tweehonderd uur afgesteld hebben.' 'Zal gebeuren,' antwoordde Hamid. 'Heb je nog hulp nodig?'




  'Ik zou wel een mannetje kunnen gebruiken,'zei Hamid beleefd. Ben Ezra draaide zich om en keek naar de soldaten. Het waren beroepsmensen, allemaal uitermate goed getraind. Hij kon er werkelijk geen een missen; hij had voor elk al een taak. Zijn blik viel op Jabir. De man was niet zo jong meer, maar hij had een kalme competentie over zich. Hij trof zijn oog en wenkte hem.




  'Hamid heeft iemand nodig om hem met de kneedbommen te helpen,' zei Ben Ezra. 'Meld jij je als vrijwilliger?' Jabir keek even om naar Baydr. 'Het zal mij een eer zijn, als u tijdens mijn afwezigheid over mijn meester zoudt willen waken.'




  Ben Ezra knikte. 'Ik zal over hem waken als was hij mijn eigen bloed.' Naderhand zou hij nog terugdenken aan wat hij gezegd had. Het was zijn eigen bloed.




  Hij riep de Israëlische korporaal die de leiding had over die groep. 'Stel de raketwerpers op en mik op de muren, onder de mitrailleurs. Daarna is het doel de commandohut.'




  De Israëli salueerde en liep weg.




  Hij wenkte de commandant van de Jemenieten. 'Ik heb uw soldaten gekozen om de aanval te leiden. Als de eerste kneedbommen ontploft zijn moet u zoveel mogelijk mannen aan de mitrailleurs zien neer te schieten. Dan moet u mij, zonder de resultaten af te wachten, door de poort achternakomen en uw manschappen rondom de hutten van de soldaten ontplooien, terwijl wij op zoek gaan naar de gevangenen.' De commandant salueerde. 'We zijn u dankbaar voor de eer die u ons gunt. We zullen ten dode toe onze plicht vervullen.' Ben Ezra groette terug. 'Ik dank u, commandant.' Hij keerde zich om en keek naar de muren van het kamp. Ze schenen spookachtig wit in het zwakke maanlicht. Hij keerde zich om. De mannen waren zich al aan het verspreiden om hun posities in te nemen en zich voor de aanval voor te bereiden. Langzaam liep hij terug naar Baydr en Carriage en hurkte naast hen. 'Hoe gaat 't?' vroeg Baydr.




  Ben Ezra bekeek zijn zoon. Hoe vreemd, bedacht hij. We hadden zoveel voor elkaar kunnen betekenen. En toch, de wegen van de Heer waren de mens ondoorgrondelijk. Om na zoveel jaar in een vreemde omgeving tot elkaar gebracht te worden, over de grenzen van de haat heen te reiken, elkaar in gemeenschappelijke behoeften te vinden.




  De oude man leek in gedachten verzonken. 'Hoe gaat 't?' herhaalde Baydr.




  Ben Ezra's blik werd weer helder. Hij knikte langzaam het hoofd. 'Het gaat wel,' zei hij. 'Van nu af zijn we in Gods handen.'




  'Hoe laat vallen we aan?'




  'Om tweehonderd uur.' Zijn stem werd streng. 'En ik wil niet dat u ons voor de voeten loopt. U bent geen soldaat en ik wil niet dat u zich om zeep laat helpen. Wacht u hier buiten tot ik u laat halen.'




  'Het is mijn gezin daar in het kamp,' zei Baydr. 'Ze hebben er weinig aan als u dood bent.' Baydr leunde achterover tegen de boomstam. De generaal was een opmerkelijke oude man. De twee nachten dat ze een lange en inspannende mars gemaakt hadden, over het zwaarste terrein dat Baydr ooit gezien had, had de generaal even kwiek en vlug gelopen als elk ander. Niet een keer had Baydr hem vermoeid gezien. Hoe noemden de Israëli's hem ook weer? De Leeuw van de Woestijn? Wel, die naam kwam hem toe.




  Ben Ezra wendde zich tot de Israëlische korporaal. 'Vijftien minuten tot het uur nul. Geef dat door.' De soldaat holde direct weg. De generaal keek bezorgd. 'Hamid en Jabir zijn nog niet terug.' Baydr stond op. Hij keek naar het kamp. Alles was rustig. Van opzij tussen de bomen kwam een geritsel. Even later verschenen Hamid en Jabir.




  'Waarom heeft 't zo lang geduurd?'vroeg de generaal nijdig. 'We moesten de wachtposten zien te passeren,' zei Hamid. "t Krioelt er als van de muggen. Ik geloof dat mijn schatting aan de lage kant is geweest. Er kunnen daarbinnen wel een man of honderd vijftig zijn.'




  'Dat maakt geen verschil,' zei Ben Ezra. 'Blijf bij me in de buurt als we naar binnen gaan. Zodra de raketten afgevuurd zijn, komen de Israëli's ons helpen met de gevangenen.' 'Ja, sir.' Hamid keek om zich heen. Baydr was buiten ge-hoorsafstand. 'Ik heb zijn dochter gezien. Ze was in de commandohut. Er waren twee mannen bij haar. De een heb ik herkend als Ali Yasfir. De ander was me onbekend.'




  Ben Ezra trok een gezicht. Leuk of niet, het was zijn kleinkind. 'Zeg ze het meisje als het kan geen kwaad te doen,' zei hij.




  'Ja, sir.' Hamid holde weg en verdween tussen de bomen. Tien minuten tot het uur nul. Ben Ezra greep onder zijn djel-laba en maakte zijn sabelkoppel los. Vlug gespte hij het om zijn golvende gewaad. Hij greep over zijn middel en trok het kromzwaard uit de schede. Het sierlijk gekromde staal glinsterde in het schijnsel van de maan. Ben Ezra voelde zich weer jong worden. Het zwaard zonder welke hij nooit ten strijde was getrokken, was aan zijn zijde. Wat kon er nog fout gaan?




  Leila pakte een nieuw flesje coca-cola en kwam ermee terug naar de tafel. 'Wanneer gaat u nou terug?' vroeg ze Ali Yasfir.




  'Morgenochtend.'




  'Ik wou dat ik meekon. Ik word stapelgek. Er valt niets te doen.'




  'Als enig meisje tussen honderd veertig mannen en jij verveelt je?'




  'U weet wat ik bedoel,' zei Leila kwaad. 'Het zal niet lang meer duren. Dan kun je terug naar Beiroet.'




  'Wat gebeurt er met ze als het voorbij is?' Hij haalde zijn schouders op.




  'Moet het per se? Zelfs als mijn vader alles geeft waar we om gevraagd hebben?'




  'Ze zijn met te velen. Ze kunnen ons altijd identificeren.' 'Maar de kinderen, moeten die ook dood?' 'Wat mankeert jou ineens? Ik dacht dat je ze haatte. Ze hebben je erfdeel gestolen.'




  'De kinderen niet. Jordana en mijn vader wel. Maar de kinderen niet.'




  'Ook kinderen kunnen ons identificeren.'




  Ze bleef een ogenblik stil zitten, stond toen op. 'Ik geloof dat ik 'ns een luchtje ga scheppen,' zei ze.




  Toen de deur achter haar dicht was, keerde Yasfir zich naar Ramadan. 'Als ik niet op tijd terug ben, weet je je orders.' 'Ja,' antwoordde Ramadan.




  'Zij moet er als eerste aan,' zei Yasfir. 'Zij kan ons meer dan wie ook de das omdoen. Ze weet teveel over ons.' De nachtelijke lucht was koel en voelde prettig aan tegen haar gezicht. Leila liep langzaam in de richting van haar eigen hut. Er was zoveel gebeurd waarop ze niet gerekend had. Er was niets over van de glans en de opwinding die ze zich voorgesteld had. Er was weinig meer dan verveling. Verveling en zinloze dagen en nachten.




  En de zaak van de vrijheid had niets van het gevoel van betrokkenheid. Ze had haar pogingen om verband te leggen tussen wat hier gebeurde en de strijd voor de bevrijding van de Palestijnen al lang opgegeven. Al de soldaten waren huurlingen. En zelfs goed betaalde. Niet een van hen leek de zaak iets te kunnen schelen. Het enige dat hun kon schelen was hun maandelijkse soldij. Het was zo heel anders dan in de gesprekken van de jongens en meisjes op school. Hier was vrijheid een woord als elk ander.




  Ze herinnerde zich dat Hamid haar dat eens had proberen uit te leggen. Maar ze had het toen niet willen begrijpen. Het leek al zo lang geleden, maar het was maar zes maanden. Hoe kwam het dan dat ze zich toen zo jong voelde en nu zo oud?




  Bij de ingang van haar hut bleef ze staan en keek uit op het kamp. Het was stil. Iets hinderde haar, maar ze wist niet wat. Een vluchtige beweging op de muur trof haar blik. Een van de soldaten bij de mitrailleurs was overeind gekomen om zich eens uit te rekken. Tegen het bleke maanlicht zag ze zijn handen in de lucht steken. Toen, opeens, tuimelde hij voorover het kamp in. Even later klonk de knal van een geweerschot. Nog toen ze verstijfde van de schrik, leek de hemel open te barsten en het hellevuur zich over hen uit te storten. De gedachte flitste haar nog wild door het hoofd toen ze rennend in beweging kwam. Nu wist ze wat haar zo had gehinderd. De stilte. Het was veel te stil geweest.




  [bookmark: bookmark59]hoofdstuk zestien




  De kinderen werden krijsend van angst wakker. De kleine hut weergalmde van de klappen afkomstig van de explosies die overal om hen heen leken plaats te hebben. Jordana sprong uit haar kooi, rende naar hen toe en hield hen dicht tegen zich aan.




  Ze hoorde een van de vrouwen in de andere kamer schreeuwen, maar kon niet zeggen wie het was. Door de reten in de dichtgetimmerde ramen kon ze rode en oranje lichtflitsen zien. De hele hut leek te schudden op haar grondvesten toen er nog een explosie door de nacht daverde. Gek genoeg was ze niet geschrokken. Voor het eerst sedert de kaping voelde ze zich veilig.




  'Wat gebeurt er, mama?' vroeg Mohammed, tussen zijn tranen door.




  'Papa komt ons halen, schat. Wees maar niet bang.'




  'Waar is hij dan?' vroeg Samir. 'Ik wil 'm zien.'




  'Dat komt wel,' zei ze sussend. 'Nog heel eventjes.'




  Anne, de juf, verscheen in de deuropening. 'U mankeert toch niets, mevrouw?' riep ze.




  'Nee hoor,' riep Jordana door het geraas heen. 'En jullie?' 'Magda heeft een houtsplinter in haar arm gekregen, maar verder mankeert ons niets.' Ze zweeg even toen nog een enorme klap de hut deed trillen. 'Moeten we u nog helpen met de kinderen?'




  'Nee, het gaat wel,' zei Jordana. Ze herinnerde zich iets uit een oorlogsfilm die ze ooit eens gezien had. 'Zeg de meisjes dat ze op de grond gaan liggen met de handen over hun hoofd. Dan zijn ze veiliger.'




  'Ja, mevrouw,' antwoordde Anne, wier Schotse onverstoorbaarheid intact was gebleven. Ze verdween uit de deuropening.




  'Op de grond, jongens,' zei Jordana, die hen mee omlaag trok. Ze strekten zich aan weerskanten van haar uit en Jordana legde haar armen over hen heen en bood hun hoofdje beschutting onder haar schouders.




  Het lawaai van de explosies nam af. Nu hoorde ze meer en meer de geluiden van geweervuur, gemengd met het lawaai van rondhollende en schreeuwende mannen. Ze hield de kinderen stevig vast en wachtte.




  Leila rende het kamp door, waar overal mannen verward heen en weer renden. De aanval leek van alle kanten te komen. Slechts een man leek zich zijn doel bewust. Ze zag Ramadan met het geweer in de hand op de hut van de vrouwen af rennen.




  Opeens herinnerde ze zich het automatische pistool in haar gordel en trok het tevoorschijn. Het koude stalen gewicht lag behaaglijk in haar hand. Nu voelde ze zich niet zo alleen en onbeschermd. 'Ramadan!' riep ze hem achterna. Hij hoorde haar niet en liep door, verdween om de hoek van de vrouwenhut uit het gezicht. Zonder te weten waarom holde ze hem achterna.




  De deur van de hut stond open toen ze er aankwam. Ze rende naar binnen en bleef plotseling verbijsterd staan. Opeengedrongen tegen de muur van de achterkamer, hadden de vrouwen zich om Jordana en de jongens geschaard. Ramadan, die in de nauwe deuropening tussen de kamers stond, met zijn rug naar haar, bracht zijn automatisch geweer in de aanslag. 'Leila!' schreeuwde Jordana. "t Zijn je broers!' Ramadan draaide zich met een ruk om en richtte het geweer op Leila.




  Pas toen Leila de koele leegte op Ramadans gezicht zag, drong de waarheid tot haar door. Zij betekende voor Al-Ikwah net zo weinig als haar broers. Zij erkenden de bloedbanden, ook al had zij dat geweigerd. Voor hen was ze slechts een werktuig om te worden gebruikt en als er geen behoefte meer aan was te worden afgedankt.




  Ze stak het zware automatische pistool met beide handen voor zich uit. In een reflex klampten haar vingers zich om de trekker. Pas toen de patroonhouder was leeggeschoten en Ramadan met een smak tegen de grond was geslagen, besefte ze dat ze de trekker had overgehaald.




  Over zijn lichaam heen kijkend, zag ze Jordana vlug de gezichten van de jongens afwenden om hen de aanblik van het bloed dat uit Ramadans lichaam opwelde te besparen. Opeens voelde ze hoe een paar krachtige armen haar vanachter beetgreep en haar eigen armen langs haar lichaam gekneld hield. Woest probeerde ze zich los te rukken. 'Leila! Hou op!' beet haar een bekende stem in het oor. Ze draaide haar hoofd om te kijken wie het was. 'Hamid!' riep ze verbaasd. 'Waar kom jij vandaan?' 'Dat's van later zorg.' Hij trok haar door de deuropening naar achteren. Hij greep minder hard, maar hield toch een arm beet en trok haar achter zich aan door een groot gat dat in de kampmuur was geslagen.




  Toen ze aan de rand van het bos waren, duwde hij haar plat op de grond. Ze tilde haar hoofd op om hem aan te kijken. 'Wat doe jij hier?'




  Hij duwde haar hoofd weer omlaag. 'Weet je niet meer wat ik je het eerst geleerd heb?' zei hij rauw. 'Hou je hoofd omlaag!'




  'Je hebt m'n vraag niet beantwoord,' zei ze met gedempte stem.




  'Ik ben jou komen halen.' 'Waarom, Hamid, waarom?'




  'Omdat ik niet wou dat ze je om zeep hielpen, daarom,' zei hij schor. 'Je bent altijd al een prulsoldaat geweest.' 'Hamid, je houdt van me,' zei ze, terwijl haar stem een verbaasde klank kreeg. Hij gaf geen antwoord. 'Waarom heb je er nooit wat van gezegd?' Hij draaide zich naar haar toe. 'Wat voor recht heb ik om van een meisje zoals jij te houden?'




  Ben Ezra beende met grote passen rond, gaf zijn soldaten instructies en zwaaide het kromzwaard boven zijn hoofd. Hij keek fel om zich heen. Het verzet leek af te nemen. Hij keek of hij Hamid zag, maar hij was nergens te bekennen. Luidkeels vervloekte hij hem. Hij had een afkeer van soldaten die zo in het gevecht opgingen dat ze hun bevelen vergaten. Hij had hem gezegd bij hem in de buurt te blijven. Hij wenkte naar de Israëlische korporaal. 'Verzamel je mannen!' Even later ving hij Jabirs blik op. 'Haal je meester!' riep hij. 'We brengen de gevangenen naar buiten!' Er klonk een vlaag van geweervuur aan de andere kant van het kamp. Hij zag er een paar van de Jemenieten naar toe hollen. Grimmig knikte hij bij zichzelf. Hij had een goede keus gemaakt. Het waren geweldige vechtersbazen.




  Baydr ging als eerste de hut binnen. Hij voelde zijn hart popelen toen hij zijn zoons zag. Hij liet zich op zijn knie vallen om hen in zijn armen te nemen toen ze schreeuwend op hem toe renden. 'Papa! Papa!'




  Hij kuste eerst de een, toen de ander, en proefde het zout van zijn tranen op zijn lippen.




  'We waren helemaal niet bang, vader, echt waar,' zei Mohammed. 'We wisten wel dat je ons zou komen halen.' 'Ja,' kwam Samirs stemmetje. 'Dat heeft mama ons elke dag gezegd.'




  Hij keek haar aan. Zijn blik was vertroebeld door tranen. Langzaam kwam hij overeind.




  Jordana bewoog niet; haar ogen keken hem strak aan.




  Zwijgend stak hij zijn hand naar haar uit.




  Langzaam, bijna tastend, nam ze hem aan.




  Hij keek haar een ogenblik lang in de ogen. Zijn stem was hees. 'Het had anders niet veel gescheeld.'




  Ze gaf een trillende glimlach. 'Ik heb er geen moment aan getwijfeld dat het je lukken zou.'




  'Kun je me vergeven?' vroeg hij.




  'Oh, makkelijk. Ik houd van je,' zei ze. 'Maar kun jij mij vergeven?'




  Hij grijnsde. Opeens was hij weer de Baydr van toen, zoals ze hem kende en liefhad.' Makkelijk,'zei hij. 'Ik houd ook van jou.' 'Opschieten daar!' schreeuwde de Israëlische korporaal vanuit de deur achter hen. 'We hebben geen hele nacht de tijd.'




  Ben Ezra stond bij de ingang van het kamp. 'Komen er nog meer?' vroeg de generaal.




  'Dit zijn we,' antwoordde de korporaal.




  Hij keerde zich naar de Jemenitische commandant. 'Achterhoede uitgezet?'




  'Ja, sir,' antwoordde de commandant. 'Vier man met automatische geweren, voldoende om ze een poosje bezig te houden. We hoeven niet op ze te wachten. Ze gaan op eigen gelegenheid terug en dan pikken we ze over een dag of wat op onze oorspronkelijke landingsplaats op.' Ben Ezra knikte. Dat was goede soldaterij. 'Wat zijn de verliezen?'




  'Een dode, wat lichte verwondingen — meer niet.' Ben Ezra keerde zich naar de Israëli. 'Twee doden.'




  'We hebben geluk gehad,' zei de generaal grimmig. 'We hebben ze volmaakt overrompeld!' Hij keek op de weg. De gevangenen waren te midden van een vreugdevolle hereniging. De vliegtuigbemanning was in goede conditie, evenals de groep vrouwen. Ze drongen dicht op elkaar en probeerden allemaal tegelijk te praten. 'Zorg maar dat ze op pad gaan,' zei Ben Ezra. 'Het zal onze vrienden niet zoveel tijd kosten om erachter te komen met hoe weinigen we maar zijn en deun krijgen we ze achter ons aan.'




  De Israëli liep weg. Ben Ezra riep hem terug. 'Heb je de Syriër gezien?'




  De soldaat schudde het hoofd. 'Ik heb 'm niet meer gezien sedert we na het afvuren van de raketten voor het eerst binnenvielen. Hij liep voor me en toen was hij ineens weg.' Ben Ezra was in de war. Het kon gewoon niet. Tenzij de man gedood was en ergens onopgemerkt was blijven liggen. Maar, nee, dat was uitgesloten. De Syriër was er een te goede soldaat voor. Hij zou vroeg of laat nog wel opduiken. Ben Ezra keerde zich om en liep over de weg de anderen achterna. Hij keek op zijn horloge. Drie uur. Precies volgens plan. Als de helikopter er nu maar op tijd was, zouden zc 's morgens vroeg in het paleis van de prins aan het ontbijt zitten.




  [bookmark: bookmark60]hoofdstuk zeventien




  Dick Carriage trok langzaam het kamp door. Door de openstaande poort zag hij de anderen de weg aflopen, de kant van de landingsbaan op. Maar hij was nog niet aan vertrekken toe. Hij had hier nog een karweitje op te knappen. Vanuit verschillende hoeken van het kamp kwam sporadisch geweervuur. De Jemenieten kweten zich van hun taak. Langzaam, voorzichtig, opende hij de ene hutdeur na de andere en nog was er geen spoor van hem te bekennen. Toch moest de man er zijn. Hij kon er niet voor de aanval tussenuit geknepen zijn. Niemand had het kamp kunnen verlaten zonder gezien te worden. Trouwens, hij had Hamid de generaal horen melden dat hij hem een kwartier voor de aanval had gezien.




  Hij keek om naar de commandohut. Ervoor stonden drie uitgebrande jeeps. Bedachtzaam keerde hij zich om en liep terug die kant uit. Hij had de hut al een keer doorzocht, maar misschien had hij iets over het hoofd gezien. Behoedzaam ging hij nogmaals op de deur af. Met het automatische pistool in zijn hand, ging hij opzij staan en duwde hem wijd open. Hij wachtte een ogenblik. Binnen klonk niet het minste geluid.




  Hij ging door de ingang. De voorste kamer was een puinhoop. De raketten hadden enorme gaten in de muren van de hut geslagen. Papieren en meubels lagen her en der door de kamer alsof er een tornado doorheen getrokken was. Hij liep door naar de andere kamer. Langzaam keek hij om zich heen. Onmogelijk. De man had gewoon geen plaats om zich te verstoppen. Hij wilde weer naar buiten, bleef toen staan. Hij voelde de haren in zijn nek rijzen. De man was er. Instinctief wist hij het. Ook al kon hij hem niet vinden. De man was er.




  Hij draaide zich om en keek langzaam nog eens de hut rond. Niets. Hij bleef een ogenblik doodstil staan en liep toen naar de bank naast de wasbak, waar hij een paar petroleumlampen had zien staan.




  Hij brak ze stuk en verspreidde vlug de petroleum door de hele kamer. Toen pakte hij een stoel, zette die in de buitenste deuropening en ging zitten, met zijn gezicht naar de kamer. Hij haalde een boekje lucifers uit zijn zak, stak er een aan, hield hem beet tot het hele boekje in brand vloog en smeet het toen de kamer in.




  De vlammen joegen over de vloer, bereikten de muren, klommen omhoog. De kamer vulde zich met rook en toch bleef hij zitten. Er ontstond een enorme hitte, maar hij bewoog niet.




  Opeens kwam er een zacht geluid van binnen. Hij probeerde door de rook heen te turen, maar zag niets. Weer klonk het geluid, een knarsend geluid, alsof er een deur op verroeste hengsels opendraaide. Maar hij kon tot in de andere kamer kijken en andere deuren waren er niet.




  Toen bewoog er iets op de vloer. Hij stond op. Een deel van de houten vloer leek zich te verplaatsen. Hij sloop er op katachtige voeten naar toe.




  Naast het vloerluik hield hij stil. Nu haalde hij een zakdoek tevoorschijn en hield hem over zijn neus en mond om zich tegen de rook te beschermen. Opeens werd het luik naar een kant geslagen en kwam er, hoestend, een man overeind zitten.




  De Israëlische agent knikte tevreden bij zichzelf. Dit was de man waarvoor hij gekomen was. Het was nooit de idealist waarvoor je bang moest zijn, alleen de man die dat ideaal corrumpeerde. Deze man was de corrumpeerder. Langzaam, doelbewust, nog voor de man zelfs maar besefte dat hij er was, schoot Dick de patroonhouder van zijn automatische pistool in hem leeg.




  Toen draaide hij zich snel om en liep zonder zelfs maar om te kijken de hut uit naar de weg en liet de dode Ali Yasfir daar liggen in zijn vurige lijkkist.




  Hij was een kwartmijl verder op de weg, toen hij hen tegenkwam. Hij was juist een bocht omgegaan, toen zij uit het bos opdoken. Ze bleven staan en staarden elkaar aan. 'Leila!' zei hij.




  Hamid keerde zich naar haar. Hij zag de vreemde blik op haar gezicht. Hij bleef stil. 'Dick,' zei ze met geforceerde stem. 'Ik —' Ze werd onderbroken door het geluid van een geweerschot. Er kwam opeens een blik van immense verbazing op Dicks gezicht. Toen verscheen er een vreemde bloedbel in zijn mondhoek en hij gleed langzaam onderuit op de weg. Hamid reageerde onmiddellijk. Hij smakte Leila tegen de grond, wierp zichzelf op zijn buik en keek in de richting vanwaar het schot kwam. Een ogenblik later zag hij de man tussen de bomen. Voorzichtig richtte hij de vizieren van zijn automatische geweer tussen de twee bomen waar de man langs zou komen. Hij wachtte tot hij de man op de korrel had, haalde toen de trekker over. Het automatische geweer sneed de man zowat doormidden.




  Hij keerde zich weer naar Leila. 'Kom,' zei hij ruw. 'Laten we maken dat we wegkomen!' Dick kreunde.




  'We kunnen hem hier niet laten liggen,' zei Leila. 'Hij gaat er dood!'




  'Dood gaan doet hij toch wel,' zei Hamid gevoelloos. 'Kom mee.'




  'Nee. Je zult me moeten helpen 'm naar de anderen te brengen.'




  'Ben je gek? Weet je wat je te wachten staat als je teruggaat? Als ze je niet ophangen, zit je de rest van je leven achter de tralies!'




  'Kan me niet schelen,' zei ze koppig. 'Help je me nog of niet?'




  Hamid keek haar aan en schudde zijn hoofd. Hij reikte haar het geweer aan. 'Hier, draag dat.' Hij boog voorover, pakte Dick op en wierp hem over zijn schouders. 'Kom mee. Over een paar minuten komen er achter die ene nog wel meer!'




  Ben Ezra raadpleegde zijn horloge. Het liep tegen vieren. 'Waar blijft die verdomde helikopter?'




  Hij had de woorden amper gesproken, of het toestel was in de verte te horen. Hij tuurde naar de hemel, maar nu er geen maan meer was, viel er niets te zien dan het nachtelijk duister.




  Tien minuten later kwam het geluid van boven hun hoofd.




  Even later passeerde het de bergkam en hield op.




  Door het bos, de kant van de weg op, kwam een geknetter van geweervuur. De Israëlische korporaal kwam aangerend.




  'Ze zitten ons over de weg achterna!'




  'Hou ze bezig. De helikopter kan nu elk ogenblik landen.'




  Maar het geweervuur nam in hevigheid toe en nog steeds was de helikopter niet geland. Af en toe was het geluid van de motoren hoorbaar, dan verdween het weer.




  De Israëlische korporaal kwam terug. 'We zullen toch moeten opschieten, generaal,' zei hij. 'Ze komen nou met echt zwaar materiaal aanzetten.'




  'Maak dat je teruggaat!' beet Ben Ezra. Hij tuurde omhoog. 'Weet je wat ik denk? Ik denk dat die verdomde sufferd daarboven zich vervlogen heeft en ons in het donker niet kan vinden.'




  'Als we 'ns een vuur aanstaken,' stelde Baydr voor. 'Dat zou hem als baken dienen.'




  'Een goed idee,' zei de generaal. 'Maar we hebben geen spul om een vuur te maken dat groot genoeg is. Het zou ons een uur kosten om voldoende takken bijeen te halen en dan zouden we ze nog niet goed in brand krijgen. Het is allemaal te nat van de vochtige lucht 's nachts.' 'Ik heb wel iets dat brandt.' 'Wat dan?'




  Baydr wees naar de 707 onder de camouflage. 'Dat zou een enorme fik geven.'




  'Dat meent u niet?' Ben Ezra's stem klonk vragend. De gevechten kwamen hoorbaar dichterbij. 'Ik ben gekomen om mijn gezin hier weg te halen en dat zal ik doen ook.' Hij wendde zich tot captain Hyatt. 'Andy, hoe zou jij 'm in brand steken?' De piloot keek hem aan.




  'Het is geen grapje, Andy,' beet Baydr. 'Ons leven hangt ervan af!'




  'Door de vleugeltanks open te maken en er wat brandbaars in te schieten,' zei Hyatt.




  'Maak ze dan open,' beval Baydr.




  Andy en zijn tweede piloot renden naar het vliegtuig. Ze klommen de cabine in en renden elk naar een kant van het vliegtuig. Binnen twee minuten waren ze terug. 'We zijn klaar,' zei Andy. 'Maar u kunt beter iedereen naar het andere eind van de baan sturen, voor het geval hij in de lucht vliegt.'




  Ben Ezra brulde zijn bevelen. Het kostte zowat vijf minuten om ze allemaal naar het andere eind van het vliegveld te krijgen. 'Bukken iedereen,' zei hij en hij gaf de schutters een teken.




  I^e automatische wapens veroorzaakten een heidens geratel. Even later klonk er een vreemd gesis, gevolgd door een doffe dreun toen het reusachtige vliegtuig in brand vloog. Een vlammende geiser schoot tientallen meters de lucht in. 'Als ze dat niet zien zijn ze wel stekeblind,' zei Hyatt bedroefd.




  Baydr zag de blik op zijn gezicht. 'Trek het je niet aan. 't Is toch alleen maar geld,' zei hij. 'Als we hier wegkomen, bezorg ik je wel een ander.'




  Hyatt trok een flauwe glimlach. 'Ik zal ervoor duimen, chef.'




  Baydrs ogen stonden grimmig toen hij de lucht afzocht. Achter hen kwam het geluid van geweervuur naderbij. Hij ging naar Jordana. 'Alles oké?'




  Ze knikte, de jongens hadden zich aan haar vastgeklemd. Ze keken allemaal naar de lucht. 'Ik geloof dat ik 'm hoor!' gilde Mohammed. Ze luisterden. Het zwakke geluid van de rotoren kwam hun kant op, werd elk moment duidelijker hoorbaar. Twee minuten later hing het toestel boven hun hoofd en weerkaatste ergens de gloed van het brandende vliegtuig. Langzaam kwam het omlaag.




  De flitsen van het geweervuur kwamen bijna van de rand van de landingsbaan nu de soldaten zich volgens plan terugtrokken.




  De helikopter streek neer. De eerste die uit het toestel kwam was Baydrs vader. De twee jongens renden op hem toe. 'Grootvader!'




  Hij nam ze met een zwaai in zijn armen terwijl Baydr en Jordana naar hem toe kwamen. Iedereen trok zich terug op de helikopter. Het instappen verliep snel, er waren nog maar een paar mam op het vliegveld om de guerrilla's op afstand te houden.




  Baydr stond onder aan de ladder, naast Ben Ezra. 'Iedereen aan boord?' vroeg de generaal. 'Ja,' antwoordde Baydr.




  Ben Ezra hield zijn hand aan zijn mond. 'Haal ze hier, korporaal!' Hij schreeuwde met een stentorstem die over het hele vliegveld te horen was.




  Er vloog weer een brandstoftank van de 707 in brand, die het vliegveld als in een gloed van daglicht zette. Baydr kon zien hoe de soldaten van de rand van de baan terugtrokken en met hun geweren in het bos schoten.




  Even later waren ze bijna onder aan de ladder. De eerste draaide zich al om en klom omhoog. Ben Ezra gaf hem met zijn zwaard een goedkeurende mep op zijn achterste. Het gele licht van het brandende vliegtuig bereikte de rand van het bos. Baydr, die toekeek, meende iemand naar hem te horen roepen. Toen opeens zag hij haar. Ze kwam uit het bos aangerend, met achter haar een man die een lichaam over zijn schouders droeg.




  Werktuigelijk zwaaide een soldaat zijn geweer haar kant op. Baydr sloeg naar het geweer zodat de loop m de lucht wees. 'Niet schieten!' schreeuwde hij. 'Papa! Papa!' riep Leila.




  Baydr rende op haar toe. 'Leila! Hierheen!' brulde hij. Ze zwenkte en kwam recht op hem af, rende hem in zijn armen. Een soldaat kwam toegestormd. 'Sir, we moeten hier weg!'




  Baydr wees naar Hamid. 'Help 'm,' zei hij tegen de soldaat. Hij draaide zich om en beklom met een arm om zijn dochter de treden naar het toestel. Hamid en de soldaat, die Dick tussen zich in droegen, kwamen vlak achter hen aan. Ben Ezra kwam de ladder op en bleef in de open deur staan. Hamid en de soldaat hadden Dick al op een krib gelegd en dr. Al Fay en het medisch team haakten het plasma en de glucose aan. 'Opstijgen!' schreeuwde Ben Ezra. Terwijl de grote rotoren traag op gang kwamen, liep Hamid terug naar de generaal. Hamid kon de guerrilla's over de baan zien hollen. 'Ik zou daar niet blijven staan als ik u was, generaal,' zei hij eerbiedig.




  'Waar heb jij vannacht gezeten, verdomme?' riep Ben Ezra woedend toen de helikopter moeizaam van de grond kwam. 'Ik heb me zuiver aan uw orders gehouden, sir,' zei de Syriër met een stalen gezicht. Hij wees naar Leila, die naast Dick geknield zat. 'Ik heb gezorgd dat haar niets zou overkomen.' 'Ik had je opdracht gegeven aan mijn zij —!' De woede vervloog uit de stem van de oude man en maakte plaats voor een klank van verbazing. 'Oh, God!' riep hij uit. Het kromzwaard viel uit zijn opeens krachteloos geworden hand. Hij deed een aarzelende stap naar de Syriër, viel toen voorover.




  Hamid ving hem in zijn uitgestoken armen op. Hij voelde hoe het bloed van de oude man door het zachte bedoeïenengewaad gutste. Hamid werd opzij geslingerd en viel bijna toen de helikopter de lucht in leek te springen. 'De generaal is geraakt!' riep hij.




  Baydr en zijn vader stonden al bijna voordat hij de woorden uit zijn mond had naast hem. Voorzichtig brachten ze Ben Ezra naar een krib. Dr. Al Fay rolde hem op zijn zij en sneed vlug zijn gewaad open.




  'Doe geen moeite, mijn vriend,' fluisterde de generaal. 'Spaar je tijd voor die jongeman daar.'




  'Met die jongeman daar komt 't wel in orde!' zei Samir bijna nijdig.




  'Met mij ook,' zei Ben Ezra zachtjes. 'Nu ik mijn zoon gezien heb, ben ik niet bang voor de dood. Je hebt het goed gedaan, mijn vriend. Je hebt er een man van gemaakt.' Samir voelde hoe de tranen zijn blik vertroebelden. Hij knielde neer en bracht zijn lippen vlakbij het oor van de generaal. 'Ik heb 'm al te lang een huichelachtig bestaan doen leiden. Het wordt tijd dat hij de waarheid hoort.' Er kwam een flauwe glimlach op de lippen van de stervende soldaat. 'Wat is de waarheid? Jij bent zijn vader. Meer hoeft hij niet te weten.'




  'Jij bent zijn vader, niet ik!' fluisterde Samir heftig. 'Hij moet weten dat het jouw God was die hem hier op aarde heeft gezet!'




  Ben Ezra keek met snel verglazende ogen op. Zijn starende blik ging naar Baydr, toen terug naar de ander. Zijn stem was zwak toen hij al zijn kracht verzamelde voor zijn laatste ademtocht. Toen de woorden over zijn lippen waren, was hij al dood.




  'Er is maar één God ...'
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